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►B RÅDETS FORORDNING (EU) Nr. 833/2014 

af 31. juli 2014 

om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen 
i Ukraine 

(EUT L 229 af 31.7.2014, s. 1) 
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RÅDETS FORORDNING (EU) Nr. 833/2014 

af 31. juli 2014 

om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands 
handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine 

▼M7 

Artikel 1 

I denne forordning forstås ved: 

a) »produkter og teknologi med dobbelt anvendelse«: de produkter, 
der er opført i bilag I til Europa-Parlamentets og Rådets forord
ning (EU) 2021/821 ( 1 ) 

b) »kompetente myndigheder«: medlemsstaternes kompetente myndig
heder, jf. listen over websteder i bilag I 

c) »teknisk bistand«: enhver form for teknisk bistand i forbindelse 
med reparation, udvikling, fremstilling, samling, prøvning, vedli
geholdelse eller enhver anden form for teknisk tjeneste, uanset at 
bistanden ydes i form af instruktion, rådgivning, oplæring, over
førsel af driftskendskab eller færdigheder eller konsulentservice; 
teknisk bistand omfatter også mundtlig bistand 

d) »mæglervirksomhed«: 

i) forhandling eller styring af transaktioner med henblik på køb, 
salg eller levering af produkter og teknologi eller af finansielle 
og tekniske tjenester, herunder fra et tredjeland til et andet tred
jeland, eller 

ii) salg eller køb af produkter og teknologi eller af finansielle og 
tekniske tjenester, herunder hvis de befinder sig i tredjelande 
med henblik på overførsel til et andet tredjeland 

e) »investeringstjenester«: følgende tjenester og aktiviteter: 

i) modtagelse og formidling af ordrer vedrørende et eller flere 
finansielle instrumenter 

ii) udførelse af ordrer på kunders vegne 

iii) handel for egen regning 

iv) porteføljepleje 

v) investeringsrådgivning 

vi) afsætningsgaranti for finansielle instrumenter og/eller placering 
af finansielle instrumenter på grundlag af en fast forpligtelse 

vii) placering af finansielle instrumenter uden fast forpligtelse 

viii) enhver tjeneste i forbindelse med optagelse til handel på et 
reguleret marked eller handel på en multilateral handelsfacilitet 

▼B 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/821 af 20. maj 2021 
om en EU-ordning for kontrol med eksport, mæglervirksomhed, teknisk 
bistand, transit og overførsel i forbindelse med produkter med dobbelt anven
delse (omarbejdning) (EUT L 206 af 11.6.2021, s. 1).
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f) »omsættelige værdipapirer«: følgende kategorier af værdipapirer, 
herunder i form af kryptoaktiver, som kan omsættes på kapitalmar
kedet, med undtagelse af betalingsinstrumenter: 

▼M7 
i) aktier i selskaber og andre værdipapirer, der kan sidestilles med 

aktier i selskaber, partnerskaber og andre foretagender, samt 
depotbeviser vedrørende aktier 

ii) obligationer eller andre gældsinstrumenter, herunder depot
beviser vedrørende sådanne værdipapirer 

iii) alle andre værdipapirer, hvormed ovennævnte værdipapirer kan 
erhverves eller sælges, eller som afregnes kontant med et beløb, 
hvis størrelse fastsættes med værdipapirer 

g) »pengemarkedsinstrumenter«: de kategorier af instrumenter, der 
normalt omsættes på pengemarkedet, som f.eks. skatkammerbeviser, 
indlånsbeviser og commercial papers (virksomhedscertifikater), dog 
ikke betalingsinstrumenter 

h) »kreditinstitut«: en virksomhed, hvis aktivitet består i fra offentlig
heden at tage imod indskud eller andre midler, der skal tilbagebe
tales, samt i at yde lån for egen regning 

i) »Unionens område«: de af medlemsstaternes områder, hvorpå trak
taten finder anvendelse på de betingelser, der er fastsat i traktaten, 
herunder deres luftrum 

j) »værdipapircentral«: en juridisk person som defineret i artikel 2, 
stk. 1, nr. 1), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 909/2014 ( 1 ) 

k) »indskud«: et indestående beløb, der hidrører fra indlån eller fra 
mellemtransaktioner foretaget som led i almindelige bankforret
ninger, og som skal tilbagebetales af et kreditinstitut på bestemte 
vilkår fastsat ved lov og ved aftale, herunder et tidsindskud og et 
opsparingsindskud, med undtagelse af indestående beløb, hvis: 

i) dets eksistens kun kan dokumenteres med et finansielt instru
ment som defineret i artikel 4, stk. 1, nr. 15), i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/65/EU ( 2 ), 
medmindre det er et opsparingsprodukt, som er dokumenteret 
med et indskudsbevis udfærdiget til en navngiven person, og 
som findes i en medlemsstat den 2. juli 2014 

ii) dets hovedstol ikke kan tilbagebetales til pari 

iii) dets hovedstol kun kan tilbagebetales til pari i henhold til en 
særlig garanti fra eller aftale med kreditinstituttet eller en tred
jepart 

▼M11 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 909/2014 af 23. juli 2014 
om forbedring af værdipapirafviklingen i Den Europæiske Union og om 
værdipapircentraler samt om ændring af direktiv 98/26/EF og 2014/65/EU 
samt forordning (EU) nr. 236/2012 (EUT L 257 af 28.8.2014, s. 1). 

( 2 ) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/65/EU af 15. maj 2014 om 
markeder for finansielle instrumenter og om ændring af direktiv 2002/92/EF 
og direktiv 2011/61/EU (EUT L 173 af 12.6.2014, s. 349).
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l) »statsborgerskabsordninger for investorer« (eller »gyldne pas«): de 
procedurer, der er indført af en medlemsstat, og som gør det muligt 
for tredjelandsstatsborgere at erhverve statsborgerskab i landet til 
gengæld for forudbestemte betalinger og investeringer 

m) »ordninger for tildeling af opholdsret til investorer« (eller »gyldne 
visa«): de procedurer, der er indført af en medlemsstat, og som gør 
det muligt for tredjelandsstatsborgere at få opholdstilladelse i en 
medlemsstat til gengæld for forudbestemte betalinger og investe
ringer 

n) »markedsplads« som defineret i artikel 4, stk. 1, nr. 24), i direktiv 
2014/65/EU: et reguleret marked, en multilateral handelsfacilitet 
(MHF) eller en organiseret handelsfacilitet (OHF) 

o) »finansieringsmidler eller finansiel bistand«: enhver foranstaltning, 
uanset de konkret valgte midler, hvorved den pågældende person, 
enhed eller organ betinget eller ubetinget udbetaler eller forpligter 
sig til at udbetale egne midler eller økonomiske ressourcer, 
herunder, men ikke begrænset til, tilskud, lån, garantier, kautioner, 
obligationer, remburser, leverandørkreditter, køberkreditter, import- 
eller eksportforskud og alle former for forsikring og genforsikring, 
herunder eksportkreditforsikring. Betaling samt vilkår og betingelser 
for betaling af den aftalte pris for en vare eller en tjenesteydelse, der 
foretages i overensstemmelse med normal forretningspraksis, udgør 
ikke finansieringsmidler eller finansiel bistand 

p) »partnerland«: et land, der anvender et sæt eksportkontrolforanstalt
ninger, der i alt væsentligt svarer til dem, der er fastsat i denne 
forordning, og som er opført i bilag VIII 

q) »forbrugerkommunikationsudstyr«: udstyr, der anvendes af privat
personer, f.eks. personlige computere og periferiudstyr (herunder 
harddiske og printere), mobiltelefoner, intelligente fjernsyn, hukom
melsesenheder (USB-drev) og forbrugersoftware til alle disse 
produkter 

▼M8 
r) »russisk luftfartsselskab«: et luftfartsselskab med en gyldig licens 

eller tilsvarende udstedt af Den Russiske Føderations kompetente 
myndigheder 

▼M12 
s) »kreditvurdering«: en udtalelse om kreditværdigheden af en enhed, 

en gælds- eller finansiel forpligtelse, obligation, præferenceaktie 
eller andet finansielt instrument eller af en udsteder af en sådan 
gælds- eller finansiel forpligtelse, obligation, præferenceaktie eller 
et sådant finansielt instrument, der udstedes ved brug af et etableret 
og defineret klassificeringssystem af kreditvurderingskategorier 

t) »kreditvurderingsaktiviteter«: analyse af data og information samt 
vurderingen, godkendelsen, udstedelsen og revurderingen af kredit
vurderinger 

▼M7
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u) »energisektor«: en sektor, der omfatter følgende aktiviteter med 
undtagelse af civile atomrelaterede aktiviteter som f.eks. Paks II 
projektet: 

▼M12 
i) efterforskning, produktion, distribution i Rusland eller udvin

ding af råolie, naturgas eller faste fossile brændstoffer, raffine
ring af brændstoffer, flydendegørelse af naturgas eller genfor
gasning 

ii) fremstilling eller distribution i Rusland af produkter fra faste 
fossile brændstoffer, raffinerede olieprodukter eller gas eller 

iii) anlæg af faciliteter eller installation af udstyr til eller levering af 
tjenester, udstyr eller teknologi til aktiviteter i forbindelse med 
elektricitetsfremstilling eller -produktion 

▼M13 
v) »direktiver om offentlige udbud«: Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 

2014/23/EU ( 1 ), 2014/24/EU ( 2 ), 2014/25/EU ( 3 ) og 2009/81/EF ( 4 ) 

w) »vejtransportvirksomhed«: enhver fysisk eller juridisk person, 
enhver enhed eller ethvert organ, der beskæftiger sig med gods
transport i erhvervsmæssigt øjemed ved anvendelse af motorkøre
tøjer eller kombination af vejkøretøjer 

▼M20 
x) »råstofudvindingssektor«: en sektor, der dækker lokaliserings-, 

udvindings-, forvaltnings- og forarbejdningsaktiviteter i forbindelse 
med andre materialer end energi 

▼M24 
y) »kritiske enheder«: enheder som defineret i artikel 2, nr. 1), i 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2022/2557 ( 5 ) 

z) »kritisk infrastruktur«: en infrastruktur som defineret i artikel 2, litra 
a), i Rådets direktiv 2008/114/EF ( 6 ) og artikel 2, nr. 4), i 
direktiv (EU) 2022/2557 

▼M26 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/23/EU af 26. februar 2014 om 
tildeling af koncessionskontrakter (EUT L 94 af 28.3.2014, s. 1). 

( 2 ) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EUT L 94 af 
28.3.2014, s. 65). 

( 3 ) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/25/EU af 26. februar 2014 om 
fremgangsmåderne ved indgåelse af kontrakter inden for vand- og energifor
syning, transport samt posttjenester og om ophævelse af direktiv 2004/17/EF 
(EUT L 94 af 28.3.2014, s. 243). 

( 4 ) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/81/EF af 13. juli 2009 om 
samordning af fremgangsmåderne ved ordregivende myndigheders eller 
ordregiveres indgåelse af visse bygge- og anlægs-, vareindkøbs- og tjenestey
delseskontrakter på forsvars- og sikkerhedsområdet og om ændring af direktiv 
2004/17/EF og 2004/18/EF (EUT L 216 af 20.8.2009, s. 76). 

( 5 ) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2022/2557 af 14. december 
2022 om kritiske enheders modstandsdygtighed og om ophævelse af Rådets 
direktiv 2008/114/EF (EUT L 333 af 27.12.2022, s. 164). 

( 6 ) Rådets direktiv 2008/114/EF af 8. december 2008 om indkredsning og 
udpegning af europæisk kritisk infrastruktur og vurdering af behovet for at 
beskytte den bedre (EUT L 345 af 23.12.2008, s. 75).
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za) »europæisk kritisk infrastruktur«: infrastruktur som defineret i 
artikel 2, litra b), i direktiv 2008/114/EF 

zb) »ejere eller operatører af kritisk infrastruktur«: enheder, der har 
ansvaret for investeringerne eller den daglige drift af og investe
ringen i et bestemt aktiv, system eller en del deraf, der er udpeget 
som kritisk infrastruktur eller europæisk kritisk infrastruktur 

▼M26 
zc) »partnerland for import af jern og stål«: et land, som anvender et 

sæt restriktive foranstaltninger over for import af jern og stål, der i 
al væsentlighed svarer til dem, der er fastsat i artikel 3g, og et sæt 
importkontrolforanstaltninger, der i al væsentlighed svarer til dem, 
der er fastsat i den pågældende artikel, som angivet i bilag XXXVI 

zd) »pengemidler«: finansielle aktiver og fordele af enhver art, 
herunder, men ikke begrænset til: 

i) kontante pengebeløb, checks, pengefordringer, veksler, beta
lingsordrer og andre betalingsinstrumenter 

ii) indeståender i finansielle institutioner eller andre enheder, saldi 
på konti, tilgodehavender og tilgodehavendebeviser 

iii) børsnoterede og unoterede værdipapirer og gældsinstrumenter, 
herunder aktier og andre ejerandele, værdipapircertifikater, 
obligationer, gældsbeviser, warrants, usikrede værdipapirer og 
derivatkontrakter 

iv) rente, udbytte eller anden form for indtægt fra aktiver eller 
værditilvækst hidrørende fra aktiver 

v) kreditter, modregningsrettigheder, garantier, opfyldelsesgaran
tier eller andre finansielle forpligtelser 

vi) remburser, konnossementer, løsørepantebreve, og 

vii) dokumenter, der godtgør en rettighed til pengemidler eller 
økonomiske ressourcer 

▼M31 
ze) »ikkestatslig organisation«: et frivilligt selvstyrende organ eller en 

frivillig organisation, der er oprettet for i det væsentlige at forfølge 
stifternes eller medlemmernes almennyttige formål 

zf) »omladningsoperation«: 

i) skib-til-skib-omladning, der er en samtidig losnings- og genlast
ningsoperation med direkte overførsel fra et LNG-fartøj til et 
andet LNG-fartøj, eller 

ii) skib-til-land-omladning og -genlastning, der omfatter følgende 
aktiviteter: losning af flydende naturgas fra et fartøj til en termi
naltank, oplagring af flydende naturgas i tanken og genlastning 
på et fartøj; disse aktiviteter kan markedsføres som individuelle 
tjenester eller som bundtede tjenester. 

▼M24
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Artikel 2 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at sælge, levere, overføre eller 
eksportere produkter og teknologi med dobbelt anvendelse, uanset om 
de har oprindelse i Unionen eller ej, til enheder eller organer i Rusland 
eller til brug i Rusland. 

▼M24 
1a. Transit via Ruslands område af produkter og teknologi med 
dobbelt anvendelse, der er omhandlet i stk. 1, og som eksporteres fra 
Unionen, er forbudt. 

▼M7 
2. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte at yde teknisk bistand, mæglervirksomhed eller 
andre tjenester i forbindelse med produkterne og teknologien 
omhandlet i stk. 1 og i forbindelse med levering, fremstilling, vedli
geholdelse og anvendelse af disse produkter og denne teknologi til 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller 
til brug i Rusland 

b) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel 
bistand i forbindelse med produkterne og teknologien omhandlet i 
stk. 1 i forbindelse med salg, levering, overførsel eller eksport af 
disse produkter og denne teknologi eller ydelse af dertil knyttet 
teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester til fysiske 
eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller til brug 
i Rusland 

▼M25 
c) direkte eller indirekte at sælge, licensere eller på anden måde over

føre intellektuelle ejendomsrettigheder eller forretningshemmelig
heder samt give ret til at få adgang til eller genanvende materiale 
eller oplysninger, der er beskyttet ved hjælp af intellektuelle ejen
domsrettigheder eller udgør forretningshemmeligheder i forbindelse 
med de produkter og den teknologi, der er omhandlet i stk. 1, og til 
levering, fremstilling, vedligeholdelse og brug af disse produkter og 
den teknologi, til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

▼M7 
3. Uden at det berører tilladelseskravene i henhold til 
forordning (EU) 2021/821, finder forbuddene i denne artikels stk. 1 
og 2 ikke anvendelse på salg, levering, overførsel eller eksport af 
produkter og teknologi med dobbelt anvendelse eller på den dertil knyt
tede levering af teknisk og finansiel bistand til ikkemilitær anvendelse 
og til en ikkemilitær slutbruger, der er bestemt til: 

a) humanitære formål, sundhedskriser, akut forebyggelse eller afbød
ning af en hændelse, der sandsynligvis vil have en alvorlig og bety
delig indvirkning på menneskers sundhed og sikkerhed eller miljøet 
eller som en reaktion på naturkatastrofer 

b) medicinske eller farmaceutiske formål 

c) midlertidig eksport af produkter til brug i nyhedsmedier 

d) softwareopdateringer 

e) brug som forbrugerkommunikationsudstyr , eller 

▼M7
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__________ 

▼M7 
g) personlig brug for fysiske personer, der rejser til Rusland, eller 

medlemmer af deres nærmeste familie, der rejser sammen med 
dem, og begrænset til personlige effekter, indbo, køretøjer eller 
redskaber til udøvelse af et erhverv, der ejes af de pågældende 
enkeltpersoner, og som ikke er bestemt til salg. 

▼M16 
Med undtagelse af første afsnit, litra g), skal eksportøren i toldangi
velsen erklære, at produkterne eksporteres i henhold til den relevante 
undtagelse, der er fastsat i dette stykke, og give den kompetente 
myndighed i den medlemsstat, hvor eksportøren er hjemmehørende 
eller har hjemsted, meddelelse om den første anvendelse af den rele
vante undtagelse senest 30 dage efter den dato, hvor den første eksport 
fandt sted. 

▼M24 
3a. Uden at det berører tilladelseskravene i henhold til forord
ning (EU) 2021/821, finder forbuddet i denne artikels stk. 1a ikke 
anvendelse på transit via Ruslands område af produkter og teknologi 
med dobbelt anvendelse, der er bestemt til de formål, der er fastsat i 
denne artikels stk. 3, litra a)-e). 

▼M7 
4. Uanset denne artikels stk. 1 og 2, og uden at det berører tilla
delseskravene i henhold til forordning (EU) 2021/821, kan de kompe
tente myndigheder give tilladelse til salg, levering, overførsel eller 
eksport af produkter og teknologi med dobbelt anvendelse eller levering 
af dertil knyttet teknisk eller finansiel bistand til ikkemilitær anvendelse 
og til en ikkemilitær slutbruger efter at have fastslået, at sådanne 
produkter eller teknologier eller den dertil knyttede tekniske eller 
finansielle bistand er: 

a) beregnet til samarbejde mellem Unionen, medlemsstaternes rege
ringer og Ruslands regering på rent civile områder 

b) beregnet til mellemstatsligt samarbejde vedrørende rumprogrammer 

▼M31 
c) beregnet til drift, vedligeholdelse, oparbejdning af brændsel og 

sikkerhed i forbindelse med civil nuklear kapacitet samt civilt 
nukleart samarbejde, navnlig inden for forskning og udvikling 

▼M7 
d) beregnet til søfartssikkerhed 

▼M13 
e) beregnet til civile, ikke offentligt tilgængelige elektroniske kommu

nikationsnet, som ikke ejes af en enhed, der er offentligt kontrolleret, 
eller hvoraf staten ejer over 50 % 

▼M7 
f) udelukkende beregnet til brug for enheder, der ejes eller udelukkende 

eller i fællesskab kontrolleres af en juridisk person, en enhed eller et 
organ, der er stiftet eller oprettet i henhold til en medlemsstats eller 
et partnerlands ret 

▼M16
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g) beregnet til Unionens, medlemsstaternes og partnerlandenes diploma
tiske repræsentationer, herunder delegationer, ambassader og 
missioner 

▼M16 
h) beregnet til sikring af cybersikkerhed og informationssikkerhed for 

fysiske og juridiske personer, enheder og organer i Rusland med 
undtagelse af landets regering og virksomheder, der direkte eller 
indirekte kontrolleres af denne regering. 

▼M24 
4a. Uanset stk. 1a og uden at det berører tilladelseskravene i henhold 
til forordning (EU) 2021/821, kan de kompetente myndigheder tillade 
transit via Ruslands område af produkter og teknologi med dobbelt 
anvendelse efter at have fastslået, at sådanne produkter eller teknologi 
er bestemt til de formål, der er omhandlet i denne artikels stk. 4, litra b), 
c), d) og h). 

▼M7 
5. Uanset denne artikels stk. 1 og 2, og uden at det berører tilla
delseskravene i henhold til forordning (EU) 2021/821, kan de kompe
tente myndigheder give tilladelse til salg, levering, overførsel eller 
eksport af produkter og teknologi med dobbelt anvendelse eller levering 
af dertil knyttet teknisk eller finansiel bistand til ikkemilitær anvendelse 
og til en ikkemilitær slutbruger efter at have fastslået, at sådanne 
produkter eller teknologier eller den dertil knyttede tekniske eller 
finansielle bistand skal leveres i henhold til kontrakter, der er indgået 
inden den 26. februar 2022, eller tilknyttede kontrakter, der er nødven
dige for opfyldelsen af sådanne kontrakter, forudsat at der er anmodet 
om tilladelse hertil inden den 1. maj 2022. 

6. Alle tilladelser, der kræves i henhold til denne artikel, gives af de 
kompetente myndigheder i overensstemmelse med de regler og proce
durer, der er fastsat i forordning (EU) 2021/821, og som finder tilsva
rende anvendelse. Tilladelsen er gyldig i hele Unionen. 

7. Når de kompetente myndigheder træffer afgørelse om anmod
ninger om tilladelser som omhandlet i stk. 4 og 5, må de ikke give 
en tilladelse, hvis de har rimelig grund til at tro, at: 

▼M13 
i) slutbrugeren kan være en slutbruger inden for militæret eller fysiske 

eller juridiske personer, enheder eller organer, der er opført i bilag 
IV, eller produkterne kan have en militær slutanvendelse, 
medmindre salg, levering, overførsel eller eksport af produkter og 
teknologi som omhandlet i stk. 1 eller levering af dertil knyttet 
teknisk eller finansiel bistand er tilladt i henhold til artikel 2b, 
stk. 1, litra a) 

ii) salg, levering, overførsel eller eksport af produkter og teknologi 
som omhandlet i stk. 1 eller levering af dertil knyttet teknisk eller 
finansiel bistand til luftfart eller rumindustrien, medmindre salget, 
leveringen, overførslen eller eksporten eller den dertil knyttede 
tekniske eller finansielle bistand er tilladt i henhold til stk. 4, litra 
b), eller 

▼M7
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iii) salg, levering, overførsel eller eksport af produkter og teknologi 
som omhandlet i stk. 1 eller levering af dertil knyttet teknisk eller 
finansiel bistand er beregnet til energisektoren, medmindre sådan 
salg, levering, overførsel eller eksport eller den dertil knyttede 
tekniske eller finansielle bistand er tilladt i henhold til undtagelserne 
omhandlet i artikel 3, stk. 3-6. 

▼M7 
8. De kompetente myndigheder kan annullere, suspendere, ændre 
eller tilbagekalde en tilladelse, som de har givet i henhold til stk. 4 
og 5, hvis de skønner, at en sådan annullering, suspension, ændring eller 
tilbagekaldelse er nødvendig for en effektiv gennemførelse af denne 
forordning. 

Artikel 2a 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at sælge, levere, overføre eller 
eksportere produkter og teknologi, der kan bidrage til Ruslands militære 
og teknologiske forbedringer eller til udvikling af forsvars- og sikker
hedssektoren, jf. bilag VII, uanset om de har oprindelse i Unionen eller 
ej, til fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland 
eller til brug i Rusland. 

▼M25 
1a. Transit via Ruslands område af produkter og teknologi, der kan 
bidrage til Ruslands militære og teknologiske forbedring eller til udvik
lingen af landets forsvars- og sikkerhedssektor, jf. bilag VII, og som 
eksporteres fra Unionen, er forbudt. 

▼M7 
2. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte at yde teknisk bistand, mæglervirksomhed eller 
andre tjenester i forbindelse med produkterne og teknologien 
omhandlet i stk. 1 og i forbindelse med levering, fremstilling, vedli
geholdelse og anvendelse af disse produkter og denne teknologi til 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller 
til brug i Rusland 

b) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel 
bistand i forbindelse med produkterne og teknologien omhandlet i 
stk. 1 i forbindelse med salg, levering, overførsel eller eksport af 
disse produkter og denne teknologi eller ydelse af dertil knyttet 
teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester til fysiske 
eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller til brug 
i Rusland 

▼M25 
c) direkte eller indirekte at sælge, licensere eller på anden måde over

føre intellektuelle ejendomsrettigheder eller forretningshemmelig
heder samt give ret til at få adgang til eller genanvende materiale 
eller oplysninger, der er beskyttet ved hjælp af intellektuelle ejen
domsrettigheder eller udgør forretningshemmeligheder i forbindelse 
med de produkter og den teknologi, der er omhandlet i stk. 1, og til 
levering, fremstilling, vedligeholdelse og brug af disse produkter og 
den teknologi, til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

▼M7 
3. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på salg, levering, 
overførsel eller eksport af produkter og teknologi som omhandlet i stk. 
1 eller på den dertil knyttede levering af teknisk og finansiel bistand til 
ikkemilitær anvendelse og til en ikkemilitær slutbruger, der er bestemt 
til: 

▼M12
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a) humanitære formål, sundhedskriser, akut forebyggelse eller afbød
ning af en hændelse, der sandsynligvis vil have en alvorlig og bety
delig indvirkning på menneskers sundhed og sikkerhed eller miljøet 
eller som en reaktion på naturkatastrofer 

b) medicinske eller farmaceutiske formål 

c) midlertidig eksport af produkter til brug i nyhedsmedier 

d) softwareopdateringer 

e) brug som forbrugerkommunikationsudstyr , eller 

▼M16 __________ 

▼M7 
g) personlig brug for fysiske personer, der rejser til Rusland, eller 

medlemmer af deres nærmeste familie, der rejser sammen med 
dem, og begrænset til personlige effekter, indbo, køretøjer eller 
redskaber til udøvelse af et erhverv, der ejes af de pågældende 
enkeltpersoner, og som ikke er bestemt til salg. 

▼M16 
Med undtagelse af første afsnit, litra g), skal eksportøren i toldangi
velsen erklære, at produkterne eksporteres i henhold til den relevante 
undtagelse, der er fastsat i dette stykke, og give den kompetente 
myndighed i den medlemsstat, hvor eksportøren er hjemmehørende 
eller har hjemsted, meddelelse om den første anvendelse af den rele
vante undtagelse senest 30 dage efter den dato, hvor den første eksport 
fandt sted. 

▼M25 
3a. Forbuddet i stk. 1a finder ikke anvendelse på transit via Ruslands 
område af produkter og teknologi, der kan bidrage til Ruslands militære 
og teknologiske forbedring eller til udviklingen af landets forsvars- og 
sikkerhedssektor, som opført på listen i bilag VII, og som er bestemt til 
de formål, der er fastsat i stk. 3, litra a)-e). 

▼M7 
4. Uanset stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder give tilladelse 
til salg, levering, overførsel eller eksport af produkter og teknologi som 
omhandlet i stk. 1 eller levering af dertil knyttet teknisk eller finansiel 
bistand til ikkemilitær anvendelse og til en ikkemilitær slutbruger efter 
at have fastslået, at sådanne produkter eller teknologier eller den dertil 
knyttede tekniske eller finansielle bistand er: 

a) beregnet til samarbejde mellem Unionen, 

medlemsstaternes regeringer og Ruslands regering på rent civile 
områder 

b) beregnet til mellemstatsligt samarbejde vedrørende rumprogrammer 

▼M31 
c) beregnet til drift, vedligeholdelse, oparbejdning af brændsel og 

sikkerhed i forbindelse med civil nuklear kapacitet samt civilt 
nukleart samarbejde, navnlig inden for forskning og udvikling 

▼M7 
d) beregnet til søfartssikkerhed 

▼M7
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e) beregnet til civile, ikke offentligt tilgængelige elektroniske kommu
nikationsnet, som ikke ejes af en enhed, der er offentligt kontrolleret, 
eller hvoraf staten ejer over 50 % 

▼M7 
f) udelukkende er beregnet til brug for enheder, der ejes eller udeluk

kende eller i fællesskab kontrolleres af en juridisk person, en enhed 
eller et organ, der er stiftet eller oprettet i henhold til en medlems
stats eller et partnerlands ret 

g) beregnet til Unionens, medlemsstaternes og partnerlandenes diploma
tiske repræsentationer, herunder delegationer, ambassader og 
missioner 

▼M16 
h) beregnet til sikring af cybersikkerhed og informationssikkerhed for 

fysiske og juridiske personer, enheder og organer i Rusland med 
undtagelse af landets regering og virksomheder, der direkte eller 
indirekte kontrolleres af denne regering eller 

▼M25 
i) bestemt til brug udelukkende for og under fuld kontrol af den 

godkendende medlemsstat og med henblik på at opfylde dens under
holdspligt i områder, som er omfattet af en langsigtet lejeaftale 
mellem denne medlemsstat og Den Russiske Føderation. 

4a. Uanset stk. 1a, kan de kompetente myndigheder tillade transit via 
Ruslands område af produkter og teknologi, der kan bidrage til 
Ruslands militære og teknologiske forbedring eller til udviklingen af 
landets forsvars- og sikkerhedssektor, som er opført på listen i bilag 
VII, efter at have fastslået, at sådanne produkter eller teknologi er 
bestemt til de formål, der er fastsat i stk. 4, litra b), c), d) og h). 

▼M7 
5. Uanset stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder give tilladelse 
til salg, levering, overførsel eller eksport af produkter og teknologi som 
omhandlet i stk. 1 eller levering af dertil knyttet teknisk eller finansiel 
bistand til ikkemilitær anvendelse og til en ikkemilitær slutbruger efter 
at have fastslået, at sådanne produkter eller teknologier eller den dertil 
knyttede tekniske eller finansielle bistand skal leveres i henhold til 
kontrakter, der er indgået inden den 26. febuar 2022, eller tilknyttede 
kontrakter, der er nødvendige for opfyldelsen af sådanne kontrakter, 
forudsat at der er anmodet om tilladelse hertil inden den 1. maj 2022. 

6. Alle tilladelser, der kræves i henhold til denne artikel, gives af de 
kompetente myndigheder i overensstemmelse med de regler og proce
durer, der er fastsat i forordning (EU) 2021/821, og som finder tilsva
rende anvendelse. Tilladelsen er gyldig i hele Unionen. 

7. Når de kompetente myndigheder træffer afgørelse om anmod
ninger om tilladelser som omhandlet i stk. 4 og 5, må de ikke give 
en tilladelse, hvis de har rimelig grund til at tro, at: 

▼M13
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i) slutbrugeren kan være en slutbruger inden for militæret eller fysiske 
eller juridiske personer, enheder eller organer, der er opført i bilag 
IV, eller produkterne kan have en militær slutanvendelse, 
medmindre salg, levering, overførsel eller eksport af produkter og 
teknologi som omhandlet i stk. 1 eller levering af dertil knyttet 
teknisk eller finansiel bistand er tilladt i henhold til artikel 2b, stk. 1 

ii) salg, levering, overførsel eller eksport af produkter og teknologi 
som omhandlet i stk. 1 eller levering af dertil knyttet teknisk eller 
finansiel bistand til luftfart eller rumindustrien, medmindre salget, 
leveringen, overførslen eller eksporten eller den dertil knyttede 
tekniske eller finansielle bistand er tilladt i henhold til stk. 4, litra 
b), eller. 

▼M12 
iii) salg, levering, overførsel eller eksport af produkter og teknologi 

som omhandlet i stk. 1 eller levering af dertil knyttet teknisk eller 
finansiel bistand er beregnet til energisektoren, medmindre sådan 
salg, levering, overførsel eller eksport eller den dertil knyttede 
tekniske eller finansielle bistand er tilladt i henhold til undtagelserne 
omhandlet i artikel 3, stk. 3-6. 

▼M7 
8. De kompetente myndigheder kan annullere, suspendere, ændre 
eller tilbagekalde en tilladelse, som de har givet i henhold til stk. 4 
og 5, hvis de skønner, at en sådan annullering, suspension, ændring eller 
tilbagekaldelse er nødvendig for en effektiv gennemførelse af denne 
forordning. 

▼M17 

Artikel 2aa 

▼M25 
1. Det er forbudt direkte eller indirekte at sælge, levere, overføre eller 
eksportere skydevåben og dele, væsentlige komponenter og ammunition 
hertil som opført på listen i bilag I til Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 258/2012 ( 1 ) og skydevåben og andre våben som 
opført i bilag XXXV til nærværende forordning, uanset om de har 
oprindelse i Unionen eller ej, til fysiske eller juridiske personer, 
enheder eller organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

▼M24 
1a. Transit via Ruslands område af skydevåben og dele, komponenter 
og ammunition hertil som omhandlet i stk. 1 og som eksporteres fra 
Unionen, er forbudt. 

▼M17 
2. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte at yde teknisk bistand, mæglervirksomhed eller 
andre tjenester i forbindelse med produkterne omhandlet i stk. 1 og i 
forbindelse med levering, fremstilling, vedligeholdelse og anvendelse 
af nævnte produkter til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland 

▼M13 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 258/2012 af 14. marts 
2012 om gennemførelse af artikel 10 i De Forenede Nationers protokol om 
bekæmpelse af ulovlig fremstilling af og handel med skydevåben og dele, 
komponenter samt ammunition hertil, der supplerer De Forenede Nationers 
konvention om bekæmpelse af grænseoverskridende organiseret kriminalitet 
(»FN's våbenprotokol«), og om fastsættelse af udførselstilladelse og indfør
sels- og transitforanstaltninger for skydevåben og dele, komponenter samt 
ammunition hertil (EUT L 94 af 30.3.2012, s. 1).



 

02014R0833 — DA — 29.10.2024 — 025.001 — 15 

b) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel 
bistand i forbindelse med produkterne omhandlet i stk. 1 i forbin
delse med salg, levering, overførsel eller eksport af nævnte produkter 
eller i forbindelse med ydelse af dertil knyttet teknisk bistand, 
mæglervirksomhed eller andre tjenester til fysiske eller juridiske 
personer, enheder eller organer i Rusland eller til brug i Rusland 

▼M25 
c) direkte eller indirekte at sælge, licensere eller på anden måde over

føre intellektuelle ejendomsrettigheder eller forretningshemmelig
heder samt give ret til at få adgang til eller genanvende materiale 
eller oplysninger, der er beskyttet ved hjælp af intellektuelle ejen
domsrettigheder eller udgør forretningshemmeligheder i forbindelse 
med de produkter og den teknologi, der er omhandlet i stk. 1, og til 
levering, fremstilling, vedligeholdelse og brug af disse produkter og 
den teknologi, til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

▼M7 

Artikel 2b 

▼M12 
1. For så vidt angår de fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer, der er opført i bilag IV, og uanset artikel 2, stk. 1 og 2, og 
artikel 2a, stk. 1 og 2, og uden at det berører tilladelseskravene i 
henhold til forordning (EU) 2021/821, må de kompetente myndigheder 
først give tilladelse til salg, levering, overførsel eller eksport af 
produkter og teknologi med dobbelt anvendelse, og produkter og tekno
logi, der er opført i bilag VII, eller levering af dertil knyttet teknisk eller 
finansiel bistand, når de har fastslået: 

▼M7 
a) sådanne produkter og teknologier eller dertil knyttet teknisk eller 

finansiel bistand er nødvendige for akut forebyggelse eller afbødning 
af en hændelse, der kan have alvorlig og betydelig indvirkning på 
menneskers sundhed og sikkerhed eller miljøet, eller 

b) sådanne produkter og teknologier eller dertil knyttet tekniske eller 
finansielle bistand skal leveres i henhold til kontrakter, der er indgået 
inden den 26. februar 2022, eller tilknyttede kontrakter, der er 
nødvendige for opfyldelsen af sådanne kontrakter, forudsat at der 
er anmodet om tilladelse hertil inden den 1. maj 2022. 

2. Alle tilladelser, der kræves i henhold til denne artikel, gives af 
medlemsstatens kompetente myndigheder i overensstemmelse med de 
regler og procedurer, der er fastsat i forordning (EU) 2021/821, og 
som finder tilsvarende anvendelse. Tilladelsen er gyldig i hele Unionen. 

3. De kompetente myndigheder kan annullere, suspendere, ændre 
eller tilbagekalde en tilladelse, som de har givet i henhold til stk. 1, 
hvis de skønner, at en sådan annullering, suspension, ændring eller 
tilbagekaldelse er nødvendig for en effektiv gennemførelse af denne 
forordning. 

Artikel 2c 

1. Meddelelsen til den kompetente myndighed, jf. artikel 2, stk. 3, og 
artikel 2a, stk. 3, gives så vidt muligt elektronisk på formularer, der 
mindst indeholder alle elementerne i modellerne fastsat i bilag IX i den 
der angivne rækkefølge. 

▼M17
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2. Alle tilladelser, der er omhandlet i artikel 2, 2a og 2b, udstedes så 
vidt muligt elektronisk på formularer, der mindst indeholder alle 
elementerne i modellerne fastsat i bilag IX i den der angivne række
følge. 

Artikel 2d 

▼M25 
1. De kompetente myndigheder udveksler oplysninger om anven
delsen af artikel 2, 2a og 2b med de øvrige medlemsstater og Kommis
sionen, herunder om tilladelser, der er udstedt eller nægtet, og i tilfælde 
af mistanke om forumshopping eller andre tilfælde, hvor det er relevant, 
om anmodninger om tilladelse. 

De kompetente myndigheder udveksler oplysninger om håndhævelsen 
af artikel 2, 2a og 2b med de øvrige medlemsstater og Kommissionen, 
herunder om relaterede overtrædelser og sanktioner, samt de nationale 
håndhævelsesmyndigheders bedste praksis og konstatering og retsfor
følgning af ikketilladt eksport. Udvekslingen af oplysninger sker ved 
hjælp af det elektroniske system, der er indført i henhold til artikel 23, 
stk. 6, i forordning (EU) 2021/821. 

▼M7 
2. Oplysninger, der modtages som følge af anvendelsen af denne 
artikel, må kun anvendes til det formål, hvortil de er indhentet, herunder 
oplysninger udvekslet som omhandlet i stk. 4. 

Medlemsstaterne og Kommissionen sikrer beskyttelsen af fortrolige 
oplysninger, der er indhentet i medfør af denne artikel, i overensstem
melse med EU-retten og den respektive nationale ret. 

Medlemsstaterne og Kommissionen sikrer, at klassificerede infor
mationer, der gives eller udveksles i henhold til denne artikel, ikke 
ned- eller afklassificeres uden forudgående skriftligt samtykke fra 
udstederen. 

3. Før en medlemsstat udsteder en tilladelse i henhold til artikel 2, 2a 
og 2b til en i alt væsentligt identisk transaktion, som er blevet afslået af 
en eller flere andre medlemsstater, og hvor afslaget stadig er gyldigt, 
hører den først den eller de medlemsstater, der gav afslaget. Hvis den 
berørte medlemsstat efter de pågældende høringer beslutter at udstede 
en tilladelse, underretter den de øvrige medlemsstater og Kommissionen 
herom og forelægger samtlige relevante oplysninger for at redegøre for 
beslutningen. 

▼M11 
3a. Når en medlemsstat i overensstemmelse med artikel 2, stk. 4, litra 
d), artikel 2a, stk. 4, litra d), og artikel 3f, stk. 4, udsteder en tilladelse 
til salg, levering, overførsel eller eksport af varer og teknologi, der er 
bestemt til søfartssikkerhed, oplyser den de øvrige medlemsstater og 
Kommissionen herom senest to uger efter tilladelsen. 

▼M9 
4. Kommissionen udveksler, hvor det er relevant, i samråd med 
medlemsstaterne og på grundlag af gensidighed oplysninger med part
nerlande med henblik på at understøtte effektiviteten af eksportkontrol
foranstaltningerne i henhold til denne forordning og en konsekvent 
anvendelse af de eksportkontrolforanstaltninger, som partnerlandene 
anvender. 

▼M7
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Artikel 2e 

1. Det er forbudt at yde offentlig finansiering eller finansiel bistand 
til handel med eller investeringer i Rusland. 

2. Forbuddet i stk. 1 gælder ikke for: 

a) bindende forpligtelser vedrørende finansieringsmidler eller finansiel 
bistand, der er indgået inden den 26. februar 2022 

▼M11 
b) ydelse af offentlig finansiering eller finansiel bistand på op til en 

samlet værdi af 10 000 000 EUR pr. projekt til fordel for små og 
mellemstore virksomheder, der er etableret i Unionen, eller 

▼M7 
c) levering af offentlig finansiering eller finansiel bistand til handel med 

fødevarer og til landbrug eller til medicinske eller humanitære 
formål. 

▼M9 
3. Det er forbudt at investere, deltage i eller på anden måde bidrage 
til projekter, der medfinansieres af den russiske fond for direkte 
investeringer. 

4. Uanset stk. 3 kan de kompetente myndigheder på vilkår, som de 
skønner hensigtsmæssige, tillade investeringsdeltagelse i eller bidrag til 
projekter, der medfinansieres af den russiske fond for direkte investe
ringer, efter at have fastslået, at en sådan deltagelse eller et sådant 
bidrag er forfalden(t) i henhold til kontrakter, der er indgået inden 
den 2. marts 2022, eller tilknyttede kontrakter, der er nødvendige for 
opfyldelsen af sådanne kontrakter. 

▼M10 

Artikel 2f 

1. Det er forbudt for operatører at udsende eller muliggøre, lette eller 
på anden måde bidrage til udsendelse af indhold fra de juridiske 
personer, enheder eller organer, der er opført på listen i bilag XV, 
herunder gennem transmission eller distribution ved hjælp af ethvert 
middel såsom kabel, satellit, IP-TV, internettjenesteudbydere, internet
baserede videodelingsplatforme eller -applikationer, hvad enten det er 
nyt eller forudinstalleret. 

2. Enhver ordning med radio- og tv-licens eller -tilladelse, -transmis
sion og -distribution med de juridiske personer, enheder eller organer, 
der er opført på listen i bilag XV, suspenderes. 

▼M15 
3. Det er forbudt at reklamere for produkter eller tjenester i ethvert 
indhold, der produceres eller udsendes af de juridiske personer, enheder 
eller organer, der er opført på listen i bilag XV, herunder gennem 
transmission eller distribution ved hjælp af ethvert middel, som 
omhandlet i stk. 1. 

▼M12 

Artikel 3 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at sælge, levere, overføre eller 
eksportere produkter og teknologi, jf. bilag II, uanset om de har oprin
delse i Unionen eller ej, til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland, herunder dets eksklusive økonomiske zone og konti
nentalsokkel, eller til brug i Rusland, herunder dets eksklusive økono
miske zone og kontinentalsokkel. 

▼M7
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2. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte at yde teknisk bistand, mæglervirksomhed eller 
andre tjenester i forbindelse med produkterne og teknologien 
omhandlet i stk. 1 og i forbindelse med levering, fremstilling, vedli
geholdelse og anvendelse af disse produkter og denne teknologi til 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller 
til brug i Rusland 

b) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel 
bistand i forbindelse med produkterne og teknologien omhandlet i 
stk. 1, i forbindelse med salg, levering, overførsel eller eksport af 
disse produkter og denne teknologi eller i forbindelse med ydelse af 
dertil knyttet teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjene
ster, til fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i 
Rusland eller til brug i Rusland 

▼M25 
c) direkte eller indirekte at sælge, licensere eller på anden måde over

føre intellektuelle ejendomsrettigheder eller forretningshemmelig
heder samt give ret til at få adgang til eller genanvende materiale 
eller oplysninger, der er beskyttet ved hjælp af intellektuelle ejen
domsrettigheder eller udgør forretningshemmeligheder i forbindelse 
med de produkter og den teknologi, der er omhandlet i stk. 1, og til 
levering, fremstilling, vedligeholdelse og brug af disse produkter og 
den teknologi, til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

▼M12 
3. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på salg, levering, 
overførsel eller eksport af produkter eller teknologi, eller på ydelse af 
teknisk eller finansiel bistand, der er nødvendige for: 

▼M15 
a) transport af naturgas og olie, herunder raffinerede olieprodukter, 

medmindre det er forbudt i henhold til artikel 3m eller 3n, fra 
eller gennem Rusland til Unionen, eller 

▼M12 
b) akut forebyggelse eller afbødning af en hændelse, der sandsynligvis 

vil have en alvorlig og betydelig indvirkning på menneskers sundhed 
og sikkerhed eller miljøet. 

▼M26 
4. Forbuddene i stk. 2 finder ikke anvendelse før den 20. juni 2024 
på ydelse af forsikring eller genforsikring til juridiske personer, enheder 
eller organer, der er stiftet eller oprettet i henhold til en medlemsstats 
lovgivning, i forbindelse med deres aktiviteter uden for energisektoren i 
Rusland. 

5. Uanset stk. 2 kan de kompetente myndigheder på sådanne vilkår, 
som de finder hensigtsmæssige, tillade ydelse af forsikring eller genfor
sikring efter den 20. juni 2024 til juridiske personer, enheder eller 
organer, der er stiftet eller oprettet i henhold til en medlemsstats lovgiv
ning, i forbindelse med deres aktiviteter uden for energisektoren i 
Rusland. 

▼M12 
6. Uanset stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder på vilkår, som 
de skønner hensigtsmæssige, tillade salg, levering, overførsel eller 
eksport og ydelse af teknisk eller finansiel bistand efter at have fastslået, 
at: 

a) det er nødvendigt for at sikre kritisk energiforsyning i Unionen, eller 

▼M12
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b) det udelukkende er beregnet til brug for enheder, der ejes eller 
udelukkende eller i fællesskab kontrolleres af en juridisk person, 
en enhed eller et organ, der er stiftet eller oprettet i henhold til en 
medlemsstats lovgivning. 

7. Den eller de pågældende medlemsstat(er) underretter de øvrige 
medlemsstater og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i 
medfør af stk. 6, senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M20 

Artikel 3a 

1. Det er forbudt: 

▼M31 
a) at erhverve enhver ny eller udvide eksisterende deltagelse i juridiske 

personer, enheder eller organer, der er stiftet eller oprettet i henhold 
til Ruslands eller et andet tredjelands ret, og som har aktiviteter 
i energisektoren i Rusland, herunder projekter under opførelse med 
henblik på produktion af flydende naturgas 

▼M20 
b) at yde eller deltage i ordninger, hvorved der ydes nye lån eller 

kreditter eller på anden måde leveres finansieringsmidler, herunder 
egenkapital, til juridiske personer, enheder eller organer, der er stiftet 
eller oprettet i henhold til Ruslands eller ethvert andet tredjelands 
lovgivning, og som har aktiviteter i energisektoren i Rusland, eller 
som har til dokumenteret formål at finansiere sådanne juridiske 
personer, enheder eller organer 

c) at oprette nye joint ventures sammen med juridiske personer, 
enheder eller organer, der er stiftet eller oprettet i henhold til 
Ruslands eller ethvert andet tredjelands lovgivning, og som har akti
viteter i energisektoren i Rusland 

d) at yde investeringstjenester med direkte tilknytning til de aktiviteter, 
der er omhandlet i litra a), b) og c). 

2. Det er forbudt: 

a) at erhverve ny eller udvide eksisterende deltagelse i juridiske 
personer, enheder eller organer, der er stiftet eller oprettet i 
henhold til Ruslands eller ethvert andet tredjelands lovgivning, og 
som har aktiviteter i råstofudvindingssektoren i Rusland 

b) at yde eller deltage i ordninger, hvorved der ydes nye lån eller 
kreditter eller på anden måde leveres finansieringsmidler, herunder 
egenkapital, til juridiske personer, enheder eller organer, der er stiftet 
eller oprettet i henhold til Ruslands eller ethvert andet tredjelands 
lovgivning, og som har aktiviteter i råstofudvindingssektoren i 
Rusland, eller som har til dokumenteret formål at finansiere 
sådanne juridiske personer, enheder eller organer 

c) at oprette nye joint ventures sammen med juridiske personer, 
enheder eller organer, der er stiftet eller oprettet i henhold til 
Ruslands eller ethvert andet tredjelands lovgivning, og som har akti
viteter i råstofudvindingssektoren i Rusland 

d) at yde investeringstjenester med direkte tilknytning til de aktiviteter, 
der er omhandlet i litra a), b) og c). 

▼M12
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3. Uanset stk. 1 kan de kompetente myndigheder på vilkår, som de 
skønner hensigtsmæssige, give tilladelse til enhver aktivitet som 
omhandlet i stk. 1, når de har fastslået, at: 

a) den er nødvendig for at sikre kritisk energiforsyning i Unionen samt 
transport af naturgas og olie, herunder raffinerede olieprodukter, 
medmindre dette er forbudt i henhold til artikel 3m eller 3n, fra 
eller gennem Rusland til Unionen, eller 

b) den udelukkende vedrører en juridisk person, en enhed eller et organ, 
der har aktiviteter i energisektoren i Rusland, og som ejes af en 
juridisk person, en enhed eller et organ, der er stiftet eller oprettet 
i henhold til en medlemsstats lovgivning. 

▼M26 
3a. Uanset denne artikels stk. 1, litra b), kan de kompetente myndig
heder på vilkår, som de skønner hensigtsmæssige, give tilladelse til 
enhver aktivitet som omhandlet deri, når de har fastslået, at en sådan 
aktivitet i overensstemmelse med artikel 5aa, stk. 3, litra b), er 
nødvendig for at sikre driften af et offshore dybhavsgasprojekt i Middel
havet, hvor en juridisk person, en enhed eller et organ, der er opført på 
listen i bilag XIX, var minoritetsaktionær før den 31. oktober 2017 og 
fortsat er dette, forudsat at projektet kontrolleres eller drives alene eller i 
fællesskab af en juridisk person, der er stiftet eller oprettet i henhold til 
lovgivningen i en medlemsstat. 

▼M20 
4. De(n) pågældende medlemsstat(er) underretter de øvrige medlems
stater og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 3, 
senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

5. Forbuddet i stk. 2 gælder ikke for råstofudvindingsaktiviteter, der 
giver den højeste værdi af – eller har som hovedformål – at producere 
nogen af de materialer, der er opført i bilag XXX. 

▼M7 

Artikel 3b 

▼M13 
1. Det er forbudt direkte eller indirekte at sælge, levere, overføre eller 
eksportere produkter og teknologi egnet til brug i forbindelse med olie
raffinering og likvefaktion af naturgas, jf. bilag X, uanset om de har 
oprindelse i eller uden for Unionen, til fysiske eller juridiske personer, 
enheder eller organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

▼M7 
2. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte at yde teknisk bistand, mæglervirksomhed eller 
andre tjenester i forbindelse med produkterne og teknologien 
omhandlet i stk. 1 og i forbindelse med levering, fremstilling, vedli
geholdelse og anvendelse af disse produkter og denne teknologi til 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller 
til brug i Rusland 

▼M20
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b) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel 
bistand i forbindelse med produkterne og teknologien omhandlet i 
stk. 1 i forbindelse med salg, levering, overførsel eller eksport af 
disse produkter og denne teknologi eller ydelse af dertil knyttet 
teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester til personer, 
enheder eller organer i Rusland eller til brug i Rusland 

▼M25 
c) direkte eller indirekte at sælge, licensere eller på anden måde over

føre intellektuelle ejendomsrettigheder eller forretningshemmelig
heder samt give ret til at få adgang til eller genanvende materiale 
eller oplysninger, der er beskyttet ved hjælp af intellektuelle ejen
domsrettigheder eller udgør forretningshemmeligheder i forbindelse 
med de produkter og den teknologi, der er omhandlet i stk. 1, og til 
levering, fremstilling, vedligeholdelse og brug af disse produkter og 
den teknologi, til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

▼M7 
3. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på opfyldelsen 
inden den 27. Maj 2022 af en kontrakt, som er indgået inden den 
26. februar 2022, eller tilknyttede kontrakter, der er nødvendige for 
opfyldelsen af sådanne kontrakter. 

4. Uanset stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder på vilkår, som 
de skønner hensigtsmæssige, tillade salg, levering, overførsel eller 
eksport af produkter og teknologi, der er opført i bilag X, eller levering 
af dertil knyttet teknisk eller finansiel bistand efter at have fastslået, at 
sådanne produkter eller teknologier eller den dertil knyttede tekniske 
eller finansielle bistand er nødvendig for akut forebyggelse eller afbød
ning af en hændelse, der sandsynligvis vil få alvorlig og betydelig 
indvirkning på menneskers sundhed og sikkerhed eller miljøet. 

I behørigt begrundede hastende tilfæ lde kan salget, leveringen, over
førslen eller eksporten finde sted uden forudgående tilladelse, forudsat at 
den pågældende eksportør senest fem arbejdsdage efter, at salget, leve
ringen, overførslen eller eksporten har fundet sted, giver de kompetente 
myndigheder meddelelse herom indeholdende detaljerede oplysninger 
om den relevante begrundelse for, hvorfor salget, leveringen, overfør
slen eller eksporten har fundet sted uden forudgående tilladelse. 

▼M16 
5. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 4, senest 
to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M7 

Artikel 3c 

▼M13 
1. Det er forbudt direkte eller indirekte at sælge, levere, overføre eller 
eksportere produkter og teknologi egnet til brug i forbindelse med luft
fart eller rumindustrien, jf. listen i bilag XI, samt jetbrændstof og 
brændstofadditiver, jf. listen i bilag XX, uanset om de har oprindelse 
i eller uden for Unionen, til fysiske eller juridiske personer, enheder 
eller organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

▼M7
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1a. Transit via Ruslands område af produkter og teknologi, der er 
egnet til anvendelse i luftfarts- eller rumindustrien, jf. bilag XI, og af 
jetbrændstof og brændstofadditiver, der er opført på listen i bilag XX, 
og som eksporteres fra Unionen, er forbudt. 

▼M7 
2. Det er forbudt direkte eller indirekte at levere forsikring og genfor
sikring i forbindelse med produkter og teknologi, der er opført på listen 
i bilag XI, til personer, enheder eller organer i Rusland eller til brug i 
Rusland. 

3. Det er forbudt at levere en eller flere af følgende aktiviteter: 
eftersyn, reparation, inspektion, udskiftning, ændring eller fejludbedring 
af et luftfartøj eller en komponent, dog med undtagelse af inspektion før 
flyvning, i forbindelse med de produkter og den teknologi, der er opført 
på listen i bilag XI, direkte eller indirekte til fysiske eller juridiske 
personer, enheder eller organer i Rusland eller til brug I Rusland. 

4. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte at yde teknisk bistand, mæglervirksomhed eller 
andre tjenester i forbindelse med produkterne og teknologien 
omhandlet i stk. 1 og i forbindelse med levering, fremstilling, vedli
geholdelse og anvendelse af disse produkter og denne teknologi til 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller 
til brug i Rusland 

b) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel 
bistand i forbindelse med produkterne og teknologien omhandlet i 
stk. 1 i forbindelse med salg, levering, overførsel eller eksport af 
disse produkter og denne teknologi eller ydelse af dertil knyttet 
teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester til fysiske 
eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller til brug 
i Rusland 

▼M25 
c) direkte eller indirekte at sælge, licensere eller på anden måde over

føre intellektuelle ejendomsrettigheder eller forretningshemmelig
heder samt give ret til at få adgang til eller genanvende materiale 
eller oplysninger, der er beskyttet ved hjælp af intellektuelle ejen
domsrettigheder eller udgør forretningshemmeligheder i forbindelse 
med de produkter og den teknologi, der er omhandlet i stk. 1, og til 
levering, fremstilling, vedligeholdelse og brug af disse produkter og 
den teknologi, til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

▼M26 __________ 

▼M13 
6. Uanset stk. 1 og 4 kan de nationale kompetente myndigheder på 
sådanne vilkår, som de skønner hensigtsmæssige, give tilladelse til 
gennemførelse af en kontrakt om finansiel leasing af et luftfartøj, der 
er indgået inden den 26. februar 2022, efter at have fastslået, at: 

a) det er strengt nødvendigt for at sikre tilbagebetalinger til juridiske 
personer, enheder eller organer, der er stiftet eller oprettet i henhold 
til en medlemsstats lovgivning, og som ikke er omfattet af nogen af 
de restriktive foranstaltninger i denne forordning, og 

b) der ikke vil blive stillet økonomiske ressourcer til rådighed for den 
russiske modpart, med undtagelse af overdragelsen af ejendomsretten 
til flyet efter fuld tilbagebetaling af den finansielle leasing. 

▼M25
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6a. Uanset stk. 1 og 4 kan de kompetente myndigheder på vilkår, 
som de skønner hensigtsmæssige, tillade salg, levering, overførsel eller 
eksport af varer, der er opført i bilag XI, del B, eller dertil knyttet 
teknisk bistand, mæglervirksomhed, finansieringsmidler eller finansiel 
bistand, efter at have fastslået, at dette er nødvendigt med henblik på 
fremstilling af varer af titan, der er nødvendige i luftfartsindustrien, og 
for hvilke der ikke findes nogen alternativ forsyning. 

▼M20 
6b. Uanset stk. 4 kan de kompetente myndigheder på vilkår, som de 
skønner hensigtsmæssige, tillade, at der ydes teknisk bistand i forbin
delse med anvendelsen af de produkter og den teknologi, der er 
omhandlet i stk. 1, når de har fastslået, at leveringen af en sådan 
teknisk bistand er nødvendig for at undgå sammenstød mellem satellitter 
eller, at disse utilsigtet trænger ind igen i atmosfæren. 

6c. Uanset stk. 1 og 4 kan de kompetente myndigheder på vilkår, 
som de skønner hensigtsmæssige, tillade salg, levering, overførsel eller 
eksport af produkter henhørende under KN-kode 8517 71 00, 8517 79 00 
og 9026 00 00, der er opført i bilag XI, del B, eller dertil knyttet teknisk 
bistand, mæglervirksomhed, finansiering eller finansiel bistand, når de 
har fastslået, at det er nødvendigt til medicinske eller farmaceutiske 
formål eller til humanitære formål, som f.eks. levering eller fremme 
af levering af bistand, herunder medicinsk udstyr, fødevarer, eller over
førsel af humanitære hjælpearbejdere og dertil knyttet bistand eller til 
evakueringer. 

Når de nationale kompetente myndigheder træffer afgørelse om anmod
ninger om tilladelser til medicinske, farmaceutiske eller humanitære 
formål, jf. dette stykke, må de ikke give tilladelse til eksport til 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller 
til brug i Rusland, hvis de har rimelig grund til at tro, at produkterne 
kan have en militær slutanvendelse. 

▼M25 
6d. Uanset stk. 1a kan de kompetente myndigheder tillade transit via 
Ruslands område af produkter og teknologi egnet til brug i forbindelse 
med luftfarts- eller rumindustrien, der er opført på listen i bilag XI, og 
af jetbrændstof og brændstofadditiver, der er opført på listen i bilag XX 
efter at have fastslået, at sådanne produkter eller teknologi er bestemt til 
de formål, der er fastsat i denne artikels stk. 6a, 6b og 6c. 

6e. Uanset stk. 1 kan de kompetente myndigheder tillade salg, leve
ring, overførsel eller eksport af produkter, der er opført i bilag XI, del 
B, hvis produkterne er bestemt til brug udelukkende for og under fuld 
kontrol af den godkendende medlemsstat og med henblik på at opfylde 
dens underholdspligt i områder, som er omfattet af en langsigtet leje
aftale mellem denne medlemsstat og Den Russiske Føderation. 

▼M31 
6f. Uanset stk. 1, 2 og 4 kan de kompetente myndigheder på vilkår, 
som de skønner hensigtsmæssige, give tilladelse til eksport og over
førsel af varer henhørende under KN-kode 9026 00 00, jf. bilag XI, 
del B, som fysisk befinder sig i Unionen fra den 25. juni 2024, med 
henblik på vedligeholdelse eller reparation eller ydelse af dertil knyttet 
teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester, forsikring eller 
genforsikring eller finansieringsmidler eller finansiel bistand, efter at 
have fastslået, at det er strengt nødvendigt, for at Sakhalin-2 
(Сахалин-2)-projektet kan fungere med henblik på at sikre Japans 
energisikkerhed. 

▼M17
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7. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af denne 
artikel, senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

8. Forbuddet i stk. 1 berører ikke artikel 2, stk. 4, litra b), og 
artikel 2a, stk. 4, litra b). 

▼M16 
9. Forbuddet i stk. 4, litra a), finder ikke anvendelse på udveksling af 
oplysninger med henblik på at fastlægge tekniske standarder inden for 
rammerne af Organisationen for International Civil Luftfart for så vidt 
angår de varer og den teknologi, der er omhandlet i stk. 1. 

▼M8 

Artikel 3d 

▼M31 
1. Det er forbudt for alle russiske luftfartøjer, der drives af russiske 
luftfartsselskaber, herunder som sælgende luftfartsselskab i code 
share-ordninger eller aftaler om reservering af kapacitet, eller for alle 
russisk registrerede luftfartøjer eller ikkerussisk registrerede luftfartøjer, 
som ejes eller chartres eller på anden måde kontrolleres af russiske 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, at lande i, lette 
fra eller overflyve Unionens område. Forbuddet i dette stykke finder 
også anvendelse på ethvert andet luftfartøj, som anvendes til en ikkere
gelmæssig flyvning, og for hvilket en russisk fysisk eller juridisk 
person, en russisk enhed eller et russisk organ er i stand til effektivt 
at fastslå sted eller tidspunkt for dets start eller landing. Forbuddet 
i dette stykke finder ikke anvendelse på luftfartøjer med en maksimal 
sædekapacitet på fire personer og en maksimal startmasse på højst 
2 000 kg, når de anvendes til private, ikkeerhvervsmæssige flyvninger, 
der foretages på Unionens område og i Unionens luftrum til rekreative 
formål, eller til uddannelse med henblik på private pilotcertifikater og 
relaterede rettigheder hos EU-uddannelsesudbydere. 

1a. Med forbehold af stk. 5 giver luftfartøjsoperatører for ikkeregel
mæssige flyvninger nødvendige oplysninger med henblik på at kontrol
lere overholdelsen af stk. 1, herunder bl.a. følgende oplysninger: 

a) troværdige og tilfredsstillende oplysninger om luftfartøjets faktiske 
reelle ejer og, hvis det er relevant, den fysiske eller juridiske person, 
den enhed eller det organ, der i sidste ende chartrer luftfartøjet, og 

b) en generel erklæring, en passagermaniliste og et andet officielt doku
ment med alle passagerers og besætningsmedlemmers fulde navn, 
fødselsdato, fødested og nationalitet, hvis der er rimeligt begrundet 
mistanke om, at forbuddet i stk. 1 omgås, baseret på faktorer som 
flyets rute og oprindelse, eller oplysninger om den relevante 
operatør. 

Oplysningerne gives efter anmodning fra de kompetente myndigheder 
i afgangs-, bestemmelses- eller overflyvningsmedlemsstaten. 

Oplysningerne gives før landing i, afgang fra eller overflyvning af 
Unionens område inden for en frist, der fastsættes af den berørte 
medlemsstats eller de berørte medlemsstaters kompetente myndigheder. 

▼M13
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Enhver behandling af personoplysninger foretages i overensstemmelse 
med denne forordning og med Europa-Parlamentets og Rådets forord
ning (EU) 2016/679 ( 1 ) og (EU) 2018/1725 ( 2 ), og kun i det omfang det 
er nødvendigt for anvendelsen af nærværende forordning. 

▼M8 
2. Stk. 1 finder ikke anvendelse i tilfælde af en nødlanding eller 
overflyvning i nødstilfælde. 

3. Uanset stk. 1 kan de kompetente myndigheder give tilladelse til, at 
et luftfartøj lander på, letter fra eller overflyver Unionens område, hvis 
disse kompetente myndigheder på forhånd har fastslået, at dette er 
nødvendigt til humanitære formål eller andre formål, der er forenelige 
med målene i denne forordning. 

4. Den eller de pågældende medlemsstater underretter de øvrige 
medlemsstater og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i 
medfør af stk. 3, senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M25 
5. Luftfartøjsoperatører, der foretager ikkeregelmæssige flyvninger 
mellem Rusland og Unionen, og som foretages direkte eller via et 
tredjeland, meddeler forud for flyvningen og mindst 48 timer i forvejen 
alle relevante oplysninger om flyvningen til de kompetente myndigheder 
i afgangs- eller bestemmelsesmedlemsstaten. 

▼M24 
6. I tilfælde af afvisning af en flyvning meddelt i overensstemmelse 
med stk. 5 underretter den berørte medlemsstat straks de øvrige 
medlemsstater, netforvalteren og Kommissionen. 

▼M8 

Artikel 3e 

▼M12 
1. Netforvalteren for det fælles europæiske luftrums netfunktioner for 
lufttrafikstyring bistår Kommissionen og medlemsstaterne med at sikre 
gennemførelsen og overholdelsen af artikel 3d. Netforvalteren afviser 
navnlig alle flyveplaner indgivet af luftfartøjsoperatører, der indikerer, at 
de har til hensigt at udføre aktiviteter over Unionens område, som udgør 
en overtrædelse af denne forordning, således at piloten ikke får 
flyvetilladelse. 

▼M31 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 
om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af person
oplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af 
direktiv 95/46/EF (generel forordning om databeskyttelse) (EUT L 119 af 
4.5.2016, s. 1). 

( 2 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 
2018 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af 
personoplysninger i Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer 
og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af 
forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 af 
21.11.2018, s. 39).
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2. Netforvalteren forelægger regelmæssigt Kommissionen og 
medlemsstaterne rapporter om gennemførelsen af artikel 3d på grundlag 
af analysen af flyveplanerne. 

▼M13 

Artikel 3ea 

▼M31 
1. Det er forbudt at give adgang til havne efter den 16. april 2022 og 
efter den 29. juli 2022 til sluser på Unionens område for ethvert fartøj, 
der er registreret under russisk flag, og for sådanne fartøjer at anløbe 
havne eller sluser, med undtagelse af adgang til sluser med henblik på at 
forlade Unionens område. 

▼M17 
1a. Forbuddet i stk. 1 gælder også efter den 8. april 2023 for alle 
fartøjer, der er certificeret af det russiske skibsregister. 

▼M13 
2. Stk. 1 finder anvendelse på fartøjer, der har skiftet deres russiske 
flag eller deres registrering til en hvilken som helst anden stats flag eller 
register efter den 24. februar 2022. 

▼M17 
3. Med henblik på denne artikel, med undtagelse af stk. 1a, forstås 
ved fartøj: 

▼M31 
a) et skib, der falder ind under de relevante internationale konventioners 

anvendelsesområde, herunder kopier af historiske skibe 

▼M13 
b) en yacht med en længde på 15 meter eller derover, som ikke fragter 

gods, og som medfører højst 12 passagerer eller 

c) et fritidsfartøj eller et personlige fartøj som defineret i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/53/EU ( 1 ). 

▼M17 
4. Stk. 1 og 1a finder ikke anvendelse på et fartøj, der har behov for 
hjælp og søger et nødområde, et nødhavneanløb af hensyn til sikker
heden til søs eller for at redde liv til søs. 

5. Uanset stk. 1 og 1a kan de kompetente myndigheder give et fartøj 
tilladelse til at anløbe en havn eller sluse på sådanne vilkår, som de 
finder hensigtsmæssige, efter at have fastslået, at dette er nødvendigt 
med henblik på: 

▼M8 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/53/EU af 20. november 2013 
om fritidsfartøjer og personlige fartøjer og om ophævelse af direktiv 94/25/EF 
(EUT L 354 af 28.12.2013, s. 90).
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a) medmindre det er forbudt i henhold til artikel 3m eller 3n, køb, 
import eller transport til Unionen af naturgas og olie, herunder raffi
nerede olieprodukter, titan, aluminium, kobber, nikkel, palladium og 
jernmalm, samt visse kemiske produkter og jernprodukter som opført 
på listen i bilag XXIV 

▼M13 
b) køb, import eller transport af farmaceutiske, medicinske, landbrugs

mæssige og fødevarerelaterede produkter, herunder hvede og 
gødning for hvilket import, køb og transport er tilladt i henhold til 
denne forordning 

c) humanitære formål eller 

▼M31 
d) transport af nukleart brændstof og andre varer, der er strengt nødven

dige for civil nuklear kapacitet. 

▼M25 __________ 

▼M16 
5a. Uanset stk. 2 kan de kompetente myndigheder give fartøjer, der 
har skiftet deres russiske flag eller deres registrering til en hvilken som 
helst anden stats flag eller register før den 16. april 2022, tilladelse til at 
anløbe en havn eller sluse på sådanne vilkår, som de finder hensigts
mæssige, efter at have fastslået, at: 

a) et russisk flag eller registrering var påkrævet i henhold til en 
kontrakt, og 

b) adgangen er nødvendig med henblik på losning af varer, der er 
strengt nødvendige til fuldførelse af projekter om vedvarende 
energi i Unionen, forudsat at import af sådanne varer ikke på 
anden måde er forbudt i henhold til denne forordning. 

▼M17 
5b. Uanset stk. 2 kan de kompetente myndigheder på sådanne vilkår, 
som de finder hensigtsmæssige, give et fartøj tilladelse til at anløbe en 
havn eller sluse, forudsat at det: 

a) har sejlet under Den Russiske Føderations flag i henhold til en 
bareboatcharterregistrering, der oprindeligt blev foretaget før den 
24. februar 2022 

b) har genoptaget sin ret til at sejle under flag fra den underliggende 
medlemsstats register inden den 31. januar 2023 og 

c) ikke ejes, chartres, drives eller på anden måde kontrolleres af en 
russisk statsborger eller en juridisk person, en enhed eller et organ, 
der er stiftet eller oprettet i henhold til Den Russiske Føderations 
lovgivning. 

▼M31 
5c. Uanset stk. 2 kan de kompetente myndigheder give fartøjer, der 
har skiftet deres russiske flag til en hvilken som helst anden stats flag 
før den 16. april 2022, tilladelse til at anløbe en havn eller sluse på 
sådanne vilkår, som de finder hensigtsmæssige, efter at have fastslået, at 
fartøjet: 

a) var erklæret efterladt i henhold til en medlemsstats ret inden den 
24. februar 2022 

b) har været genstand for tvangssalg foretaget af de kompetente natio
nale myndigheder i en medlemsstat før den 24. februar 2022, og 

▼M15
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c) befandt sig fysisk på en medlemsstats område på tidspunktet for 
tvangssalget. 

6. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 5, 5a, 5b 
og 5c, senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M25 

Artikel 3eb 

1. Det er forbudt fra den 24. juli 2023 at give adgang til havne og 
sluser på Unionens område for ethvert fartøj, der foretager ►C9 skib- 
til-skib-omladninger ◄, på et hvilket som helst punkt under sejladsen til 
en medlemsstats havne eller sluser, hvis den kompetente myndighed har 
rimelig grund til at formode, at fartøjet overtræder forbuddene i 
artikel 3m, stk. 1 og 2, og artikel 3n, stk. 1 og 4. 

2. En kompetent myndighed må ikke give adgang, hvis et fartøj ikke 
mindst 48 timer i forvejen har givet den kompetente myndighed medde
lelse om en ►C9 skib-til-skib-omladning ◄, der finder sted i en 
medlemsstats eksklusive økonomiske zone eller inden for 12 sømil fra 
basislinjen for den pågældende medlemsstats kyst. 

3. Stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på et fartøj, der har behov for 
hjælp og søger et nødområde, et nødhavneanløb af hensyn til sikker
heden til søs eller for at redde liv til søs. 

4. Uanset stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder give et fartøj 
tilladelse til at anløbe en havn eller sluse på Unionens område på 
sådanne vilkår, som de finder hensigtsmæssige, efter at have fastslået, 
at adgangen er nødvendig til humanitære formål. 

5. Hvis der nægtes adgang til en havn i overensstemmelse med stk. 1 
og 2, underretter de pågældende kompetente myndigheder straks 
medlemsstaternes øvrige kompetente myndigheder. Den pågældende 
medlemsstat underretter omgående de øvrige medlemsstater og 
Kommissionen herom. 

6. Med henblik på stk. 1 og 2 anvender de kompetente myndigheder 
ud over eventuelle nationale systemer og oplysninger de integrerede 
maritime data, der er tilgængelige i Unionens maritime informations- 
og udvekslingssystem (SafeSeaNet), der er oprettet i overensstemmelse 
med Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/59/EF ( 1 ). 

Artikel 3ec 

1. Det er forbudt fra den 24. juli 2023 at give adgang til havne og 
sluser på Unionens område for ethvert fartøj, som den kompetente 
myndighed har rimelig grund til at formode ulovligt forstyrrer, afbryder 
eller på anden måde deaktiverer sit skibsnavigationssystem på et hvilket 
som helst tidspunkt under sejladsen til en medlemsstats havne eller 
sluser i strid med SOLAS-regel V/19, punkt 2.4, når det transporterer 
råolie eller olieprodukter, der er omfattet af forbuddene fastsat i 
artikel 3m, stk. 1 og 2, og artikel 3n, stk. 1 og 4. 

▼M31 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/59/EF af 27. juni 2002 om 
oprettelse af et trafikovervågnings- og trafikinformationssystem for skibs
farten i Fællesskabet og om ophævelse af Rådets direktiv 93/75/EØF 
(EFT L 208 af 5.8.2002, s. 10).
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2. Stk. 1 finder ikke anvendelse på et fartøj, der har behov for hjælp 
og søger et nødområde, et nødhavneanløb af hensyn til sikkerheden til 
søs eller for at redde liv til søs. 

3. Uanset stk. 1 kan de kompetente myndigheder give et fartøj tilla
delse til at anløbe en havn eller sluse på Unionens område på sådanne 
vilkår, som de finder hensigtsmæssige, efter at have fastslået, at 
adgangen er nødvendig til humanitære formål. 

4. Hvis der nægtes adgang til en havn i overensstemmelse med 
stk. 1, underretter de pågældende kompetente myndigheder straks 
medlemsstaternes øvrige kompetente myndigheder. Den pågældende 
medlemsstat underretter omgående de øvrige medlemsstater og 
Kommissionen herom. 

5. Med henblik på stk. 1 anvender de kompetente myndigheder ud 
over eventuelle nationale systemer og oplysninger de integrerede mari
time data, der er tilgængelige i Unionens maritime informations- og 
udvekslingssystem (SafeSeaNet), der er oprettet i overensstemmelse 
med Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/59/EF. 

▼M11 

Artikel 3f 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at sælge, levere, overføre eller 
eksportere søfartsprodukter og -teknologi, jf. listen i bilag XVI, uanset 
om de har oprindelse i Unionen eller ej, til fysiske eller juridiske 
personer, enheder eller organer i Rusland til brug i Rusland eller til 
anbringelse om bord på et fartøj, der fører russisk flag. 

2. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte at yde teknisk bistand, mæglervirksomhed eller 
andre tjenester i forbindelse med produkterne og teknologien 
omhandlet i stk. 1 og i forbindelse med levering, fremstilling, vedli
geholdelse og anvendelse af disse produkter og denne teknologi til 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller 
til brug i Rusland 

b) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel 
bistand i forbindelse med produkterne og teknologien omhandlet i 
stk. 1 i forbindelse med salg, levering, overførsel eller eksport af 
disse produkter og denne teknologi eller ydelse af dertil knyttet 
teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester til fysiske 
eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller til brug 
i Rusland 

▼M25 
c) direkte eller indirekte at sælge, licensere eller på anden måde over

føre intellektuelle ejendomsrettigheder eller forretningshemmelig
heder samt give ret til at få adgang til eller genanvende materiale 
eller oplysninger, der er beskyttet ved hjælp af intellektuelle ejen
domsrettigheder eller udgør forretningshemmeligheder i forbindelse 
med de produkter og den teknologi, der er omhandlet i stk. 1, og til 
levering, fremstilling, vedligeholdelse og brug af disse produkter og 
den teknologi, til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

▼M11 
3. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på salg, levering, 
overførsel eller eksport af produkter og teknologi som omhandlet i 
stk. 1 eller på den dertil knyttede levering af teknisk og finansiel 
bistand til ikkemilitær anvendelse og til en ikkemilitær slutbruger, der 
er bestemt til humanitære formål, sundhedskriser, akut forebyggelse 
eller afbødning af en hændelse, der sandsynligvis vil have en alvorlig 
og betydelig indvirkning på menneskers sundhed og sikkerhed eller på 
miljøet eller som en reaktion på naturkatastrofer. 

▼M25



 

02014R0833 — DA — 29.10.2024 — 025.001 — 30 

4. Uanset stk. 1 og 2 kan den kompetente myndighed give tilladelse 
til salg, levering, overførsel eller eksport af produkter og teknologi som 
omhandlet i stk. 1 eller levering af dertil knyttet teknisk eller finansiel 
bistand til ikkemilitær anvendelse og til en ikkemilitær slutbruger efter 
at have fastslået, at sådanne produkter eller teknologier eller den dertil 
knyttede tekniske eller finansielle bistand er beregnet til søfartssik
kerhed. 

▼M16 
5. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 4, senest 
to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M12 

Artikel 3g 

1. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte at importere jern- og stålprodukter, der er 
opført i bilag XVII, til Unionen, hvis de: 

i) har oprindelse i Rusland eller 

ii) er blevet eksporteret fra Rusland 

b) direkte eller indirekte at købe jern- og stålprodukter, der er opført i 
bilag XVII, og som befinder sig eller som havde oprindelse i 
Rusland 

c) at transportere jern- og stålprodukter, der er opført i bilag XVII, hvis 
de har oprindelse i Rusland eller bliver eksporteret fra Rusland til et 
andet land 

▼M26 
d) direkte eller indirekte fra den 30. september 2023 at importere eller 

at købe jern- og stålprodukter, der er opført på listen i bilag XVII, 
når de forarbejdes i et tredjeland og indeholder jern- og stålprodukter 
med oprindelse i Rusland, der er opført på listen i bilag XVII; for så 
vidt angår produkter, der er opført på listen i bilag XVII, og som er 
forarbejdet i et tredjeland og indeholder stålprodukter med oprindelse 
i Rusland henhørende under KN-kode 7207 11, 7207 12 10 eller 
7224 90, finder dette forbud anvendelse fra den 1. april 2024 for 
så vidt angår KN-kode 7207 11 og fra den 1. oktober 2028 for så 
vidt angår KN-kode 7207 12 10 og 7224 90. 

Med henblik på anvendelsen af dette litra skal importørerne på 
importtidspunktet fremlægge dokumentation for oprindelseslandet 
for de materialer af jern og stål, der anvendes til forarbejdning af 
produktet i et tredjeland, medmindre produktet er importeret fra et 
partnerland for import af jern og stål som opført i bilag XXXVI 

▼M17 
e) direkte eller indirekte at levere teknisk bistand, mæglervirksomhed, 

finansieringsmidler eller finansiel bistand, herunder finansielle deri
vater, samt forsikringer og genforsikringer, i tilknytning til forbud
dene i litra a), b), c) og d). 

▼M11
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__________ 

▼M17 
4. Forbuddene i stk. 1, litra a), b), c), og e), finder ikke anvendelse 
på import, køb eller transport eller dertil knyttet teknisk eller finansiel 
bistand af følgende mængder af varer henhørende under KN-kode 
7207 12 10: 

a) 3 747 905 ton mellem den 7. oktober 2022 og den 30. september 
2023 

b) 3 747 905 ton mellem den 1. oktober 2023 og den 30. september 
2024 

▼M26 
c) 3 185 719 ton mellem den 1. oktober 2024 og den 30. september 

2025 

d) 2 998 324 ton mellem den 1. oktober 2025 og den 30. september 
2026. 

e) 2 623 534 ton mellem den 1. oktober 2026 og den 30. september 
2027 

f) 2 061 348 ton mellem den 1. oktober 2027 og den 30. september 
2028. 

▼M17 
5. Forbuddene i stk. 1 finder ikke anvendelse på import, køb eller 
transport eller dertil knyttet teknisk eller finansiel bistand af følgende 
mængder af varer henhørende under KN-kode 7207 11: 

a) 487 202 ton mellem den 7. oktober 2022 og den 30. september 2023 

b) 85 260 ton mellem den 1. oktober 2023 og den 31. december 2023 

c) 48 720 ton mellem den 1. januar 2024 og den 31. marts 2024. 

▼M20 
5a. Forbuddene i stk. 1 finder ikke anvendelse på import, køb eller 
transport eller dertil knyttet teknisk eller finansiel bistand af følgende 
mængder af produkter henhørende under KN-kode 7224 90: 

a) 147 007 ton mellem den 17. december 2022 og den 31. december 
2023 

b) 110 255 ton mellem den 1. januar 2024 og den 30. september 2024 

▼M25
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c) 124 956 ton mellem den 1. oktober 2024 og den 30. september 2025 

d) 117 606 ton mellem den 1. oktober 2025 og den 30. september 2026 

e) 102 905 ton mellem den 1. oktober 2026 og den 30. september 2027 

f) 80 854 ton mellem den 1. oktober 2027 og den 30. september 2028. 

▼M20 
6. De importkontingenter, der er fastsat i stk. 4, 5 og 5a, forvaltes af 
Kommissionen og medlemsstaterne i overensstemmelse med den 
forvaltningsordning for toldkontingenter, der er fastsat i artikel 49-54 
i Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2015/2447 ( 1 ). 

▼M31 
7. Uanset stk. 1 kan de kompetente myndigheder give tilladelse til 
køb, import eller overførsel af de varer, der er opført i bilag XVII, på 
vilkår, som de skønner hensigtsmæssige, efter at have fastslået, at dette 
er nødvendigt med henblik på etablering, drift, vedligeholdelse, levering 
og oparbejdning af brændsel og sikkerhed i forbindelse med civil 
nuklear kapacitet og fortsat udformning, opførelse og ibrugtagning 
nødvendig til færdiggørelse af civile nukleare faciliteter, levering af 
prækursormateriale til fremstilling af medicinske radioisotoper og 
lignende medicinske anvendelser, eller kritisk teknologi til overvågning 
af miljøstråling samt civilt nukleart samarbejde, navnlig inden for forsk
ning og udvikling. 

▼M17 
8. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 7, senest 
to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M12 

Artikel 3h 

▼M26 
1. Det er forbudt direkte eller indirekte at sælge, levere, overføre eller 
eksportere luksusvarer, der er opført i bilag XVIII, uanset om de har 
oprindelse i Unionen, til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

▼M25 
2. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte at yde teknisk bistand, mæglervirksomhed eller 
andre tjenester i forbindelse med de i stk. 1 omhandlede varer og i 
forbindelse med levering, fremstilling, vedligeholdelse og anvendelse 
af nævnte varer til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland 

▼M26 

( 1 ) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2015/2447 af 
24. november 2015 om gennemførelsesbestemmelser til visse bestemmelser 
i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 952/2013 om 
EU-toldkodeksen (EUT L 343 af 29.12.2015, s. 558).
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b) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel 
bistand i forbindelse de i stk. 1 omhandlede varer i forbindelse 
med salg, levering, overførsel eller eksport af disse varer eller 
ydelse af dertil knyttet teknisk bistand, mæglervirksomhed eller 
andre tjenester til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland 

c) direkte eller indirekte at sælge, licensere eller på anden måde over
føre intellektuelle ejendomsrettigheder eller forretningshemmelig
heder samt give ret til at få adgang til eller genanvende materiale 
eller oplysninger, der er beskyttet ved hjælp af intellektuelle ejen
domsrettigheder eller udgør forretningshemmeligheder i forbindelse 
med de i stk. 1 omhandlede varer og til levering, fremstilling, vedli
geholdelse og brug af disse varer, til fysiske eller juridiske personer, 
enheder eller organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

2a. De i stk. 1 og 2 omhandlede forbud gælder for de luksusvarer, 
der er opført på listen i bilag XVIII, hvis deres værdi overstiger 
300 EUR pr. styk, medmindre andet er fastsat i nævnte bilag. 

▼M12 
3. Forbuddet i stk. 1 finder ikke anvendelse på varer, som er nødven
dige til officielle formål for medlemsstaternes eller partnerlandenes 
diplomatiske eller konsulære repræsentationer i Rusland eller for inter
nationale organisationer, der har immunitet i henhold til folkeretten, 
eller på deres ansattes personlige effekter. 

▼M16 
3a. Forbuddet i stk. 1 finder ikke anvendelse på varer henhørende 
under KN 7113 00 00 og KN 7114 00 00 på listen i bilag XVIII til 
personlig brug for fysiske personer, der rejser fra Den Europæiske 
Union, eller medlemmer af deres nærmeste familie, der rejser sammen 
med dem, der ejes af disse personer, og som ikke er bestemt til salg. 

▼M13 
4. Uanset stk. 1 kan de kompetente myndigheder tillade overførsel 
eller eksport til Rusland af kulturgoder, som er udlånt som led i et 
formelt kultursamarbejde med Rusland. 

▼M25 
4a. Uanset stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder tillade salg 
eller levering af et fartøj henhørende under KN-kode 8901 10 00 eller 
8901 90 00 eller levering, indtil den 31. december 2023, af dertil knyttet 
teknisk eller finansiel bistand, til juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland, på sådanne vilkår, som de 
finder hensigtsmæssige, efter at have fastslået, at: 

a) fartøjet befinder sig fysisk i Rusland den 24. juni 2023 og er til brug 
i Rusland 

b) fartøjet har sejlet under Den Russiske Føderations flag i henhold til 
en bareboatcharterregistrering, der oprindeligt blev foretaget før den 
24. februar 2022 

▼M25
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c) de juridiske personer, enheder eller organer i Rusland ikke er mili
tære slutbrugere og ikke vil anvende fartøjet til militære formål 

d) salget eller leveringen ikke er til fordel for fysiske eller juridiske 
personer, enheder eller organer, som er opført på listen i bilag I til 
forordning (EU) nr. 269/2014 eller er omfattet af de restriktive foran
staltninger, der er fastsat i nærværende forordning. 

5. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 4 og 4a, 
senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M13 

Artikel 3i 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at købe, importere eller over
føre produkter, som giver Rusland betydelige indtægter og dermed 
muliggør dets handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, jf. 
produktlisten i bilag XXI, til Unionen, hvis de har oprindelse i 
Rusland eller eksporteres fra Rusland. 

2. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte i relation til forbuddet i stk. 1 at yde teknisk 
bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester i forbindelse med 
produkterne og teknologien omhandlet i stk. 1 og i forbindelse 
med levering, fremstilling, vedligeholdelse og anvendelse af 
nævnte produkter og teknologi 

b) direkte eller indirekte i relation til forbuddet i stk. 1 at levere 
finansieringsmidler eller finansiel bistand i forbindelse med produk
terne og teknologien omhandlet i stk. 1 i forbindelse med køb, 
import eller overførsel af nævnte produkter og teknologi eller 
ydelse af dertil knyttet teknisk bistand, mæglervirksomhed eller 
andre tjenester. 

▼M25 __________ 

▼M17 
3a. Forbuddet i stk. 1 finder ikke anvendelse på indkøb i Rusland, 
som er nødvendige for driften af Unionens og medlemsstaternes diplo
matiske og konsulære repræsentationer, herunder delegationer, ambas
sader og missioner, eller som er til personlig brug for medlemsstaternes 
statsborgere og deres nærmeste familiemedlemmer. 

▼M26 
3aa. En medlemsstats kompetente myndigheder kan tillade import af 
varer bestemt til strengt personlig brug for fysiske personer, der rejser til 
Unionen, eller for medlemmer af deres nærmeste familie, begrænset til 
personlige effekter, der ejes af de pågældende personer, og som tyde
ligvis ikke er bestemt til salg. 

▼M25
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3ab. De kompetente myndigheder kan på vilkår, som de finder 
hensigtsmæssige, tillade indførsel til Unionen af et køretøj henhørende 
under KN-kode 8703, der ikke er bestemt til salg og ejes af en stats
borger i en medlemsstat eller et medlem af dennes nærmeste familie, 
som har bopæl i Rusland, og som kører køretøjet ind i Unionen til 
strengt personlig brug. 

3ac. Forbuddet i stk. 1 finder ikke anvendelse på indførsel til 
Unionen af motorkøretøjer henhørende under KN-kode 8703, forudsat 
at de har diplomatisk nummerplade og er nødvendige, for at diploma
tiske og konsulære repræsentationer, herunder delegationer, ambassader 
og missioner, eller for at internationale organisationer, der nyder immu
nitet i overensstemmelse med folkeretten, kan fungere, eller for deres 
ansattes og deres nærmeste familiemedlemmers personlige brug. 

3ad. Forbuddet i stk. 1 er ikke til hinder for, at køretøjer, der allerede 
befinder sig på Unionens område den 19. december 2023, indregistreres 
i en medlemsstat. 

▼M25 __________ 

▼M31 
3c. Uanset stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder give tilla
delse til køb, import eller overførsel af de varer, der er opført i bilag XXI, 
eller levering af den dertil knyttede tekniske og finansielle bistand på 
vilkår, som de skønner hensigtsmæssige, efter at have fastslået, at dette 
er nødvendigt med henblik på etablering, drift, vedligeholdelse, levering 
og oparbejdning af brændsel og sikkerhed i forbindelse med civil 
nuklear kapacitet og fortsat udformning, opførelse og ibrugtagning 
nødvendig til færdiggørelse af civile nukleare faciliteter, levering af 
prækursormateriale til fremstilling af medicinske radioisotoper og 
lignende medicinske anvendelser, eller kritisk teknologi til overvågning 
af miljøstråling samt til civilt nukleart samarbejde, navnlig inden for 
forskning og udvikling. 

__________ 

▼M26 
3cb. For så vidt angår varer henhørende under KN-kode 2711 12, 
2711 13, 2711 14, 2711 19 og 7202 finder forbuddene i stk. 1 og 2 
først anvendelse på opfyldelsen fra den 20. december 2024 af 
kontrakter, der er indgået inden den 19. december 2023, eller af tilknyt
tede kontrakter, der er nødvendige for opfyldelsen af sådanne 
kontrakter. 

3cc. For så vidt angår varer henhørende under KN-kode 7201 finder 
forbuddene i stk. 1 og 2 ikke anvendelse på import, køb eller transport 
eller dertil knyttet teknisk eller finansiel bistand af følgende mængder af 
varer: 

a) 1 140 000 ton mellem den 19. december 2023 og den 31. december 
2024 

b) 700 000 ton mellem den 1. januar 2025 og den 31. december 2025. 

3cd. For så vidt angår varer henhørende under KN-kode 7203 finder 
forbuddene i stk. 1 og 2 ikke anvendelse på import, køb eller transport 
eller dertil knyttet teknisk eller finansiel bistand af følgende mængder af 
varer: 

▼M26
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a) 1 140 836 ton mellem den 19. december 2023 og den 31. december 
2024 

b) 651 906 ton mellem den 1. januar 2025 og den 31. december 2025. 

▼M31 
3ce. Uanset stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder på vilkår, 
som de finder hensigtsmæssige, tillade import eller overførsel af varer, 
der fysisk befandt sig i Rusland, før det relevante forbud trådte i kraft, 
for så vidt angår disse varer henhørende under KN-kode 8471, 8523, 
8536 og 9027, jf. bilag XXI, eller levering af dertil knyttet teknisk og 
finansiel bistand efter at have fastslået, at disse varer er komponenter 
i medicinsk udstyr og føres ind i Unionen med henblik på vedligehol
delse, reparation eller returnering af defekte komponenter. 

3cf. For så vidt angår varer henhørende under KN-kode 28042910 og 
284540 finder forbuddene i stk. 1 og 2 ikke anvendelse på opfyldelsen 
indtil den 26. september 2024 af kontrakter, der er indgået inden den 
25. juni 2024, eller af tilknyttede kontrakter, der er nødvendige for 
opfyldelsen af sådanne kontrakter. 

▼M25 __________ 

▼M24 
3da. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder indtil den 30. juni 2024 ikke 
anvendelse på import, indkøb og transport eller dertil knyttet teknisk 
eller finansiel bistand, der er nødvendig for import, til Unionen af 
følgende mængder: 

a) 752 475 metriske ton for varer henhørende under KN-kode 2803 

b) 562 973 metriske ton for varer henhørende under KN-kode 4002. 

▼M25 
3e. Uanset denne artikels stk. 1 og 2 kan de kompetente myndig
heder give tilladelse til køb, import eller overførsel af varer henhørende 
under KN-kode 7007, 8479, 8481, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 
8537, 8538, 8542, 8543 og 8603 som anført i bilag XXI eller ydelse af 
dertil knyttet teknisk og finansiel bistand på sådanne vilkår, som de 
skønner hensigtsmæssige, efter at have fastslået, at dette er nødvendigt 
for drift, vedligeholdelse eller reparation af Budapest-metrolinje 3- 
vogne, der blev leveret i 2018, som opfyldelse af en garanti stillet af 
Metrowagonmash inden den 24. juni 2023. 

▼M13 
4. Fra og med den 10. juli 2022 finder forbuddene i stk. 1 og 2 ikke 
anvendelse på import, indkøb og transport eller dertil knyttet teknisk 
eller finansiel bistand, der er nødvendig for import, til Unionen af: 

a) 837 570 ton kaliumchlorid henhørende under KN-kode 3104 20 
mellem den 10. juli i et givet år og den 9. juli i det følgende år 

b) 1 577 807 ton kombineret af de andre produkter, der er opført i bilag 
XXI under KN-kode 3105 20, 3105 60 og 3105 90, mellem den 10. 
juli i et givet år og den 9. juli i det følgende år. 

▼M26 
5. De importkontingenter, der er fastsat i denne artikels stk. 3cc, 3cd, 
3da og 4, forvaltes af Kommissionen og medlemsstaterne i overens
stemmelse med den forvaltningsordning for toldkontingenter, der er 
fastsat i artikel 49-54 i Kommissionens gennemførelsesforord
ning (EU) 2015/2447. 

▼M26
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6. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 3ab, 3c 
og 3e, senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M25 __________ 

▼M13 

Artikel 3k 

▼M26 
1. Det er forbudt direkte eller indirekte at sælge, levere, overføre eller 
eksportere produkter, der kan bidrage til navnlig at styrke den russiske 
industrielle kapacitet, uanset om de har oprindelse i Unionen, og som er 
opført i bilag i bilag XXIII, til fysiske eller juridiske personer, enheder 
eller organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

1a. Transit via Ruslands område af de varer og den teknologi, der er 
opført i bilag XXXVII, og som eksporteres fra Unionen, er forbudt. 

▼M13 
2. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte at yde teknisk bistand, mæglervirksomhed eller 
andre tjenester i forbindelse med produkterne og teknologien 
omhandlet i stk. 1 og i forbindelse med levering, fremstilling, vedli
geholdelse og anvendelse af nævnte produkter og teknologi til 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland 
eller til brug i Rusland 

b) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel 
bistand i forbindelse med produkterne og teknologien omhandlet i 
stk. 1 i forbindelse med salg, levering, overførsel eller eksport af 
nævnte produkter og teknologi eller i forbindelse med ydelse af 
dertil knyttet teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester 
til fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland 
eller til brug i Rusland 

▼M25 
c) direkte eller indirekte at sælge, licensere eller på anden måde over

føre intellektuelle ejendomsrettigheder eller forretningshemmelig
heder samt give ret til at få adgang til eller genanvende materiale 
eller oplysninger, der er beskyttet ved hjælp af intellektuelle ejen
domsrettigheder eller udgør forretningshemmeligheder i forbindelse 
med de produkter og den teknologi, der er omhandlet i stk. 1, og til 
levering, fremstilling, vedligeholdelse og brug af disse produkter og 
den teknologi, til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland. 

▼M26 __________ 

▼M25 __________ 

▼M31 __________ 

▼M26 
3ab. For så vidt angår varer, som henhører under KN-koderne i bilag 
XXIIIB, finder forbuddene i stk. 1 og 2 først anvendelse på opfyldelsen 
fra den 20. juni 2024 af kontrakter, der er indgået inden den 
19. december 2023, eller for tilknyttede kontrakter, der er nødvendige 
for opfyldelsen af sådanne kontrakter. 

▼M31



 

02014R0833 — DA — 29.10.2024 — 025.001 — 38 

3ac. For så vidt angår varer, som henhører under KN-kode 8504 10, 
8504 21, 8504 22, 8504 23, 8504 31, 8504 40, 8504 50 og 8504 90, 
finder forbuddene i stk. 1 og 2 først anvendelse på opfyldelsen fra 
den 25. maj 2024 af kontrakter, der er indgået inden den 24. februar 
2024, eller af tilknyttede kontrakter, der er nødvendige for opfyldelsen 
af sådanne kontrakter. 

▼M31 
3ad. For så vidt angår varer henhørende under KN-koder, der er 
opført i bilag XXIIIC, finder forbuddene i stk. 1 og 2 først anvendelse 
på opfyldelsen fra den 26. september 2024 af kontrakter, der er indgået 
inden den 25. juni 2024, eller af tilknyttede kontrakter, der er nødven
dige for opfyldelsen af sådanne kontrakter. 

3ae. For så vidt angår varer henhørende under KN-kode 2602 finder 
forbuddene i stk. 1 og 2 først anvendelse på opfyldelse fra den 26. juli 
2024 af kontrakter, der er indgået inden den 25. juni 2024, eller af 
tilknyttede kontrakter, der er nødvendige for opfyldelse af sådanne 
kontrakter. 

3af. For så vidt angår varer henhørende under KN-kode 8481 80 og 
8708 99 finder forbuddene i stk. 1 og 2 først anvendelse på gennem
førelsen fra den 26. december 2024 for kontrakter, der er indgået inden 
den 25. juni 2024, eller for tilknyttede kontrakter, der er nødvendige for 
opfyldelsen af sådanne kontrakter. 

▼M13 
4. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på varer, som er 
nødvendige til officielle formål for medlemsstaternes eller partnerlan
denes diplomatiske eller konsulære repræsentationer i Rusland eller for 
internationale organisationer, der nyder immunitet i overensstemmelse 
med folkeretten, eller på deres ansattes personlige effekter. 

▼M31 
4a. Forbuddene i stk. 1, 1a og 2 finder ikke anvendelse på salg, 
levering, overførsel eller eksport af produkter og teknologi som 
omhandlet i stk. 1 eller på den dertil knyttede levering af teknisk og 
finansiel bistand til ikkemilitær anvendelse og til en ikkemilitær slut
bruger, der er bestemt til sundhedskriser, akut forebyggelse eller afbød
ning af en hændelse, der sandsynligvis vil have en alvorlig og betydelig 
indvirkning på menneskers sundhed og sikkerhed eller på miljøet eller 
som en reaktion på naturkatastrofer. 

▼M16 
5. Medlemsstaternes kompetente myndigheder kan på de vilkår, som 
de skønner hensigtsmæssige, tillade salg, levering, overførsel eller 
eksport af de produkter og den teknologi, der er opført i bilag XXIII, 
eller levering af dertil knyttet teknisk eller finansiel bistand, efter at 
have fastslået, at sådanne produkter eller sådan teknologi eller ydelse 
af dertil knyttet teknisk eller finansiel bistand er nødvendig til: 

a) medicinske eller farmaceutiske formål eller til humanitære formål 
såsom at levere eller lette levering af bistand, herunder beholdninger 
af lægemidler og medicinsk udstyr, fødevarer, eller overførsel af 
humanitære hjælpearbejdere og dertil knyttet bistand, eller til 
evakueringer, 

▼M28
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b) brug udelukkende for og under fuld kontrol af den godkendende 
medlemsstat og med henblik på at opfylde dens underholdspligt i 
områder, som er omfattet af en langsigtet lejeaftale mellem denne 
medlemsstat og Den Russiske Føderation , eller 

▼M31 
c) etablering, drift, vedligeholdelse, levering og oparbejdning af 

brændsel og sikkerhed i forbindelse med civil nuklear kapacitet og 
fortsat udformning, opførelse og ibrugtagning nødvendig til færdig
gørelse af civile nukleare faciliteter, levering af prækursormateriale 
til fremstilling af medicinske radioisotoper og lignende medicinske 
anvendelser, eller kritisk teknologi til overvågning af miljøstråling 
samt til civilt nukleart samarbejde, navnlig inden for forskning og 
udvikling. 

5a. Medlemsstaternes kompetente myndigheder kan på vilkår, som de 
skønner hensigtsmæssige, tillade salg, levering, overførsel eller eksport 
af følgende produkter eller levering af dertil knyttet teknisk eller 
finansiel bistand, efter at have fastslået, at sådanne varer eller levering 
af dertil knyttet teknisk eller finansiel bistand er nødvendig til personlig 
husholdningsbrug for fysiske personer i Rusland: 

a) produkter henhørende under KN-kode 8417 20 

b) haner, haner og ventiler henhørende under KN-kode 8481 80, der er 
konstrueret til vvs-, varme-, ventilations- eller klimaanlæg 

c) rør og rørfittings af kobber henhørende under KN-kode 7411 eller 
7412 med en indvendig diameter på højst 50 mm. 

5aa. Medlemsstaternes kompetente myndigheder kan på vilkår, som 
de skønner hensigtsmæssige, tillade salg, levering, overførsel eller 
eksport af produkter henhørende under KN-kode 3917 10 eller levering 
af dertil knyttet teknisk eller finansiel bistand, efter at have fastslået, at 
sådanne produkter sælges, leveres, overføres eller eksporteres udeluk
kende til fremstilling af fødevarer til konsum i Rusland. 

▼M25 
5b. Uanset stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder på vilkår, 
som de skønner hensigtsmæssige, tillade salg, levering, overførsel eller 
eksport af produkter, der henhører under kapitel 72, 84, 85 og 90 i KN, 
jf. bilag XXIII, eller dertil knyttet teknisk bistand, mæglervirksomhed, 
finansieringsmidler eller finansiel bistand, efter at have fastslået, at dette 
er strengt nødvendigt med henblik på fremstilling af varer af titan, der er 
nødvendige i luftfartsindustrien, og for hvilke der ikke findes nogen 
alternativ forsyning. 

▼M26 
5c. Uanset stk. 1a kan de kompetente myndigheder tillade transit via 
Ruslands område af produkter og teknologi, der navnlig kan bidrage til 
at styrke den russiske industrielle kapacitet, jf. bilag XXXVII, efter at 
have fastslået, at sådanne produkter eller teknologi er bestemt til de 
formål, der er fastsat i denne artikels stk. 5 og 5b. 

▼M16
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5d. Uanset stk. 1 og 2 kan medlemsstaternes kompetente myndig
heder på vilkår, som de finder hensigtsmæssige, tillade salg, levering, 
overførsel eller eksport af produkter og teknologi henhørende under 
KN-kode 3917, 8421, 8471, 8523, 8536 og 8544, jf. bilag XXIII, 
eller levering af dertil knyttet teknisk eller finansiel bistand efter at 
have fastslået, at disse varer eller leveringen af dertil knyttet teknisk 
eller finansiel bistand er nødvendige med henblik på vedligeholdelse 
eller reparation af medicinsk udstyr. 

5e. Uanset stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder på vilkår, 
som de skønner hensigtsmæssige, give tilladelse til eksport og over
førsel af varer henhørende under KN-kode 8414 90 og 9026, jf. 
bilag XXIII, som fysisk befinder sig i Unionen fra den 25. juni 2024, 
med henblik på vedligeholdelse eller reparation eller ydelse af dertil 
knyttet teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester eller 
finansieringsmidler eller finansiel bistand, efter at have fastslået, at det 
er strengt nødvendigt, for at Sakhalin-2 (Сахалин-2)-projektet kan 
fungere med henblik på at sikre Japans energisikkerhed. 

6. Når de kompetente myndigheder træffer afgørelse om anmod
ninger om tilladelser som omhandlet i stk. 5, 5a, 5aa, 5b, 5c og 5d, 
må de ikke give tilladelse til eksport til fysiske eller juridiske personer, 
enheder eller organer i Rusland eller til brug i Rusland, hvis de har en 
rimeligt begrundet formodning om, at produkterne kan have en militær 
slutanvendelse. 

▼M26 
7. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 5, 5a, 5b 
og 5c, senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M13 

Artikel 3l 

1. Det er forbudt for alle vejtransportvirksomheder, der er etableret i 
Rusland, at transportere gods ad landevej på Unionens område, herunder 
i transit. 

▼M25 
1a. Forbuddet i stk. 1 finder anvendelse på vejtransportvirksomheders 
godstransport på Unionens område ved hjælp af påhængsvogne eller 
sættevogne, der er indregistreret i Rusland, herunder hvis disse 
påhængsvogne eller sættevogne trækkes af lastbiler, der er indregistreret 
i andre lande. 

▼M31 
1b. Det er forbudt for juridiske personer, enheder eller organer, der er 
etableret i Unionen, og som ejes 25 % eller derover af russiske fysiske 
eller juridiske personer, enheder eller organer, at få adgang til at blive 
en vejtransportvirksomhed, der udfører vejgodstransport på Unionens 
område, herunder i transit. 

▼M31
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1c. Det er forbudt fra den 26. juli 2024 for enhver vejtransportvirk
somhed, der er etableret i Unionen efter den 8. april 2022, og som ejes 
25 % eller derover af russiske fysiske eller juridiske personer, enheder 
eller organer, at udføre vejgodstransport på Unionens område, herunder 
i transit. 

1d. Vejtransportvirksomheder, der er etableret i Unionen, skal på 
anmodning fra den nationale kompetente myndighed i den medlemsstat, 
hvor de er etableret, give oplysninger om deres ejerskabsstruktur til 
denne nationale kompetente myndighed. 

▼M13 
2. Forbuddet i stk. 1 finder ikke anvendelse på vejtransportvirksom
heder, der transporterer: 

a) postforsendelser som led i en universel tjenesteydelse 

b) varer i transit gennem Unionen mellem Kaliningrad Oblast og 
Rusland, forudsat at transport af sådanne varer ikke på anden 
måde er forbudt i henhold til denne forordning. 

▼M31 
2a. Stk. 1b og 1c finder ikke anvendelse på vejtransportvirksom
heder, der er etableret i Unionen, og hvoraf 25 % eller derover ejes 
af russiske statsborgere, der også er statsborgere i en medlemsstat, eller 
som har en midlertidig eller permanent opholdstilladelse i en 
medlemsstat. 

▼M26 __________ 

▼M25 
4. Uanset stk. 1 og 1a kan en medlemsstats kompetente myndigheder 
give en vejtransportvirksomhed, der er etableret i Rusland, eller alle 
vejtransportvirksomheder tilladelse til godstransport, når varerne føres 
ud ved hjælp af påhængsvogne eller sættevogne, der er indregistreret i 
Rusland, herunder hvis disse påhængsvogne eller sættevogne trækkes af 
lastbiler, der er indregistreret i andre lande, hvis de kompetente myndig
heder har fastslået, at en sådan transport er nødvendig med henblik på: 

▼M26 
a) køb, import eller transport til Unionen af naturgas og olie, herunder 

raffinerede olieprodukter, samt titan, aluminium, kobber, nikkel, 
palladium og jernmalm, medmindre det på anden måde er forbudt 

▼M13 
b) køb, import eller transport af farmaceutiske, medicinske, landbrugs

mæssige og fødevarerelaterede produkter, herunder hvede og 
gødning for hvilket import, køb og transport er tilladt i henhold til 
denne forordning 

▼M31
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c) humanitære formål 

▼M15 
d) diplomatiske og konsulære repræsentationers funktion i Rusland, 

herunder delegationer, ambassader og missioner, eller internationale 
organisationer i Rusland, der nyder immunitet i overensstemmelse 
med folkeretten, eller 

▼M13 
e) overførsel eller eksport til Rusland af kulturgoder, som er udlånt som 

led i et formelt kultursamarbejde med Rusland. 

5. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 4, senest 
to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M15 

Artikel 3m 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at købe, importere eller over
føre råolie eller olieprodukter, der er opført på listen i bilag XXV, hvis 
de har oprindelse i Rusland eller eksporteres fra Rusland. 

2. Det er forbudt direkte eller indirekte at levere teknisk bistand, 
mæglervirksomhed, finansieringsmidler eller finansiel bistand eller 
andre tjenester i tilknytning til forbuddet i stk. 1. 

3. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder: 

a) indtil den 5. december 2022 ikke anvendelse på enkeltstående trans
aktioner med forestående levering, som er indgået og opfyldt før 
nævnte dato, eller på opfyldelse af kontrakter om køb, import eller 
overførsel af produkter henhørende under KN 2709 00, der er 
indgået inden den 4. juni 2022 eller af tilknyttede kontrakter, der 
er nødvendige for opfyldelsen af sådanne kontrakter, forudsat at de 
relevante medlemsstater senest den 24. juni 2022 har underrettet 
Kommissionen om de pågældende kontrakter, og at de relevante 
medlemsstater giver Kommissionen meddelelse om de enkeltstående 
transaktioner med forestående levering senest 10 dage efter deres 
gennemførelse 

b) indtil den 5. februar 2023 ikke anvendelse på enkeltstående trans
aktioner med forestående levering, som er indgået og opfyldt før 
nævnte dato, eller på opfyldelse af kontrakter om køb, import eller 
overførsel af produkter henhørende under KN 2710, der er indgået 
inden den 4. juni 2022 eller af tilknyttede kontrakter, der er nødven
dige for opfyldelsen af sådanne kontrakter, forudsat at de relevante 
medlemsstater senest den 24. juni 2022 har underrettet Kommis
sionen om de pågældende kontrakter, og at de relevante medlems
stater giver Kommissionen meddelelse om de enkeltstående trans
aktioner med forestående levering senest 10 dage efter deres 
gennemførelse 

▼M13
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c) ikke anvendelse på køb, import eller overførsel af råolie transporteret 
ad søvejen og af olieprodukter som opført på listen i bilag XXV, 
hvis de pågældende varer har oprindelse i et tredjeland og kun 
læsses i, afsendes fra eller er i transit gennem Rusland, forudsat at 
varerne hverken har russisk oprindelse eller ejer 

d) ikke anvendelse på råolie henhørende under KN 2709 00, som 
leveres via rørledning fra Rusland til medlemsstaterne, før Rådet 
beslutter, at forbuddene i stk. 1 og 2 finder anvendelse. 

▼M25 
3a. Undtagelsen i stk. 3, litra d), ophører med at gælde for Tyskland 
og Polen den 23. juni 2023. 

▼M15 
4. Hvis forsyningen af råolie via rørledning fra Rusland til en 
indlandsmedlemsstat afbrydes af årsager, som den pågældende 
medlemsstat ikke har indflydelse på, kan råolie transporteret ad 
søvejen fra Rusland henhørende under KN 2709 00 importeres til 
denne medlemsstat som en ekstraordinær midlertidig undtagelse fra 
stk. 1 og 2, indtil forsyningen genoptages, eller indtil den i stk. 3, 
litra d), omhandlede rådsafgørelse finder anvendelse på den pågældende 
medlemsstat, alt efter hvad der indtræffer først. 

5. Fra og med den 5. december 2022 og uanset stk. 1 og 2 kan 
Bulgariens kompetente myndigheder tillade opfyldelse indtil den 
31. december 2024 af kontrakter, der er indgået inden den 4. juni 
2022, eller af tilknyttede kontrakter, der er nødvendige for opfyldelsen 
af sådanne kontrakter, om køb, import eller overførsel af råolie trans
porteret ad søvejen og af olieprodukter, der er opført på listen i bilag 
XXV, med oprindelse i Rusland eller eksporteret fra Rusland. 

▼M26 
6. Fra og med den 5. februar 2023 og uanset stk. 1 og 2 kan Kroa
tiens kompetente myndigheder indtil den 31. december 2024 tillade køb, 
import eller overførsel af vakuumgasolie henhørende under KN-kode 
2710 19 71 med oprindelse i Rusland eller eksporteret fra Rusland, 
forudsat at følgende betingelser er opfyldt: 

▼M15 
a) der findes ingen alternativ forsyning med vakuumgasolie, og 

b) Kroatien har mindst to uger før meddelelsen af tilladelsen underrettet 
Kommissionen om grundene til, hvorfor det finder, at der bør gives 
en særlig tilladelse, og Kommissionen har ikke gjort indsigelse inden 
for denne frist. 

▼M15
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7. Varer, der indføres efter en undtagelse, der er indrømmet af en 
kompetent myndighed i henhold til stk. 5 eller 6, må ikke sælges videre 
til købere i en anden medlemsstat eller i et tredjeland. 

▼M20 
Fra den 5. februar 2023 er det forbudt at overføre eller transportere 
olieprodukter henhørende under KN-kode 2710, som er fremstillet af 
råolie, der er importeret på grundlag af en undtagelse, som Bulgariens 
kompetente myndighed har indrømmet i henhold til stk. 5, til andre 
medlemsstater eller til tredjelande, eller at sælge sådanne olieprodukter 
til købere i andre medlemsstater eller i tredjelande. 

Uanset forbuddet i andet afsnit kan Bulgariens kompetente myndigheder 
på vilkår, som de skønner hensigtsmæssige, tillade salg, levering, over
førsel eller eksport til Ukraine af visse olieprodukter, der er opført i 
bilag XXXI, og som er fremstillet af råolie importeret i henhold til stk. 
5, efter at have konstateret, at: 

a) produkterne udelukkende er bestemt til anvendelse i Ukraine 

b) et sådant salg, eller en sådan levering, overførsel eller eksport ikke 
har til formål at omgå forbuddene i andet afsnit. 

Uanset forbuddet i andet afsnit kan Bulgariens kompetente myndigheder 
på vilkår, som de skønner hensigtsmæssige, tillade salg, levering, over
førsel eller eksport til ethvert tredjeland af visse olieprodukter, der er 
opført i bilag XXXII, og som er fremstillet af råolie importeret i 
henhold til stk. 5, inden for rammerne af eksportkontingenterne nævnt 
i bilag XXXII, efter at have konstateret, at: 

a) produkterne ikke kan lagres i Bulgarien på grund af miljø- og sikker
hedsmæssige risici 

b) et sådant salg, eller en sådan levering, overførsel eller eksport ikke 
har til formål at omgå forbuddene i andet afsnit. 

Bulgarien underretter de øvrige medlemsstater og Kommissionen om 
alle tilladelser, der gives i medfør af nærværende stykke, senest to 
uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M15 
8. Overførsel eller transport af råolie leveret via rørledning til 
medlemsstater som omhandlet i stk. 3, litra d), til andre medlemsstater 
eller til tredjelande eller salg heraf til købere i andre medlemsstater eller 
i tredjelande er forbudt. 

▼M15
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Alle forsendelser og beholdere med en sådan råolie markeres tydeligt 
som »REBCO: eksportforbud«. 

Fra den 5. februar 2023 er det, hvis råolie er blevet leveret via rørled
ning til en medlemsstat som omhandlet i stk. 3, litra d), forbudt at 
overføre eller transportere olieprodukter henhørende under KN 2710, 
som er fremstillet af en sådan råolie, til andre medlemsstater eller til 
tredjelande, eller at sælge sådanne olieprodukter til købere i andre 
medlemsstater eller i tredjelande. 

▼M26 
Som en midlertidig undtagelse finder forbuddene i tredje afsnit anven
delse fra den 5. december 2024 på import og overførsel til Tjekkiet og 
på salg til købere i Tjekkiet af olieprodukter fremstillet af råolie, der er 
leveret via rørledning til en anden medlemsstat, jf. stk. 3, litra d). Hvis 
der stilles alternative forsyninger af sådanne olieprodukter til rådighed 
for Tjekkiet før denne dato, ophæver Rådet denne midlertidige undta
gelse. I perioden indtil den 5. december 2024 må mængden af sådanne 
olieprodukter, der importeres til Tjekkiet fra andre medlemsstater, ikke 
overstige de gennemsnitlige mængder, der er importeret til Tjekkiet fra 
disse andre medlemsstater i samme periode i de foregående fem år. 

▼M20 
Fra den 5. februar 2023 og uanset forbuddene i tredje afsnit, kan 
Ungarns og Slovakiets kompetente myndigheder på vilkår, som de 
skønner hensigtsmæssige, tillade salg, levering, overførsel eller eksport 
til Ukraine af visse olieprodukter, der er opført i bilag XXXI, og som er 
fremstillet af råolie importeret i henhold til stk. 3, litra d), efter at have 
konstateret, at: 

a) produkterne udelukkende er bestemt til anvendelse i Ukraine 

b) et sådant salg, eller en sådan levering, overførsel eller eksport ikke 
har til formål at omgå forbuddene i tredje afsnit. 

Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater og 
Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af nærværende 
stykke, senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M15 
9. Forbuddene i stk. 1 finder ikke anvendelse på køb i Rusland af 
varer, der er opført på listen i bilag XXV, og som er nødvendige for at 
opfylde væsentlige behov hos køberen i Rusland eller humanitære 
projekter i Rusland. 

▼M15
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10. Medlemsstaterne underretter senest den 8. juni 2022 og derefter 
hver tredje måned Kommissionen om de mængder råolie henhørende 
under KN 2709 00, som er importeret via rørledning, jf. stk. 3, litra d). 
Sådanne importtal opdeles efter rørledning. Hvis den ekstraordinære 
midlertidige undtagelse, der er omhandlet i stk. 4, finder anvendelse 
på en indlandsmedlemsstat, aflægger den pågældende medlemsstat 
hver tredje måned rapport til Kommissionen om de mængder råolie 
transporteret ad søvejen henhørende under KN 2709 00, som den impor
terer fra Rusland, så længe undtagelsen finder anvendelse. 

I perioden indtil den 5. december 2023, jf. stk. 8, fjerde afsnit, aflægger 
medlemsstaterne hver tredje måned rapport til Kommissionen om de 
mængder, som de eksporterer til Tjekkiet af olieprodukter henhørende 
under KN 2710, der er fremstillet af råolie, som er leveret via rørled
ning, jf. stk. 3, litra d). 

▼M20 
11. Fysiske og juridiske personer, enheder og organer oplyser inden 
for to uger den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor de er 
bosat, befinder sig, er etableret eller stiftet, om alle transaktioner med 
henblik på køb, import eller overførsel til Unionen af naturgaskonden
sater henhørende under underpos. KN 2709 00 10 fra anlæg til frem
stilling af flydende naturgas, der har oprindelse i eller er eksporteret fra 
Rusland. Indberetningen skal omfatte oplysninger om mængder. 

Den pågældende medlemsstat videresender de oplysninger, der er 
modtaget i henhold til foregående afsnit, til de andre medlemsstater 
og Kommissionen. 

12. På grundlag af oplysningerne modtaget i henhold til stk. 11 
gennemgår Kommissionen senest den 18. juni 2023, hvordan foranstalt
ningerne vedrørende naturgaskondensater henhørende under underpos. 
KN 2709 00 10 fra anlæg til fremstilling af flydende naturgas, der har 
oprindelse i eller er eksporteret fra Rusland, fungerer. 

▼M15 

Artikel 3n 

▼M18 
1. Det er forbudt direkte eller indirekte at levere teknisk bistand, 
mæglervirksomhed, finansieringsmidler eller finansiel bistand i forbin
delse med handel, formidling eller transport, herunder gennem skibs
overførsler, til tredjelande af råolie eller olieprodukter, der er opført på 
listen i bilag XXV, og som har oprindelse i Rusland eller er blevet 
eksporteret fra Rusland. 

▼M15
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2. Forbuddet i stk. 1 finder ikke anvendelse på opfyldelsen af 
kontrakter, der er indgået inden den 4. juni 2022, eller af tilknyttede 
kontrakter, der er nødvendige for opfyldelsen af sådanne kontrakter, 
indtil: 

a) den 5. december 2022 for råolie henhørende under KN-kode 2709 00 

b) den 5. februar 2023 for olieprodukter henhørende under 
KN-kode 2710. 

3. Forbuddet i stk. 1 finder ikke anvendelse på betaling af forsik
ringskrav efter den 5. december 2022 for råolie henhørende under 
KN-kode 2709 00 eller efter den 5. februar 2023 for olieprodukter 
henhørende under KN-kode 2710 på grundlag af forsikringsaftaler, der 
er indgået inden den 4. juni 2022, og forudsat at forsikringsdækningen 
er ophørt på den relevante dato. 

▼M18 
4. Det er forbudt at handle med, formidle eller transportere råolie 
henhørende under KN-kode 2709 00 til tredjelande, herunder gennem 
skibsoverførsler, fra den 5. december 2022, eller olieprodukter henhø
rende under KN-kode 2710 fra den 5. februar 2023, jf. bilag XXV, som 
har oprindelse i Rusland eller er blevet eksporteret fra Rusland. 

5. Forbuddet i denne artikels stk. 4 finder anvendelse fra datoen for 
ikrafttrædelsen af Rådets første afgørelse om ændring af bilag XI til 
afgørelse 2014/512/FUSP i overensstemmelse med nævnte afgørelses 
artikel 4p, stk. 9, litra a). 

Fra ikrafttrædelsesdatoen for enhver efterfølgende rådsafgørelse om 
ændring af bilag XI til afgørelse 2014/512/FUSP finder forbuddene i 
denne artikels stk. 1 og 4 ikke anvendelse i en periode på 90 dage på 
transport af produkter, der er opført i bilag XXV til denne forordning, 
og som har oprindelse i Rusland eller er blevet eksporteret fra Rusland, 
eller på direkte eller indirekte levering af teknisk bistand, mæglervirk
somhed eller finansieringsmidler eller finansiel bistand i forbindelse 
med transporten, forudsat at: 

a) transporten eller leveringen af teknisk bistand, mæglervirksomhed 
eller finansieringsmidler eller finansiel bistand i forbindelse med 
transporten er baseret på en kontrakt, der er indgået inden ikraft
trædelsesdatoen for hver efterfølgende rådsafgørelse om ændring af 
bilag XI til afgørelse 2014/512/FUSP, og 

b) købsprisen pr. tønde ikke oversteg den i bilag XXVIII til denne 
forordning fastsatte pris på datoen for indgåelsen af den pågældende 
kontrakt. 

▼M17
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6. Forbuddene i stk. 1 og 4 finder: 

a) fra den 5. december 2022 ikke anvendelse på råolie henhørende 
under KN-kode 2709 00 og fra den 5. februar 2023 ikke anvendelse 
på olieprodukter henhørende under KN-kode 2710, som har oprin
delse i Rusland eller er blevet eksporteret fra Rusland, forudsat at 
købsprisen pr. tønde for sådanne produkter ikke overstiger den pris, 
der er fastsat i bilag XXVIII 

b) ikke anvendelse på transport af råolie eller olieprodukter som opført 
på listen i bilag XXV, hvis de pågældende varer har oprindelse i et 
tredjeland og kun læsses i, afsendes fra eller er i transit gennem 
Rusland, forudsat at de pågældende varer hverken har russisk oprin
delse eller ejer 

c) ikke anvendelse på transport af eller teknisk bistand, mæglervirk
somhed, finansieringsmidler eller finansiel bistand i forbindelse 
med sådan transport af de produkter, der er omhandlet i bilag 
XXIX, til de deri nævnte tredjelande i den periode, der er fastsat i 
nævnte bilag 

d) fra den 5. december 2022 ikke anvendelse på råolie henhørende 
under KN-kode 2709 00, som har oprindelse i Rusland, eller som 
er blevet eksporteret fra Rusland og købt til en pris, der ligger over 
den pris, der er fastsat i bilag XXVIII, forudsat at den læsses på et 
fartøj i afskibningshavnen inden den 5. december 2022 og losses i 
den endelige bestemmelseshavn inden den 19. januar 2023 

▼M22 
e) fra den 5. februar 2023 ikke anvendelse på olieprodukter henhørende 

under KN-kode 2710, som har oprindelse i Rusland, eller som er 
blevet eksporteret fra Rusland og købt til en pris, der ligger over den 
respektive pris, der er fastsat i bilag XXVIII, forudsat at den læsses 
på et fartøj i afskibningshavnen inden den 5. februar 2023 og losses i 
den endelige bestemmelseshavn inden den 1. april 2023. 

▼M26 
6a. Ved anvendelse af stk. 4 og 6, litra a), for russisk råolie eller 
russiske olieprodukter, der er opført i bilag XXV, lastet fra den 
20. februar 2024, indsamler tjenesteleverandører uden adgang til 
indkøbsprisen pr. tønde i bilag XXVIII af sådanne produkter specifice
rede prisoplysninger om supplerende omkostninger som leveret af 
operatører længere oppe i forsyningskæden for handel med russisk 
råolie eller russiske olieprodukter. Sådanne specificerede prisoplysninger 
leveres efter anmodning til modparter og kompetente myndigheder med 
henblik på at kontrollere, at denne artikel er overholdt. 

▼M18 
7. Har et fartøj efter ikrafttrædelsen af en rådsafgørelse om ændring 
af bilag XI til afgørelse 2014/512/FUSP transporteret russisk råolie eller 
russiske olieprodukter som omhandlet i stk. 4, og operatøren med ansvar 
for transporten vidste eller havde rimelig grund til at formode, at sådan 
råolie eller sådanne olieprodukter blev købt til en pris, der oversteg den 
i bilag XXVIII til denne forordning fastsatte pris på datoen for indgå
elsen af kontrakten om et sådant køb, er det forbudt at levere de tjene
ster, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, i forbindelse med det 
pågældende fartøjs transport af råolie eller olieprodukter, der har oprin
delse i Rusland eller er blevet eksporteret fra Rusland som omhandlet i 
denne artikels stk. 4, i 90 dage efter datoen for losningen af den last, der 
er købt til en pris, der overstiger prisloftet. 

▼M18
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__________ 

▼M18 
9. Forbuddene i stk. 1 og 4 finder ikke anvendelse på transport eller 
levering af teknisk bistand, mæglervirksomhed eller finansieringsmidler 
eller finansiel bistand i forbindelse med den transport, der er nødvendig 
for akut forebyggelse eller afbødning af en hændelse, der sandsynligvis 
vil have en alvorlig og betydelig indvirkning på menneskers sundhed og 
sikkerhed eller på miljøet, eller som en reaktion på naturkatastrofer, 
forudsat at den nationale kompetente myndighed er blevet underrettet, 
straks efter at hændelsen er blevet identificeret. 

10. Medlemsstaterne og Kommissionen underretter hinanden om 
konstaterede tilfælde af overtrædelse eller omgåelse af forbuddene i 
denne artikel. 

Alle oplysninger, der afgives eller modtages i medfør af denne artikel, 
må kun anvendes til de formål, til hvilke de blev afgivet eller modtaget, 
herunder til at sikre effektiviteten af foranstaltningen. 

▼M22 
11. Prisloftsmekanismens funktion, herunder bilag XXVIII samt 
forbuddene i denne artikels stk. 1 og 4, revideres inden midten af 
marts 2023 og hver anden måned derefter. 

Revisionen skal tage hensyn til foranstaltningens effektivitet med 
hensyn til de forventede resultater, dens gennemførelse, den internatio
nale tilslutning og uformelle tilpasning til prisloftsmekanismen samt 
dens potentielle indvirkning på Unionen og dens medlemsstater. Den 
skal imødegå udviklingen på markedet, herunder eventuel uro. 

For at nå målene med prisloftet, herunder dets evne til at mindske 
Ruslands olieindtægter, skal prisloftet ligge mindst 5 % under den 
gennemsnitlige markedspris for russisk olie og russiske olieprodukter 
beregnet på grundlag af data fra Det Internationale Energiagentur. 

▼M20 
12. Fysiske og juridiske personer, enheder og organer oplyser inden 
for to uger den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor de er 
bosat, befinder sig, er etableret eller stiftet, om alle transaktioner med 
henblik på køb eller overførsel til tredjelande af naturgaskondensater 
henhørende under underpos. KN 2709 00 10 fra anlæg til fremstilling 
af flydende naturgas, der har oprindelse i eller er eksporteret fra 
Rusland. Indberetningen skal omfatte oplysninger om mængder. 

Den pågældende medlemsstat videresender de oplysninger, der er 
modtaget i henhold til foregående afsnit, til de andre medlemsstater 
og Kommissionen. 

13. På grundlag af oplysningerne modtaget i henhold til stk. 12 
gennemgår Kommissionen senest den 18. juni 2023, hvordan foranstalt
ningerne vedrørende naturgaskondensater henhørende under underpos. 
KN 2709 00 10 fra anlæg til fremstilling af flydende naturgas, der har 
oprindelse i eller er eksporteret fra Rusland, fungerer. 

▼M26
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Artikel 3na 

For at lette gennemførelsen og håndhævelsen af artikel 3m og 3n 
udveksler Kommissionen og medlemsstaterne regelmæssigt oplysninger 
med hinanden med henblik på yderligere at identificere problematiske 
fartøjer og enheder, der udfører en eller flere vildledende praksisser 
under transporten af russisk råolie og russiske olieprodukter. 

De i overensstemmelse med denne artikel modtagne oplysninger må kun 
anvendes til det formål, hvortil de er indhentet. 

▼M16 

Artikel 3o 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at købe, importere eller over
føre guld, jf. bilag XXVI, hvis det har oprindelse i Rusland og er blevet 
eksporteret fra Rusland til Unionen eller til et tredjeland efter den 22. juli 
2022. 

2. Det er forbudt direkte eller indirekte at købe, importere eller over
føre produkter, der er opført i bilag XXVI, når de forarbejdes i et 
tredjeland og indeholder de produkter, der er forbudt i henhold til stk. 1. 

3. Det er forbudt direkte eller indirekte at købe, importere eller over
føre guld, jf. bilag XXVII, hvis det har oprindelse i Rusland og er 
blevet eksporteret fra Rusland til Unionen efter den 22. juli 2022. 

4. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte i relation til forbuddet i stk. 1, 2 og 3 at yde 
teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester i forbindelse 
med produkterne omhandlet i stk. 1, 2 og 3 og i forbindelse med 
levering, fremstilling, vedligeholdelse og anvendelse af nævnte 
produkter 

b) direkte eller indirekte i relation til forbuddet i stk. 1, 2 og 3 at levere 
finansieringsmidler eller finansiel bistand i forbindelse med produk
terne omhandlet i stk. 1, 2 og 3 i forbindelse med køb, import eller 
overførsel af nævnte produkter og teknologi eller ydelse af dertil 
knyttet teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester. 

5. Forbuddet i stk. 1, 2 og 3 finder ikke anvendelse på guld, der er 
nødvendigt til officielle formål for diplomatiske missioner, konsulære 
repræsentationer eller internationale organisationer i Rusland, der nyder 
immunitet i overensstemmelse med folkeretten. 

6. Forbuddet i stk. 1 finder ikke anvendelse på produkter opført på 
listen i bilag XXVII til personlig brug for fysiske personer, der rejser fra 
Den Europæiske Union, eller medlemmer af deres nærmeste familie, der 
rejser sammen med dem, der ejes af disse personer, og som ikke er 
bestemt til salg. 

7. Uanset stk. 1, 2 og 3 kan de kompetente myndigheder give tilla
delse til overførsel eller import af kulturgenstande, som er udlånt i 
forbindelse med formelt kulturelt samarbejde med Rusland. 

▼M26
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Artikel 3p 

1. Det er forbudt fra den 1. januar 2024 direkte eller indirekte at 
købe, importere eller overføre diamanter og produkter, der indeholder 
diamanter, jf. bilag XXXVIIIA, del A, B og C, hvis de har deres oprin
delse i Rusland eller er blevet eksporteret fra Rusland til Unionen eller 
til et tredjeland. 

2. Det er forbudt fra den 1. januar 2024 direkte eller indirekte at 
købe, importere eller overføre diamanter og produkter, der indeholder 
diamanter, jf. bilag XXXVIIIA, del A, B og C, af enhver oprindelse, 
hvis de er passeret i transit gennem Ruslands område. 

3. Det er forbudt fra den 1. marts 2024 direkte eller indirekte at købe, 
importere eller overføre produkter, der er opført i bilag XXXVIIIA, del 
A, forarbejdet i et tredjeland, der består af diamanter med oprindelse i 
Rusland, eller som er eksporteret fra Rusland og har en vægt på 1,0 
karat eller derover pr. diamant. 

▼M31 
4. Det er forbudt fra den 1. september 2024 direkte eller indirekte at 
købe, importere eller overføre produkter, der er opført i bilag XXXVIIIA, 
del A og B, forarbejdet i et tredjeland, der består af eller indeholder 
diamanter med oprindelse i Rusland, eller som er eksporteret fra 
Rusland, og som har en vægt på 0,5 karat eller derover eller 0,1 g 
pr. diamant. 

For så vidt angår produkter, der er opført i bilag XXXVIIIA, del C, 
forarbejdet i et tredjeland, hvori der indgår diamanter med oprindelse 
i Rusland, eller som er eksporteret fra Rusland med en vægt på 0,5 karat 
eller derover eller 0,1 g pr. diamant, finder forbuddet i dette stykke 
anvendelse fra den dato, som Rådet har fastsat på grundlag af et 
forslag forelagt på grundlag af artikel 215 i traktaten om Den Europæ
iske Unions funktionsmåde. 

▼M26 
5. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte i relation til forbuddene i stk. 1-4 at yde 
teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester i forbindelse 
med produkterne omhandlet i stk. 1-4 og i forbindelse med levering, 
fremstilling, vedligeholdelse og anvendelse af nævnte produkter 

b) direkte eller indirekte i relation til forbuddene i stk. 1-4 at levere 
finansieringsmidler eller finansiel bistand i forbindelse med produk
terne omhandlet i stk. 1-4 vedrørende køb, import eller overførsel af 
nævnte produkter eller levering af dertil knyttet teknisk bistand, 
mæglervirksomhed eller andre tjenester. 

6. Forbuddene i stk. 1-4 finder ikke anvendelse på produkter opført 
på listen i bilag XXXVIIIA i del C til personlig brug for fysiske 
personer, der rejser til Unionen, eller medlemmer af deres nærmeste 
familie, der rejser sammen med dem, og som ejes af disse personer 
og ikke er bestemt til salg. 

7. Uanset stk. 1-4 kan de kompetente myndigheder tillade overførsel 
eller import af kulturgenstande, som er udlånt i forbindelse med formelt 
kulturelt samarbejde med Rusland. 

▼M26
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8. Med henblik på stk. 3 og 4 skal varer henhørende under KN-kode 
7102 31 00 og 7102 10 00, som importeres til Unionen, straks fore
lægges til kontrol sammen med dokumentation for deres oprindelse for 
den myndighed, der er anført i bilag XXXVIIIB. Den medlemsstat, 
i hvilken disse varer importeres til Unionens toldområde, sikrer, at de 
forelægges for den myndighed, der er anført i bilag XXXVIIIB. Der kan 
med henblik herpå gives tilladelse til toldforsendelse. Hvis der gives 
tilladelse til en sådan toldforsendelse, suspenderes den i nærværende 
stykke omhandlede kontrol, indtil disse varer er ankommet hos den 
myndighed, der er anført i bilag XXXVIIIB. Importøren er ansvarlig 
for forsendelsen af disse varer og omkostningerne ved en sådan forsen
delse. Forelæggelse for denne myndighed er ikke nødvendig, hvis 
varerne tidligere har været underkastet den i nærværende stykke 
omhandlede kontrol, forudsat at dette dokumenteres ved hjælp af 
sporingsbaseret dokumentation, herunder et tilhørende certifikat, der 
bekræfter, at diamanterne ikke er udvundet, forarbejdet eller fremstillet 
i Rusland, jf. stk. 10. 

▼M26 
9. Alle de i henhold til stk. 8 påkrævede kontroller udføres i over
ensstemmelse med de regler og procedurer, der er fastsat i Rådets 
forordning (EF) nr. 2368/2002 ( 1 ), som finder tilsvarende anvendelse. 

▼M31 
10. Med henblik på stk. 3 og 4 skal importører på importtidspunktet 
fremlægge dokumentation for oprindelseslandet for de diamanter eller 
produkter, der indeholder diamanter, som anvendes til forarbejdning af 
produktet i et tredjeland. 

Fra den 1. marts 2025 skal den sporingsbaserede dokumentation for 
produkter opført i bilag XXXVIIIA, del A, indeholde et tilhørende 
certifikat, der bekræfter, at diamanterne ikke er udvundet, forarbejdet 
eller fremstillet i Rusland. 

11. Forbuddene i stk. 1, 3 og 4 finder ikke anvendelse på produkter, 
der er opført i bilag XXXVIIIA, del A, B og C, hvis disse produkter 
fysisk befandt sig i Unionen før datoen for anvendelsen af det respek
tive forbud og derefter eksporteres til et andet tredjeland end Rusland. 

På tidspunktet for importen til Unionen skal importørerne fremlægge 
dokumentation, for at produkterne fysisk befandt sig i Unionen, eller et 
certifikat baseret på en indgivet lagererklæring fra den myndighed, der 
er anført i bilag XXXVIIIB, forud for eksporten fra Unionen. 

12. Forbuddene i stk. 1, 3 og 4 finder ikke anvendelse på produkter, 
der er opført i bilag XXXVIIIA, del A, B og C, hvis disse produkter 
fysisk befandt sig, var poleret eller var fremstillet i et andet tredjeland 
end Rusland inden datoen for anvendelsen af det pågældende forbud. 

▼M31 

( 1 ) Rådets forordning (EF) nr. 2368/2002 af 20. december 2002 om gennem
førelse af Kimberley-processens certificeringsordning for international handel 
med uslebne diamanter (EFT L 358 af 31.12.2002, s. 28).
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Importørerne skal på tidspunktet for importen til Unionen fremlægge 
dokumentation for, at produkterne oprindeligt var blevet importeret til 
tredjelandet før datoen for anvendelsen af det respektive forbud for 
produkter henhørende under KN-kode 7102 10 00, 7102 31 00 og 
7104 21 00. For produkter henhørende under KN-kode 7102 39 00 
og 7104 91 00 samt for produkter, der er opført i bilag XXXVIIIA, 
del C, skal importørerne på importtidspunktet fremlægge dokumentation 
for, at produkterne var blevet endeligt forarbejdet eller fremstillet i tred
jelandet, eller at de fysisk havde befundet sig i en forarbejdet eller 
fremstillet form i tredjelandet før datoen for anvendelsen af det respek
tive forbud. 

13. Forbuddene i stk. 4 og 5 finder ikke anvendelse på produkter, der 
er opført i bilag XXXVIIIA, del C, og som er fremstillet inden den 
1. september 2024, og relaterede tjenesteydelser, hvis disse produkter 
blev midlertidigt importeret til Unionen fra andre tredjelande eller terri
torier end Rusland eller importeret efter midlertidig udførsel til et tred
jeland eller territorium, bortset fra Rusland, forudsat at disse produkter 
blev henført under toldprocedurerne for midlertidig indførsel, aktiv 
forædling, passiv forædling eller midlertidig eksport ved indførsel til 
eller udførsel fra Unionen. 

▼M26 

Artikel 3q 

1. Det er forbudt for statsborgere i en medlemsstat, fysiske personer, 
der er bosiddende i en medlemsstat, og juridiske personer, enheder eller 
organer, der er etableret i Unionen, direkte eller indirekte at sælge eller 
på anden måde overføre ejerskab til tankskibe til transport af råolie eller 
olieprodukter, der er opført i bilag XXV, og som henhører under 
HS-kode ex 8901 20, uanset om de har oprindelse i Unionen, til 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller 
til brug i Rusland. 

2. Uanset stk. 1 kan de kompetente myndigheder på vilkår, som de 
skønner hensigtsmæssige, tillade salg af eller anden overførsel af ejer
skab til tankskibe til transport af råolie eller olieprodukter, der er opført 
i bilag XXV, og som henhører under HS-kode ex 8901 20. 

3. Når de kompetente myndigheder træffer afgørelse om anmod
ninger om tilladelser som omhandlet i denne artikels stk. 2, meddeler 
de ikke tilladelse til salg eller anden overførsel af ejerskab til fysiske 
eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller til brug i 
Rusland, hvis de har rimelig grund til at antage, at tankskibet vil blive 
anvendt til transport af, eller kan reeksporteres til transport af, råolie 
eller olieprodukter, jf. bilag XXV, som har oprindelse i Rusland eller er 
eksporteret fra Rusland, med henblik på import til Unionen i strid med 
artikel 3m eller med henblik på transport til tredjelande til en købspris 
pr. tønde, der er højere end den pris, der er fastsat i bilag XXVIII. 

4. Salg eller en anden ordning, der indebærer overførsel af ejerskab, 
foretaget af statsborgere i en medlemsstat, fysiske personer, der er 
bosiddende i en medlemsstat, og juridiske personer, enheder eller 
organer, der er etableret i Unionen, til ethvert tredjeland af tankskibe 
til transport af råolie eller olieprodukter, der er opført i bilag XXV, og 
som henhører under HS-kode ex 8901 20, med undtagelse af salg eller 
anden overførsel af ejerskab forbudt i henhold til stk. 1, meddeles straks 
de kompetente myndigheder i den medlemsstat, hvor ejeren af tank
skibet er statsborger, bosiddende eller etableret. 

▼M31
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Meddelelsen til den kompetente myndighed skal mindst indeholde 
følgende oplysninger: sælgerens og køberens identitet og, hvis det er 
relevant, sælgerens og køberens stiftelsesdokumenter, herunder aktiebe
siddelser og ledelse, tankskibets IMO-skibsidentifikationsnummer og 
tankskibets kaldesignal. 

5. Salg af eller anden overførsel af ejerskab til tankskibe, der er 
omhandlet i stk. 1 og 4, efter den 5. december 2022 og før den 
19. december 2023 meddeles de kompetente myndigheder inden den 
20. februar 2024. 

6. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 2, og 
om alle meddelelser i medfør af stk. 4 og 5, senest to uger efter tilla
delsen eller meddelelsen. 

▼M31 

Artikel 3r 

1. Det er forbudt at levere genlastningstjenester på Unionens område 
med henblik på omladning af flydende naturgas henhørende under 
KN-kode 2711 11 00 med oprindelse i Rusland eller eksporteret fra 
Rusland. 

2. Det er forbudt direkte eller indirekte at levere teknisk bistand, 
mæglervirksomhed, finansieringsmidler eller finansiel bistand i tilknyt
ning til forbuddet i stk. 1. 

3. Uanset forbuddene i stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder 
give tilladelse til genlastningstjenester med henblik på omladning af 
flydende naturgas henhørende under KN-kode 2711 11 00 med oprin
delse i Rusland eller eksporteret fra Rusland, hvis en sådan genlastning 
er nødvendig for transporten heraf til en medlemsstat, og en sådan 
medlemsstat har bekræftet, at genlastningen anvendes for at sikre Unio
nens denne medlemsstats energiforsyning. 

4. For at sikre overholdelse af forbuddene i stk. 1 og 2 kan de 
kompetente myndigheder fastlægge regler og retningslinjer på nationalt 
plan. Sådanne regler og retningslinjer skal omfatte skærpede due 
diligence-krav, navnlig med henblik på identifikation af de genlastnings
tjenester, der leveres med henblik på omladning, under hensyntagen til 
de særlige forhold i de nationale rammebestemmelser, der finder anven
delse på faciliteter til flydende naturgas, afskiberes tidligere forretnings
praksis, tidsrummet mellem losning og genlastning, angivelser af direkte 
kommercielle forbindelser mellem losning og genlastning, herunder køb 
af nye losnings- og genlastningstjenester i bundter, og registrerings
landet for de involverede økonomiske operatører. 

5. De kompetente myndigheder underretter senest den 26. december 
2024 Kommissionen om de regler og retningslinjer, der er fastlagt 
i medfør af stk. 4, eller om, at de ikke agter at fastlægge sådanne regler. 

6. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder først anvendelse fra den 26. marts 
2025 for opfyldelse af kontrakter, der er indgået inden den 25. juni 
2024. 

▼M26
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7. Juridiske personer, der udfører losning af flydende naturgas henhø
rende under KN-kode 2711 11 00 med oprindelse i Rusland eller 
eksporteret fra Rusland, underretter senest den 26. juli 2024 og hver 
måned derefter den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor de 
er beliggende, om al losning og import til Unionen af flydende naturgas 
henhørende under KN 2711 11 00 med oprindelse i Rusland eller 
eksporteret fra Rusland. Indberetningen skal omfatte oplysninger om 
mængder. 

Den pågældende medlemsstat tilsender Kommissionen de oplysninger, 
der er modtaget. 

8. Stk. 2 finder ikke anvendelse, hvis et fartøj har behov for hjælp til 
at søge et nødområde, et nødhavneanløb af hensyn til sikkerheden til 
søs, for at redde liv til søs eller for omgående at forebygge eller afbøde 
en hændelse, der sandsynligvis vil have alvorlig og betydelig indvirk
ning på menneskers sundhed og sikkerhed eller miljøet, eller som en 
reaktion på naturkatastrofer. 

9. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på genlastnings
tjenester, der er nødvendige for bunkring af fartøjer drevet af flydende 
naturgas. 

10. Kommissionen overvåger strømme af, markeder for og priser på 
flydende naturgas, Unionens konkurrenceevne og andelen af import af 
russisk flydende naturgas i Unionens samlede energiimport. Den 
aflægger rapport til Rådet, hvis der sker en væsentlig udvikling i tilknyt
ning til forbuddene i stk. 1 og 2, og senest den 26. juni 2025. Rådet 
tager hensyn til disse rapporter i forbindelse med gennemgangen af de 
restriktive foranstaltninger. 

11. I tilfælde af en vigtig udvikling i tilknytning til forbuddene 
i stk. 1 og 2, der påvirker strømme af, markeder for og priser på 
flydende naturgas, Unionens konkurrenceevne eller andelen af import 
af russisk flydende naturgas i Unionens samlede energiimport, foreslår 
Kommissionen Rådet afbødende foranstaltninger ledsaget af en konse
kvensanalyse heraf. 

Artikel 3s 

1. For så vidt angår et fartøj, der er opført i bilag XLII, er det forbudt 
direkte eller indirekte at: 

a) give adgang til havne, ankerpladser og sluser på Unionens område 
og for et sådant fartøj at få adgang hertil 

b) importere et sådant fartøj til Unionen eller købe eller overføre det 

c) sælge, levere, herunder chartre, eller eksportere et sådant fartøj 

d) operere eller bemande et sådant fartøj 

e) levere flagregistrering til fordel for et sådant fartøj 

f) levere finansieringsmidler og finansiel bistand, herunder forsikring, 
samt mæglervirksomhed, herunder skibsmæglervirksomhed 

▼M31
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g) levere teknisk bistand og andre tjenester, herunder bunkring, skibs
forsyninger, tjenester vedrørende skift af besætning, lastnings- og 
losningstjenester, fenderarrangementer og bugseringstjenester til 
fordel for et sådant fartøj, og 

h) deltage i skib-til-skib-omladninger eller enhver anden overførsel af 
gods med eller købe tjenester fra et sådant fartøj. 

2. Bilag XLII omfatter fartøjer, der: 

a) transporterer produkter og teknologi, der anvendes i forsvars- og 
sikkerhedssektoren, fra eller til Rusland, til brug i Rusland eller til 
Ruslands krigsførelse i Ukraine 

b) transporterer råolie eller olieprodukter, jf. bilag XXV, som har oprin
delse i Rusland eller eksporteres fra Rusland, mens de praktiserer 
ulovlig skibsfart med høj risiko som fastsat i Den Internationale 
Søfartsorganisations Generalforsamlings resolution A.1192(33) 

c) drives på en sådan måde, at det bidrager til eller støtter foranstalt
ninger eller politikker til udnyttelse, udvikling eller udvidelse af 
energisektoren i Rusland, herunder energiinfrastruktur 

d) drives på en sådan måde, at de bidrager til eller støtter foranstalt
ninger eller politikker, der underminerer eller truer Ukraines økono
miske selvopretholdelse eller fødevaresikkerhed, såsom transport af 
stjålet ukrainsk korn, eller bevarelsen af Ukraines kulturarv, såsom 
transport af stjålne ukrainske kulturgenstande 

e) transporterer varer med oprindelse i eller eksporteret fra Unionen, 
der er opført i bilag XI, XX og XXIII til denne forordning, eller 
varer med oprindelse i Rusland eller eksporteret fra Rusland og 
importeret til Unionen, der er opført i bilag XXI, og derved muliggør 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine 

f) drives på en sådan måde, at det letter eller deltager i overtrædelsen 
eller omgåelsen eller på anden måde i væsentlig grad er i strid med 
bestemmelserne i denne forordning eller i forord
ning (EU) nr. 269/2014, (EU) nr. 692/2014 eller (EU) 2022/263, 
eller 

g) ejes, chartres eller drives af fysiske eller juridiske personer, enheder 
eller organer, der er opført i bilag I til forordning (EU) nr. 269/2014, 
og som på anden måde anvendes i sådanne personers navn, på vegne 
af dem, i forbindelse med dem eller til fordel for dem. 

3. Stk. 1 finder ikke anvendelse, hvis et fartøj opført i bilag XLII har 
behov for hjælp til at søge et nødområde, et nødhavneanløb af hensyn 
til sikkerheden til søs, for at redde liv til søs, med henblik på humani
tære formål eller for omgående at forebygge eller afbøde en hændelse, 
der sandsynligvis vil have alvorlig og betydelig indvirkning på menne
skers sundhed og sikkerhed eller miljøet, eller som en reaktion på 
naturkatastrofer, eller til anerkendelse eller fuldbyrdelse af en dom 
eller en voldgiftskendelse, som er afgivet i en medlemsstat. 

▼M31
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4. Uanset stk. 1, litra a) og g), kan de kompetente myndigheder i en 
ømedlemsstat give et fartøj, der er opført i bilag XLII i henhold til 
stk. 2, litra e), tilladelse til at anløbe havne og ankerpladser og 
modtage tjenester i henhold til stk. 1, litra g), på vilkår, som de 
skønner hensigtsmæssige, efter at have fastslået, at: 

a) varerne er strengt nødvendige for at dække den pågældende 
medlemsstats basale behov, og 

b) import af sådanne varer ikke på anden måde er forbudt i henhold til 
denne forordning. 

5. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 4, senest 
to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

Artikel 3t 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at sælge, levere, overføre eller 
eksportere produkter og teknologi og direkte eller indirekte at levere 
tjenester til fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer 
i Rusland, når sådanne produkter, teknologier og tjenester er bestemt 
til gennemførelse af flydende naturgas-projekter såsom terminaler og 
anlæg. 

2. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte at levere teknisk bistand eller mæglervirk
somhed i forbindelse med produkter, teknologi og tjenester i Rusland, 
når sådanne produkter, teknologier og tjenester er bestemt til færdig
gørelsen af sådanne flydende naturgas-projekter 

b) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel 
bistand i forbindelse med produkter, teknologi og tjenester i Rusland, 
når sådanne produkter, teknologier og tjenester er bestemt til færdig
gørelsen af sådanne flydende naturgas-projekter. 

3. Forbuddene i stk. 1 og 2 berører ikke opfyldelsen indtil 
den 26. september 2024 af kontrakter, der er indgået inden den 25. juni 
2024, eller af tilknyttede kontrakter, der er nødvendige for opfyldelsen 
af sådanne kontrakter. 

Artikel 3u 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at købe, importere eller over
føre flydende naturgas henhørende under KN-kode 2711 11 00, som har 
oprindelse i Rusland eller eksporteres fra Rusland, gennem flydende 
naturgas-terminaler i Unionen, der ikke er tilsluttet det sammenkoblede 
naturgassystem. 

2. Det er forbudt direkte eller indirekte at levere teknisk bistand, 
mæglervirksomhed, finansieringsmidler eller finansiel bistand eller 
andre tjenester i tilknytning til forbuddet i stk. 1. 

▼M31
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3. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse indtil den 26. juli 
2024 på kontrakter, der er indgået inden den 25. juni 2024, eller tilknyt
tede kontrakter, der er nødvendige for opfyldelsen af sådanne 
kontrakter. 

4. Forbuddene i stk. 1 og 2 berører ikke leveringen af flydende 
naturgas af russisk oprindelse fra en medlemsstats fastland til dens 
regioner i den yderste periferi. 

Artikel 3v 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at købe, importere, overføre, 
sælge eller eksportere ukrainske kulturgenstande og andre varer af 
arkæologisk, historisk, kulturel, særlig videnskabelig eller religiøs 
betydning, hvis der er rimeligt begrundet formodning om, at varerne 
er blevet fjernet fra Ukraine uden den retmæssige ejers samtykke eller 
i strid med ukrainsk lov eller folkeretten, navnlig hvis varerne udgør en 
integrerende del af de offentlige samlinger, som er opført i de ukrainske 
museers, arkivers eller bibliotekers kataloger, eller af de ukrainske reli
giøse institutioners kataloger. 

2. Det er forbudt direkte eller indirekte at levere teknisk bistand, 
mæglervirksomhed, finansieringsmidler eller finansiel bistand eller 
andre tjenester i tilknytning til forbuddet i stk. 1. 

3. Forbuddet i stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse, hvis det påvises, 
at: 

a) varerne blev eksporteret fra Ukraine inden den 1. marts 2014, eller 

b) varerne bliver bragt sikkert tilbage til deres retsmæssige ejere 
i Ukraine. 

▼B 

Artikel 4 

1. Det er forbudt: 

▼M25 
a) direkte eller indirekte at yde teknisk bistand, mæglervirksomhed eller 

andre tjenester i forbindelse med produkterne og teknologien opført 
på fælles liste over militært udstyr ( 1 ) eller i forbindelse med leve
ring, fremstilling, vedligeholdelse og anvendelse af produkter opført 
på nævnte liste til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland eller til brug i Rusland 

▼M1 
b) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel 

bistand i tilknytning til de produkter og den teknologi, der er 
opført på den fælles liste over militært udstyr, herunder navnlig 
tilskud, lån og eksportkreditforsikring eller garantier samt forsikring 
og genforsikring til salg, levering, overførsel eller eksport af sådanne 
produkter eller til levering af dertil knyttet teknisk bistand til fysiske 
eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland eller til 
anvendelse i Rusland 

▼M31 

( 1 ) Senest offentliggjorte udgave i EUT C 85 af 13.3.2020, s. 147.



 

02014R0833 — DA — 29.10.2024 — 025.001 — 59 

__________ 

▼B 
2. Forbuddene i stk. 1 berører ikke bistand til: 

a) import, køb eller transport i forbindelse med: i) levering af reserve
dele og tjenester, der er nødvendig for at vedligeholde og sikre 
eksisterende kapaciteter i Unionen, eller ii) gennemførelsen af 
kontrakter, der er indgået inden den 1. august 2014, eller tilknyttede 
kontrakter, der er nødvendige for gennemførelsen af sådanne 
kontrakter, eller 

b) salg, levering, overførsel eller eksport af reservedele og tjenester, der 
er nødvendigt for at vedligeholde, reparere og sikre eksisterende 
kapaciteter i Unionen. 

▼M3 
2a. Forbuddene i stk. 1, litra a) og b), finder hverken direkte eller 
indirekte anvendelse på levering af teknisk bistand, finansiering eller 
finansiel bistand i forbindelse med følgende operationer: 

a) salg, levering, overførsel eller eksport og import, køb eller transport 
af hydrazin (CAS 302-01-2) i koncentrationer på 70 % eller derover, 
forudsat at den tekniske bistand, finansieringen eller den finansielle 
bistand omhandler en mængde hydrazin, som er beregnet i forhold til 
den opsendelse eller de opsendelser eller de satellitter, hvortil det er 
fremstillet, og som må ikke overstige en samlet mængde på 800 kg 
for hver enkelt opsendelse eller satellit 

b) import, køb eller transport af usymmetrisk dimethylhydrazin (CAS 
57-14-7) 

c) salg, levering, overførsel eller eksport og import, køb eller transport 
af monomethylhydrazin (CAS 60-34-4), forudsat at den tekniske 
bistand, finansieringen eller den finansielle bistand omhandler en 
mængde monomethylhydrazin, som er beregnet i forhold til den 
opsendelse eller de opsendelser eller de satellitter, hvortil det er 
fremstillet 

for så vidt som de i nærværende stykkes litra a), b) og c) nævnte stoffer 
er bestemt til brug for løfteraketter, der styres af europæiske leveran
dører af opsendelsestjenester, til brug for opsendelser som led i euro
pæiske rumprogrammer eller til brændstofpåfyldning af satellitter fore
taget af europæiske satellitproducenter. 

▼M13
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2aa. Forbuddene i stk. 1, litra a) og b), finder hverken direkte eller 
indirekte anvendelse på levering af teknisk bistand, finansiering eller 
finansiel bistand i forbindelse med salg, levering, overførsel eller 
eksport og import, køb eller transport af hydrazin (CAS 302-01-2) i 
koncentrationer på 70 % eller derover, forudsat at den tekniske bistand, 
finansieringen eller den finansielle bistand omhandler hydrazin, der er 
beregnet til: 

a) afprøvningerne og flyvningen af ExoMars-landingsmodulet som led i 
ExoMars 2020-missionen i en mængde, som beregnes i forhold til 
behovene i hver af den pågældende missions faser, og som ikke 
overstiger en samlet mængde på 5 000 kg for hele missionens 
varighed eller 

b) flyvningen af ExoMars-transportmodulet som led i ExoMars 2020- 
missionen i en mængde, som beregnes i forhold til behovene i 
forbindelse med flyvningen, og som ikke overstiger en samlet 
mængde på 300 kg. 

2b. Direkte eller indirekte levering af teknisk bistand, finansiering 
eller finansiel bistand i forbindelse med de operationer, der er omhandlet 
i stk. 2a og 2aa, kræver forudgående tilladelse fra de kompetente 
myndigheder. 

De, der ansøger om tilladelse, giver de kompetente myndigheder alle de 
relevante krævede oplysninger. 

De kompetente myndigheder underretter Kommissionen om alle de tilla
delser, de har udstedt. 

▼M2 
3. Levering af følgende kræver tilladelse fra den pågældende kompe
tente myndighed: 

a) teknisk bistand eller mæglervirksomhed i tilknytning til produkter i 
bilag II og direkte eller indirekte levering, fremstilling, vedligehol
delse og brug af disse produkter til fysiske eller juridiske personer, 
enheder eller organer i Rusland, herunder dets eksklusive økono
miske zone og kontinentalsokkel, eller hvis bistand vedrører 
produkter til brug i Rusland, herunder dets eksklusive økonomiske 
zone og kontinentalsokkel, til personer, enheder eller organer i 
enhver anden stat 

b) finansiering eller finansiel bistand i tilknytning til produkter i bilag 
II, herunder navnlig gavebistand, lån og ekportkreditforsikring, til 
direkte eller indirekte salg, levering, overførsel eller eksport af 
disse produkter eller direkte eller indirekte levering af dertil knyttet 
teknisk bistand til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i Rusland, herunder dets eksklusive økonomiske zone og 
kontinentalsokkel, eller hvis bistanden vedrører produkter til brug i 
Rusland, herunder dets eksklusive økonomiske zone og kontinental
sokkel, til personer, enheder eller organer i enhver anden stat. 

▼M4
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I behørigt begrundede hastende tilfælde, jf. artikel 3, stk. 5, kan leve
ringen af de i dette stykke omhandlede tjenester finde sted uden forud
gående tilladelse, forudsat at den pågældende tjenesteyder underetter 
den kompetente myndighed senest fem arbejdsdage efter, at leveringen 
af tjenesterne har fundet sted. 

▼C1 
4. Hvis der kræves tilladelse i henhold til denne artikelsstk. 3, finder 
artikel 3, og især artikel 3, stk. 2 og 5, tilsvarende anvendelse. 

▼M7 

Artikel 5 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at købe, sælge eller levere 
investeringstjenester til eller bistand i forbindelse med udstedelsen af 
eller en hvilken som helst anden handel med omsættelige værdipapirer 
og pengemarkedsinstrumenter med en løbetid på over 90 dage udstedt 
efter den 1. august 2014 til den 12. september 2014 eller med en løbetid 
på over 30 dage udstedt efter den 12. september 2014 til den 12. April 
2022 eller omsættelige værdipapirer og pengemarkedsinstrumenter 
udstedt efter den 12. april 2022 af: 

a) større kreditinstitutter eller andre større institutioner, som udtryk
keligt har mandat til at fremme den russiske økonomis konkurren
ceevne og diversificering og tilskynder til investeringer, og som er 
etableret i Rusland, og hvoraf staten ejer eller kontrollerer over 50 % 
pr. 1. august 2014, jf. listen i bilag III, eller 

b) juridiske personer, enheder eller organer, som er etableret uden for 
Unionen, og hvoraf en enhed, der er opført på listen i bilag III, 
direkte eller indirekte ejer over 50 % eller 

c) juridiske personer, enheder eller organer, der handler på vegne af 
eller efter anvisning fra en enhed, som er omhandlet i dette stykkes 
litra b) eller opført på listen i bilag III. 

2. Det er forbudt direkte eller indirekte at købe, sælge eller levere 
investeringstjenester til eller bistand i forbindelse med udstedelsen af 
eller en hvilken som helst anden handel med omsættelige værdipapirer 
og pengemarkedsinstrumenter udstedt efter den 12. april 2022 af: 

a) større kreditinstitutter eller andre institutter med offentlig ejerskab 
eller kontrol på over 50 % pr. 26. februar 2022 eller ethvert andet 
kreditinstitut, der spiller en væsentlig rolle med hensyn til at støtte 
Ruslands, Ruslands regerings eller Ruslands centralbanks aktiviteter, 
og som er etableret i Rusland, jf. bilag XII, eller 

b) juridiske personer, enheder eller organer, som er etableret uden for 
Unionen, og hvoraf en enhed, der er opført på listen i bilag XII, 
direkte eller indirekte ejer over 50 % eller 

▼M2
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c) juridiske personer, enheder eller organer, der handler på vegne af 
eller efter anvisning fra en enhed, som er omhandlet i dette stykkes 
litra a) eller b). 

3. Det er forbudt direkte eller indirekte at købe, sælge eller levere 
investeringstjenester til eller bistand i forbindelse med udstedelsen af 
eller en hvilken som helst anden handel med omsættelige værdipapirer 
og pengemarkedsinstrumenter med en løbetid på over 30 dage udstedt 
efter den 12. september 2014 til den 12. april 2022 eller omsættelige 
værdipapirer og pengemarkedsinstrumenter udstedt efter den 12. April 
2022 af: 

a) juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland, 
og som primært er beskæftiget med større aktiviteter inden for 
udformning, produktion, salg eller eksport af militærudstyr eller 
-tjenester, jf. bilag V, bortset fra juridiske personer, enheder eller 
organer, der er aktive inden for rumfarts- eller kerneenergisektoren 

b) juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland, 
der er kontrolleret af staten, eller hvoraf staten ejer over 50 %, og 
hvis anslåede samlede aktiver overstiger 1 billion RUB, og hvis 
indtægter for så vidt angår mindst 50 % hidrører fra salg eller trans
port af råolie eller olieprodukter, jf. bilag VI 

c) juridiske personer, enheder eller organer etableret uden for Unionen, 
hvoraf en enhed, som er opført i dette stykkes litra a) eller b), direkte 
eller indirekte ejer over 50 %, eller 

d) juridiske personer, enheder eller organer, der handler på vegne af 
eller efter anvisning fra en enhed, som er omhandlet i dette stykkes 
litra a), b) eller c). 

4. Det er forbudt direkte eller indirekte at købe, sælge eller levere 
investeringstjenester til eller bistand i forbindelse med udstedelsen af 
eller en hvilken som helst anden handel med omsættelige værdipapirer 
og pengemarkedsinstrumenter udstedt efter den 12. april 2022 af: 

a) juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland, 
og som er offentligt kontrolleret eller med over 50 % offentligt ejer
skab, og i hvilke Rusland, dets regering eller centralbank har ret til 
andel i udbyttet eller med hvilken Rusland, dets regering eller 
centralbank har andre væsentlige økonomiske forbindelser, jf. bilag 
XIII, eller 

b) juridiske personer, enheder eller organer, som er etableret uden for 
Unionen, og hvoraf en enhed, der er opført på listen i bilag XIII, 
direkte eller indirekte ejer over 50 %, eller 

c) juridiske personer, enheder eller organer, der handler på vegne af 
eller efter anvisning fra en enhed, som er omhandlet i dette stykkes 
litra a) eller b). 

▼M20 
5. Fra den 12. april 2022 er det forbudt at notere og levere tjenester 
og fra den 29. januar 2023 at optage til handel på markedspladser, der 
er registreret eller anerkendt i Unionen, for så vidt angår omsættelige 
værdipapirer, der tilhører juridiske personer, enheder eller organer, som 
er etableret i Rusland og har over 50 % offentligt ejerskab. 

▼M7
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6. Det er forbudt direkte eller indirekte at indgå eller deltage i arran
gementer med henblik på ydelse af: 

i) nye lån eller kreditter med en løbetid på over 30 dage til juridiske 
personer, enheder eller organer, som er omhandlet i stk. 1 eller 3, 
efter den 12. september 2014 til den 26. februar 2022, eller 

ii) nye lån eller kreditter til juridiske personer, enheder eller organer, 
som er omhandlet i stk. 1, 2, 3 eller 4, efter den 26. februar 2022. 

Forbuddet finder ikke anvendelse på: 

a) lån eller kreditter, der har det specifikke og dokumenterede formål at 
yde finansiering til ikkeforbudt import eller eksport af produkter og 
ikkefinansielle tjenester mellem Unionen og en tredjestat, herunder 
udgifter til produkter og tjenester fra en anden tredjestat, der er 
nødvendige for at opfylde eksport- eller importkontrakterne, 
såfremt den nationale kompetente myndighed er blevet underrettet 
senest tre måneder efter datoen for lånet eller kreditterne, eller 

b) lån, der har et specifikt og dokumenteret formål om at yde nødfi
nansiering med henblik på at opfylde solvens- og likviditetskriterier 
for juridiske personer, der er etableret i Unionen, og hvoraf en 
enhed, der er opført på listen i bilag III, ejer over 50 %, såfremt 
den nationale kompetente myndighed er blevet underrettet senest tre 
måneder efter datoen for lånet eller kreditterne. 

7. Forbuddet i stk. 6 finder ikke anvendelse på hævninger af kredit
beløb eller udbetalinger, der er foretaget i henhold til en kontrakt, der er 
indgået inden den 26. februar 2022, forudsat at følgende betingelser er 
opfyldt: 

a) Alle vilkår og betingelser for sådanne hævninger af kreditbeløb eller 
udbetalinger: 

i) blev aftalt inden den 26. februar 2022, og 

ii) er ikke blevet ændret på eller efter nævnte dato. 

b) Et kontraktligt forfaldstidspunkt for hel tilbagebetaling af alle midler, 
der er stillet til rådighed, og for bortfald af alle tilsagn, rettigheder og 
forpligtelser i henhold til kontrakten blev fastlagt inden den 
26. februar 2022. 

c) Kontrakten var på tidspunktet for dens indgåelse ikke i strid med 
forbuddene, der er fastsat i denne forordning, og som gjaldt på det 
pågældende tidspunkt, og 

d) Den nationale kompetente myndighed er blevet underrettet senest tre 
måneder efter datoen for hævningen af kreditbeløb eller 
udbetalingerne. 

De vilkår og betingelser for hævninger af kreditbeløb og udbetalinger, 
der er omhandlet i litra a), omfatter bestemmelser om længden af tilba
gebetalingsperioden for hver hævning af kreditbeløb eller udbetaling, 
den anvendte rentesats eller renteberegningsmetoden samt det maksi
male beløb. 

▼M26
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▼C2 

Artikel 5a 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at købe, sælge eller levere 
investeringstjenester til eller bistand i forbindelse med udstedelsen af 
eller en hvilken som helst anden handel med omsættelige værdipapirer 
og pengemarkedsinstrumenter udstedt efter den 9. marts 2022 af: 

a) Rusland og Ruslands regering eller 

b) Ruslands centralbank eller 

c) juridiske personer, enheder eller organer, der handler på vegne af 
eller efter anvisning fra den enhed, som er omhandlet i litra b). 

▼M26 
2. Det er forbudt direkte eller indirekte at etablere eller deltage i 
arrangementer med henblik på ydelse af nye lån eller kreditter til juri
diske personer, enheder eller organer, som er omhandlet i stk. 1, efter 
den 23. februar 2022. 

Forbuddet finder ikke anvendelse på lån eller kreditter, der har det 
specifikke og dokumenterede formål at yde finansiering til ikkeforbudt 
import eller eksport af varer og ikkefinansielle tjenester mellem Unionen 
og en tredjestat, herunder udgifter til varer og tjenester fra en anden 
tredjestat, der er nødvendige for at opfylde eksport- eller importkon
trakterne, såfremt den nationale kompetente myndighed er blevet under
rettet senest tre måneder efter datoen for lånet eller kreditterne. 

3. Forbuddet i stk. 2 finder ikke anvendelse på hævninger af kredit
beløb eller udbetalinger, der er foretaget i henhold til en kontrakt, der er 
indgået inden den 23. februar 2022, forudsat at følgende betingelser er 
opfyldt: 

a) Alle vilkår og betingelser for sådanne hævninger af kreditbeløb eller 
udbetalinger: 

i) blev aftalt inden den 23. februar 2022, og 

ii) er ikke blevet ændret på eller efter nævnte dato. 

b) Et kontraktligt forfaldstidspunkt for den fuldstændige tilbagebetaling 
af alle midler, der er stillet til rådighed, og for bortfald af alle tilsagn, 
rettigheder og forpligtelser i henhold til kontrakten blev fastlagt 
inden den 23. februar 2022, og 

c) Den nationale kompetente myndighed er blevet underrettet senest tre 
måneder efter datoen for hævningen af kreditbeløb eller 
udbetalingerne. 

De vilkår og betingelser for hævninger af kreditbeløb og udbetalinger, 
der er omhandlet i litra a), omfatter bestemmelser vedrørende længden 
af tilbagebetalingsperioden for hver hævning af kreditbeløb eller udbe
taling, den anvendte rentesats eller renteberegningsmetoden samt det 
maksimale beløb. 

▼M11 
4. Transaktioner vedrørende forvaltning af Ruslands centralbanks 
reserver og aktiver, herunder transaktioner med juridiske personer, 
enheder eller organer, der handler på vegne af eller efter anvisning fra 
Ruslands centralbank, såsom den russiske National Wealth Fund, er 
forbudt. 

▼M6
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4a. Uanset de gældende regler om indberetning, fortrolighed og tavs
hedspligt skal fysiske og juridiske personer, enheder og organer, 
herunder Den Europæiske Centralbank, nationale centralbanker, 
enheder i den finansielle sektor som defineret i artikel 4 i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 575/2013 ( 1 ), 
forsikrings- og genforsikringsselskaber som defineret i artikel 13 i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/138/EF ( 2 ), værdipapircen
traler som defineret i artikel 2 i forordning (EU) nr. 909/2014 og 
centrale modparter som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) nr. 648/2012 ( 3 ) senest to uger efter den 
26. februar 2023 give den kompetente myndighed i den medlemsstat, 
hvor de er bosat eller etableret, og samtidig Kommissionen oplysninger 
om de aktiver og reserver, der er omhandlet i nærværende artikels 
stk. 4, og som de besidder eller kontrollerer eller er modpart i. Disse 
oplysninger skal ajourføres hver tredje måned og skal mindst omfatte 
følgende: 

a) oplysninger til identifikation af de fysiske eller juridiske personer, 
enheder eller organer, der ejer, besidder eller kontrollerer sådanne 
aktiver og reserver, herunder navn, adresse og momsregistrerings
nummer eller skatteregistreringsnummer 

b) beløbet eller markedsværdien af sådanne aktiver og reserver på 
indberetningsdatoen og på datoen for immobiliseringen 

c) typer af aktiver og reserver opdelt efter kategorierne i artikel 1, litra 
g), nr. i)-vii), i Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 ( 4 ) samt kryp
toaktiver og andre relevante kategorier og en yderligere kategori 
svarende til økonomiske ressourcer som omhandlet i artikel 1, litra d), 
i forordning (EU) nr. 269/2014. For hver af nævnte kategorier, og 
hvis de foreligger, skal relevante karakteristika såsom mængde, 
geografisk placering, valuta, løbetid og kontraktlige betingelser 
mellem den indberettende enhed og ejeren af aktivet angives. 

4b. Hvis den/det indberettende fysiske eller juridiske person, enhed 
eller organ har konstateret et ekstraordinært og uforudset tab eller skade 
på de aktiver og reserver, der er omhandlet i stk. 4a, indberettes disse 
oplysninger straks til den kompetente myndighed i den relevante 
medlemsstat, og oplysningerne sendes samtidig til Kommissionen. 

▼M24 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 575/2013 af 26. juni 
2013 om tilsynsmæssige krav til kreditinstitutter og om ændring af 
forordning (EU) nr. 648/2012 (EUT L 176 af 27.6.2013, s. 1). 

( 2 ) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/138/EF af 25. november 2009 
om adgang til og udøvelse af forsikrings- og genforsikringsvirksomhed 
(Solvens II) (EUT L 335 af 17.12.2009, s. 1). 

( 3 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 648/2012 af 4. juli 2012 
om OTC-derivater, centrale modparter og transaktionsregistre (EUT L 201 af 
27.7.2012, s. 1). 

( 4 ) Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 af 17. marts 2014 om restriktive foran
staltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale 
integritet, suverænitet og uafhængighed (EUT L 78 af 17.3.2014, s. 6).
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4c. Medlemsstaterne samt de fysiske og juridiske personer, enheder 
og organer, der er omfattet af indberetningspligten i stk. 4a, samarbejder 
med Kommissionen om enhver kontrol af de oplysninger, der modtages 
i henhold til nævnte stykke. Kommissionen kan anmode om yderligere 
oplysninger, som den har brug for til at foretage en sådan kontrol. Når 
en sådan anmodning er rettet til en fysisk eller juridisk person, en enhed 
eller et organ, sender Kommission den samtidig til den relevante 
medlemsstats kompetente myndighed. Alle yderligere oplysninger, 
som Kommissionen modtager direkte, skal stilles til rådighed for den 
kompetente myndighed i den relevante medlemsstat. 

4d. Alle oplysninger, der fremsendes til eller modtages af Kommis
sionen og medlemsstaternes kompetente myndigheder i henhold til 
denne artikel, må kun anvendes af Kommissionen og medlemsstaternes 
kompetente myndigheder til de formål, hvortil de blev givet eller 
modtaget. 

4e. Enhver behandling af personoplysninger må kun foretages i over
ensstemmelse med denne forordning og Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2016/679 ( 1 ) og (EU) 2018/1725 ( 2 ), i det omfang det 
er nødvendigt for anvendelsen af nærværende forordning og for at sikre 
et effektivt samarbejde mellem medlemsstaterne og med Kommissionen 
ved anvendelsen af nærværende forordning. 

▼M8 
5. Uanset stk. 4 kan de kompetente myndigheder give tilladelse til en 
transaktion, forudsat at den er strengt nødvendig for at sikre Unionens 
finansielle stabilitet som en helhed eller for den berørte medlemsstat. 

6. Den pågældende medlemsstat underretter straks de øvrige 
medlemsstater og Kommissionen om, at den agter at give tilladelse i 
henhold til stk. 5. 

▼M27 
7. Stk. 4 finder ikke anvendelse på transaktioner vedrørende balance
styring, der er knyttet til Ruslands centralbanks aktiver og reserver, eller 
er knyttet til aktiver og reserver tilhørende juridiske personer, enheder 
eller organer, der handler på vegne af eller efter anvisning fra Ruslands 
centralbank, såsom den russiske National Wealth Fund, foretaget den 
28. februar 2022 eller derefter. 

▼M30 
8. Fra den 15. februar 2024 og så længe de restriktive foranstalt
ninger i stk. 4 opretholdes, anvender værdipapircentraler som omhandlet 
i forordning (EU) nr. 909/2014, der besidder aktiver og reserver som 
omhandlet i denne artikels stk. 4 til en samlet værdi af over 1 mio. 
EUR, følgende regler for likviditet, der akkumuleres udelukkende som 
følge af de restriktive foranstaltninger: 

▼M24 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 
om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af person
oplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af 
direktiv 95/46/EF (generel forordning om databeskyttelse) (EUT L 119 af 
4.5.2016, s. 1). 

( 2 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 
2018 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af 
personoplysninger i Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer 
og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af 
forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 af 
21.11.2018, s. 39).
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a) Denne likviditet opgøres særskilt. 

b) Indtægter hidrørende fra eller genereret af den likviditet, der er 
omhandlet i litra a), fra den 15. februar 2024 registreres særskilt 
i værdipapircentralernes regnskab. 

c) Med forbehold af stk. 9 og 10 må nettofortjeneste, der med hensyn 
til de indtægter, der er omhandlet i nærværende stykkes litra b), 
fastsættes i overensstemmelse med national ret, herunder ved at 
fratrække alle relevante udgifter, der er knyttet til eller hidrører fra 
forvaltningen af de immobiliserede aktiver og den risikostyring, der 
er forbundet med de immobiliserede aktiver, og efter fradrag af 
selskabsskat i henhold til den generelle ordning i den pågældende 
medlemsstat, ikke anvendes til udbetaling i form af udbytte eller 
i enhver anden form til fordel for aktionærer eller tredjepart. Dette 
forbud gælder ikke for nettofortjeneste, der ikke udgør det finansielle 
bidrag som omhandlet i stk. 9. 

9. Den i stk. 8, litra c), omhandlede nettofortjeneste er omfattet af et 
finansielt bidrag, som værdipapircentralerne betaler til Unionen. 

Satsen for det finansielle bidrag udgør 99,7 % af denne nettofortjeneste. 

Kommissionen indkalder i overensstemmelse med forordning (EU, 
Euratom) 2018/1046 ( 1 ) halvårligt finansielle bidrag fra de pågældende 
værdipapircentraler på grundlag af det interimsregnskab, der er 
omhandlet i denne artikels stk. 11. Kommissionen fastsætter de endelige 
beløb for det finansielle bidrag, der skal betales hvert år, på grundlag af 
de lovpligtige reviderede regnskaber for år N, efter at de foreligger i år 
N+1. Hvis det endelige årlige beløb for det finansielle bidrag, der skal 
betales for år N, er lavere end summen af de halvårlige betalinger, der 
er foretaget for år N, trækkes forskellen fra værdipapircentralernes næste 
betaling til Unionen i år N+1, herunder halvårlige betalinger og over
førsler af foreløbigt tilbageholdte beløb, jf. stk. 10, litra e) og f). Det 
beløb, som værdipapircentralerne skal betale som følge af modregningen 
i henhold til foregående punktum, må ikke være lavere end nul. 

Kommissionen underretter hvert halve år Rådet om de beløb, der over
føres af værdipapircentralerne. 

10. a) Værdipapircentraler kan foreløbigt tilbageholde en andel på 
højst 10 % af det finansielle bidrag (»foreløbigt tilbageholdte 
beløb«), som fortsat er skyldigt til Unionen. 

▼M30 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2018/1046 af 
18. juli 2018 om de finansielle regler vedrørende Unionens almindelige 
budget, om ændring af forordning (EU) nr. 1296/2013, (EU) 
nr. 1301/2013, (EU) nr. 1303/2013, (EU) nr. 1304/2013, (EU) 
nr. 1309/2013, (EU) nr. 1316/2013, (EU) nr. 223/2014, (EU) nr. 283/2014 
og afgørelse nr. 541/2014/EU og om ophævelse af forordning (EU, Euratom) 
nr. 966/2012 (EUT L 193 af 30.7.2018, s. 1).
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b) Hvis den andel, der er omhandlet i litra a), ikke er tilstrækkelig 
set i lyset af risikoforvaltningskravene, kan en værdipapircen
tral indgive en anmodning til den nationale tilsynsmyndighed 
som udpeget i overensstemmelse med artikel 11 i forord
ning (EU) nr. 909/2014 om at tilbageholde en yderligere 
procentdel af det skyldige finansielle bidrag. Den nationale 
tilsynsmyndighed hører Kommissionen og, hvor det er relevant, 
Den Europæiske Centralbank og træffer afgørelse i overens
stemmelse hermed. Den nationale tilsynsmyndighed kan først 
godkende tilbageholdelsen af en yderligere procentdel efter at 
have fastslået, at det er strengt nødvendigt for at opfylde risiko
forvaltningskravene i betragtning af indvirkningen som følge af 
krigen i Ukraine på de aktiver, som værdipapircentraler 
besidder. Hvis den nationale tilsynsmyndighed har godkendt 
en yderligere procentdel, bliver denne procentdel endelig for 
dette regnskabsår, medmindre Kommissionen inden for fem 
dage efter underretningen træffer afgørelse om, at den yder
ligere procentdel ikke opfylder betingelserne i nærværende 
litra. Kommissionen kan fastsætte en lavere yderligere 
procentdel, som udgør den højeste yderligere procentdel, som 
den nationale tilsynsmyndighed kan godkende. Hvis den natio
nale tilsynsmyndighed i sin underretning af Kommissionen 
påberåber sig en nødsituation, træffer Kommissionen afgørelse 
inden for 24 timer efter en sådan underretning. Kommissionen 
hører med henblik på sin afgørelse i henhold til nærværende 
litra Den Europæiske Centralbank. Kommissionen underretter 
straks Rådet om enhver afgørelse truffet af den nationale 
tilsynsmyndighed om at tilbageholde en yderligere procentdel 
i henhold til dette litra. 

c) Hvis Kommissionen mener, at den i litra b) omhandlede yder
ligere procentdel ikke længere er strengt nødvendig for at 
opfylde risikoforvaltningskravene i betragtning af indvirk
ningen som følge af krigen i Ukraine på de aktiver, som værdi
papircentraler besidder, træffer Kommissionen efter høring af 
den nationale tilsynsmyndighed og, hvor det er relevant, Den 
Europæiske Centralbank afgørelse om nedsættelse af en sådan 
yderligere procentdel. Kommissionen kan vedtage en afgørelse 
i henhold til dette litra tidligst fire måneder, efter at den natio
nale tilsynsmyndigheds afgørelse om at tilbageholde en yder
ligere procentdel er blevet endelig. Den baserer sig på de 
seneste oplysninger. 

d) Beløb, der foreløbigt tilbageholdes af en værdipapircentral 
i overensstemmelse med dette stykke, må udelukkende 
anvendes til at dække udgifter, risici og tab, som den har lidt 
på grund af krigen i Ukraine for så vidt angår de aktiver, som 
denne værdipapircentral besidder, og kun i det omfang sådanne 
udgifter, risici og tab ikke kan dækkes af værdipapircentralens 
interne ressourcer på det tidspunkt, hvor de opstår. Foreløbigt 
tilbageholdte beløb, som er blevet anvendt i overensstemmelse 
med dette afsnit, ophører med at være skyldige til Unionen. 
Oplysninger, der gives eller modtages i overensstemmelse med 
dette litra, må udelukkende anvendes til de formål, til hvilke de 
blev givet eller modtaget. 

▼M30
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e) Hvis foreløbigt tilbageholdte beløb ikke er blevet anvendt 
inden for fem år til det formål, der er omhandlet i litra d), 
afgør den nationale tilsynsmyndighed efter høring af Kommis
sionen og, hvor det er relevant, Den Europæiske Centralbank, 
om disse beløb eller en del af disse beløb stadig er nødvendige 
for at opfylde risikoforvaltningskravene i betragtning af 
indvirkningen som følge af krigen i Ukraine på de aktiver, 
som værdipapircentraler besidder. Den nationale tilsynsmyn
dighed underretter straks Kommissionen om sin afgørelse om 
fastsættelse af disse beløb og om, hvor længe disse beløb 
fortsat kan tilbageholdes. Den nationale tilsynsmyndigheds 
afgørelse bliver endelig, medmindre Kommissionen inden for 
fem dage efter underretningen træffer afgørelse om, at betin
gelserne i dette litra ikke er opfyldt. Kommissionen hører Den 
Europæiske Centralbank herom. Beløb, der ikke længere tilba
geholdes, overføres til Unionen. 

f) Værdipapircentralerne overfører alle resterende uudnyttede 
beløb, der foreløbigt har været tilbageholdt, til Unionen, 
senest når de restriktive foranstaltninger i henhold til denne 
artikel ophører. Den nationale tilsynsmyndighed kan efter 
høring af Kommissionen og, hvor det er relevant, Den Euro
pæiske Centralbank, træffe afgørelse om derefter at tilbage
holde beløbene, hvis disse beløb eller en del af disse beløb 
stadig er nødvendige for at opfylde relevante risikoforvaltnings
krav i betragtning af indvirkningen som følge af krigen 
i Ukraine på de aktiver, som værdipapircentraler besidder. 
Den nationale tilsynsmyndigheds afgørelse bliver endelig, 
medmindre Kommissionen inden for fem dage efter underret
ningen træffer afgørelse om, at betingelserne i dette litra ikke er 
opfyldt. Kommissionen hører Den Europæiske Centralbank 
herom. Beløb, der ikke længere tilbageholdes, overføres til 
Unionen. 

11. Værdipapircentraler som omhandlet i stk. 8 forelægger i overens
stemmelse med reglerne i den i stk. 13 omhandlede retsakt Kommis
sionen og deres nationale kompetente myndigheder interimsregnska
berne og de reviderede årsregnskaber. 

De rapporterer også senest den 30. juni hvert år om de samlede beløb, 
der i henhold til stk. 10 fortsat var foreløbigt tilbageholdt den 31. 
december i det foregående år, de foreløbigt tilbageholdte beløb, som 
i overensstemmelse med stk. 10, litra d), blev anvendt i det foregående 
år og de foreløbigt tilbageholdte beløb, som i overensstemmelse med 
stk. 10, litra e) og f), skal overføres til Unionen. 

12. De pågældende værdipapircentraler samarbejder fuldt ud om 
beskyttelse af Unionens finansielle interesser og giver den ansvarlige 
anvisningsberettigede, Den Europæiske Anklagemyndighed (EPPO) for 
så vidt angår de medlemsstater, der deltager i det forstærkede samarbejde 

▼M30
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om oprettelse af EPPO i henhold til Rådets forordning (EU) 2017/1939 ( 1 ), 
Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF), Revisionsretten 
og, hvor det er relevant, de relevante nationale myndigheder de fornødne 
rettigheder og den fornødne adgang, således at de i fuld udstrækning kan 
udøve deres respektive beføjelser. Hvad angår OLAF, omfatter sådanne 
rettigheder retten til at foretage undersøgelser, herunder kontrol og inspek
tion på stedet, i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU, Euratom) nr. 883/2013 ( 2 ). 

13. Kommissionen tillægges beføjelse til ved hjælp af gennemførel
sesretsakter at vedtage forordninger, der fastsætter specifikke nærmere 
ordninger for rapportering til Kommissionen og den nationale kompe
tente myndighed, jf. stk. 11, og for gennemførelsen af indtægtstrans
aktioner såsom værdipapircentralernes betalinger og fastsættelse af de 
endelige beløb for finansielle bidrag. Disse regler kan, hvor det er 
relevant, supplere de horisontale regler om indtægtstransaktioner, der 
er fastsat i forordning (EU, Euratom) 2018/1046, for at tage hensyn 
til det finansielle bidrags særlige karakteristika. Kommissionen hører 
de relevante nationale tilsynsmyndigheder herom. 

14. Beløbene for det finansielle bidrag, der betales til Unionens 
budget, anvendes til at støtte Ukraine gennem Unionens udgiftsinstru
menter, jf. bilag XLI. Bilag XLI revideres årligt og første gang inden 
den 1. januar 2025 og kan ændres ved en gennemførelsesforordning fra 
Rådet, der vedtages efter fælles forslag fra Unionens højtstående repræ
sentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik og Kommissionen. 

Beløb, der anvendes til udgiftsinstrumenter, der finansieres over Unio
nens budget, udgør eksterne formålsbestemte indtægter i overensstem
melse med artikel 21, stk. 5, i forordning (EU, Euratom) 2018/1046. 

▼M12 

Artikel 5aa 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at deltage i transaktioner med: 

a) juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland, 
og som er offentligt kontrolleret eller med over 50 % offentligt ejer
skab, eller hvori Rusland, dets regering eller Ruslands centralbank 
har ret til andel i udbyttet, eller som Rusland, dets regering eller 
Ruslands centralbank har andre væsentlige økonomiske forbindelser 
med, og som er opført på listen i bilag XIX 

▼M30 

( 1 ) Rådets forordning (EU) 2017/1939 af 12. oktober 2017 om gennemførelse af 
et forstærket samarbejde om oprettelse af Den Europæiske Anklagemyn
dighed (»EPPO«) (EUT L 283 af 31.10.2017, s. 1). 

( 2 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 883/2013 af 
11. september 2013 om undersøgelser, der foretages af Det Europæiske 
Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF) og om ophævelse af 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1073/1999 og Rådets 
forordning (Euratom) nr. 1074/1999 (EUT L 248 af 18.9.2013, s. 1).
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b) juridiske personer, enheder eller organer, som er etableret uden for 
Unionen, og hvoraf en enhed, der er opført på listen i bilag XIX, 
direkte eller indirekte ejer over 50 %, eller 

c) juridiske personer, enheder eller organer, der handler på vegne af 
eller efter anvisning fra en enhed, som er omhandlet i dette stykkes 
litra a) eller b). 

▼M17 
1a. Det er fra den 22. oktober 2022 forbudt at bestride en stilling i de 
styrende organer i de i stk. 1 omhandlede juridiske personer, enheder 
eller organer. 

▼M20 
1b. Det er forbudt fra den 16. januar 2023 at bestride stillinger i de 
styrende organer i: 

a) juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland, 
og som er offentligt kontrolleret eller med over 50 % offentligt 
ejerskab, eller hvori Rusland, dets regering eller Ruslands central
bank har ret til andel i udbyttet, eller som Rusland, dets regering 
eller Ruslands centralbank har andre væsentlige økonomiske forbin
delser med 

b) juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland, 
hvoraf en enhed som omhandlet i dette stykkes litra a) direkte eller 
indirekte ejer over 50 %, eller 

c) juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland, 
og som handler på vegne af eller efter anvisning fra en enhed, som 
er omhandlet i dette stykkes litra a) eller b). 

Dette forbud gælder ikke for de juridiske personer, enheder eller 
organer, der er omhandlet i stk. 1, og på hvilke stk. 1a finder 
anvendelse. 

1c. Uanset stk. 1b kan de kompetente myndigheder give tilladelse til 
at bestride en stilling i det styrende organ i en juridisk person, en enhed 
eller et organ som omhandlet i stk. 1b, når de har fastslået, at den 
juridiske person, enheden eller organet er: 

a) et joint venture eller et lignende retligt arrangement, der involverer 
en juridisk person, en enhed eller et organ som omhandlet i stk. 1b, 
og som er indgået af en juridisk person, en enhed eller et organ, der 
er stiftet eller oprettet i henhold til lovgivningen i en medlemsstat 
inden den 17. december 2022, eller 

b) en juridisk person, en enhed eller et organ som omhandlet i stk. 1b, 
der er etableret i Rusland inden den 17. december 2022, og som ejes 
af eller udelukkende eller i fællesskab kontrolleres af en juridisk 
person, en enhed eller et organ, der er stiftet eller oprettet i 
henhold til lovgivningen i en medlemsstat. 

1d. Uanset stk. 1b kan de kompetente myndigheder give tilladelse til 
at bestride en stilling i det styrende organ i en juridisk person, en enhed 
eller et organ som omhandlet i stk. 1b, når de har fastslået, at bestri
delsen af en sådan stilling er nødvendig for at sikre kritisk 
energiforsyning. 

▼M12
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1e. Uanset stk. 1b kan de kompetente myndigheder give tilladelse til 
at bestride en stilling i det styrende organ i en juridisk person, en enhed 
eller et organ som omhandlet i stk. 1b, når de har fastslået, at den 
juridiske person, enheden eller organet er involveret i transit gennem 
Rusland af olie med oprindelse i et tredjeland, og at bestridelsen af en 
sådan stilling er med henblik på transaktioner, der ikke er forbudt i 
henhold til artikel 3m og 3n. 

▼M26 __________ 

▼M17 
2a. Forbuddet i stk. 1 finder ikke anvendelse på modtagelse af beta
linger, der skal foretages af de juridiske personer, enheder eller organer, 
der er omhandlet i bilag XIX, del A, i henhold til kontrakter, der er 
udført inden den 15. maj 2022. 

▼M26 __________ 

▼M17 
2c. Forbuddet i stk. 1 finder ikke anvendelse på modtagelse af beta
linger, der skal foretages af de juridiske personer, enheder eller organer, 
der er omhandlet i bilag XIX, del B, i henhold til kontrakter, der er 
udført inden den 8. januar 2023. 

▼M26 __________ 

▼M20 
2e. Forbuddet i stk. 1 finder ikke anvendelse på modtagelse af beta
linger, der skal foretages af de juridiske personer, enheder eller organer, 
der er omhandlet i bilag XIX, del C, i henhold til kontrakter, der er 
udført inden den 18. marts 2023. 

▼M12 
3. ►M26 Medmindre det på anden måde er forbudt, finder 
forbuddet i stk. 1 ikke anvendelse på: ◄ 

▼M16 
a) transaktioner, der er strengt nødvendige for direkte eller indirekte 

køb, import eller transport af naturgas, titan, aluminium, kobber, 
nikkel, palladium og jernmalm fra eller gennem Rusland til 
Unionen, et land, der er medlem af Det Europæiske Økonomiske 
Samarbejdsområde, Schweiz eller det vestlige Balkan 

aa) medmindre det er forbudt i henhold til artikel 3m eller 3n, trans
aktioner, der er strengt nødvendige for direkte eller indirekte køb, 
import eller transport af olie, herunder raffinerede olieprodukter, fra 
eller gennem Rusland 

▼M20
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b) transaktioner i tilknytning til energiprojekter uden for Rusland, i 
hvilke en juridisk person, en enhed eller et organ, der er opført 
på listen i bilag XIX, er minoritetsaktionær 

▼M25 __________ 

▼M26 
d) transaktioner, herunder salg, der er strengt nødvendige for afvikling 

senest den 31. december 2024 af et joint venture eller et lignende 
retligt arrangement, der er indgået inden den 16. marts 2022, og 
som involverer en juridisk person, en enhed eller et organ som 
omhandlet i stk. 1 

▼M15 
e) transaktioner i forbindelse med levering af elektroniske kommuni

kationstjenester, datacentertjenester, og levering af de tjenester og 
det udstyr, der er nødvendige for deres drift, vedligeholdelse, 
sikkerhed, herunder levering af firewalls, og callcentertjenester, til 
en juridisk person, en enhed eller et organ, der er opført på listen i 
bilag XIX 

▼M16 
f) transaktioner, der er nødvendige for køb, import eller transport af 

farmaceutiske, medicinske, landbrugsmæssige og fødevarerelaterede 
produkter, herunder hvede og gødning for hvilket import, køb og 
transport er tilladt i henhold til denne forordning 

g) transaktioner, der er strengt nødvendige for at sikre adgang til rets
lige, administrative eller voldgiftsmæssige procedurer i en medlems
stat samt til anerkendelse eller fuldbyrdelse af en dom eller en 
voldgiftskendelse, som er afgivet i en medlemsstat, hvis sådanne 
transaktioner er i overensstemmelse med målene i denne forordning 
og forordning (EU) nr. 269/2014 

▼M26 __________ 

3a. Uanset stk. 1 kan de kompetente myndigheder på vilkår, som de 
skønner hensigtsmæssige, tillade transaktioner, der er strengt nødven
dige for, at de enheder, der er omhandlet i stk. 1, eller deres datter
selskaber i Unionen kan foretage afhændelse og trække sig tilbage 
senest den 31. december 2024 fra juridiske personer, enheder eller 
organer, der er etableret i Unionen. 

▼M17 
4. Uanset proceduren i artikel 7, stk. 3, i Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 391/2009 ( 1 ) og i artikel 21, stk. 3, i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2016/1629 ( 2 ) trækkes 
Unionens anerkendelse af det russiske skibsregister i henhold til 
forordning (EF) nr. 391/2009 og direktiv (EU) 2016/1629 tilbage. 

▼M12 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 391/2009 af 23. april 
2009 om fælles regler og standarder for organisationer, der udfører inspektion 
og syn af skibe (omarbejdning) (EUT L 131 af 28.5.2009, s. 11). 

( 2 ) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2016/1629 af 14. september 
2016 om fastsættelse af tekniske forskrifter for fartøjer til sejlads på indre 
vandveje, om ændring af direktiv 2009/100/EF og om ophævelse af direktiv 
2006/87/EF (EUT L 252 af 16.9.2016, s. 118).



 

02014R0833 — DA — 29.10.2024 — 025.001 — 74 

5. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 1c, 1d, 
1e og 3a, senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M31 

Artikel 5ab 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at deltage i transaktioner med 
en juridisk person, en enhed eller et organ som omhandlet i artikel 11, 
stk. 1, litra a), b) eller c), der har anlagt sag ved en russisk domstol mod 
en fysisk eller juridisk person, en enhed eller et organ som omhandlet 
i artikel 13, litra c) eller d), med henblik på at opnå et påbud, en 
kendelse, en dom eller en anden domstolsafgørelse i henhold til 
artikel 248 i Den Russiske Føderations voldgiftslov eller tilsvarende 
russisk lovgivning i forbindelse med kontrakter eller transaktioner, 
hvis gennemførelse direkte eller indirekte helt eller delvis er blevet 
påvirket af de foranstaltninger, der er pålagt i henhold til nærværende 
forordning eller forordning (EU) nr. 269/2014, jf. bilag XLIII. 

2. Medmindre det på anden måde er forbudt, finder forbuddet i stk. 1 
ikke anvendelse på transaktioner, der: 

a) er nødvendige for køb, import eller transport af farmaceutiske, medi
cinsk eller, landbrugsmæssige og fødevarerelaterede produkter, 
herunder hvede og gødning for hvilke køb, import og transport er 
tilladt i henhold til denne forordning 

b) der er strengt nødvendige for at sikre adgang til retslige, admini
strative eller voldgiftsmæssige procedurer i en medlemsstat samt til 
anerkendelse eller fuldbyrdelse af en dom eller en voldgiftskendelse, 
som er afgivet i en medlemsstat, hvis sådanne transaktioner er i over
ensstemmelse med målene i denne forordning og forord
ning (EU) nr. 269/2014 

c) uden at dette stykkes litra b) berøres, er strengt nødvendige for at 
opnå erstatning i henhold til: 

i) denne forordnings artikel 11a eller 11b, eller 

ii) artikel 11a i forordning (EU) nr. 269/2014. 

Artikel 5ac 

1. Det er fra den 25. juni 2024 forbudt for juridiske personer, 
enheder eller organer, der er etableret i Unionen og opererer uden for 
Rusland, at tilslutte sig direkte til den russiske centralbanks System for 
Transfer of Financial Messages (SPFS) eller tilsvarende specialiserede 
tjenester for finansielle betalingsmeddelelser, der er oprettet af Ruslands 
centralbank. 

2. Det er forbudt direkte eller indirekte at indgå i en transaktion med 
en juridisk person, en enhed eller et organ, der er etableret uden for 
Rusland, jf. listen i bilag XLIV. 

▼M20
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Bilag XLIV omfatter de juridiske personer, enheder eller organer, der er 
etableret uden for Rusland, og som anvender SPFS eller tilsvarende 
specialiserede tjenester for finansielle betalingsmeddelelser oprettet af 
Ruslands centralbank eller den russiske stat, og som ved en sådan 
anvendelse i) øger Ruslands finansielle modstandsdygtighed og ii) 
støtter omgåelse af forbuddene i denne forordning og forordning (EU) 
nr. 269/2014. 

3. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på opfyldelsen 
indtil den 26. september 2024 af kontrakter, der er indgået med en 
juridisk person, en enhed eller et organ, der er opført i bilag XLIV, 
inden den 24. marts 2024, eller af tilknyttede kontrakter, der er nødven
dige for opfyldelsen af sådanne kontrakter. 

4. Forbuddet i stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på modtagelse af 
betalinger, der skal foretages af de juridiske personer, enheder eller 
organer, der er opført i bilag XLIV, i henhold til kontrakter, der er 
udført inden den 24. marts 2024. 

5. Forbuddet i stk. 1 finder ikke anvendelse for transaktioner, der er: 

a) strengt nødvendige for direkte eller indirekte køb, import eller trans
port af naturgas, titan, aluminium, kobber, nikkel, palladium og jern
malm fra eller gennem Rusland til Unionen, et land, der er medlem 
af Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, Schweiz eller 
det vestlige Balkan 

b) strengt nødvendige for direkte eller indirekte køb, import eller trans
port af olie, herunder raffinerede olieprodukter, fra eller gennem 
Rusland, medmindre det er forbudt i henhold til artikel 3m eller 3n 

▼C12 
c) nødvendige for køb samt import og transport til Unionen af farma

ceutiske, medicinske eller landbrugsmæssige og fødevarerelaterede 
produkter, herunder hvede og gødning, hvis køb samt import og 
transport til Unionen er tilladt i henhold til denne forordning 

▼M31 
d) nødvendige for tilbagebetaling af gæld til en statsborger i en 

medlemsstat eller en juridisk person, en enhed eller et organ, der 
er etableret i Unionen 

e) nødvendige for udbetaling af en pensionsordning til en person, der er 
etableret i Unionen, eller 

f) nødvendige for en betaling fra eller til Jewish Claims Conference. 

6. Forbuddet i stk. 2 finder ikke anvendelse på transaktioner, der er: 

a) nødvendige for køb, eksport, levering, salg, overførsel eller transport 
af farmaceutiske, medicinske eller landbrugsmæssige og fødevarere
laterede produkter, herunder hvede og gødningsstoffer, hvis køb, 
eksport, levering, salg, overførsel eller transport er tilladt i henhold 
til denne forordning, og det er nødvendigt for at adressere fødeva
resikkerheden i tredjelande 

▼M31
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b) strengt nødvendige for at sikre adgang til retslige, administrative 
eller voldgiftsmæssige procedurer i en medlemsstat samt til anerken
delse eller fuldbyrdelse af en dom eller en voldgiftskendelse, som er 
afgivet i en medlemsstat, forudsat at sådanne transaktioner er i over
ensstemmelse med målene i denne forordning og forord
ning (EU) nr. 269/2014 

c) nødvendige til humanitære formål, f.eks. for at levere eller lette 
levering af bistand, herunder beholdninger af lægemidler og medi
cinsk udstyr, fødevarer eller overførsel af humanitære hjælpearbej
dere og dertil knyttet bistand eller til evakueringer 

d) nødvendige for tilbagebetaling af gæld til en statsborger i en 
medlemsstat eller en juridisk person, en enhed eller et organ, der 
er etableret i Unionen 

e) afhængige af deltagelse af en juridisk person, en enhed eller et 
organ, der er opført i bilag XLIV, med henblik på at levere korre
spondentbanktjenester 

f) nødvendige for betaling foretaget af en statsborger i en medlemsstat 
eller en juridisk person, en enhed eller et organ, der er etableret 
i Unionen, i henhold til en låneaftale indgået af en medlemsstat. 

Artikel 5ad 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at deltage i transaktioner 
med: 

a) en juridisk person, en enhed eller et organ, der er etableret uden for 
Unionen, og som er et kredit- eller finansieringsinstitut eller en 
enhed, der leverer kryptoaktivtjenester, og som er involveret i trans
aktioner, der direkte eller indirekte letter eksport, salg, levering, 
overførsel eller transport til Rusland af produkter og teknologi med 
dobbelt anvendelse, varer eller teknologi som opført i bilag VII, XI, 
XX og XXXV til denne forordning, fælles højt prioriterede 
produkter som opført i bilag XL til denne forordning og skydevåben 
og ammunition som opført i bilag I til forordning (EU) nr. 258/2012, 
jf. bilag XLV til nærværende forordning, eller 

b) en juridisk person, en enhed eller et organ, der handler på vegne af 
eller efter anvisning fra en enhed, som er omhandlet i dette stykkes 
litra a). 

2. Forbuddet i stk. 1 finder ikke anvendelse på transaktioner, der er: 

a) nødvendige for eksport, salg, levering, overførsel eller transport af 
farmaceutiske, medicinske eller landbrugsmæssige og fødevarerelate
rede produkter, herunder hvede og gødningsstoffer, hvis eksport, 
salg, levering, overførsel eller transport til Rusland er tilladt 
i henhold til denne forordning 

b) strengt nødvendige for at sikre adgang til retslige, administrative 
eller voldgiftsmæssige procedurer i en medlemsstat samt til anerken
delse eller fuldbyrdelse af en dom eller en voldgiftskendelse, som er 
afgivet i en medlemsstat, forudsat at sådanne transaktioner er i over
ensstemmelse med målene i denne forordning og forord
ning (EU) nr. 269/2014, eller 

▼M31
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c) nødvendige til humanitære formål såsom at levere eller lette levering 
af bistand, herunder beholdninger af lægemidler og medicinsk 
udstyr, fødevarer eller overførsel af humanitære hjælpearbejdere og 
dertil knyttet bistand, eller til evakueringer. 

▼M13 

Artikel 5b 

▼M16 
1. Det er forbudt at modtage indskud fra russiske statsborgere eller 
fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, eller juridiske personer, 
enheder eller organer, der etableret i Rusland, eller juridiske personer, 
enheder eller organer, der er etableret uden for Unionen, og hvis ejen
domsrettigheder direkte eller indirekte for over 50 % vedkommende ejes 
af russiske statsborgere eller fysiske personer, der er bosiddende i 
Rusland, hvis den samlede værdi af indskuddet fra de pågældende 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer udgør over 
100 000 EUR. 

▼M17 
2. Det er forbudt at levere kryptoaktivtegnebogs-, konto- eller depot
tjenester til russiske statsborgere eller fysiske personer, der er bosid
dende i Rusland, eller juridiske personer, enheder eller organer, der er 
etableret i Rusland. 

▼M26 
2a. Det er forbudt for russiske statsborgere eller fysiske personer, der 
er bosiddende i Rusland, fra den 18. januar 2024 direkte eller indirekte 
at eje, kontrollere eller bestride stillinger i de styrende organer i de 
juridiske personer, enheder eller organer, som er stiftet eller oprettet i 
henhold til en medlemsstats lovgivning, og som leverer tjenester som 
omhandlet i stk. 2. 

3. Stk. 1, 2 og 2a finder ikke anvendelse på statsborgere i en 
medlemsstat, et land, der er medlem af Det Europæiske Økonomiske 
Samarbejdsområde, eller i Schweiz eller på fysiske personer, der har en 
midlertidig eller permanent opholdstilladelse i en medlemsstat, i et land, 
der er medlem af Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, eller 
i Schweiz. 

▼M16 __________ 

▼M15 

Artikel 5c 

1. Uanset artikel 5b, stk. 1 og 2, kan de kompetente myndigheder 
tillade modtagelse af et sådant indskud eller en sådan tegnebogs-, konto- 
eller depottjeneste på sådanne vilkår, som de finder hensigtsmæssige, 
efter at have fastslået, at modtagelse af et sådant indskud eller en sådan 
tegnebogs-, konto- eller depottjeneste: 

a) er nødvendig til at dække basale behov hos de fysiske eller juridiske 
personer, enheder eller organer, der er omhandlet i artikel 5b, stk. 1, 
og de familiemedlemmer, som disse har forsørgerpligt over for, 
herunder betaling af fødevarer, husleje eller renter og afdrag på 
hypotekslån, medicin og lægebehandling, skatter, forsikringspræmier 
og offentlige forbrugsafgifter 

b) alene er bestemt til betaling af rimelige honorarer eller godtgørelse af 
udgifter i forbindelse med juridisk bistand 

▼M31
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c) alene er bestemt til betaling af afgifter eller gebyrer til rutinemæssig 
opbevaring eller forvaltning af indefrosne pengemidler eller økono
miske ressourcer 

d) er nødvendig til afholdelse af ekstraordinære udgifter, på betingelse 
af at den kompetente myndighed mindst to uger før meddelelsen af 
tilladelsen har meddelt de andre medlemsstaters kompetente myndig
heder og Kommissionen, hvorfor den finder, at der bør gives særlig 
tilladelse 

e) er nødvendig til en diplomatisk eller konsulær repræsentations eller 
international organisations officielle formål, eller 

▼M16 
f) er nødvendig for ikkeforbudt grænseoverskridende handel med varer 

og tjenesteydelser mellem Unionen og Rusland. 

▼M15 
2. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 1, litra 
a), b), c) eller e), senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M7 

Artikel 5d 

▼M13 
1. Uanset artikel 5b, stk. 1 og 2, kan de kompetente myndigheder 
tillade modtagelse af et sådant indskud eller en sådan tegnebogs-, konto- 
eller depottjeneste på sådanne vilkår, som de finder hensigtsmæssige, 
efter at have fastslået, at modtagelse af et sådant indskud eller en sådan 
tegnebogs-, konto- eller depottjeneste: 

▼M7 
a) er nødvendigt til humanitære formål, f.eks. at levere eller lette leve

ring af bistand, herunder beholdninger af lægemidler og medicinsk 
udstyr, fødevarer eller overførsel af humanitære hjælpearbejdere og 
dertil knyttet bistand eller til evakueringer, eller 

b) er nødvendige til civilsamfundsaktiviteter, der direkte fremmer 
demokrati, menneskerettigheder eller retsstatsprincippet i Rusland. 

2. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 1, senest 
to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

Artikel 5e 

1. Det er forbudt for Unionens værdipapircentraler at levere tjenester 
som defineret i bilaget til forordning (EU) nr. 909/2014 for så vidt angår 
omsættelige værdipapirer, der er udstedt efter den 12. april 2022, til 
russiske statsborgere eller fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, 
eller juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland. 

▼M15
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2. Stk. 1 finder ikke anvendelse på statsborgere i en medlemsstat, i et 
land, der er medlem af Det Europæiske Økonomiske Samarbejds
område, eller i Schweiz, eller på fysiske personer, der har en midlertidig 
eller permanent opholdstilladelse i en medlemsstat, i et land, der er 
medlem af Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, eller i 
Schweiz. 

▼M7 

Artikel 5f 

▼M25 
1. Det er forbudt at sælge omsættelige værdipapirer denomineret i en 
officiel valuta i en medlemsstat, der er udstedt efter den 12. april 2022, 
eller denomineret i enhver anden valuta, og som er udstedt efter den 
6. august 2023, eller andele i institutter for kollektiv investering, der 
leverer eksponering mod sådanne værdipapirer, til russiske statsborgere 
eller fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, eller juridiske 
personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland. 

▼M15 
2. Stk. 1 finder ikke anvendelse på statsborgere i en medlemsstat, i et 
land, der er medlem af Det Europæiske Økonomiske Samarbejds
område, eller i Schweiz eller på fysiske personer, der har en midlertidig 
eller permanent opholdstilladelse i en medlemsstat, i et land, der er 
medlem af Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, eller i 
Schweiz. 

▼M7 

Artikel 5g 

1. Uden at dette berører de relevante regler vedrørende indberetning, 
fortrolighed og tavshedspligt, skal kreditinstitutter: 

a) senest den 27. maj 2022 give den kompetente nationale myndighed 
i den medlemsstat, hvor de befinder sig, eller Kommissionen en 
liste over indskud på over 100 000 EUR, som indehaves af russiske 
statsborgere eller fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, 
eller af juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i 
Rusland. De forelægger hver 12. måned ajourførte oplysninger om 
størrelsen af sådanne indskud 

▼M20 
aa) senest den 27. maj 2023 forelægge den kompetente nationale 

myndighed i den medlemsstat, hvor de befinder sig, eller Kommis
sionen en liste over indskud på over 100 000 EUR, som indehaves 
af juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret uden for 
Unionen, og hvoraf russiske statsborgere eller fysiske personer, der 
er bosiddende i Rusland, direkte eller indirekte ejer over 50 %. De 
forelægger hver 12. måned ajourførte oplysninger om størrelsen af 
sådanne indskud 

▼M7 
b) give den kompetente nationale myndighed i den medlemsstat, hvor 

de befinder sig, oplysninger om indskud, der overstiger 100 000 
EUR, og som indehaves af russiske statsborgere eller fysiske 
personer, der er bosiddende i Rusland, og som har erhvervet stats
borgerskab i en medlemsstat eller opholdsret i en medlemsstat 
gennem en statsborgerskabsordning for investorer eller en ordning 
for tildeling af opholdsret til investorer. 

▼M16
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Artikel 5h 

1. Det er forbudt at levere specialiserede tjenester til finansielle beta
lingsmeddelelser, der anvendes til udveksling af finansielle data, til de 
juridiske personer, enheder eller organer, der er opført på listen i bilag 
XIV, eller til juridiske personer, enheder eller organer, som er etableret i 
Rusland, og hvoraf en enhed, der er opført på listen i bilag XIV, direkte 
eller indirekte ejer over 50 %. 

2. Forbuddet i stk. 1 gælder for hver af de juridiske personer, 
enheder eller organer, der er opført på listen i bilag XIV, fra den 
dato, der er anført for dem i nævnte bilag. Forbuddet gælder fra den 
samme dato for juridiske personer, enheder eller organer, som er etab
leret i Rusland, og hvoraf en enhed, der er opført på listen i bilag XIV, 
direkte eller indirekte ejer over 50 %. 

▼M13 

Artikel 5i 

1. Det er forbudt at sælge, levere, overføre eller eksportere penge
sedler denomineret i en officiel valuta i en medlemsstat til Rusland eller 
til fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i Rusland, 
herunder Ruslands regering og centralbank, eller til brug i Rusland. 

2. Forbuddet i stk. 1 gælder ikke for salg, levering, overførsel eller 
eksport af pengesedler denomineret i en officiel valuta i en medlemsstat, 
forudsat at salget, leveringen, overførslen eller eksporten er nødvendig 
til: 

a) personlig brug af fysiske personer, der rejser til Rusland, eller 
medlemmer af deres nærmeste familie, der rejser sammen med 
dem, eller 

b) officielle formål for en diplomatisk eller konsulær repræsentation 
eller international organisation i Rusland, der nyder immunitet i 
overensstemmelse med folkeretten. 

▼M12 

Artikel 5j 

▼M16 
1. Det er forbudt at levere kreditvurderingstjenester til eller om 
russiske statsborgere eller fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, 
eller juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland. 

▼M12 
2. Det er fra den 15. april 2022 forbudt at give adgang til abonne
mentstjenester i forbindelse med kreditvurderingsaktiviteter til russiske 
statsborgere eller fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, eller 
juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland. 

3. Stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på statsborgere i en medlems
stat eller fysiske personer, der har en midlertidig eller permanent 
opholdstilladelse i en medlemsstat. 

▼M15
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Artikel 5k 

▼M25 
1. Det er forbudt at tildele eller fortsætte gennemførelse af offentlige 
kontrakter eller koncessionskontrakter, der er omfattet af udbudsdirekti
verne samt artikel 10, stk. 1 og 3, stk. 6, litra a)-e), og stk. 8, 9 og 10, 
og artikel 11, 12, 13 og 14 i direktiv 2014/23/EU, artikel 7, litra a)-d), 
artikel 8 og artikel 10, litra b)-f) og h)-j), i direktiv 2014/24/EU, 
artikel 18, artikel 21, litra b)-e) og g)-i), og artikel 29 og 30 i 
direktiv 2014/25/EU og artikel 13, litra a)-d), f)-h) og j), i 
direktiv 2009/81/EF, til eller med: 

▼M16 
a) russiske statsborgere, fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, 

eller juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i 
Rusland 

b) juridiske personer, enheder eller organer, hvoraf en enhed som 
omhandlet i dette stykkes litra a) direkte eller indirekte ejer over 
50 %, eller 

c) fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, der handler på 
vegne af eller efter anvisning fra en enhed som omhandlet i dette 
stykkes litra a) eller b), 

herunder, hvis de tegner sig for mere end 10 % af kontraktværdien, 
underentreprenører, leverandører eller enheder, hvis formåen er udnyttet, 
jf. udbudsdirektiverne. 

▼M13 
2. Uanset stk. 1 kan de kompetente myndigheder tillade tildeling og 
fortsat gennemførelse af kontrakter med henblik på: 

▼M31 
a) drift, vedligeholdelse, dekommissionering og håndtering af radio

aktivt affald, levering og oparbejdning af brændsel og sikkerhed 
i forbindelse med civil nuklear kapacitet og fortsat udformning, 
opførelse og ibrugtagning nødvendig til færdiggørelse af civile 
nukleare faciliteter samt levering af prækursormateriale til fremstil
ling af medicinske radioisotoper og lignende medicinske anven
delser, kritisk teknologi til overvågning af miljøstråling samt civilt 
nukleart samarbejde, navnlig inden for forskning og udvikling 

▼M13 
b) mellemstatsligt samarbejde om rumprogrammer 

c) levering af strengt nødvendige varer eller tjenesteydelser, som kun 
kan leveres, eller kun kan leveres i tilstrækkelige mængder, af de 
personer, der er omhandlet i stk. 1 

d) Unionens og medlemsstaternes diplomatiske og konsulære repræsen
tationers funktion i Rusland, herunder delegationer, ambassader og 
missioner, eller internationale organisationer i Rusland, der nyder 
immunitet i overensstemmelse med folkeretten, eller 

▼M13
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e) medmindre det er forbudt i henhold til artikel 3m eller 3n, køb, 
import eller transport af naturgas og olie, herunder raffinerede olie
produkter, samt titan, aluminium, kobber, nikkel, palladium og jern
malm, fra eller gennem Rusland til Unionen. 

▼M25 __________ 

▼M13 
3. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af denne 
artikel, senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

4. Forbuddene i stk. 1 finder indtil den 10. oktober 2022 ikke anven
delse på gennemførelsen af kontrakter, der er indgået inden den 9. april 
2022. 

Artikel 5l 

▼M31 
1. Det er forbudt direkte eller indirekte at yde støtte, herunder 
finansieringsmidler og finansiel bistand eller enhver anden form for 
ydelse fra et EU-, Euratom- eller medlemsstatsprogram og kontrakter 
som omhandlet i Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU, Euratom) 2018/1046 ( 1 ) til: 

a) en juridisk person, en enhed eller et organ, der er etableret i Rusland 

b) en juridisk person, en enhed eller et organ, hvoraf en enhed som 
omhandlet i dette stykkes litra a) direkte eller indirekte ejer over 
50 %. 

▼M13 
2. Forbuddet i stk. 1 gælder ikke for: 

a) humanitære formål, folkesundhedsmæssige krisesituationer, akut 
forebyggelse eller afbødning af en hændelse, der sandsynligvis vil 
have en alvorlig og betydelig indvirkning på menneskers sundhed og 
sikkerhed eller miljøet, eller som en reaktion på naturkatastrofer 

b) plantesundheds- og veterinærprogrammer 

c) mellemstatsligt samarbejde i rumprogrammer og i henhold til den 
internationale aftale om termonukleare forsøgsreaktorer 

▼M31 
d) drift, vedligeholdelse, dekommissionering og håndtering af radio

aktivt affald, levering og oparbejdning af brændsel og sikkerhed 
i forbindelse med civil nuklear kapacitet og fortsat udformning, 
opførelse og ibrugtagning nødvendig til færdiggørelse af civile 
nukleare faciliteter samt levering af prækursormateriale til fremstil
ling af medicinske radioisotoper og lignende medicinske anven
delser, kritisk teknologi til overvågning af miljøstråling samt civilt 
nukleart samarbejde, navnlig inden for forskning og udvikling 

▼M15 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2018/1046 af 
18. juli 2018 om de finansielle regler vedrørende Unionens almindelige 
budget, om ændring af forordning (EU) nr. 1296/2013, (EU) nr. 1301/2013, 
(EU) nr. 1303/2013, (EU) nr. 1304/2013, (EU) nr. 1309/2013, 
(EU) nr. 1316/2013, (EU) nr. 223/2014, (EU) nr. 283/2014 og afgørelse 
nr. 541/2014/EU og om ophævelse af forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 
(EUT L 193 af 30.7.2018, s. 1).
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e) udveksling af mobilitet for enkeltpersoner og mellemfolkelige 
kontakter 

f) klima- og miljøprogrammer med undtagelse af støtte i forbindelse 
med forskning og innovation 

g) Unionens og medlemsstaternes diplomatiske og konsulære repræsen
tationers funktion i Rusland, herunder delegationer, ambassader og 
missioner, eller internationale organisationer i Rusland, der nyder 
immunitet i overensstemmelse med folkeretten 

▼M31 
h) den måde, hvorpå handelskamre, erhvervssammenslutninger, kultur- 

og uddannelsescentre, religiøse institutioner og akademiske udveks
lingsprogrammer fra medlemsstaterne fungerer i Rusland 

▼C12 
i) civilsamfundsaktiviteter, der direkte fremmer demokrati, menneske

rettigheder, retsstatsprincippet eller andre formål, som f.eks. 
uafhængig journalistik eller bekæmpelse af desinformation, i overens
stemmelse med målene i denne forordning, i Rusland 

▼M31 
j) medlemsstaternes programmer for historisk ansvar og støtte til 

medlemsstaternes etniske mindretal i Rusland. 

▼M15 

Artikel 5m 

1. Det er forbudt at registrere, stille et vedtægtsmæssigt hjemsted, en 
forretningsadresse eller en administrativ adresse samt forvaltningstjene
ster til rådighed for en trust eller ethvert lignende retligt arrangement, 
hvis stifter eller begunstigede er: 

a) russiske statsborgere eller fysiske personer, der er bosiddende i 
Rusland 

b) juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland 

c) juridiske personer, enheder eller organer, hvoraf en fysisk eller juri
disk person, en enhed eller et organ som omhandlet i litra a) eller b) 
direkte eller indirekte ejer over 50 % 

d) juridiske personer, enheder eller organer, der kontrolleres af en fysisk 
eller juridisk person, en enhed eller et organ som omhandlet i litra a), 
b) eller c) 

e) fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, der handler på 
vegne af eller efter anvisning fra en fysisk eller juridisk person, en 
enhed eller et organ som omhandlet i litra a), b), c) eller d). 

2. Det er fra den 5. juli 2022 forbudt at fungere som eller sørge for, 
at en anden person fungerer som trustee, proformaaktionær, direktør, 
sekretær eller tilsvarende stilling i forbindelse med en trust eller et 
lignende retligt arrangement som omhandlet i stk. 1. 

3. Stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på de transaktioner, der er 
strengt nødvendige for afslutning senest den 5. juli 2022 af kontrakter, 
der ikke er i overensstemmelse med denne artikel, og som er indgået 
inden den 9. april 2022, eller af tilknyttede kontrakter, der er nødven
dige for opfyldelsen af sådanne kontrakter. 

▼M13
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4. Stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse, når stifteren eller den begun
stigede er statsborger i en medlemsstat, et land, der er medlem af Det 
Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, eller i Schweiz eller er en 
fysisk person, der har en midlertidig eller permanent opholdstilladelse i 
en medlemsstat, i et land, der er medlem af Det Europæiske Økono
miske Samarbejdsområde, eller i Schweiz. 

▼M15 
5. Uanset stk. 2 kan de kompetente myndigheder på sådanne vilkår, 
som de finder hensigtsmæssige, tillade, at de i stk. 2 omhandlede tjene
ster fortsætter efter den 5. juli 2022, med henblik på: 

a) gennemførelse senest den 5. september 2022 af transaktioner, der er 
strengt nødvendige for afslutning af kontrakter, der er omhandlet i 
stk. 3, forudsat at de pågældende transaktioner blev påbegyndt inden 
den 11. maj 2022, eller 

b) andre grunde, forudsat at tjenesteyderne ikke direkte eller indirekte 
accepterer pengemidler eller økonomiske ressourcer fra eller stiller 
pengemidler eller økonomiske ressourcer til rådighed for de 
personer, der er omhandlet i stk. 1, eller på anden måde giver 
disse personer nogen fordel af aktiver placeret i en trust. 

6. Uanset stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder tillade de i 
nævnte stykker omhandlede tjenester på sådanne vilkår, som de finder 
hensigtsmæssige, efter at have fastslået, at dette er nødvendigt med 
henblik på: 

a) humanitære formål såsom at levere eller lette levering af bistand, 
herunder lægemidler og medicinsk udstyr, fødevarer eller overførsel 
af humanitære hjælpearbejdere og dertil knyttet bistand, eller til 
evakueringer 

b) civilsamfundsaktiviteter, der direkte fremmer demokratiet, menneske
rettighederne eller retsstatsprincippet i Rusland, eller 

c) drift af truster, der har til formål at administrere erhvervstilknyttede 
pensionsordninger, forsikringspolicer eller medarbejderaktieord
ninger, velgørende organisationer, amatørsportsklubber og fonde 
for mindreårige eller sårbare voksne. 

7. Den pågældende medlemsstat underretter Kommissionen om 
enhver tilladelse, der gives i medfør af stk. 5 eller 6, senest to uger 
efter meddelelsen af en sådan tilladelse. 

▼M20 

Artikel 5n 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at levere tjenester vedrørende 
regnskabsførelses- og revisionsvirksomhed, herunder lovpligtig revision, 
bogføring og skatterådgivning samt virksomheds- og ledelsesrådgivning 
og PR-ydelser til: 

a) Ruslands regering eller 

b) juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland. 

2. Det er forbudt direkte eller indirekte at yde arkitekt- og ingeniør
tjenester, juridisk rådgivning og IT-konsulenttjenester til: 

a) Ruslands regering eller 

b) juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland. 

▼M17
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2a. Det er forbudt direkte eller indirekte at levere markedsundersø
gelser og opinionsundersøgelser, teknisk prøvning og analysetjenester 
samt reklametjenester til: 

▼M20 
a) Ruslands regering eller 

b) juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland. 

▼M26 
2b. Det er forbudt direkte eller indirekte at sælge, levere, overføre, 
eksportere eller stille software til rådighed for til ledelsen af virksom
heder og software til industriel design og fremstilling, jf. bilag XXXIX, 
til: 

a) Ruslands regering, eller 

b) juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland. 

__________ 

3a. Det er forbudt: 

a) at yde teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester i 
tilknytning til de varer og tjenester, der er omhandlet i stk. 1, 2, 
2a og 2b, med henblik på direkte eller indirekte levering heraf til 
Ruslands regering eller til juridiske personer, enheder eller organer, 
der er etableret i Rusland 

b) at levere finansieringsmidler eller finansiel bistand i tilknytning til de 
varer og tjenester, der er omhandlet i stk. 1, 2, 2a og 2b, med 
henblik på levering eller med henblik på direkte eller indirekte leve
ring af teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester til 
Ruslands regering eller til juridiske personer, enheder eller organer, 
der er etableret i Rusland. 

4b. Stk. 2b finder ikke anvendelse på salg, levering, overførsel, 
eksport eller tilrådighedsstillelse af software, der er strengt nødvendig 
for afslutning senest den 20. marts 2024 af kontrakter, der ikke er i 
overensstemmelse med denne artikel, og som er indgået inden den 
19. december 2023, eller af tilknyttede kontrakter, der er nødvendige 
for opfyldelsen af sådanne kontrakter. 

▼M20 
5. Stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på levering af tjenester, der er 
strengt nødvendige for udøvelsen af retten til et forsvar i retssager og 
retten til effektive retsmidler. 

6. Stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på levering af tjenester, der er 
strengt nødvendige for at sikre adgang til retslige, administrative eller 
voldgiftsmæssige procedurer i en medlemsstat eller til anerkendelse eller 
fuldbyrdelse af en dom eller en voldgiftskendelse, som er afgivet i en 
medlemsstat, forudsat at en sådan levering af tjenester er i overensstem
melse med målene i denne forordning og forordning (EU) nr. 269/2014. 

▼M26
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7. Stk. 1, 2, 2a og 2b finder ikke anvendelse før den 30. september 
2024 på salg, levering, overførsel, eksport eller ydelse af tjenester, der 
udelukkende er bestemt til brug for juridiske personer, enheder eller 
organer, der er etableret i Rusland, og som ejes af eller kontrolleres 
alene eller i fællesskab af en juridisk person, en enhed eller et organ, der 
er stiftet eller oprettet i henhold til retten i en medlemsstat, et land, der 
er medlem af Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, Schweiz 
eller et partnerland, som opført i bilag VIII. 

▼M26 
8. Stk. 2, 2a og 2b finder ikke anvendelse på salg, levering, over
førsel, eksport eller ydelse af tjenester, der er nødvendige for folkesund
hedsmæssige krisesituationer, akut forebyggelse eller afbødning af en 
hændelse, der sandsynligvis vil have en alvorlig og betydelig indvirk
ning på menneskers sundhed og sikkerhed eller miljøet eller som en 
reaktion på naturkatastrofer. 

▼M31 
8a. Stk. 1, 2 og 2a finder ikke anvendelse på levering af tjenester fra 
statsborgere i en medlemsstat, der er bosiddende i Rusland og var det 
før den 24. februar 2022, på de juridiske personer, enheder eller 
organer, der er omhandlet i stk. 10, litra h), og som er deres arbejds
givere, forudsat at sådanne tjenester udelukkende er bestemt til disse 
juridiske personers, enheders eller organers brug. 

▼M26 __________ 

▼M25 
9a. Uanset stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder tillade leve
ring af de deri omhandlede tjenester på sådanne vilkår, som de finder 
hensigtsmæssige, efter at have fastslået, at disse tjenester er strengt 
nødvendige for at oprette, certificere eller evaluere en firewall, som 

a) fjerner den kontrol, som en fysisk eller juridisk person, en enhed 
eller et organ, der er opført på listen i bilag I til forordning (EU) 
nr. 269/2014, har over aktiverne i en juridisk person, en enhed eller 
et organ, der ikke er opført på listen, og som er stiftet eller oprettet i 
henhold til en medlemsstats ret og ejes eller kontrolleres af først
nævnte, og 

b) sikrer, at ingen yderligere pengemidler eller økonomiske ressourcer 
kommer denne fysiske eller juridiske person, denne enhed eller dette 
organ, der er opført på listen, til gode. 

▼M26 
9b. Uanset stk. 2b kan de kompetente myndigheder tillade levering af 
de deri omhandlede tjenester på sådanne vilkår, som de finder hensigts
mæssige, efter at have fastslået, at disse tjenester er nødvendige for 
russiske statsborgeres bidrag til internationale open source-projekter. 

10. Uanset stk. 1, 2, 2a, 2b og 3a kan de kompetente myndigheder 
tillade salg, levering, overførsel, eksport, eller ydelse af de deri omhand
lede tjenester, på vilkår som de finder hensigtsmæssige, efter at have 
fastslået, at dette er nødvendigt med henblik på: 

▼M20 
a) humanitære formål såsom at levere eller lette levering af bistand, 

herunder lægemidler og medicinsk udstyr, fødevarer eller overførsel 
af humanitære hjælpearbejdere og dertil knyttet bistand, eller til 
evakueringer 

▼M31
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b) civilsamfundsaktiviteter, der direkte fremmer demokratiet, menneske
rettighederne eller retsstatsprincippet i Rusland 

c) Unionens og medlemsstaternes og partnerlandenes diplomatiske og 
konsulære repræsentationers funktion i Rusland, herunder delega
tioner, ambassader og missioner, eller internationale organisationer 
i Rusland, der nyder immunitet i overensstemmelse med folkeretten 

d) sikring af kritisk energiforsyning i Unionen og køb, import eller 
transport til Unionen af titan, aluminium, kobber, nikkel, palladium 
og jernmalm 

e) sikring af kontinuerlig drift af infrastrukturer, hardware og software, 
der er afgørende for menneskers sundhed og sikkerhed eller for 
miljøsikkerheden 

▼M31 
f) etablering, drift, vedligeholdelse, levering og oparbejdning af 

brændsel og sikkerhed i forbindelse med civil nuklear kapacitet og 
fortsat udformning, opførelse og ibrugtagning nødvendig til færdig
gørelse af civile nukleare faciliteter, levering af prækursormateriale 
til fremstilling af medicinske radioisotoper og lignende medicinske 
anvendelser, eller kritisk teknologi til overvågning af miljøstråling 
samt til civilt nukleart samarbejde, navnlig inden for forskning og 
udvikling 

▼M20 
g) levering af elektroniske kommunikationstjenester fra Unionens teleo

peratører, der er nødvendige for drift, vedligeholdelse og sikkerhed, 
herunder cybersikkerhed, af elektroniske kommunikationstjenester, i 
Rusland, i Ukraine, i Unionen, mellem Rusland og Unionen og 
mellem Ukraine og Unionen og til datacentertjenester i Unionen 

▼M26 
h) brug, der udelukkende er bestemt for juridiske personer, enheder 

eller organer, der er etableret i Rusland, og som ejes af eller kontrol
leres alene eller i fællesskab af juridiske personer, enheder eller 
organer, der er stiftet eller oprettet i henhold til lovgivningen i en 
medlemsstat, et land, der er medlem af Det Europæiske Økonomiske 
Samarbejdsområde, Schweiz eller et partnerland, som opført i bilag 
VIII. 

11. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlems
stater og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 9a, 
9b og 10, senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M24 

Artikel 5o 

1. Det er fra den 27. marts 2023 forbudt at give russiske statsborgere 
eller fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, mulighed for at 
bestride hverv i de styrende organer hos ejere eller operatører af 
kritisk infrastruktur, europæisk kritisk infrastruktur og kritiske enheder. 

2. Stk. 1 finder ikke anvendelse på statsborgere i en medlemsstat, i et 
land, der er medlem af Det Europæiske Økonomiske Samarbejds
område, eller i Schweiz. 

▼M20
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Artikel 5p 

1. Det er forbudt at levere lagerkapacitet som defineret i artikel 2, 
stk. 1, nr. 28), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 715/2009 ( 1 ) i en lagerfacilitet som defineret i artikel 2, nr. 9), i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/73/EF ( 2 ), undtagen den 
del af faciliteter til flydende naturgas, der benyttes til oplagring, til: 

a) russiske statsborgere, fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, 
eller juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i 
Rusland 

b) juridiske personer, enheder eller organer, hvoraf en juridisk person, 
en enhed eller et organ som omhandlet i nærværende stykkes litra a) 
direkte eller indirekte ejer over 50 %, eller 

c) fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, der handler på 
vegne af eller efter anvisning fra en juridisk person, en enhed eller et 
organ som omhandlet i nærværende stykkes litra a) eller b). 

▼M26 __________ 

▼M24 
3. Uanset stk. 1 kan de kompetente myndigheder på vilkår, som de 
skønner hensigtsmæssige, tillade levering af lagerkapacitet som 
omhandlet i stk. 1 efter at have fastslået, at det er nødvendigt for at 
sikre kritisk energiforsyning i Unionen. 

4. Den eller de pågældende medlemsstater underretter de øvrige 
medlemsstater og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i 
medfør af stk. 3, senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M25 

Artikel 5q 

1. Uanset artikel 2, 2a, 3f og 3k kan de kompetente myndigheder 
tillade salg, levering, overførsel, eksport eller transit gennem Rusland af 
de produkter og den teknologi, der er omhandlet i disse artikler, eller 
ydelse af dertil knyttet teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre 
tjenester eller finansieringsmidler eller finansiel bistand til drift og vedli
geholdelse af Caspian Pipeline Consortiums (CPC) rørledninger og 
tilhørende infrastruktur, der er nødvendig for transport af varer henhø
rende under KN-kode 2709 00 med oprindelse i Kasakhstan, og som 
kun læsses i, afgår fra eller er i transit gennem Rusland på betingelser, 
som de finder hensigtsmæssige, efter at have fastslået, at: 

a) sådant salg, levering, overførsel, eksport eller transit gennem 
Rusland eller ydelse af dertil knyttet teknisk bistand, mæglervirk
somhed eller andre tjenester eller finansieringsmidler og finansiel 
bistand er nødvendig for drift, nødvendig vedligeholdelse, reparation 
eller udskiftning af komponenter i CPC-rørledningen og den tilhø
rende infrastruktur 

▼M24 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 715/2009 af 13. juli 2009 
om betingelserne for adgang til naturgastransmissionsnet og om ophævelse af 
forordning (EF) nr. 1775/2005 (EUT L 211 af 14.8.2009, s. 36). 

( 2 ) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/73/EF af 13. juli 2009 om 
fælles regler for det indre marked for naturgas og om ophævelse af 
direktiv 2003/55/EF (EUT L 211 af 14.8.2009, s. 94).
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b) den type varer, teknologier og bistand, der anmodes om, ikke er 
mere vidtgående end den type af varer og teknologi, der tidligere 
er eksporteret fra, eller den bistand, der tidligere er givet fra, 
Unionen, et land, der er medlem af Det Europæiske Økonomiske 
Samarbejdsområde, Schweiz eller et partnerland, som opført på listen 
i bilag VIII, til Rusland med henblik på drift, nødvendig vedligehol
delse, reparation eller udskiftning af komponenter i CPC-rørled
ningen og den tilhørende infrastruktur og relateret bistand 

c) de mængder, der anmodes om, stemmer overens med dem, der 
anvendes til drift, nødvendig vedligeholdelse, reparation eller 
udskiftning af komponenter i CPC-rørledningen og den tilhørende 
infrastruktur, og 

d) sådanne varer og sådan teknologi vil blive leveret af en fysisk eller 
juridisk person, der er omfattet af artikel 13 udelukkende til slut
anvendelse til drift, nødvendig vedligeholdelse, reparation eller 
udskiftning af komponenter i CPC-rørledningen og tilhørende 
infrastruktur. 

2. Uanset artikel 5n kan de kompetente myndigheder tillade levering 
af revisionsvirksomhed, ingeniørtjenester, juridisk rådgivning, teknisk 
prøvning og analysetjenester til drift og vedligeholdelse af 
CPC-rørledninger og tilhørende infrastruktur, der er nødvendig for trans
port af varer henhørende under KN-kode 2709 00 med oprindelse i 
Kasakhstan, og som kun læsses i, afgår fra eller er i transit gennem 
Rusland, efter at have fastslået, at: 

a) leveringen af disse tjenester er nødvendig til drift, nødvendig vedli
geholdelse, reparation eller udskiftning af komponenter i 
CPC-rørledningen og den tilhørende infrastruktur og 

b) sådanne tjenester leveres af en fysisk eller juridisk person, der er 
omfattet af artikel 13. 

3. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 1 og 2, 
senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

4. Når den kompetente myndighed udsteder en tilladelse i henhold til 
stk. 1 og 2, kræver den, at der fremlægges en slutbrugerattest og detal
jerede regelmæssige rapporter der indikerer, at ingen af de pågældende 
produkter, teknologi eller tjenester er blevet omdirigeret fra deres 
påtænkte formål under det pågældende arbejde. Den kan pålægge yder
ligere betingelser i overensstemmelse med stk. 1. 

▼M26 

Artikel 5r 

1. Juridiske personer, enheder og organer, der er etableret i Unionen, 
og hvoraf mere end 40 % direkte eller indirekte ejes af: 

a) en juridisk person, en enhed eller et organ, der er etableret i Rusland 

b) en russisk statsborger, eller 

c) en fysisk person, der er bosiddende i Rusland, 

skal fra den 1. maj 2024 senest to uger efter udgangen af hvert 
kvartal til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor de 
er etableret, indberette enhver pengeoverførsel på over 100 000 EUR 
ud af Unionen, som de i det pågældende kvartal direkte eller indi
rekte har foretaget som en eller flere transaktioner. 

▼M25
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2. Uanset de gældende regler om indberetning, fortrolighed og tavs
hedspligt indberetter kreditinstitutter og finansieringsinstitutter fra den 
1. juli 2024 senest to uger efter udgangen af hvert halvår til den kompe
tente myndighed i den medlemsstat, hvor de er beliggende, oplysninger 
om alle pengeoverførsler ud af Unionen af et samlet beløb i løbet af de 
pågældende halvår, der overstiger 100 000 EUR, som de direkte eller 
indirekte har foretaget for de juridiske personer, enheder og organer, der 
er omhandlet i stk. 1. 

3. Medlemsstaterne vurderer de oplysninger, som de modtager i over
ensstemmelse med stk. 1 og 2, med henblik på at identificere transaktioner, 
enheder og erhvervssektorer, der indikerer en alvorlig risiko for overtræ
delser eller omgåelse eller anvendelse af pengemidler til formål, der er 
uforenelige med nærværende forordning eller Rådets forordning (EU) 
nr. 269/2014, (EU) nr. 692/2014 ( 1 ) eller (EU) 2022/263 ( 2 ) eller Rådets 
afgørelse 2014/145/FUSP ( 3 ), 2014/386/FUSP ( 4 ), 2014/512/FUSP 
eller (FUSP) 2022/266 ( 5 ), og underretter regelmæssigt hinanden og 
Kommissionen om deres konklusioner. 

4. På grundlag af oplysningerne modtaget fra medlemsstaterne i 
henhold til stk. 3 gennemgår Kommissionen senest den 20. december 
2024, hvordan foranstaltningerne fastsat i denne artikel fungerer. 

▼M31 

Artikel 5s 

1. Kontorer for intellektuel ejendomsret og andre kompetente institu
tioner, der er oprettet i medfør en medlemsstats ret eller EU-retten, må 
ikke acceptere: 

a) nye ansøgninger om registrering af varemærker, patenter, industrielle 
design, brugsmodeller, beskyttede oprindelsesbetegnelser og geogra
fiske betegnelser, som indgives af russiske statsborgere eller fysiske 
personer, der er bosiddende i Rusland, eller juridiske personer, 
enheder eller organer, der er etableret i Rusland, herunder hvis de 
indgives i fællesskab af en russisk statsborger eller fysiske personer, 
der er bosiddende i Rusland, juridiske personer, enheder eller 
organer, der er etableret i Rusland, sammen med en eller flere ikke
russiske fysiske eller juridiske personer, der er bosiddende eller etab
leret uden for Rusland 

b) alle anmodninger eller indgivelser indgivet af russiske statsborgere 
eller fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, eller af juridiske 
personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland, under 
registreringsprocedurerne ved sådanne kontorer for intellektuel ejen
domsret vedrørende de intellektuelle ejendomsrettigheder, der er 
omhandlet i litra a). 

▼M26 

( 1 ) Rådets forordning (EU) nr. 692/2014 af 23. juni 2014 om restriktive foran
staltninger som reaktion på den ulovlige annektering af Krim og Sevastopol 
(EUT L 183 af 24.6.2014, s. 9). 

( 2 ) Rådets forordning (EU) 2022/263 af 23. februar 2022 om restriktive foran
staltninger som reaktion på Den Russiske Føderations ulovlige anerkendelse, 
besættelse eller annektering af visse ikkeregeringskontrollerede områder i 
Ukraine (EUT L 42 I af 23.2.2022, s. 77). 

( 3 ) Rådets afgørelse 2014/145/FUSP af 17. marts 2014 om restriktive foranstalt
ninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale inte
gritet, suverænitet og uafhængighed (EUT L 78 af 17.3.2014, s. 16). 

( 4 ) Rådets afgørelse 2014/386/FUSP af 23. juni 2014 om restriktive foranstalt
ninger som reaktion på den ulovlige annektering af Krim og Sevastopol 
(EUT L 183 af 24.6.2014, s. 70). 

( 5 ) Rådets afgørelse (FUSP) 2022/266 af 23. februar 2022 om restriktive foran
staltninger som reaktion på Den Russiske Føderations ulovlige anerkendelse, 
besættelse eller annektering af visse ikkeregeringskontrollerede områder i 
Ukraine (EUT L 42 I af 23.2.2022, s. 109).
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2. Medlemsstaterne skal i deres egenskab af kontraherende stater 
i konventionen om meddelelse af europæiske patenter af 5. oktober 
1973, som revideret den 17. december 1991 og den 29. november 
2000 (»EPK«), og i forbindelse med opfyldelsen af deres internationale 
forpligtelser i henhold til EPK gøre deres bedste for at sikre, at Den 
Europæiske Patentmyndighed afviser anmodninger om ensartet retsvirk
ning som omhandlet i Europa-Parlamentets og Rådets forord
ning (EU) nr. 1257/2012 ( 1 ), der indgives af russiske statsborgere eller 
fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, eller af juridiske 
personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland, herunder 
hvis de indgives i fællesskab af en russisk statsborger eller fysiske 
personer, der er bosiddende i Rusland, juridiske personer, enheder 
eller organer, der er etableret i Rusland med en eller flere ikkerussiske 
fysiske eller juridiske personer, der er bosiddende eller etableret uden 
for Rusland. 

3. Medlemsstaterne skal i deres egenskab af kontraherende stater 
i EPK og i forbindelse med opfyldelsen af deres internationale forplig
telser i henhold til EPK gøre deres bedste for at sikre, at Den Europæ
iske Patentmyndighed ikke accepterer nye ansøgninger om registrering 
af europæiske patentansøgninger, der indgives af russiske statsborgere 
eller fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, eller af juridiske 
personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland, herunder hvis 
de indgives i fællesskab af en russisk statsborger eller fysiske personer, 
der er bosiddende i Rusland, juridiske personer, enheder eller organer, 
der er etableret i Rusland, sammen med en eller flere ikkerussiske 
fysiske eller juridiske personer, der er bosiddende eller etableret uden 
for Rusland 

4. Medlemsstaterne og, hvor det er relevant, Unionen, når de handler 
i henhold til konventionen om oprettelse af Verdensorganisationen for 
Intellektuel Ejendomsret af 14. juli 1967 og som ændret den 
28. september 1979 (WIPO), gør deres bedste for at sikre, at WIPO 
eller kontorer for intellektuel ejendomsret, der er oprettet i henhold til 
en medlemsstats ret eller EU-retten, eller Den Europæiske Patentmyn
dighed, ikke accepterer nye ansøgninger om sådanne rettigheder fra 
russiske statsborgere eller fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, 
eller fra juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret 
i Rusland, herunder hvis de indgives i fællesskab af en russisk stats
borger eller fysiske personer, der er bosiddende i Rusland, juridiske 
personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland, sammen 
med en eller flere ikkerussiske fysiske eller juridiske personer, der er 
bosiddende eller etableret uden for Rusland. 

5. Stk. 1-4 finder ikke anvendelse på statsborgere i en medlemsstat, 
et land, der er medlem af Det Europæiske Økonomiske Samarbejds
område, eller i Schweiz eller på fysiske personer, der har en midlertidig 
eller permanent opholdstilladelse i en medlemsstat, i et land, der er 
medlem af Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, eller 
i Schweiz. 

Artikel 5t 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at modtage donationer, 
økonomiske fordele eller støtte, herunder finansieringsmidler og 
finansiel bistand, fra: 

a) Ruslands regering 

b) juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland, 
og som er offentligt kontrolleret eller har over 50 % offentligt ejer
skab 

▼M31 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1257/2012 af 
17. december 2012 om gennemførelse af et forstærket samarbejde om indfø
relse af enhedspatentbeskyttelse (EUT L 361 af 31.12.2012, s. 1).
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c) juridiske personer, enheder eller organer, som er etableret uden for 
Unionen, og hvoraf en enhed, der er omhandlet i litra a) eller b), 
direkte eller indirekte ejer over 50 %, eller 

d) fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, der handler på 
vegne af eller efter anvisning fra en enhed, som er omhandlet i litra a), 
b) eller c). 

2. Stk. 1 finder kun anvendelse på: 

a) europæiske politiske partier og europæiske politiske fonde som defi
neret i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1141/2014 ( 1 ); 

b) politiske partier og politiske alliancer som defineret i forordning (EU) 
nr. 1141/2014, uden at dette berører de forvaltningsmæssige grund
principper, som finder anvendelse i medlemsstaterne, for sådanne 
politiske partiers og alliancers funktion 

c) ikkestatslige organisationer, der er oprettet eller registreret i overens
stemmelse med en medlemsstats ret, og 

d) medietjenesteudbydere som defineret i forordning (EU) 
2024/1083 ( 2 ), der er etableret i en medlemsstat, uden at det 
berører grundlæggende forfatningsmæssige principper som anvendt 
i medlemsstaterne, vedrørende pressefrihed og ytringsfrihed. 

3. Uanset stk. 1 kan de kompetente myndigheder på vilkår, som de 
finder hensigtsmæssige, tillade modtagelse af donationer, økonomiske 
fordele eller støtte, herunder finansieringsmidler og finansiel bistand, fra 
de i stk. 2, litra c) og d), omhandlede enheder, forudsat at en sådan 
accept på ingen måde griber ind i de demokratiske processer i Unionen 
eller underminerer dens demokratiske grundlag, herunder gennem 
påvirkningskampagner og fremme af desinformation, der har til formål 
at undergrave Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhæn
gighed, og gennem propagandaaktioner til støtte for Ruslands militære 
aggression mod Ukraine. 

4. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 3, senest 
to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M31 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 1141/2014 af 
22. oktober 2014 om statut for og finansiering af europæiske politiske partier 
og europæiske politiske fonde (EUT L 317 af 4.11.2014, s. 1). 

( 2 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1083 af 11. april 2024 
om oprettelse af en fælles ramme for medietjenester i det indre marked og om 
ændring af direktiv 2010/13/EU (den europæiske forordning om mediefrihed) 
(EUT L, 2024/1083, 17.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1083/ 
oj).
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Artikel 6 

1. Medlemsstaterne og Kommissionen underretter hinanden om 
foranstaltninger, der træffes i medfør af denne forordning, og udveksler 
andre relevante oplysninger, som de råder over i forbindelse denne 
forordning, navnlig oplysninger om: 

▼M25 
a) tilladelser, der er udstedt eller nægtet i henhold til denne forordning 

▼M7 
b) oplysninger modtaget i henholdt til artikel 5g 

▼M31 
c) overtrædelser og håndhævelsesproblemer, sanktioner for overtrædelse 

af bestemmelserne i denne forordning og domme afsagt af nationale 
domstole 

▼M25 
d) konstaterede tilfælde af overtrædelse, omgåelse og forsøg på over

trædelse eller omgåelse af forbuddene i denne forordning, herunder 
ved brug af kryptoaktiver. 

▼M7 
2. Medlemsstaterne underretter straks hinanden og Kommissionen 
om andre relevante oplysninger, som de råder over, og som kan 
påvirke den effektive gennemførelse af denne forordning. 

3. Alle oplysninger, der afgives eller modtages i medfør af denne 
artikel, må kun anvendes til de formål, til hvilke de blev afgivet eller 
modtaget, herunder til at sikre effektiviteten af foranstaltningerne i 
denne forordning. 

▼M31 
4. Alle dokumenter, som Rådet, Kommissionen eller Unionens højt
stående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik (»den 
højtstående repræsentant«) er i besiddelse af med henblik på at sikre 
håndhævelsen af foranstaltningerne i denne forordning eller forhindre 
overtrædelsen eller omgåelse heraf, er underlagt tavshedspligt og nyder 
den beskyttelse, der følger af de regler, der finder anvendelse på 
EU-institutionerne. ►C12 Denne beskyttelse finder anvendelse på de 
fælles forslag fra den højtstående repræsentant og Kommissionen om 
ændring af denne forordning og på alle dertil knyttede forberedende 
dokumenter. ◄ 

Det antages, at udbredelsen af et af de i første afsnit omhandlede 
dokumenter eller forslag ville skade Unionens eller én eller flere af 
dens medlemsstaters sikkerhed eller varetagelsen af deres internationale 
forbindelser. 

▼M25 

Artikel 6a 

1. Den eller de pågældende medlemsstater underretter de øvrige 
medlemsstater og Kommissionen om alle tilladelser, der afslås i 
medfør af stk. 3, 3a, 3b, 3c, 3d, 3ea, 3f, 3g, 3h, 3i, 3k, 3m, 3n, 5a, 
5c, 5d, 5k, 5m, 5n, 5p og 12b, senest to uger efter afslaget. 

▼M7
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2. Før en medlemsstat udsteder en tilladelse i henhold til artikel 3, 
3a, 3b, 3c, 3d, 3ea, 3f, 3g, 3h, 3i, 3k, 3m, 3n, 5a, 5c, 5d, 5k, 5m, 5n, 5p 
og 12b til en i alt væsentligt identisk transaktion, som er blevet afslået 
af en eller flere andre medlemsstater, og hvor afslaget stadig er gyldigt, 
hører den først den eller de medlemsstater, der gav afslaget. Hvis den 
berørte medlemsstat efter de pågældende høringer beslutter at udstede 
en tilladelse, underretter den de øvrige medlemsstater og Kommissionen 
herom og forelægger samtlige relevante oplysninger for at redegøre for 
nævnte beslutning. 

Artikel 6b 

1. I overensstemmelse med respekten for kommunikationshemmelig
heden mellem advokater og deres klienter som garanteret i artikel 7 i 
Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder og, hvis 
det er relevant, uden at dette berører reglerne om fortrolighed af oplys
ninger, som de judicielle myndigheder er i besiddelse af, skal fysiske og 
juridiske personer, enheder og organer: 

a) videregive oplysninger, der kan fremme gennemførelsen af denne 
forordning, til de kompetente myndigheder i de medlemsstater, 
hvor de pågældende er bosat eller befinder sig, senest to uger efter 
at have indhentet disse oplysninger og 

b) samarbejde med den kompetente myndighed om efterprøvning af 
sådanne oplysninger. 

▼M26 
1a. Med henblik på stk. 1 omfatter fortroligheden af kommunikation 
mellem advokater og deres klienter fortroligheden af kommunikation 
vedrørende juridisk rådgivning fra andre certificerede fagfolk, som i 
henhold til national ret er bemyndigede til at repræsentere klienter i 
retssager, for så vidt som en sådan juridisk rådgivning ydes i forbindelse 
med verserende eller fremtidige retssager. 

▼M25 
2. Den berørte medlemsstat sender Kommissionen alle relevante 
oplysninger, den har modtaget i henhold til stk. 1, senest én måned 
efter at have modtaget dem. Den berørte medlemsstat kan sende 
sådanne oplysninger i anonymiseret form, hvis en efterforskningsmyn
dighed eller judiciel myndighed har erklæret, at de er fortrolige i forbin
delse med igangværende strafferetlige efterforskninger eller straffesager. 

3. Alle yderligere oplysninger, som Kommissionen modtager direkte, 
stilles til rådighed for medlemsstaterne. 

▼M26 
4. Oplysninger, der afgives eller modtages i overensstemmelse med 
denne artikel, må kun anvendes til de formål, til hvilke de blev afgivet 
eller modtaget. 

▼M7 

Artikel 7 

Kommissionen tillægges beføjelse til at ændre bilag I og IX på grundlag 
af oplysninger fra medlemsstaterne. 

▼M25
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Artikel 7a 

Kommissionen ændrer: 

a) bilag XXVIII i overensstemmelse med Rådets afgørelser om ændring 
af afgørelse 2014/512/FUSP for at ajourføre de priser, der er aftalt af 
Price Cap Coalition, og 

b) bilag XXIX overensstemmelse med Rådets afgørelser om ændring af 
afgørelse 2014/512/FUSP for at ajourføre listen over fritagne energi
projekter på grundlag af objektive kriterier for berettigelse, der er 
aftalt af Price Cap Coalition. 

▼B 

Artikel 8 

▼M31 
1. Medlemsstaterne fastsætter regler om sanktioner, herunder om 
nødvendigt strafferetlige sanktioner, der skal anvendes i tilfælde af over
trædelser af bestemmelserne i denne forordning, og træffer alle nødven
dige foranstaltninger for at sikre, at de anvendes. Sanktionerne skal være 
effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskræk
kende virkning og kan tage hensyn til frivillig videregivelse af oplys
ninger om overtrædelser af bestemmelserne i denne forordning som en 
formildende omstændighed i overensstemmelse med den respektive 
nationale ret. Medlemsstaterne fastsætter også passende foranstaltninger 
til konfiskation af udbyttet af sådanne overtrædelser. 

▼B 
2. Medlemsstaterne giver Kommissionen meddelelse om de i stk. 1 
omhandlede regler straks efter denne forordnings ikrafttræden og under
retter den om senere ændringer. 

▼M31 

Artikel 8a 

Fysiske og juridiske personer, enheder og organer skal gøre deres bedste 
for at sikre, at en juridisk person, en enhed eller et organ, der er 
etableret uden for Unionen, og som de ejer eller kontrollerer, ikke 
deltager i aktiviteter, som underminerer de restriktive foranstaltning 
i denne forordning. 

▼B 

Artikel 9 

1. Medlemsstaterne udpeger de kompetente myndigheder, der 
henvises til i denne forordning, og angiver dem på de websteder, der 
er opført i bilag I. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen eventuelle 
ændringer af deres webadresse, som er opført i bilag I. 

2. Medlemsstaterne giver Kommissionen meddelelse om deres 
kompetente myndigheder, herunder disses kontaktoplysninger, straks 
efter denne forordnings ikrafttræden og underretter den om alle senere 
ændringer. 

3. Når denne forordning indeholder krav om, at der gives meddelelse 
eller underretning til Kommissionen eller på anden måde kommunikeres 
med den, er adressen og andre kontaktoplysninger, der skal bruges 
dertil, oplysningerne i bilag I. 

▼M17



 

02014R0833 — DA — 29.10.2024 — 025.001 — 96 

Artikel 10 

Handlinger foretaget af fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer medfører ikke nogen form for ansvar for disse, hvis de ikke 
vidste og ikke havde rimelig grund til at formode, at deres handlinger 
ville være i strid med de foranstaltninger, der er fastsat i denne 
forordning. 

▼M7 

Artikel 11 

1. Ingen fordringer må indfries i forbindelse med kontrakter eller 
transaktioner, hvis opfyldelse eller gennemførelse direkte eller indirekte 
er blevet påvirket helt eller delvis af foranstaltninger i henhold til denne 
forordning, herunder erstatningskrav og andre tilsvarende fordringer, 
såsom krav om modregning og erstatning i henhold til garanti, særlig 
fordringer, som tager sigte på forlængelse eller indfrielse af obligationer, 
garantier eller modgarantier, navnlig finansielle garantier eller modga
rantier uanset form, såfremt disse fordringer gøres gældende af: 

▼M13 
a) juridiske personer, enheder eller organer, der er opført på listen i 

bilagene til denne forordning, eller juridiske personer, enheder eller 
organer, der er etableret uden for Unionen, og hvoraf de direkte eller 
indirekte ejer mere end 50 % 

▼M7 
b) andre russiske personer, enheder eller organer 

c) personer, enheder eller organer, som handler gennem eller på vegne 
af personer, enheder eller organer som omhandlet i dette stykkes litra 
a) eller b). 

2. I forbindelse med enhver procedure vedrørende inddrivelse af en 
fordring påhviler det den person, der søger at få fordringen inddrevet, at 
bevise, at indfrielsen af fordringen ikke er forbudt i henhold til stk. 1. 

3. Denne artikel berører ikke de rettigheder, som de i stk. 1 omhand
lede personer, enheder og organer har til ved en domstol at få prøvet 
lovligheden af den manglende opfyldelse af kontraktlige forpligtelser i 
overensstemmelse med denne forordning. 

▼M31 
4. Uanset stk. 1 kan de kompetente myndigheder på grundlag af en 
specifik vurdering fra sag til sag indtil den 31. december 2024 give 
tilladelse til, at et krav fra en af de personer, enheder og organer, der 
er anført i stk. 1, litra b), imødekommes på sådanne betingelser, som de 
kompetente myndigheder finder hensigtsmæssige, og efter at have fast
slået, at opfyldelsen af kravet er strengt nødvendig for afhændelsen fra 
Rusland eller afviklingen af forretningsaktiviteter i Rusland. 

▼B
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Artikel 11a 

Enhver person, der er omhandlet i artikel 13, litra c) eller d), har ret til, 
ved søgsmål ved medlemsstatens kompetente domstole, at kræve erstat
ning af tab, herunder sagsomkostninger, der er påført denne person som 
følge af krav indgivet til retsinstanser i tredjelande af personer, enheder 
og organer, der er omhandlet i artikel 11, stk. 1, litra a), b) eller c), 
i forbindelse med enhver kontrakt eller transaktion, hvis gennemførelse 
direkte eller indirekte helt eller delvis er blevet påvirket af de foran
staltninger, der er pålagt i henhold til denne forordning, forudsat at den 
pågældende person ikke i praksis har adgang til retsmidlerne i henhold 
til den relevante jurisdiktion. 

Artikel 11b 

1. Enhver person, der er omhandlet i artikel 13, litra c) eller d), har 
ret til, ved søgsmål ved medlemsstatens kompetente domstole, at kræve 
erstatning, herunder sagsomkostninger, der er påført denne person af 
personer, enheder og organer, der er omhandlet i artikel 11, stk. 1, 
litra a), b) eller c), og som har nydt godt af en afgørelse i henhold til 
dekret nr. 302 af 25. april 2023 fra præsidenten for Den Russiske 
Føderation med senere ændringer eller russisk lovgivning vedrørende 
eller svarende hertil, forudsat at en sådan afgørelse er ulovlig 
i henhold til den folkeretlige sædvaneret eller i henhold til en bilateral 
investeringsoverenskomst indgået mellem en medlemsstat og Rusland, 
og at den pågældende person ikke i praksis har adgang til retsmidlerne 
i henhold til den relevante jurisdiktion. 

2. Medlemsstaterne er ikke ansvarlige for retsafgørelser, der er truffet 
i overensstemmelse med stk. 1, eller for fuldbyrdelse af sådanne afgø
relser. Medlemsstaterne efterkommer ikke domme, voldgiftskendelser, 
herunder investor mod stat-voldgiftskendelser, eller andre retsafgørelser, 
der drager dem til ansvar på trods af nærværende stykkes første 
punktum. 

Artikel 12 

Det er forbudt bevidst og forsætligt at deltage i aktiviteter, der har til 
formål eller til følge at omgå forbuddene i denne forordning, herunder 
ved at deltage i sådanne aktiviteter uden med vilje at søge dette formål 
eller denne følge, men være klar over, at en sådan deltagelse kan have 
dette formål eller denne følge, og ved samtykkende at affinde sig med 
denne mulighed. 

▼M7 

Artikel 12a 

1. Kommissionen behandler personoplysninger for at kunne udføre 
sine opgaver i henhold til denne forordning. Disse opgaver omfatter 
håndtering af oplysninger om indskud og oplysninger om tilladelser 
udstedt af de kompetente myndigheder. 

▼M25 
2. Med henblik på denne forordning udpeges Kommissionen som 
»dataansvarlig«, jf. artikel 3, stk. 8, i forordning (EU) 2018/1725, for 
så vidt angår de behandlingsaktiviteter, der er nødvendige for at udføre 
de opgaver, der er omhandlet i stk. 1. 

▼M31
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3. Medlemsstaternes kompetente myndigheder, herunder håndhævel
sesmyndigheder, toldmyndigheder som omhandlet i Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EU) nr. 952/2013 ( 1 ), kompetente myndigheder 
som omhandlet i forordning (EU) nr. 575/2013, Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv (EU) 2015/849 ( 2 ) og direktiv 2014/65/EU samt admini
stratorer af officielle registre, hvori fysiske personer, juridiske personer, 
enheder og organer samt fast ejendom eller løsøre registreres, behandler og 
udveksler uden ophold oplysninger, herunder personoplysninger, og, hvis 
det er nødvendigt, de oplysninger, der er omhandlet i artikel 6b, stk. 1, med 
andre kompetente myndigheder i deres medlemsstat, andre medlemsstater 
og Kommissionen, hvis den pågældende behandling og udveksling er 
nødvendig for at udføre den behandlende myndighed eller den modta
gende myndigheds opgaver i henhold til denne forordning, navnlig når 
de opdager tilfælde af overtrædelse, eller omgåelse eller forsøg på over
trædelse eller omgåelse af de forbud, der er fastsat i nærværende forord
ning. Denne bestemmelse berører ikke reglerne om fortrolighed af oplys
ninger, som de judicielle myndigheder er i besiddelse af. 

▼M16 
4. Enhver behandling af personoplysninger må kun foretages i over
ensstemmelse med denne forordning og Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2016/679 ( 3 ) og (EU) 2018/1725 ( 4 ), i det omfang det 
er nødvendigt for anvendelsen af nærværende forordning og for at sikre 
et effektivt samarbejde mellem medlemsstaterne og med 
Europa-Kommissionen ved anvendelsen af nærværende forordning. 

▼M20 

Artikel 12b 

▼M31 
1. Uanset artikel 2, 2a, 3, 3b, 3c, 3f, 3h og 3k kan de kompetente 
myndigheder tillade salg, levering eller overførsel af produkter og 
teknologier, der er opført i bilag II, VII, X, XI, XVI, XVIII, XX og 
XXIII til denne forordning samt i bilag I til forordning (EU) 2021/821, 
samt salg, licensudstedelse eller overførsel på enhver anden måde af 
intellektuelle ejendomsrettigheder eller forretningshemmeligheder samt 
tildeling af ret til adgang til eller videreanvendelse af materiale eller 
oplysninger, der er beskyttet ved hjælp af intellektuelle ejendomsrettig
heder eller udgør forretningshemmeligheder, i forbindelse med oven
nævnte produkter og teknologi indtil den 31. december 2024, hvis et 
sådant salg eller en sådan levering eller overførsel, licensudstedelse, 

▼M25 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 952/2013 af 9. oktober 
2013 om EU-toldkodeksen (EUT L 269 af 10.10.2013, s. 1). 

( 2 ) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2015/849 af 20. maj 2015 om 
forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til 
hvidvask af penge eller finansiering af terrorisme, om ændring af 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 648/2012 og om ophæ
velse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF samt Kommis
sionens direktiv 2006/70/EF (EUT L 141 af 5.6.2015, s. 73). 

( 3 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 
om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af person
oplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af 
direktiv 95/46/EF (generel forordning om databeskyttelse) (EUT L 119 af 
4.5.2016, s. 1). 

( 4 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 
2018 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af 
personoplysninger i Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer 
og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af 
forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 af 
21.11.2018, s. 39).
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tildeling af ret til adgang til eller videreanvendelse er strengt nødvendigt 
for afhændelser i forbindelse med Rusland eller afviklingen af forret
ningsaktiviteter i Rusland, forudsat at følgende betingelser er opfyldt: 

▼M20 
a) produkterne og teknologierne ejes af en statsborger i en medlemsstat 

eller af en juridisk person, en enhed eller et organ, der er stiftet eller 
oprettet i henhold til en medlemsstats lovgivning, eller af juridiske 
personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland, og som 
ejes af eller kontrolleres alene eller i fællesskab af en juridisk person, 
en enhed eller et organ, der er stiftet eller oprettet i henhold til en 
medlemsstats lovgivning og 

b) de kompetente myndigheder, der træffer afgørelse om anmodninger 
om tilladelse, ikke har rimelig grund til at antage, at produkterne kan 
være til en militær slutbruger eller have en militær slutanvendelse i 
Rusland og 

c) de pågældende produkter og teknologier befandt sig fysisk i 
Rusland, før de relevante forbud i artikel 2, 2a, 3, 3b, 3c, 3f, 3h 
eller 3k trådte i kraft for disse produkter og teknologier. 

▼M31 
1a. Uanset artikel 3 kan de kompetente myndigheder tillade salg, 
levering eller overførsel af produkter og teknologier, der er opført 
i bilag II, indtil den 31. december 2024, hvis et sådant salg eller en 
sådan levering eller overførsel er strengt nødvendigt for afhændelser 
i forbindelse med et joint venture, der er stiftet eller oprettet 
i henhold til en medlemsstats ret inden den 24. februar 2022, og som 
involverer russiske juridiske personer, enheder eller organer og opererer 
gasledningsinfrastruktur mellem Rusland og tredjelande. 

2. Uanset artikel 3g og 3i kan de kompetente myndigheder tillade 
import eller overførsel af produkter, der er opført i bilag XVII og XXI, 
indtil den 31. december 2024, hvis en sådan import eller overførsel er 
strengt nødvendigt for afhændelser i forbindelse med Rusland eller 
afviklingen af forretningsaktiviteter i Rusland, forudsat at følgende 
betingelser er opfyldt: 

▼M20 
a) produkterne ejes af en statsborger i en medlemsstat eller af en juri

disk person, en enhed eller et organ, der er stiftet eller oprettet i 
henhold til en medlemsstats lovgivning, eller af juridiske personer, 
enheder eller organer, der er etableret i Rusland, og som ejes af eller 
kontrolleres alene eller i fællesskab af en juridisk person, en enhed 
eller et organ, der er stiftet eller oprettet i henhold til en medlems
stats lovgivning og 

b) de pågældende produkter befandt sig fysisk i Rusland, før de rele
vante forbud i artikel 3g og 3i trådte i kraft for disse produkter. 

▼M31
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2a. Uanset artikel 5n kan de kompetente myndigheder tillade fortsat 
levering af tjenester, der er anført i nævnte artikel, indtil den 
31. december 2024, hvis en sådan levering af tjenester er strengt 
nødvendigt for afhændelser i forbindelse med Rusland eller afviklingen 
af forretningsaktiviteter i Rusland, forudsat at følgende betingelser er 
opfyldt: 

▼M24 
a) sådanne tjenester leveres udelukkende til fordel for de juridiske 

personer, enheder eller organer, der er resultatet af afhændelsen, og 

b) de kompetente myndigheder, der træffer afgørelse om anmodninger 
om tilladelse, ikke har rimelig grund til at antage, at tjenesterne 
direkte eller indirekte leveres til en militær slutbruger eller have en 
militær slutanvendelse i Rusland. 

▼M25 
2b. Uanset artikel 5n, stk. 2, kan de kompetente myndigheder indtil 
den 31. marts 2024 tillade, at der ydes juridisk rådgivning, som er retligt 
nødvendig for afslutning af salg eller overførsel af ejendomsrettigheder, 
der direkte eller indirekte ejes af juridiske personer, enheder eller 
organer, der er etableret i Rusland, i en juridisk person, en enhed 
eller et organ, der er etableret i Unionen. 

3. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om alle tilladelser, der gives i medfør af stk. 1, 1a, 2, 
2a eller 2b, senest to uger efter meddelelsen af tilladelsen. 

▼M20 
4. Alle tilladelser, der er omhandlet i artikel 1, vedrørende produkter 
og teknologier, der er opført i bilag VII og i bilag I til forordning (EU) 
2021/821, udstedes så vidt muligt elektronisk på formularer, der mindst 
indeholder alle elementerne i modellen fastsat i bilag IX, del C, i den 
der angivne rækkefølge. 

Artikel 12c 

1. De kompetente myndigheder udveksler oplysninger med de øvrige 
medlemsstater og Kommissionen om tilladelser, der er givet i henhold 
til artikel 12b, stk. 1, i forbindelse med produkter og teknologier, der er 
opført i bilag VII og i bilag I til forordning (EU) 2021/821. Udveks
lingen af oplysninger sker ved hjælp af det elektroniske system, der er 
indført i henhold til artikel 23, stk. 6, i forordning (EU) 2021/821. 

2. Oplysninger, der modtages som følge af anvendelsen af denne 
artikel, må kun anvendes til det formål, hvortil de er indhentet, herunder 
oplysninger udvekslet som omhandlet i artikel 2d, stk. 4. 

3. Medlemsstaterne og Kommissionen sikrer beskyttelsen af fortro
lige oplysninger, der er indhentet i medfør af denne artikel, i overens
stemmelse med EU-retten og den respektive nationale ret. 

▼M31
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4. Medlemsstaterne og Kommissionen sikrer, at klassificerede infor
mationer, der gives eller udveksles i henhold til denne artikel, ikke ned- 
eller afklassificeres uden forudgående skriftligt samtykke fra udstederen. 

▼M26 

Artikel 12d 

Forbuddene i denne forordning finder ikke anvendelse på leveringen af 
lodstjenester, der er nødvendige af hensyn til sikkerheden til søs. 

▼M24 

Artikel 12e 

1. Med henblik på de forbud mod import af varer, der er fastsat i 
denne forordning, kan varer, der fysisk befinder sig i Unionen, frigives 
som fastsat i artikel 5, nr. 26), i EU-toldkodeksen ( 1 ) af toldmyndighe
derne, forudsat at de er blevet frembudt for toldvæsenet i overensstem
melse med artikel 134 i EU-toldkodeksen inden de respektive import
forbuds ikrafttræden eller anvendelsesdato, alt efter hvilken dato der er 
den seneste. 

2. Alle proceduremæssige skridt, der er nødvendige for den i stk. 1 
og 5 omhandlede frigivelse af de pågældende varer i henhold til 
EU-toldkodeksen, er tilladt. 

3. Toldmyndighederne må ikke tillade frigivelse af varerne, hvis de 
har rimelig grund til mistanke om omgåelse, og må ikke tillade genud
førsel af varerne til Rusland. 

4. Betalinger i forbindelse med sådanne varer skal være i overens
stemmelse med bestemmelserne og målene i denne forordning, navnlig 
købsforbuddet, og forordning (EU) nr. 269/2014. 

5. Varer, der fysisk befinder sig i Unionen, og som frembydes for 
toldmyndighederne inden den 26. februar 2023, og som blev standset i 
henhold til bestemmelserne i denne forordning, kan frigives af toldmyn
dighederne på de betingelser, der er fastsat i stk. 1, 2, 3 og 4. 

▼M25 

Artikel 12f 

1. Det er forbudt direkte eller indirekte at sælge, levere, overføre eller 
eksportere produkter og teknologi, jf. listen i bilag XXXIII, uanset om 
de har oprindelse i eller uden for Unionen, til fysiske eller juridiske 
personer, enheder eller organer i det tredjeland, der er angivet i nævnte 
bilag. 

▼M20 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 952/2013 af 9. oktober 
2013 om EU-toldkodeksen (EUT L 269 af 10.10.2013, s. 1).
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2. Det er forbudt: 

a) direkte eller indirekte at yde teknisk bistand, mæglervirksomhed eller 
andre tjenester i forbindelse med produkterne og teknologien 
omhandlet i stk. 1 og i forbindelse med levering, fremstilling, vedli
geholdelse og anvendelse af nævnte produkter og teknologi til 
fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i det angivne 
tredjeland 

b) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel 
bistand i forbindelse med produkterne og teknologien omhandlet i 
stk. 1 i forbindelse med salg, levering, overførsel eller eksport af 
disse produkter og denne teknologi eller ydelse af dertil knyttet 
teknisk bistand, mæglervirksomhed eller andre tjenester til fysiske 
eller juridiske personer, enheder eller organer i det angivne tredje
land 

c) direkte eller indirekte at sælge, licensere eller på anden måde over
føre intellektuelle ejendomsrettigheder eller forretningshemmelig
heder samt give ret til at få adgang til eller genanvende materiale 
eller oplysninger, der er beskyttet ved hjælp af intellektuelle ejen
domsrettigheder eller udgør forretningshemmeligheder i forbindelse 
med de produkter og den teknologi, der er omhandlet i stk. 1, og til 
levering, fremstilling, vedligeholdelse og brug af disse produkter og 
den teknologi, til fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer i det angivne tredjeland. 

3. Bilag XXXIII omfatter kun følsomme produkter og følsom tekno
logi med dobbelt anvendelse eller produkter og teknologi, der kan 
bidrage til at øge Ruslands militære, teknologiske eller industrielle kapa
citet eller til udviklingen af Ruslands forsvars- og sikkerhedssektor på 
en måde, der styrker landets evne til at føre krig, og hvis eksport til 
Rusland er forbudt i henhold til denne forordning, og som udgør en høj 
og fortsat risiko for at blive solgt, leveret, overført eller eksporteret fra 
tredjelande til Rusland efter at være blevet solgt, leveret, overført eller 
eksporteret fra Unionen. I bilag XXXIII angives for hvert produkt eller 
hver teknologi, der er opført på listen, de tredjelande, hvortil salg, 
levering, overførsel eller eksport er forbudt. Bilag XXXIII omfatter 
kun tredjelande, som Rådet har konstateret systematisk og vedvarende 
har undladt at forhindre salg, levering, overførsel eller eksport til 
Rusland af produkter og teknologi, der er opført i nævnte bilag, og 
som eksporteres fra Unionen, til trods for Unionens forudgående opsø
gende tiltag og bistand til pågældende land. 

4. Hvis salg, levering, overførsel eller eksport af et produkt eller en 
teknologi, der er opført i bilag XXXIII, til fysiske eller juridiske 
personer, enheder eller organer i Rusland eller til brug i Rusland ikke 
er forbudt i henhold til visse undtagelser, der er fastsat i denne forord
ning, er salg, levering, overførsel eller eksport heraf til fysiske eller 
juridiske personer, enheder eller organer i det angivne tredjeland ikke 
forbudt, forudsat at de samme betingelser i henhold til denne forordning 
for eksport til Rusland eller til brug i Rusland er opfyldt. 

5. Hvis salg, levering, overførsel eller eksport af produkter eller 
teknologi, der er opført i bilag XXXIII, til fysiske eller juridiske 
personer, enheder eller organer i Rusland eller til brug i Rusland kan 
tillades af de kompetente myndigheder i overensstemmelse med denne 
forordning, kan salg, levering, overførsel eller eksport heraf til fysiske 
eller juridiske personer, enheder eller organer i det angivne tredjeland 
tillades af de kompetente myndigheder på de samme betingelser som 
dem, der gælder for undtagelser vedrørende eksport til Rusland eller til 
brug i Rusland. 

▼M25
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Artikel 12g 

1. Ved salg, levering, overførsel eller eksport til et tredjeland, med 
undtagelse af partnerlande, der er opført i bilag VIII til denne forord
ning, af varer eller teknologi som opført i bilag XI, XX og XXXV til 
denne forordning, fælles højt prioriterede produkter som opført i bilag XL 
til denne forordning eller skydevåben og ammunition som opført 
i bilag I til forordning (EU) nr. 258/2012, forbyder eksportører fra 
den 20. marts 2024 ved kontraktlig bestemmelse reeksport til Rusland 
og reeksport til brug i Rusland. 

2. Stk. 1 finder ikke anvendelse på: 

a) opfyldelsen af kontrakter vedrørende varer henhørende under 
KN-kode 8457 10, 8458 11, 8458 91, 8459 61, 8466 93, jf. bilag XL 
til forordning (EU) nr. 833/2014 

b) opfyldelsen af kontrakter, der er indgået inden den 19. december 
2023, og som vedrører andre varer end dem, der er omhandlet 
i litra a), indtil den 1. januar 2025 eller indtil deres udløbsdato, alt 
efter hvad der kommer først. 

2a. Stk. 1 finder ikke anvendelse på offentlige kontrakter, der er 
indgået med en offentlig myndighed i et tredjeland eller med en inter
national organisation. 

2b. Eksportører oplyser den kompetente myndighed i den medlems
stat, hvor de er bosat eller etableret, om enhver offentlig kontrakt, som 
de har indgået, og som er omfattet af undtagelsen i stk. 2a, inden for to 
uger efter indgåelsen heraf. Den pågældende medlemsstat underretter de 
øvrige medlemsstater og Kommissionen om alle oplysninger, den 
modtager i medfør af nærværende stykke, senest to uger efter modta
gelsen heraf. 

3. Ved anvendelsen af stk. 1 skal eksportører sikre, at aftalen med 
modparten i et tredjeland indeholder passende retsmidler i tilfælde af 
misligholdelse af en kontraktlig forpligtelse, der er indgået i overens
stemmelse med stk. 1. 

4. Hvis modparten i et tredjeland misligholder nogen af de kontrakt
lige forpligtelser, der er indgået i overensstemmelse med stk. 1, skal 
eksportører underrette den kompetente myndighed i den medlemsstat, 
hvor de er bosiddende eller etableret, så snart de bliver bekendt med 
misligholdelsen. 

5. Medlemsstaterne underretter hinanden og Kommissionen om 
konstaterede tilfælde af overtrædelse eller omgåelse af en kontraktlig 
forpligtelse, der er indgået i overensstemmelse med stk. 1. 
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Artikel 12ga 

1. Når fysiske og juridiske personer, enheder og organer sælger, 
licenserer eller på anden måde overfører intellektuelle ejendomsrettig
heder eller forretningshemmeligheder samt giver ret til adgang til eller 
videreanvendelse af materiale eller oplysninger, der er beskyttet af intel
lektuelle ejendomsrettigheder eller er beskyttet som forretningshemme
ligheder, og som vedrører de fælles højt prioriterede produkter, jf. 
bilag XL til denne forordning, skal fysiske og juridiske personer, 
enheder og organer fra den 26. december 2024 ved kontraktlig bestem
melse forbyde deres modparter i tredjelande — og pålægge dem at 
forbyde eventuelle underlicenstagere af sådanne intellektuelle ejendoms
rettigheder eller forretningshemmeligheder — at bruge sådanne intellek
tuelle ejendomsrettigheder, forretningshemmeligheder eller andre oplys
ninger i forbindelse med fælles højt prioriterede produkter, jf. bilag XL 
til denne forordning, som er bestemt til direkte eller indirekte salg, 
levering, overførsel eller eksport til Rusland eller til brug i Rusland. 

2. Stk. 1 finder først anvendelse på opfyldelsen af kontrakter, der er 
indgået inden den 25. juni 2024, fra den 26. juni 2025 eller indtil deres 
udløbsdato, alt efter hvilken dato der kommer først. 

3. Ved anvendelsen af stk. 1 skal fysiske og juridiske personer, 
enheder og organer sikre, at aftalen med modparten i et tredjeland 
indeholder passende retsmidler i tilfælde af misligholdelse af en 
kontraktlig forpligtelse, der er indgået i overensstemmelse med stk. 1. 

4. Hvis modparten i et tredjeland misligholder nogen af de kontrakt
lige forpligtelser, der er indgået i overensstemmelse med stk. 1, skal 
fysiske og juridiske personer, enheder og organer underrette den kompe
tente myndighed i den medlemsstat, hvor de er bosiddende eller etab
leret, så snart de bliver bekendt med misligholdelsen. 

5. Medlemsstaterne underretter hinanden og Kommissionen om 
konstaterede tilfælde af overtrædelse eller omgåelse af en kontraktlig 
forpligtelse, der er indgået i overensstemmelse med stk. 1. 

Artikel 12gb 

1. Fysiske og juridiske personer, enheder og organer, der sælger, 
leverer, overfører eller eksporterer fælles produkter med høj prioritet, 
jf. bilag XL til denne forordning, skal fra den 26. december 2024: 

a) tage passende skridt i forhold til deres art og størrelse til at identi
ficere og vurdere risiciene ved eksport til Rusland og eksport til brug 
i Rusland for sådanne varer eller teknologier og sikre, at disse risi
kovurderinger dokumenteres og ajourføres 

b) indføre passende politikker, kontroller og procedurer, der står 
i forhold til deres art og størrelse, til effektivt at afbøde og styre 
risiciene for reeksport til Rusland og reeksport til brug i Rusland for 
sådanne varer eller sådan teknologi, uanset om sådanne risici blev 
identificeret på deres plan eller på medlemsstatsplan eller EU-plan. 

2. Stk. 1 finder ikke anvendelse på fysiske og juridiske personer, 
enheder og organer, der kun sælger, leverer eller overfører fælles 
produkter med høj prioritet, jf. bilag XL, inden for Unionen eller til 
partnerlande opført i bilag VIII til denne forordning. 
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3. Fysiske og juridiske personer, enheder og organer skal fra den 
26. december 2024 sikre, at juridiske personer, enheder eller organer, 
der er etableret uden for Unionen, og som de ejer eller kontrollerer, og 
som sælger, leverer, overfører eller eksporterer fælles produkter med høj 
prioritet, jf. bilag XL, gennemfører kravene i stk. 1, litra a) og b). 

4. Stk. 3 ikke anvendelse, hvis en fysisk eller juridisk person, en 
enhed eller et organ som følge af årsager, der ikke er selvforskyldte, 
ikke er i stand til at udøve kontrol over den juridiske person, den enhed 
eller det organ, som den ejer. 

Artikel 12h 

For så vidt angår Paks II-projektet finder forbuddene i denne forordning 
ikke anvendelse på aktiviteter, der er nødvendige for etablering, drift, 
vedligeholdelse, levering og oparbejdning af brændsel og sikkerhed 
i forbindelse med civil nuklear kapacitet og fortsat udformning, opfø
relse og ibrugtagning nødvendig til færdiggørelse af civile nukleare 
faciliteter, forudsat at sådanne aktiviteter er blevet anmeldt af fysiske 
og juridiske personer, enheder og organer senest to uger efter påbegyn
delsen til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor de er 
bosat, befinder sig, er etableret eller stiftet. 

Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater og 
Kommissionen om alle oplysninger, den modtager i medfør af denne 
artikel, senest to uger efter modtagelsen heraf. 

▼B 

Artikel 13 

Denne forordning finder anvendelse: 

a) på Unionens område 

b) om bord på fly og skibe under en medlemsstats jurisdiktion 

c) på personer inden for eller uden for Unionens område, som er stats
borgere i en medlemsstat 

d) på juridiske personer, enheder eller organer inden for eller uden for 
Unionens område, der er oprettet eller stiftet i henhold til en 
medlemsstats lovgivning 

e) på juridiske personer, enheder eller organer for så vidt angår forret
ningsvirksomhed, der helt eller delvis foregår inden for Unionen. 

Artikel 14 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den 
Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i 
hver medlemsstat. 
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BILAG I 

▼M32 
BELGIEN 

https://diplomatie.belgium.be/en/policy/policy_areas/peace_and_security/sanctions 

BULGARIEN 

https://www.mfa.bg/en/EU-sanctions 

TJEKKIET 

www.financnianalytickyurad.cz/mezinarodni-sankce.html 

DANMARK 

https://um.dk/udenrigspolitik/sanktioner/ansvarlige-myndigheder 

TYSKLAND 

https://www.bmwi.de/Redaktion/DE/Artikel/Aussenwirtschaft/embargos- 
aussenwirtschaftsrecht.html 

ESTLAND 

https://vm.ee/sanktsioonid-ekspordi-ja-relvastuskontroll/rahvusvahelised- 
sanktsioonid 

IRLAND 

https://www.dfa.ie/our-role-policies/ireland-in-the-eu/eu-restrictive-measures/ 

GRÆKENLAND 

http://www.mfa.gr/en/foreign-policy/global-issues/international-sanctions.html 

SPANIEN 

https://www.exteriores.gob.es/es/PoliticaExterior/Paginas/ 
SancionesInternacionales.aspx 

FRANKRIG 

http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/autorites-sanctions/ 

KROATIEN 

https://mvep.gov.hr/vanjska-politika/medjunarodne-mjere-ogranicavanja/22955 

ITALIEN 

https://www.esteri.it/it/politica-estera-e-cooperazione-allo-sviluppo/ 
politica_europea/misure_deroghe/ 

CYPERN 

https://mfa.gov.cy/themes/ 

LETLAND 

https://www.fid.gov.lv/en 

LITAUEN 

https://www.urm.lt/en/lithuania-in-the-region-and-the-world/lithuanias-security- 
policy/international-sanctions/997 

▼M14
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LUXEMBOURG 

https://maee.gouvernement.lu/fr/directions-du-ministere/affaires-europeennes/ 
organisations-economiques-int/mesures-restrictives.html 

UNGARN 

https://kormany.hu/kulgazdasagi-es-kulugyminiszterium/ensz-eu-szankcios- 
tajekoztato 

ΜΑLTA 

https://smb.gov.mt/ 

NEDERLANDENE 

https://www.rijksoverheid.nl/onderwerpen/internationale-sancties 

ØSTRIG 

https://www.bmeia.gv.at/themen/aussenpolitik/europa/eu-sanktionen-nationale- 
behoerden/ 

POLEN 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/sankcje-miedzynarodowe 

https://www.gov.pl/web/diplomacy/international-sanctions 

PORTUGAL 

https://portaldiplomatico.mne.gov.pt/politica-externa/medidas-restritivas 

RUMÆNIEN 

http://www.mae.ro/node/1548 

SLOVENIEN 

http://www.mzz.gov.si/si/omejevalni_ukrepi 

SLOVAKIET 

https://www.mzv.sk/europske_zalezitosti/europske_politiky-sankcie_eu 

FINLAND 

https://um.fi/pakotteet 

SVERIGE 

https://www.regeringen.se/sanktioner 

Europa-Kommissionen underrettes på følgende adresse: 

Europa-Kommissionen 
Generaldirektoratet for Finansiel Stabilitet, Finansielle Tjenesteydelser og Kapi
talmarkedsunionen (GD FISMA) 
Rue de Spa 2/Spastraat 2 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 
E-mail: relex-sanctions@ec.europa.eu 
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BILAG II 

▼M2 
Liste over produkter som omhandlet i artikel 3 

▼B 

KN-kode Beskrivelse 

7304 11 00 Rør, sømløse, af den art der anvendes til olie- og gasrørledninger, af rustfrit stål 

7304 19 10 Rør, sømløse, af den art der anvendes til olie- og gasrørledninger, af jern eller stål, med udvendig 
diameter på ikke over 168,3 mm (ekskl.: produkter af rustfrit stål eller støbejern) 

7304 19 30 Rør, sømløse, af den art der anvendes til olie- og gasrørledninger, af jern eller stål, med udvendig 
diameter på over 168,3 mm, men ikke over 406,4 mm (ekskl.: produkter af rustfrit stål eller støbe
jern) 

7304 19 90 Rør, sømløse, af den art der anvendes til olie- og gasrørledninger, af jern eller stål, med udvendig 
diameter på over 406,4 mm (ekskl.: produkter af rustfrit stål eller støbejern) 

7304 22 00 Borerør, sømløse, af rustfrit stål, af den art der anvendes ved udvinding af olie og gas 

7304 23 00 Borerør, sømløse, af den art der anvendes ved udvinding af olie og gas, af jern eller stål (ekskl. 
produkter af rustfrit stål eller støbejern) 

7304 29 10 Foringsrør og produktionsrør, sømløse, af den art der anvendes ved udvinding af olie og gas, af jern 
eller stål, med udvendig diameter på ikke over 168,3 mm (ekskl.: produkter af støbejern) 

7304 29 30 Foringsrør og produktionsrør, sømløse, af den art der anvendes ved udvinding af olie og gas, af jern 
eller stål, med udvendig diameter på over 168,3 mm, men ikke over 406,4 mm (ekskl. produkter af 
støbejern) 

7304 29 90 Foringsrør og produktionsrør, sømløse, af den art der anvendes ved udvinding af olie og gas, af jern 
eller stål, med udvendig diameter på over 406,4 mm, (ekskl.: produkter af støbejern) 

7305 11 00 Rør, af den art der anvendes til olie- og gasrørledninger, med cirkulært tværsnit og udvendig 
diameter på over 406,4 mm, af jern eller stål, svejset på langs med skjult lysbuesvejsning 

7305 12 00 Rør, af den art der anvendes til olie- og gasrørledninger, med cirkulært tværsnit og udvendig 
diameter på over 406,4 mm, af jern og stål, svejset på langs (ekskl.: produkter svejset på langs 
med skjult lysbuesvejsning) 

7305 19 00 Rør, af den art der anvendes til olie- og gasrørledninger, med cirkulært tværsnit og udvendig 
diameter på over 406,4 mm, af fladvalsede produkter af jern og stål (ekskl.: produkter svejset på 
langs med skjult lysbuesvejsning) 

7305 20 00 Foringsrør, af den art der anvendes ved udvinding af olie og gas, med cirkulært tværsnit og 
udvendig diameter på over 406,4 mm, af fladvalsede produkter af jern og stål 

7306 11 Rør, af den art der anvendes til olie- og gasrørledninger, svejsede, af fladvalsede produkter af rustfrit 
stål med diameter på ikke over 406,4 mm 

7306 19 Rør, af den art der anvendes til olie- og gasrørledninger, svejset, af fladvalsede produkter af jern 
eller stål, med udvendig diameter på ikke over 406,4 mm (ekskl.: produkter af rustfrit stål eller 
støbejern) 

▼B
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KN-kode Beskrivelse 

7306 21 00 Rør, af den art der anvendes til olie- og gasrørledninger, svejsede, af fladvalsede produkter af rustfrit 
stål med diameter ikke over 406,4 mm 

7306 29 00 Foringsrør og produktionsrør, af den art der anvendes ved olie- og gasudvinding, svejset, af flad
valsede produkter af jern eller stål, med udvendig diameter på ikke over 406,4 mm (ekskl.: 
produkter af rustfrit stål eller støbejern) 

8207 13 00 Værktøj til bjerg- eller jordboring, udskifteligt, med virksomme dele af sintrede metalcarbider eller 
cermets 

8207 19 10 værktøj til bjerg- eller jordboring, udskifteligt, med virksomme dele af diamant eller agglomereret 
diamant 

▼M2 

ex 8413 50 Fortrængningspumper med stempel eller membran, til væsker, maskindrevne, hvis maksimale volu
menstrøm overstiger 18 m 

3 /time, hvis afgangstryk overstiger 40 bar, og som er specialfremstillet til 
at pumpe boremudder og/eller cement ind i oliebrønde. 

ex 8413 60 Roterende fortrængningspumper, til væsker, maskindrevne, hvis maksimale volumenstrøm overstiger 
18 m 

3 /time, hvis afgangstryk overstiger 40 bar, og som er specialfremstillet til at pumpe boremudder 
og/eller cement ind i oliebrønde. 

▼B 

8413 82 00 Væskeelevatorer (ekskl. pumper) 

8413 92 00 Dele til væskeelevatorer, i.a.n. 

8430 49 00 Maskiner og apparater til jordboring eller udvinding af mineraler eller malme, ikke selvkørende og 
ikke hydrauliske (ekskl. maskiner og apparater til tunnelboring og håndværktøj) 

▼M2 

ex 8431 39 00 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til under pos. 8428 henhørende maskiner eller 
-apparater i oliefelter 

ex 8431 43 00 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til under underposition 8430 41 eller 8430 49 
henhørende maskiner eller -apparater i oliefelter 

ex 8431 49 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til under pos. 8426, 8429 og 8430 henhørende 
maskiner eller -apparater i oliefelter 

▼B 

8705 20 00 Mobile boretårne 

8905 20 00 Bore- og produktionsplatforme, flydende eller til nedsænkning 

8905 90 10 Søgående fyrskibe, havnesprøjter, flydekraner og andre fartøjer, hvis hovedfunktion er en anden end 
selve sejladsen (ekskl. opmudringsfartøjer, bore- og produktionsplatforme, flydende eller til 
nedsænkning fiske- og fangstfartøjer og krigsskibe) 

▼B
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BILAG III 

Liste over personer, enheder og organer som omhandlet i artikel 5, stk. 1, 
litra a) 

▼B 

1. SBERBANK 

2. VTB BANK 

3. GAZPROMBANK 

4. VNESHECONOMBANK (VEB) 

5. ROSSELKHOZBANK 

▼M7
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BILAG IV 

Dette bilag indeholder en liste over fysiske eller juridiske63personer, enheder eller organer, som er militære slutbrugere, udgør en del af Ruslands militære og 
industrielle kompleks, eller som har kommercielle eller andre forbindelser med eller på anden måde støtter Ruslands forsvars- og sikkerhedssektor. Disse fysiske 
eller juridiske personer, enheder eller organer bidrager til Ruslands militære og teknologiske forbedring eller til udviklingen af Ruslands forsvars- og sikker
hedssektor. De omfatter fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer i andre tredjelande end Rusland. Deres medtagelse i dette bilag medfører ikke, at 
der tillægges den jurisdiktion, hvori de opererer, ansvar for deres handlinger. 

Liste over fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer som omhandlet i artikel 2, stk. 7, artikel 2a, stk. 7, og artikel 2b, stk. 1 

Nummer Navn Identificerende oplysninger Dato for opførelse på 
listen 

1. JSC Sirius 

Lokalt navn: Открытое Акционерное Общество «Концерн 
«Сириус» (ОАО «Концерн «Сириус») 

Alias: JSC Concern Sirius; Kontsern Sirius 

Adresse(r): 119435, Moscow, Pirogovskaya M. Str., 18, Building 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 926-78-9; + 7 (495) 772-42-82; + 7 (926) 998-67-10 

Websted: www.con-sirius.ru; http://rostec.ru/about/company/341 

Registreringsnummer: 7704730655 (Tax ID/INN) 

12.9.2014 

2. OJSC Stankoinstrument 

Lokalt navn: Акционерное Общество «РТ-Станкоинструмент» 
(АО «РТ-Станкоинструмент») 

Alias: Joint Stock Company “RT-Stankoinstrument” 

Adresse(r): 107996, Moscow, Gilyarovskogo Str., 65, Building 1, Russian Fede
ration 

Telefon: (495) 681-16-18, 681-10-39 

Websted: http://www.rt-stanko.ru 

E-mail: info@rt-stanko.ru 

Registreringsnummer: 7702715348 (Tax ID/INN) 

12.9.2014 

3. OAO JSC Chemcomposite 

Lokalt navn: Акционерное Общество «РТ-Химические технологии 
и композиционные материалы» (АО «РТ-Химкомпозит») 

Alias: OJSC Khimkompozit; RT-Chemical Technologies and Compo
site Materials 

Adresse(r): 117218, Moscow, Krzhiszhanovskogo Str., 29, Room 6, Russian Fede
ration; 119435, Bolshoy Savvinskiy Lane, 11, Entrance 1, Floor 4, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (495) 783-6444 

Websted: http://rt-chemcomposite.ru/ 

E-mail: office@rt-cc.ru 

Registreringsnummer: 7734613934 (Tax ID/INN) 

12.9.2014
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Nummer Navn Identificerende oplysninger Dato for opførelse på 
listen 

4. JSC Kalashnikov 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Концерн «Калашников» 
(АО «Концерн «Калашников») 

Alias: JSC Concern Kalashnikov; Izhevskiy Mashinostroitel'nyi Zavod; 
NPO Izhmash 

Adresse(r): 426006, Udmurt Republic, Izhevsk, Deryabina Avenue, 2/193, Room 
78, Russian Federation 

Telefon: 8-800-200-1807 

Websted: https://kalashnikovgroup.ru 

Registreringsnummer: 1832090230 (Tax ID/INN) 

12.9.2014 

5. JSC Tula Arms Plant 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Императорский 
Тульский Оружейный Завод» (ПАО «Императорский Тульский 
Оружейный Завод») 

Alias: PJSC Imperial Tula Arms Plant; Public Joint Stock Company 
“Imperatorsky Tulsky Oruzheiny Zavod” 

Adresse(r): 300041, Tula Oblast, Tula, Sovetskaya Str., 1A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (4872) 32-14-99 

Websted: https://www.itoz.ru/ 

E-mail: mail@tulatoz.ru 

Registreringsnummer: 7107003303 (Tax ID/INN) 

12.9.2014 

6. NPK Technologii Maschinostrojenija 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственный 
Концерн «Технологии Машиностроения» (АО «НПК «Техмаш») 

Alias: NPK Engineering Technology; Tecmash Concern; Kontsern 
“Tecmash” JSC Research and Production Concern Machine Building 
Technologies; JSC “Scientific-Production Concern “Mechanical Engi
neering”; Joint Stock Company Scientific Production Concern 
Tekhmash 

Adresse(r): 115184, Moscow, Bolshaya Tatarskaya Str., 35, Building 5, Office 
728, Russian Federation; 125212, Moscow, Leningradskoe Highway, 58, Building 
4, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 459-99-05; + 7 (495) 459-98-81 

Websted: http://www.tecmash.ru/ 

E-mail: info@tecmash.ru 

Registreringsnummer: 7743813961 (Tax ID/INN) 

12.9.2014 

7. OAO Wysokototschnye Kompleksi 

Lokalt navn: Акционерное Общество «НПО «Высокоточные 
Комплексы» (АО «НПО «Высокоточные Комплексы») 

Alias: JSC NPO “High-precision complexes”; High Precision Systems; 
NPO Vysokotochnye Kompleksy AO 

Adresse(r): 119019, Moscow, Gogolevsky Boulevard, 21, Building 1, Russian 
Federation; 121059, Moscow, Kievskaya Str., 7, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 981-92-77; 

Websted: https://www.npovk.ru/ 

E-mail: npovk@npovk.ru 

Registreringsnummer: 7704721192 (Tax ID/INN) 

12.9.2014
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Nummer Navn Identificerende oplysninger Dato for opførelse på 
listen 

8. OAO Almaz Antey 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Концерн Воздушно- 
Космической Обороны «Алмаз - Антей» (АО «Концерн ВКО 
«Алмаз - Антей») 

Alias: JSC Concern VKO “Almaz-Antey”; Almaz-Antey Corporation; 
“Almaz – Antey” Air and Space Defence Corporation”, Joint Stock 
Company 

Adresse(r): 121471, Moscow, Vereyskaya Str., 41, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 276 29 75, + 7 (495) 231 70 45, + 7 (495) 276 29 80, + 7 
(495) 231 70 45 

Websted: http://www.almaz-antey.ru/ 

E-mail: antey@almaz-antey.ru 

Registreringsnummer: 7731084175 (Tax ID/INN) 

12.9.2014 

9. OAO NPO Bazalt 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение «Базальт» (АО «НПО «Базальт») 

Alias: JSC “Scientific and Production Association “Basalt”; Joint Stock 
Company "Research and Production Association “BAZALT” 

Adresse(r): 105318, Moscow, Velyaminovskaya Str. 32, Russian Federation; 
141292, Krasnoarmeysk, Dachnaya Str., 2A, Russian Federation; 300004, Tula, 
Shcheglovskaya Zaseka Str., 53, Russian Federation; 157800, Nerekhta, Metalli
stov Square, 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 369-01-22; + 7 (495) 993-60-81; + 7 (4872) 70-18-26; + 7 
(49431) 7-55-43 

Websted: https://bazalt.ru/ 

E-mail: moscow@bazalt.ru; knpp@bazalt.ru; tpp@bazalt.ru; nmz@bazalt.ru 

Registreringsnummer: 7719830028 (Tax ID/INN) 

12.9.2014 

10. Admiralty Shipyard JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Адмиралтейские Верфи» 
(АО «Адмиралтейские Верфи») 

Alias: JSC Admiralteyskiye Verfi; Soviet Shipyard No. 194 

Adresse(r): 190121, St. Petersburg, Fontanka River Embankment, 203, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (812) 714-88-33 

Websted: http://admship.ru/ 

E-mail: info@ashipyards.com 

Registreringsnummer: 7839395419 (Tax ID/INN) 

25.2.2022
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11. Aleksandrov Scientific Research Technological Institute NITI 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Унитарное Предп 
риятие «Научно-Исследовательский Технологический Институт 
имени А.П. Александрова» (ФГУП «НИТИ им. А.П. Александ 
рова») 

Alias: Federal State unitary Enterprise Alexandrov Research Institute of 
Technology; FGUP “A.P. Aleksandrov NITI”; FSUE Alexandrov NITI 

Adresse(r): 188540, Leningrad Oblast, Sosnovy Bor, Koporskoye Shosse, 72, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 81369 22667 

Websted: https://niti.ru/ 

E-mail: foton@niti.ru 

Registreringsnummer: 4714000067 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

12. Argut OOO 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Аргут» 
(ООО «Аргут») 

Alias: Argut LLC 

Adresse(r): 127287, Moscow, Khutorskaya Str., 2, 38A, Building 1, Russian 
Federation; 123007, Moscow, Mnyovniki Str., 6, Floor 3, Premises II, Room 
13, Russian Federation; 123007, Moscow, 2nd Magistralny Tupik, 7A, Building 
1, Russian Federation; 123423, Moscow, MO Khoroshevo-Mnevniki, Narodnogo 
Opolcheniya Str., 34, Floor 3, Office 330, Russian Federation 

Telefon: 8 499 346-06-32; 8 800 555-60-12 

Websted: https://argut.net/ 

E-mail: info@argut.net 

Registreringsnummer: 7714419505 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

13. Communication Center of the Ministry of Defense 

Lokalt navn: Департамент информации и массовых коммуникаций 
Министерства обороны Российской Федерации 

Alias: Department of Information and Mass Communications of the 
Ministry of Defence of the Russian Federation 

Adresse(r): 119019, Moscow, Khamovniki, Bolshoi Znamensky Pereulok, 21, 
Russian Federation; 119160, Moscow, Frunzenskaya Embankment, 22/2, Russian 
Federation 

Telefon: 8 (495) 498-02-74 

Websted: https://structure.mil.ru/structure/ministry_of_defence/details.htm?id=9581@ 
egOrganization 

E-mail: press@mil.ru 

25.2.2022
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14. Federal Research Center Boreskov Institute of Catalysis 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение Науки «Федеральный Исследовательский Центр 
«Институт Катализа им. Г.К. Борескова Сибирского Отделения 
Российской Академии Наук» (ИК СО РАН, Институт Катализа 
СО РАН) 

Alias: Institute of Catalysis named after G. K. Boreskov SB RAS; IR 
SB RAS; Institute of Catalysis SB RAS; BIC 

Adresse(r): 630090, Novosibirsk Oblast, Novosibirsk, Akademika Lavrentiev 
Prospekt, 5, Russian Federation 

Telefon: + 7 (383) 330-80-56 

Websted: https://catalysis.ru / 

E-mail: bic@catalysis.ru 

Registreringsnummer: 5408100177 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

15. Federal State Budgetary Enterprise of the Administration of the Presi
dent of Russia 

Lokalt navn: Управление делами Президента Российской Феде 
рации 

Alias: Administration of the President of the Russian Federation; The 
Administrative Directorate of the President of the Russian Federation 

Adresse(r): 103132, Moscow, Nikitnikov Pereulok, 2, Building 5, Russian Fede
ration 

Telefon: +7 495 606-92-33 

Websted: https://udprf.ru/ 

E-mail: udprf@gov.ru 

Registreringsnummer: 7710023340 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

16. Federal State Budgetary Enterprise Special Flight Unit Rossiya of the 
Administration of the President of Russia 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение «Специальный Летный Отряд «Россия» Управления 
Делами Президента Российской Федерации (ФГБУ «СЛО 
«Россия») 

Alias: Federal State Budgetary Institution “Special Flight Detachment 
“Russia"; FGBU SLO Rossya; Federal State Budgetary Institution 
“Special Flight Squad” Russia” 

Adresse(r): 119027, Moscow, 1st Reisovaya Str., 2, Russian Federation 

Telefon: +7 495 122-99-99; +7 495 122-99-45 

Websted: https://udprf.ru/content/federalnoe-gosudarstvennoe-byudzhetnoe- 
uchrezhdenie-specialnyy-letnyy-otryad-rossiya 

E-mail: office@sfdrussia.ru 

Registreringsnummer: 7732537999 (Tax ID/INN) 

25.2.2022
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17. Federal State Unitary Enterprise Dukhov Automatics Research 
Institute (VNIIA) 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Унитарное Предп 
риятие «Всероссийский Научно-Исследовательский Институт 
Автоматики им. Н.Л. Духова» (ФГУП «ВНИИА») 

Alias: Federal State Unitary Enterprise “All-Russian Research Institute 
of Automation named after N.L. Dukhov”; FSUE “VNIIA” 

Adresse(r): 127030, Moscow, Sushchevskaya S, 22, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 978-7803 

Websted: https://vniia.ru/ 

E-mail: vniia@vniia.ru 

Registreringsnummer: 7707074137 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

18. Foreign Intelligence Service (SVR) 

Lokalt navn: Служба Внешней Разведки Российской Федерации 
(СВР России) 

Alias: Foreign Intelligence Service of the Russian Federation (SVR of 
Russia) 

Adresse(r): 119034, Moscow, Ostozhenka Str., 51, Building 1, Russian Federation 

Telefon: +7 495 247-19-38; + 7 (499) 245-3368; + 7 (499) 255-7938 

Websted: http://свр.рф/ 

Registreringsnummer: 7728302546 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

19. Forensic Center of Nizhniy Novgorod Region Main Directorate of the 
Ministry of Interior Affairs 

Lokalt navn: Главное Управление Министерства Внутренних Дел 
Российской Федерации по Нижегородской Области (ГУ МВД 
России по Нижегородской Области) 

Alias: Main Directorate of the Ministry of Internal Affairs of the 
Russian Federation for the Nizhny Novgorod Region; GU MIA of 
Russia for the Nizhny Novgorod Region 

Adresse(r): 603000, Nizhny Novgorod Oblast, Nizhny Novgorod, Maxim Gorky 
Str., 71, Russian Federation 

Telefon: 268-73-06 

Websted: http://mvdnn.ru/ 

Registreringsnummer: 5260040766 (Tax ID/INN) 

25.2.2022
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20. International Center for Quantum Optics and Quantum Technologies 
(The Russian Quantum Center) 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Международный Центр Квантовой Оптики И Квантовых 
Технологий» (ООО «МЦКТ»); Российский квантовый центр (РКЦ) 

Alias: RCC; RQC; LLC “MCCT”; OOO MTsKT 

Adresse(r): 121205, Moscow, Territory of the Skolkovo Innovation Center, 
Bolshoi Boulevard, 30, Building 1, Russian Federation 

Telefon: +7 495 280 1291 

Websted: https://rqc.ru/ 

E-mail: mail@rqc.ru 

Registreringsnummer: 7743801910 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

21. Irkut Corporation 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Яковлев» 
(ПАО «Яковлев»); Публичное Акционерное Общество «Научно- 
Производственная Корпорация «Иркут» (ПАО «Корпорация 
«Иркут») 

Alias: Public Joint Stock Company Yakovlev; PJSC Yakovlev; Irkut 
Research and Production Corporation Public Joint Company; 
PJSC Irkut Corporation 

Adresse(r): 125315, Moscow, Leningradsky Prospekt, 68, Russian Federation 

Telefon: +7 495 777-21-01 

Websted: https://yakovlev.ru/ 

E-mail: office@yakovlev.ru 

Registreringsnummer: 3807002509 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

22. Joint Stock Company Scientific Research Institute of Computing 
Machinery 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Средств Вычислительной Техники» (АО «НИИ СВТ») 

Alias: Scientific Research Institute of Computer Technology; JSC NII 
SVT; AO NII SVT 

Adresse(r): 610025, Kirov, Melnichnaya Str., 31, Russian Federation 

Telefon: 8(8332) 67-99-75 

Websted: https://niisvt.ru/ 

E-mail: niisvt@niisvt.ru 

Registreringsnummer: 4345309407 (Tax ID/INN) 

25.2.2022
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23. JSC Central Research Institute of Machine Building (JSC TsNIIMash) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Центральный Научно- 
Исследовательский Институт Машиностроения» (АО 
«ЦНИИМаш») 

Alias: Federal State Unitary Enterprise Central Research Institute for 
Machine Building 

Adresse(r): 141070, Moscow Oblast, Korolev, Pionerskaya Str. 4, Building 22, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 513-59-51 

Websted: https://www.tsniimash.ru/ 

E-mail: corp@tsniimash.ru 

Registreringsnummer: 5018200994 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

24. JSC Kazan Helicopter Plant Repair Service 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Казанский Вертолетный 
Завод-Ремонт, Сервис» (АО «КВЗ-РемСервис») 

Alias: Kazanski Vertoletny Zavod Remservis; KVZ Remservis 

Adresse(r): 420085, Republic of Tatarstan, Kazan, Tetsevskaya Str., 14, Building 
22, Russian Federation 

Telefon: + 7 (843) 571-90-67 

Websted: https://kvz-remservice.ru/ 

E-mail: info@kvz-remservice.ru 

Registreringsnummer: 1653002439 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

25. JSC Shipyard Zaliv (Zaliv Shipbuilding Yard) 

Lokalt navn: Открытое Акционерное Общество «Судостроите 
льный Завод «Залив» (ОАО «Судостроительный Завод «Залив») 

Alias: Zaliv Shipbuilding Plant 

Adresse(r): 298310, Republic of Crimea, Kerch, Tankistov Str., 4 

Telefon: +7 978 705-23-88 

Websted: http://zaliv.com/ 

E-mail: zaliv@zaliv.com 

Registreringsnummer: 9111001119 (Tax ID/INN) 

25.2.2022
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26. JSC Rocket and Space Centre – Progress 

Lokalt navn: «Ракетно-Космический Центр «Прогресс» (РКЦ 
«Прогресс») 

Alias: JSC Progress; RKTs Progress; Progress Rocket Space Centre 

Adresse(r): 443009, Samara Oblast, Samara, Zemets Str., 18, Russian Federation; 
Moscow, Gilyarovsky Str., 39, Building 1, Room 203, Russian Federation; 
Arkhangelsk Oblast, Mirny, Lesnaya Str., 10, Russian Federation; Amur Oblast, 
Svobodnensky District, Uglegorsk Village, Marshala Nedelina Str., 13a, Russian 
Federation. 

Telefon: + 7 (846) 955-13-61 

Websted: https://www.samspace.ru/ 

E-mail: mail@samspace.ru 

Registreringsnummer: 6312139922 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

27. Kamensk-Uralsky Metallurgical Works JSC 

Lokalt navn: Открытое Акционерное Общество «Каменск-Ураль 
ский Металлургический Завод» (ОАО «КУМЗ») 

Alias: KUMZ JSC; Kamensk-Ural Metallurgical Plant 

Adresse(r): 623405, Sverdlovsk region, Kamensk-Uralsky, Zavodskaya Str., 5, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (3439)39-51-16 

Websted: https://kumz.ru/ 

E-mail: any@kumw.ru 

Registreringsnummer: 6665002150 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

28. Kazan Helicopter Plant PJSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Казанский Вертолетный 
Завод» (АО «Казанский Вертолетный Завод») 

Alias: Kazan Helicopters; Kazanski Vertoletny Zavod AO 

Adresse(r): 420085, Republic of Tatarstan, Kazan, Tetsevskaya Str., 14, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (843) 549 66 99 

Websted: https://www.rhc.aero/structure/kazanskiy-vertoletnyy-zavod 

E-mail: kvz@kazanhelicopters.com 

Registreringsnummer: 1656002652 (Tax ID/INN) 

25.2.2022
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29. Komsomolsk-na-Amur Aviation Production Organization (KNAAPO) 

Lokalt navn: Комсомольский-на-Амуре Авиационный Завод имени 
Ю. А. Гагарина (КнААЗ); Открытое Акционерное Общество 
«Комсомольское-на-Амуре Авиационное Производственное 
Объединение имени Ю.А. Гагарина» (ОАО «КнААПО») 

Alias: Komsomolsk-on-Amur Aviation Plant named after Y. A. 
Gagarin; KnAAZ; Branch of PJSC United Aircraft Corporation Yuri 
Gagarin Komsomolsk-on-Amur Aircraft Plant; Branch of AO Company 
Sukhoi Yuri Gagarin Komsomolsk-on-Amur Aircraft Plant 

Adresse(r): 681018, Khabarovsk Krai, Komsomolsk-on-Amur, Sovetskaya Str., 1, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (4217) 52-62-00;+7 (4217) 22-85-25 

Webdsted: http://knaaz.org/; https://www.uacrussia.ru/ru/corporation/company/ 
filial-otkrytogo-aktsionernogo-obshchestva-aviatsionnaya-kholdingovaya- 
kompaniya-sukhoy-komsomolskiy/ 

E-mail: info@knaaz.org 

25.2.2022 

30. Ministry of Defence of the Russian Federation 

Lokalt navn: Министерство Обороны Российской Федерации 
(Минобороны России) 

Alias: MOD RF; MO RF 

Adresse(r): 119019, Moscow, Znamenka Str., 19, Russian Federation 

Websted: http://mil.ru/ 

E-mail: info@mil.ru 

Registreringsnummer: 7704252261 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

31. Moscow Institute of Physics and Technology 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Автономное Обра 
зовательное Учреждение Высшего Образования «Московский 
Физико-Технический Институт (Национальный Исследовательский 
Университет)» (МФТИ, ФИЗТЕХ) 

Alias: MFTI, FizTech; MIPT 

Adresse(r): 117303, Moscow, Kerchenskaya Str., 1A, Building 1, Russian Fede
ration; 141701, Moscow Oblast, Dolgoprudny, Institutskiy Pereulok, 9, Russian 
Federation; 115184, Moscow, Klimentovsky Pereulok, 1, Building 1 (Moscow 
Campus), Russian Federation; 140180, Moscow Oblast, Zhukovsky, Gagarina 
Str., 16 (FALT), Russian Federation; 123098, Moscow, Maksimova Str., 
4 (INBICST), Russian Federation; 117485, Moscow, Profsoyuznaya Str., 84/32 
(Department of Applied Physics, FPFE), Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 408-45-54 

Websted: http://mipt.ru/ 

E-mail: info@mipt.ru 

Registreringsnummer: 5008006211(Tax ID/INN) 

25.2.2022
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32. NPO Splav JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение «Сплав» имени А.Н. Ганичева» (АО «НПО 
«Сплав» им. А.Н. Ганичева») 

Alias: Scientific and Production Association “SPLAV”; JSC A.N. 
Ganichev Scientific and Production Association “SPLAV” 

Adresse(r): 300004, Tula Oblast, Tula, Shcheglovskaya Zaseka Str., 33, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (4872) 25-55-64 

Websted: https://splav-kran.ru/ 

E-mail: popova.kd@splavtula.ru; nevmerzhitskiy.dn@splavtula.ru 

Registreringsnummer: 7105515987 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

33. OPK Oboronprom 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Объединенная Пром 
ышленная Корпорация «Оборонпром» (АО «ОПК «Оборонпром») 

Alias: United Industrial Corporation Oboronprom 

Adresse(r): 121357, Moscow, Vereyskaya Str., 29, Building 141, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (495) 984-02-15 

Websted: https://oboronprom.com/; www.oboronprom.ru 

E-mail: mail@oboronprom.ru 

Registreringsnummer: 7718218951 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

34. PJSC Beriev Aircraft Company 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Таганрогский 
Авиационный Научно-Технический Комплекс им. Г.М. Бериева» 
(ПАО «ТАНТК им. Г.М. Бериева») 

Alias: Taganrog Aviation Scientific and Technical Complex named 
after G. M. Beriev; Public Joint-Stock Company “Beriev Aircraft”; 
TANTK 

Adresse(r): 347923, Rostov Oblast, Taganrog, Aviatorov Square, 1, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (8634) 390-901 

Websted: http://beriev.com/ 

E-mail: info@beriev.com 

Registreringsnummer: 6154028021 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

35. POLYUS Research Institute of M.F. Stelmakh Joint Stock Company 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт «Полюс» им. М.Ф.Стельмаха» (АО «НИИ «Полюс» 
им. М.Ф. Стельмаха») 

Alias: Joint Stock Company Institute for Scientific Research Polyus 
Named After M. F. Stelmakha; NII Polyus; Polyus Scientific Research 
Institute 

Adresse(r): 117342, Moscow, Vvedenskogo Str. 3, Building 1, Russian Federation 

Telefon: +7 495 333-91-44 

Websted: https://niipolyus.ru/ 

E-mail: bereg@niipolyus.ru 

Registreringsnummer: 7728816598 (Tax ID/INN) 

25.2.2022
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36. Promtech-Dubna, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Промтех-Дубна» 
(АО «Промтех-Дубна») 

Adresse(r): 141983, Moscow Oblast, Dubna, Programistov Str., 4, Room 364, 
Russian Federation; 141983, Moscow Oblast, Dubna, Nauki Prospekt, 14, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 526-69-93 

Websted: https://promtech-dubna.ru/ 

E-mail: info@promtech-dubna.ru 

Registreringsnummer: 5010041037 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

37. Public Joint Stock Company United Aircraft Corporation 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Объединенная 
Авиастроительная Корпорация» (ПАО «ОАК») 

Alias: PAO AOK; PJSC UAC 

Adresse(r): 115054, Moscow, Bolshaya Pionerskaya Str., 1, Russian Federation 

Telefon: +7 495 926-14-20 

Websted: http://uacrussia.ru/ 

E-mail: office@uacrussia.ru 

Registreringsnummer: 7708619320 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

38. Radiotechnical and Information Systems (RTI) Concern 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение Дальней Радиолокации» (АО «НПО Дальней 
Радиолокации»); Акционерное Общество «Концерн 
«Радиотехнические и Информационные Системы» (АО «Концерн 
«РТИ Системы») 

Alias: RTI Systems; Joint Stock Company “Scientific and Production 
Association of Long-Range Radar”; AO NPO Dalney Radiolokatsii 

Adresse(r): 127083, Moscow, 8 Marta Str., 10, Building 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 723-83-49 

Websted: https://www.krtis.ru/ 

E-mail: inbox@krtis.ru 

Registreringsnummer: 7713269230 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

39. Rapart Services LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной ответственностью «РАпарт 
Сервисез» (ООО «РАпарт Сервисез») 

Adresse(r): 141580, Moscow Oblast, Khimki, Dubrovki District, Aeroportskaya 
Str., 2/2, “Sherland” Business Centre, Russian Federation; 141580, Moscow 
Oblast, Khimki, Dubrovki District, Aeroportskaya Str., 6, Building 2, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 798-75-44 

Websted: https://rapart.aero/ 

E-mail: info@rapart.yakovlev.ru 

Registreringsnummer: 7725497858 (Tax ID/INN) 

25.2.2022
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40. Rosoboronexport OJSC (ROE) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Рособоронэкспорт» 
(АО «Рособоронэкспорт») 

Adresse(r): 107076, Moscow, Stromynka Str., 272, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 534 61 83 

Websted: https://roe.ru/ 

E-mail: roe@roe.ru 

Registreringsnummer: 7718852163 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

41. Rostec (Russian Technologies State Corporation) 

Lokalt navn: Государственная Корпорация по Содействию 
Разработке, Производству и Экспорту Высокотехнологичной 
Промышленной Продукции «Ростех» (Государственная Корпо 
рация «Ростех») 

Alias: Rostekh; Russian Technologies; State Corporation for the 
Promotion of the Development, Manufacture, and Export of 
High-Tech Products “Rostec”; Rostekhnologii 

Adresse(r): 119991, Moscow, Gogolevsky Boulevard, 21, Building 1, Russian 
Federation; Moscow, Volokolamskoe Shosse, 75A, Russian Federation; 119048, 
Moscow, Usacheva Str., 24, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 287-25-25 

Websted: https://rostec.ru/ 

E-mail: info@rostec.ru 

Registreringsnummer: 7704274402 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

42. Rostekh – Azimuth 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Азимут» (АО «Азимут») 

Alias: Azimut JSC 

Adresse(r): 125167, Moscow, Naryshkinskaya Alleya, 5, Building 2, Floor 2, 
Premises X, Room 15, Russian Federation 

Telefon: +7 495 926 37 69 

Websted: https://azimut.ru/ 

E-mail: mailbox@azimut.ru 

Registreringsnummer: 7701583410 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

43. Russian Aircraft Corporation MiG 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Российская Самолетост 
роительная Корпорация «МиГ» (АО «РСК «МиГ») 

Alias: JSC “RAC MiG”; Mikoyan 

Adresse(r): 125171, Moscow, Leningradskoe Shosse, 6, Building 1, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7(495) 721-81-00 

Websted: http://www.migavia.ru/ 

E-mail: inbox@rsk-mig.ru 

25.2.2022
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44. Russian Helicopters JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Вертолеты России» 
(АО «Вертолеты России») 

Alias: AO Vertolety Rossii 

Adresse(r): 123610, Moscow, Bolshaya Pionerskaya, 1, Russian Federation; 
123557, Moscow, Presnensky Val, 14, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 660-5560 

Websted: https://www.rhc.aero/ 

E-mail: hsc@hsc-copter.com 

Registreringsnummer: 7731559044 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

45. SP KVANT (Sovmestnoe Predpriyatie Kvantovye Tekhnologii) 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Совме 
стное Предприятие «Квантовые Технологии» (ООО «СП «Квант») 

Alias: Joint Venture Quantum Technologies 

Adresse(r): 121205, Moscow, Territory of the Skolkovo Innovation Centre, 
Nobelya Str., 1, Russian Federation; 115230, Moscow, Varshavskoe Shosse, 46, 
Floor 6, Premises 600K, Russian Federation 

Telefon: +7 495 280 1291 

Websted: https://quant-digital.ru/ 

E-mail: NQL@rosatom.ru 

Registreringsnummer: 7726464220 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

46. Sukhoi Aviation JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Авиационная Холдинговая 
Компания «Сухой» (АО «Компания «Сухой») 

Alias: Joint Stock Company “Aviation Holding Company “Sukhoi” 

Adresse(r): 125284, Moscow, Polikarpova Str., 23B, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 550-01-06 

Websted: https://www.sukhoi.org/ 

E-mail: info@sukhoi.org 

25.2.2022 

47. Sukhoi Civil Aircraft 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Гражданские Самолеты 
Сухого» (АО «ГСС») 

Alias: SACC; Sukhoi Civil Aircraft Company (SCAC); AO GSS 

Adresse(r): 115280, Moscow, Leninskaya Sloboda Str., 26, Floor 1, Premises IV, 
Room 54, Russian Federation; 125284, Moscow, Polikarpova Str., 23B, Building 
2, Russian Federation 

Telefon: 7 (495) 727-19-88 

Websted: http://www.scac.ru/ 

E-mail: info@scac.ru 

25.2.2022
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48. Tactical Missiles Corporation JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Корпорация «Тактическое 
Ракетное Вооружение» (АО «Корпорация «Тактическое Ракетное 
Вооружение») 

Alias: KTRV 

Adresse(r): 141080, Moscow Oblast, Korolev, Ilycha Str., 7, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 542-57-09 

Websted: https://ktrv.ru/ 

E-mail: kmo@ktrv.ru 

Registreringsnummer: 5099000013 

25.2.2022 

49. Tupolev JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Туполев» (АО «Туполев») 

Adresse(r): 105005, Moscow, Akademika Tupoleva Embankment, 17, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (499) 263-77-77 

Websted: https://tupolev.ru/ 

E-mail: info@tupolev.ru 

Registreringsnummer: 7705313252 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

50. UEC-Saturn 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «ОДК-Сатурн» 
(ПАО «ОДК-Сатурн») 

Alias: United Engine Corporation – Saturn; ODK-Saturn PAO; 
PJSC UEC-Saturn 

Adresse(r): 152903, Yaroslavl Oblast, Rybinsk, Lenina Prospekt, 163, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (4855) 329-000 

Websted: https://www.uecrus.com/about/structure/pao-odk-saturn/ 

E-mail: saturn@uec-saturn.ru 

Registreringsnummer: 7610052644 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

51. JSC AeroKompozit 

Lokalt navn: Акционерное Общество «АэроКомпозит» 
(АО «АэроКомпозит») 

Alias: Joint Stock Company “AeroComposit” 

Adresse(r): 125284, Moscow, Polikarpova Str. 23B, Building 2, Russian Federa
tion; 125167, Moscow, Leningradsky Prospekt, 47, Russian Federation 

Websted: http://aerocomposit.ru (offline); https://www.yakovlev.ru/structure/ 
aerocomposit/ 

Telefon: + 7 (495) 940-87-11 

E-mail: info@aerocomposit.ru 

Registreringsnummer: 7714759967 (Tax ID/INN) 

25.2.2022
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52. United Engine Corporation 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Объединенная Двигателест 
роительная Корпорация» (АО «ОДК») 

Alias: JSC UEC; AO ODK 

Adresse(r): 105118, Moscow, Budyonny Prospekt, 16, Russian Federation; 
109147, Moscow, Mayakovsky Pereulok, 11, Russian Federation 

Telefon: +7 495 232 55 02; + 7 (499) 558-16-94 

Websted: https://uecrus.com/ 

E-mail: info@uecrus.com 

Registreringsnummer: 7731644035 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

53. UEC-Aviadvigatel JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «ОДК-Авиадвигатель» 
(АО «ОДК-Авиадвигатель») 

Alias: AO ODK-Aviadvigatel 

Adresse(r): 614010, Perm Krai, Perm, Komsomolsky Prospekt, 93, Building 61, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (342) 240-97-86 

Websted: https://www.avid.ru/; https://uecrus.com/about/structure/ao-odk-aviadvigatel/ 

E-mail: office@avid.ru 

Registreringsnummer: 5904000620 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

54. United Instrument Manufacturing Corporation 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Объединенная Приборост 
роительная Корпорация» (АО «ОПК») 

Alias: AO OPK; UIMC 

Adresse(r): 121357, Moscow, Vereyskaya Str., 29, Building 141, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (495) 357-09-04 

Websted: http://rtopk.ru/ 

E-mail: info@opkrt.ru 

Registreringsnummer: 7704859803 (Tax ID/INN) 

25.2.2022
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55. United Shipbuilding Corporation 

Lokalt navn: 

Alias: USC; AO OSK 

Adresse(r): 191119, St. Petersburg, Marata Str., 90, Russian Federation; 115184, 
Moscow, Bolshaya Tatarskaya Str., 11, Building V, Russian Federation 

Telefon: +7 495 617-33-00; +7 812 494-17-42 

Websted: https://aoosk.ru/ 

E-mail: info@aoosk.ru 

Registreringsnummer: 7838395215 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

56. JSC PO Sevmash 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Производственное 
Объединение «Северное Машиностроительное Предприятие» 
(АО «ПО «СевМаш») 

Alias: JSC “Production Association “Northern Machine Building 
Enterprise” 

Adresse(r): 164500, Arkhangelsk Oblast, Severodvinsk, Arkhangelskoye Shosse, 
58, Russian Federation 

Telefon: + 7 (88184) 50-46-09 

Websted: https://sevmash.ru/ 

E-mail: smp@sevmash.ru 

Registreringsnummer: 2902059091 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

57. Krasnoye Sormovo Shipyard 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Завод «Красное 
Сормово» (ПАО «Завод «Красное Сормово») 

Alias: PJSC “Zavod “Krasnoye Sormovo” 

Adresse(r): 603003, Nizhny Novgorod Oblast, Nizhny Novgorod, Barrikad Str., 1, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (831) 229-61-05; + 7 (831) 229-61-27 

Websted: http://krsormovo.nnov.ru/ 

E-mail: info@krsormovo.ru 

Registreringsnummer: 5263006629 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

58. Severnaya Shipyard 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество Судостроите 
льный Завод «Северная Верфь» (ПАО СЗ «Северная Верфь») 

Alias: PJSC Shipbuilding Plant “Severnaya Verf”; PAO SZ “Sever
naya Verf” 

Adresse(r): 198096, St. Petersburg, Korabelnaya Str., 61, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 600-52-60 

Websted: https://nordsy.spb.ru/ 

E-mail: info@nordsy.spb.ru 

Registreringsnummer: 7805034277 (Tax ID/INN) 

25.2.2022
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59. Shipyard Yantar 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Прибалтийский Судост 
роительный Завод «Янтарь» (АО «ПСЗ «Янтарь») 

Alias: JSC “Pribaltic Shipbuilding Factory “Yantar”; AO PSZ Yantar 

Adresse(r): 236005, Kaliningrad Oblast, Kaliningrad, Guskova Square, 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (4012) 61 30 71; + 7 (4012) 61 30 83 

Websted: https://shipyard-yantar.ru/ 

E-mail: office@shipyard-yantar.ru 

Registreringsnummer: 3900000111 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

60. UralVagonZavod 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственная 
Корпорация «Уралвагонзавод» имени Ф.Э. Дзержинского» 
(АО «Научно-Производственная Корпорация «Уралвагонзавод») 

Alias: JSC “Scientific and Production Corporation “Uralvagonzavod” 
named after F. E. Dzerzhinsky”; Research and Production Corporation 
Ural Wagon Factory 

Adresse(r): 622007, Sverdlovsk Oblast, Nizhny Tagil, Vostochnoye Shosse, 28, 
Russian Federation; 119049, Moscow, Bolshaya Yakimanka Str., 40 

Telefon: + 7 (495) 737-00-80; + 7 (3435) 344-209 

Websted: http://uvz.ru/; http://uralvagonzavod.ru/ 

E-mail: web@npk.uvz.ru 

Registreringsnummer: 6623029538 (Tax ID/INN) 

25.2.2022 

61. Baikal Electronics 

Lokalt navn: Акционерноe Обществo «Байкал Электроникс» 
(АО «Байкал Электроникс») 

Alias: AO “Baikal Elektroniks” 

Adresse(r): 143421, Moscow Oblast, Krasnogorsk District, 26th Kilometer of the 
M9 “Baltia” Highway, 5 (RigaLand Business Centre), Building 1, Russian Fede
ration; 123182, Moscow, Marshala Vasilevskogo Str., 15, Building 20, Russian 
Federation; 124498, Moscow, Zelenograd, Proezd 4922th, 4, Building 5, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 956-54-90; + 7 (495) 221-39-47 

Websted: https://www.baikalelectronics.ru/ 

E-mail: Info@baikalelectronics.ru 

Registreringsnummer: 7808035536 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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62. Center for Technological Competencies in Radiophtonics 

Lokalt navn: Центр Технологических Компетенций в Области 
Радиофотоники 

Adresse(r): 127083, Moscow, 8th March Str., 10, Building 1, Russian Federation 15.3.2022 

63. Central Research and Development Institute Tsiklon 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Центральный Научно- 
Исследовательский Институт «Циклон» (АО "ЦНИИ «Циклон») 

Alias: Cyclone TsNII; CRI Cyclone; Central Research Institute 
Cyclone JSC 

Adresse(r): 107497, Moscow, Golyanovo Municipal District, Shchelkovskoe 
Shosse, 77, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 460-48-00; + 7 (499) 606-06-06 

Websted: https://cyclone.su/ 

E-mail: info@cyclone-jsc.ru 

Registreringsnummer: 7718159209 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

64. Crocus Nano Electronics 

Lokalt navn: Общество С Ограниченной Ответственностью 
«Крокус Наноэлектроника» (ООО «Крокус Наноэлектроника») 

Alias: OOO Krokus Nanoelektronika; OOO Crocusnano 

Adresse(r): 109129, Moscow, Tekstilshschiki Municipal District, 8th Testilsh
chikov Str., 11, Building 2, Russian Federation; 109129, Moscow, Volgogradsky 
Prospekt, 42, Building 5, Floor 1, Premises 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (909) 921-55-55; + 7 (495) 640-51-86 

Websted: http://crocusnano.com 

E-mail: info@crocusnano.com 

Registreringsnummer: 7710889933 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

65. Dalzavod Ship-Repair Center 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Центр Судоремонта «Даль 
завод» (АО «ЦСД») 

Alias: AO TsSD; DCSS; AO Tsentr Sudoremonta Dalzavod; JSC CSD 

Adresse(r): 690950, Vladivostok, Svetlanskaya Str., 72, Russian Federation; 
690001, Primorsky Krai, Vladivostok, Dalzavodskaya Str., 2, Premises 22, 
Room 2-27, Russian Federation 

Telefon: + 7 (423) 222-38-12; + 7 (423) 220-57-88; + 7 (423) 265-17-36 

Websted: https://dcss.ru/ 

E-mail: dalzavod@dcss.ru; DCSS@DCSS.RU 

Registreringsnummer: 2536210349 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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66. Elara 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственный 
Комплекс «Элара» имени Г.А. Ильенко» (АО «Элара») 

Alias: JSC Scientific and Production Complex Elara named after G.A. 
Illienko; The Ilyenko Elara Research and Production Complex, 
Joint-Stock Company 

Adresse(r): 428034, Chuvash Republic, Cheboksary, Moskovsky Prospekt, 40, 
Russian Federation; 127055, Moscow, Obraztsova Str., 7, Russian Federation; 
198097, St. Petersburg, Marshala Govorova Str., 29, Letter A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8352) 45-36-50; + 7 (8352) 22-17-13; + 7 (8352) 45-10-48 

Websted: https://elara.ru/ 

E-mail: elara@elara.ru 

Registreringsnummer: 2129017646 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

67. Electronic Computing and Information Systems 

Lokalt navn: Акционерное Общество Научно-Производственный 
Центр «Электронные Вычислительно-Информационные Системы» 
(АО НПЦ «Элвис») 

Alias: ELVIS, JSC Research and Development Center ELVEES; 
Scientific Production Center Elvis 

Adresse(r): 124460, Moscow, Solino Municipal District, Zelenograd, Konstruktora 
Lukina Str., 14, Building 14, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 926-79-57 

Websted: https://elvees.ru 

E-mail: secretary@elvees.com 

Registreringsnummer: 7735582816 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

68. ELPROM 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Элпром» (ООО «Элпром») 

Alias: OOO Elprom; Elprom LLC 

Adresse(r): 196142, St. Petersburg, Zvezdoe Municipal District, Pulkovskaya Str., 
2, Building 1, Letter A; 198095, St. Petersburg, Marshala Govorova Str., 40, 
Letter A, Premises 2-N, Room 34, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 332-70-04 

Websted: http://elprom-llc.com/ 

Registreringsnummer: 7805592546 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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69. Engineering Center Ltd. 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Инжиниринговый Центр» (ООО «Инжиниринговый Центр») 

Alias: OOO Engineering Center; LCEC; EC 

Adresse(r): 125367, Moscow, Pokrovskoye-Streshnevo Municipal District, Gabri
cheskogo Str., 4, Room 124, Russian Federation; 125424, Moscow, Volokolam
skoye Shosse, 73, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 663-91-92 

Websted: http://www.lcec.ru/ 

E-mail: info@lcec.ru 

Registreringsnummer: 7733829842 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

70. Forss Technology Ltd. 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Форсс 
Технологии» (ООО «ФТ») 

Alias: OOO FT 

Adresse(r): 190013, St. Peterburg, Semenovsky Municipal District, Bronnitskaya 
Str., 44, Letter 1, Premises 1N, Russian Federation 

Telefon: 8 (812) 363-14-67, 8 (812) 363-14-68 

Websted: https://forss.tech/ 

E-mail: info@forss.su 

Registreringsnummer: 7838480196 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

71. Integral SPB 

Lokalt navn: Совместное Предприятие Акционерное Общество 
«Интеграл СПБ» (СП АО «Интеграл СПБ») 

Alias: Joint Venture JSC Integral SPB 

Adresse(r): 195279, St. Peterburg, Irinovsky Prospekt, 21, Building 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (812) 527-78-90; + 7 (812) 527-78-87 

Websted: http://integralspb.ru/ 

E-mail: order@integralspb.ru; komplekt@integ.spb.ru 

Registreringsnummer: 7801047839 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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72. JSC Element 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Элемент» (АО «Элемент») 

Alias: GK “Element”; Element Group of Companies 

Adresse(r): 123112, Moscow, Presnensky Municipal District, Presnenskaya 
Embankment, 12, Floor 20, Office 2024, Russian Federation; 123112, Moscow, 
Presnenskaya Embankment, 12, Federation Tower “Vostok”, Office 2024, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 770 03 33 

Websted: https://www.gkelement.ru/ 

E-mail: info@elementec.ru 

Registreringsnummer: 9703014282 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

73. JSC Pella-Mash 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Пелла- 
Маш» (ООО «Пелла-Маш») 

Alias: Machine-Building Company Pella-Mash LLC 

Adresse(r): 187330, Leningrad Oblast, Kirovsky District, Otradnoye, Tsentralnaya 
Str., 4, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 312-67-49 

Websted: http://www.pellamash.ru/ 

E-mail: pellamash@mail.ru 

Registreringsnummer: 4706036197 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

74. JSC Shipyard Vympel 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Судостроите 
льный Завод «Вымпел» (ПАО «ССЗ «Вымпел») 

Alias: PAO SSZ “Vympel”; Shipbuilding Plant “Vympel” 

Adresse(r): 152912, Yaroslavl Oblast, Rybinsk, Novaya Str., 4, Russian Federation 

Telefon: + 7 (4855) 20-24-42 

Websted: https://www.vympel-rybinsk.ru/ 

E-mail: post@vympel-rybinsk.ru 

Registreringsnummer: 7610015674 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

75. Kranark LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Кранарк» (ООО «Кранарк») 

Alias: OOO Kranark Technika 

Adresse(r): 192919, St. Peterburg, Professora Kachalova Str., 14, Letter A, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 365-50-50; + 7 (964) 349 71 63; + 7 (965) 046 52 90 

Websted: https://kranark.ru/ 

E-mail: info@kranark.ru 

Registreringsnummer: 7811550230 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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76. Lev Anatolyevich Yershov (Ershov) 

Lokalt navn: Лев Анатольевич Ершов 

Adresse(r): 196006, St. Petersburg, Tvetochnaya Str., 25, Building 3, Russian 
Federation 

Registreringsnummer: 781106099658 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

77. LLC Center 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Центр» 
(ООО «Центр») 

Alias: OOO Tsentr 

Adresse(r): 127322, Moscow, Butyrsky Municipal District, Yablochkova Str., 21, 
Building 3, Floor 3, Premises VIII, Room 1L, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 961-00-71; + 7 (495) 616-10-01 

Registreringsnummer: 7716575919 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

78. MCST Lebedev 

Lokalt navn: Акционерное Общество «МЦСТ» (АО «МЦСТ») 

Alias: MTsST Elbrus; Moscow Center of SPARC Technologies 

Adresse(r): 119991, Moscow, Leninsky Prospekt, 51, Russian Federation; 117437, 
Moscow, Profsoyuznaya Str., 108, Russian Federation; 117105, Moscow, Naga
tinskaya Str. 1, Building 21, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 246-30-43; + 7 (495) 363-96-65 

Websted: http://www.mcst.ru/ 

E-mail: mcst@mcst.ru 

Registreringsnummer: 7736053886 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

79. Miass Machine-Building Factory 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Миасский Машиностроите 
льный Завод» (АО «ММЗ») 

Alias: AO MMZ 

Adresse(r): 456320, Chelyabinsk Oblast, Miass, Trugoyakskoye Shosse, 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (3513) 298-271, + 7 (3513) 298-222 

Websted: http://www.mmz.ru/ 

E-mail: info@mmz.ru 

Registreringsnummer: 7415061758 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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80. Microelectronic Research and Development Center Novosibirsk 

Lokalt navn: Новосибирский Филиал Федерального Госуд 
арственного Бюджетного Учреждения Науки Института Физики 
Полупроводников имени А. В. Ржанова СО РАН «Конструкт 
орско-Технологический Институт Прикладной Микроэлект 
роники» 

(КТИПМ СО РАН) 

Alias: KTIPM; IFP KTIPM SO RAN; Novosibirsk Branch of the 
Federal State Budgetary Institution of Science of the A.V. Rzhanov 
Institute of Semiconductor Physics SB RAS “Design and Technology 
Institute of Applied Microelectronics” 

Adresse(r): 630090, Novosibirsk Oblast, Novosibirsk, Nikolaeva Str., 8, Russian 
Federation; 630090, Novosibirsk Oblast, Novosibirsk, Akademika Lavrenteva 
Prospekt, 2/1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (383) 330-65-59 

Websted: https://ktipm.isp.nsc.ru/ 

E-mail: ktipm@oesd.ru 

15.3.2022 

81. MPI Volna 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Машп 
риборинторг-Волна» (ООО «Машприборинторг-Волна») 

Alias: “Mashpriborintorg - Volna” Ltd.; Mashpriborintorg Wave 

Adresse(r): 111123, Moscow, Plekhanova Str., 4a, Floor 2, Business Centre 
“YUNIKON”, Russian Federation; 113184, Moscow, 1st Spasonalivkovsky 
Pereulok, 3/5, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 223-47-68; + 7 (495) 223-47-72 

Websted: https://www.mpi-volna.ru/ 

E-mail: general@mpivolna.ru 

Registreringsnummer: 7706001520 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

82. N.A. Dollezhal Order of Lenin Research and Design Institute of Power 
Engineering 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Ордена Ленина Научно- 
Исследовательский и Конструкторский Институт Энерготехники 
имени Н.А. Доллежаля» (АО «НИКИЭТ») 

Alias: AO NIKIET; JSC “Lenin Order Research and Design Institute 
of Power Engineering named after N.A. Dollezhal” 

Adresse(r): 107140, Moscow, Krasnoselsky Municipal District, Malaya Kras
noselskaya Str., 2/8, Building 3, Russian Federation; 107140, Moscow, Kras
noselsky Municipal District, Akademika Dollezhala Square, 1/3, Russian Federa
tion; 101000, Moscow, P.O. Box 788, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 263-73-13; + 7 (499) 264-00-40; + 7 (499) 263-73-37 

Websted: https://www.nikiet.ru/ 

E-mail: nikiet@nikiet.ru 

Registreringsnummer: 7708698473 (Tax ID/INN) 

15.3.2022



 

02014R
0833 —

 D
A

 —
 29.10.2024 —

 025.001 —
 135 

▼M31 

Nummer Navn Identificerende oplysninger Dato for opførelse på 
listen 

83. Nerpa Shipyard 

Lokalt navn: Филиал «Судоремонтный Завод «Нерпа» – Акцио 
нерное Общество «Центр Судоремонта «Звёздочка» (ФЛ «СРЗ 
«Нерпа» – АО «ЦС «Звёздочка») 

Alias: SRZ Nerpa; Branch Nerpa Shipyard - JSC “Ship Repair Centre 
Zvyozdochka” 

Adresse(r): 184682, Murmansk Oblast, Snezhnogorsk, Russian Federation; 
164509, Archangelsk Oblast, Severodvinsk, Proezd Mashinostroiteley, 12, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (815-30) 67-101; + 7(8152) 799-299 

Websted: http://srznerpa.ru/ 

E-mail: info@srznerpa.ru 

15.3.2022 

84. NM-Tekh 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «НМ- 
Тех» (ООО «НМ-Тех») 

Alias: nm-Tech LLC; HM-TEX 

Adresse(r): 124527, Moscow, Zelenograd, Solnechnaya Alleya, 6, Floor 1, 
Premises XII, Office 4, 4A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 995-00-70 

Websted: https://nm-tech.org/ 

E-mail: info@nm-tech.org 

Registreringsnummer: 7735183410 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

85. Novorossiysk Shipyard JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Новороссийский Судо 
ремонтный Завод» (АО «НСРЗ») 

Alias: OA Novosrossiyskiy Sudoremontnyy Zavod; JSC NSRZ 

Adresse(r): 353902, Krasnodar Krai, Novorossiysk, Sukhumskoye Shosse, Russian 
Federation 

Telefon: + 8 (8617) 27-97-87 

Websted: nsrz@nsrz.ru 

E-mail: nsrz@nsrz.ru 

Registreringsnummer: 2315007476 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

86. NPO Electronic Systems 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «НПО 
Электронные Системы» (ООО «НПО Электронные Системы») 

Alias: NPO Electric Systems; NPO Elektronnye Sistemy; NPO 
E-Systems 

Adresse(r): 196006, St. Petersburg, Moskovskaya Zastava Municipal District, 
Tashkentskaya Str., 4, Building 2, Letter U, Russian Federation; 196084, St. 
Petersburg, Kievskaya Str., 6, Russian Federation 

Telefon: + 7(812) 564-66-43 

Websted: http://npo-esystems.ru/ 

E-mail: info@npo-esystems.ru 

Registreringsnummer: 7811660956 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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87. NPP Istok 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Исток» имени А. И. Шокина» (АО «Исток» им. 
Шокина») 

Alias: JSC Scientific and Production Enterprise Istok named after A. I. 
Shokin; JSC Istok A. I. Shokin; Research and Production Corporation 
“Istok” 

Adresse(r): 141190, Moscow Oblast, Fryazino, Vokzalnaya Str., 2A, Russian 
Federation; 141190, Moscow Oblast, Fryazino, Okruzhnoy Proezd 4A, Russian 
Federation; 607210 Nizhny Novgorod Oblast, Chernukha, Azamassky District, 
Zavodskaya Str., 19, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 465-86-66; + 7 (495) 465-86-80 

Websted: http://istokmw.ru 

E-mail: info@istokmw.ru 

Registreringsnummer: 5050108496 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

88. NTC Metrotek 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Научно-Технический Центр Метротек» (ООО «НТЦ Метротек») 

Alias: Metrotek Inzhiniring; OOO Nauchno-Tekhnicheskii Tsentr 
Metrotek; NTTs Metrotek; Metrotek Science and Technology Center 

Adresse(r): 127322, Moscow, Yablochka Str., 21, Building 3, Russian Federation; 
197341, St. Petersburg, Kolomyazhsky Prospekt, 27, Floor 4, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 616-10-01 

Websted: http://metrotek.ru/ 

E-mail: Info@metrotek.ru 

Registreringsnummer: 9715250083 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

89. OAO GosNIIKhimanalit 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Государственный Научно- 
Исследовательский Химико-Аналитический Институт» (АО 
«ГосНИИХимАналит») 

Alias: State Research Chemical-Analytical Institute; HIMANALIT 

Adresse(r): 190020, St. Petersburg, Bumazhnaya Str., 17, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 786-61-59 

Websted: https://himanalit.ru/ 

E-mail: himanalit@mail.ru; mail@himanalit.ru 

Registreringsnummer: 7839332218 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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90. OAO Svetlovskoye Predpriyatiye Era 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Светловское Предприятие 
«Эра» (АО «СП «Эра») 

Alias: AO SP Era; Svetlovsky Enterprise ERA 

Adresse(r): 238340, Kaliningrad Oblast, Svetly, Lizy Chaikinoy Str., 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (40152) 2-22-46; + 7 (4012) 60-76-50; 8 (40152) 3-52-46 

Websted: http://erasvetly.ru; 
https://www.aoosk.ru/companies/oao-svetlovskoe-predpriyatie-era-/ 

E-mail: office@spera.ru 

Registreringsnummer: 3913007731 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

91. OJSC TSRY 

Lokalt navn: Открытое Акционерное Общество «Туапсинский 
Судоремонтный Завод» (ОАО «Туапсинский Судоремонтный 
Завод»); Акционерное Общество «Туапсинский Морской 
Торговый Порт» (АО «ТМТП») 

Alias: OJSC Tuapse Ship Repair Plant; OJSC Tuapse Shipyard; 
JSC Tuapse Sea Commercial Port; OA TMTP 

Adresse(r): 352800, Krasnodar Krai, Tuapse Maksima Gorkogo Str., 11; 352800, 
Krasnodar Krai, Tuapse, Morskoy Boulevard Str., 2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (86167) 2-38-15; + 7 (86167) 7-10-88 

Websted: http://www.tsrz.tmtp.ru/; https://www.tmtp.ru; https://port.one/tmtp/ 

E-mail: tsry@tuapse.ru 

Registreringsnummer: 2322001997 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

92. OOO Elkomtekh (Elkomtex) 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Элкомтех» (ООО «Элкомтех») 

Adresse(r): 197229, St. Petersburg, Lakhta, Lakhtinsky Prospekt, 54, Russian 
Federation; 198095, St. Peterburg, Shkapina Str., 32-34, Letter A, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (901) 305-48-30 

Registreringsnummer: 7839489650 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

93. OOO Planar 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Планар» (ООО «Планар») 

Alias: Planar Elements; The Planar Company 

Adresse(r): 426034, Udmurt Republic, Izhevsk, Bazisnaya Str., 19, Russian Fede
ration; 426034, Udmurt Republic, Izhevsk, Likhvintseva Str., 76, Office 1, Russian 
Federation; 426034, Udmurt Republic, Izhevsk, 8th Marta Str., 16, Russian Fede
ration; 115093, Moscow, Partiyny Pereulok, 1, Building 58, Building 2, Office 23, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (3412) 48-78-46; + 7 (3412) 76-23-02; + 7 (3412) 95-69-69 

Websted: http://planar-elements.ru/ 

E-mail: info@planar-elements.ru 

Registreringsnummer: 1833015934 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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94. OOO Sertal 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Сертал» (ООО «Сертал») 

Alias: Sertal LLC 

Adresse(r): 127322, Moscow, Yablochkova Str., 21, Building 3, Floor 3, Premises 
VIII, Room 1I, Russian Federation; 109369, Moscow, Novocherkassky Boulevard, 
47, Russian Federation; 117105, Moscow, Donskoy Municipal District, Varshav
skoe Shosse, 1A, Russian Federation; 119333, Moscow, P.O. Box 364, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 124-98-29; +7 495 133 72 47; + 7 (495) 204 10 92; 
+7 495 932-92-40 

Websted: http://sertal.ru 

E-mail: info@sertal.ru 

Registreringsnummer: 9715216050 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

95. Photon Pro LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Фотон 
ПРО» (ООО «Фотон ПРО») 

Alias: OOO Foton PRO 

Adresse(r): 430034, Mordovia Republic, Saransk, Lodygina Str., 3, Main Building, 
Floor 2, Premises 206, Russian Federation; 430032, Mordovia Republic, Saransk, 
R. Luxemburg Str., 11, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8342) 33-35-08; + 7 (917) 074-39-62; + 7 (962) 927-47-31; 
+ 7 8342 33-35-03 

Websted: https://photon.pro/ 

E-mail: info@photon.pro 

Registreringsnummer: 1327025929 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

96. PJSC Zvezda 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Звезда» 
(ПАО «Звезда») 

Adresse(r): 192012, St. Petersburg, Babushkina Str., 123, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 703-00-70; + 7 (812) 703-00-74; + 7 (812) 362-07-47 

Websted: http://www.zvezda.spb.ru/ 

E-mail: office@zvezda.spb.ru 

Registreringsnummer: 7811038760 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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97. Amur Shipbuilding Factory PJSC 

Lokalt navn: Публичноe Акционерноe Обществo «Амурский судо 
строительный завод» (ПАО «АСЗ») 

Alias: PAO Amurskiy Sudostroitelnyy Zavod, PJSC ASZ; Amursky 
Shipbuilding Plant PJSC 

Adresse(r): 681000, Khabarovsk Krai, Komsomolsk-on-Amur, Alleya Truda Str.,1, 
Russian Federation; 115184, Moscow, Bolshaya Tatarskaya Str., 2, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (4217) 57-34-83; + 7(914) 427-7778; + 7(4217) 59-11-12; + 7 (495) 
959-49-97 

Websted: https://amurshipyard.ru 

E-mail: vostok@amurshipyard.ru; E-mail@amurshipyard.ru 

Registreringsnummer: 2703000015 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

98. AO Center of Shipbuilding and Ship Repairing JSC 

Lokalt navn: Акционерноe Обществo «Центр Технологии Судост 
роения и Судоремонта» (AO «ЦTCC») 

Alias: AO Tsentr Tekhnologii Sudostroyeniya i Sudoremonta; 
AO TsSS; Joint Stock Corporation Shipbuilding and Ship Repair Tech
nology Center; JSC “SSTC” 

Adresse(r): 198095, St.Petersburg, Promyshlennaya Str., 7, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812)786-19-10 

Websted: http://sstc.spb.ru/ 

E-mail: inbox@sstc.spb.ru 

Registreringsnummer: 7805482938 

15.3.2022 

99. AO Kronshtadt 

Lokalt navn: Акционерноe Обществo «Кронштадт» (AО 
«Кронштадт») 

Alias: Kronshtadt Group, Kronde Group, ZAO Kronshtadt, Kronshtadt 

Adresse(r): 192019, St.Petersburg, Obuchovskoy Oborony Prospekt, 21/2, Russian 
Federation; 123060, Moscow, Shukino Municipal District, Proezd 1st Volokolam
skiy, 10, Building 1, “Diapazon” Business Centre, Russian Federation; 199178, St. 
Petersburg, Maly Prospekt V.O., 54, Building 4, Letter P, Russian Federation; 
141983, Moscow Oblast, Dubna, Zhukovskogo Str., 2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 325-31-31; + 7 (495) 748-35-77; + 7 (812) 449-90-90 

Websted: https://kronshtadt.ru/ 

E-mail: uav@kronshtadt.ru; group@kronshtadt.ru; office@kronshtadt.ru 

Registreringsnummer: 7808035536 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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100. Avant Space LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Авант - 
Спэйс» (ООО «Авант - Спэйс») 

Alias: Avant Space Systems, Avant Space Propulsion Systems, 
OOO Avant-Spejs 

Adresse(r): 121205, Moscow, Skolkovo Innovation Center, Bolshoi Boulevard, 42, 
Building 1, Floor 4, Room 1434, 1431, Russian Federation; 123112, Moscow, 
Presnensky Municipal District, Presnenskaya Embankment, 12, Russian Federa
tion; 117335, Moscow, Garibaldi Str., 15, Building 1, Russian Federation; 143026, 
Moscow, Skolkovo Innovation Center Lugovaya Str., Building 4/7, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (499) 994-95-05; + 7 (495) 660-83-65 

Websted: https://avantspace.com/ 

E-mail: info@avantspace.com 

Registreringsnummer: 7706772795 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

101. Production Association Strela 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Производственное 
Объединение «Стрела» (АО «ПО «Стрела») 

Alias: JSC “PA “STRELA”; Strela Manufacturing Association JSC; 
AO Proizvodstvennoye Obyedineniye Strela 

Adresse(r): 460005, Orenburg Oblast, Orenburg, Shevchenko Str., 26, Russian 
Federation 

Websted: http://www.pa-strela.com; https://orgstrela.ru/ 

Telefon: + 7 (3532) 75-71-00; + 7 (3532) 75-51-22 

E-mail: mail@pa-strela.com; dep158@pa-strela.com; infopos@orgstrela.ru 

Registreringsnummer: 5609061432 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

102. Radioavtomatika 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Ради 
оавтоматика» (ООО «Радиоавтоматика») 

Alias: Testprecision LLC; Radioautomatic LLC 

Adresse(r): 119602, Moscow, Municipal District Troparevo-Nikulino, Akademika 
Anokhina Str., 2, Building 7, Russian Federation; 101033, Moscow, Zoloto
rozhsky Val Str., 11, Building 22, Russian Federation; 197198, St. Petersburg, 
Maly Prospekt P.S., 5 Letter B, Russian Federation; 600007, Vladimir Oblast, 
Vladimir, Severnaya Str., 2a, Russian Federation; 143966, Moscow Oblast, 
Reutov, Gagarina Str., 3, Building 78, Russian Federation; 142100, Moscow 
Oblast, Podolsk, Komsomolskaya Str., 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 286-99-99; + 7 (495) 109-00-22; + 7 (812) 209-10-00; 
+ 7 (495) 109-10-33 

Websted: https://radioautomatic.ru/ 

E-mail: info@radioautomatic.ru 

Registreringsnummer: 7725824287 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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103. Research Center Module 

Lokalt navn: Акционерное Общество Научно-Технический Центр 
«Модуль» (АО НТЦ «Модуль») 

Alias: NTTs Science and Technology Research Center Module; 
JSC STC Module; AO NTTs “Modul”; RC Module 

Adresse(r): 125167, Moscow, 4th 8 Marta Str., 3, Russian Federation; 125190, 
Moscow, P.O. Box 166, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 531-30-80 

Websted: http://module.ru 

E-mail: info@module.ru 

Registreringsnummer: 7714009178 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

104. Robin Trade Limited 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Робин 
Трейд» (ООО «Робин Трейд») 

Alias: OOO Robin Treid; Robin Trade LLC 

Adresse(r): 127322, Moscow, Yablochkova Str., 21, Building 3, Premises VIII, 
Russian Federation 

Websted: https://robin-trade.ru/ 

E-mail: a.zibyrov@robin-trade.ru 

Registreringsnummer: 9715259583 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

105. R.Ye. Alekseyev Central Design Bureau for Hydrofoil Ships 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Центральное Конструкт 
орское Бюро по Судам на Подводных Крыльях имени Р. Е. Алек 
сеева» (АО «ЦКБ ПО СПК им. Р. Е. Алексеева») 

Alias: OA Tsentralnoye Konstructorskoye Byuro po Sudam na 
Podvodnykh Krylyakh imeni R.E. Alekseyeva; JSC Alexeev’s Hydro
foil Design Bureau; R.E. Alekseev Central Hydrofoil Design Bureau; 
TsKB PO SPK named after R. E. Alekseev 

Adresse(r): 603003, Nizhny Novgorod Oblast, Nizhny Novgorod, Svobody Str., 
51, Russian Federation; 606549, Nizhny Novgorod Oblast, Chkalovsky District, 
Kuznetsovo Village, Alekseev Str., 5, Russian Federation; 192286, St. Petersburg, 
Alpinskiy Pereulok, 29, Russian Federation 

Telefon: + 7 (831) 229-14-90; + 7 (831) 273-02-48; + 7 (812) 331-63-56; 
+ 7 (831) 437-17-64 

Websted: http://ckbspk.ru/ 

E-mail: alekseev@ckbspk.ru 

Registreringsnummer: 5263001420 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

106. Rubin Sever Design Bureau 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Конструкторское Бюро 
«Рубин-Север» (АО «КБ «Рубин-Север») 

Alias: Rubin Sever AO; Konstruktorskoe Byuro Rubin-Sever, PAO; 
Aktsionernoe Obshchestvo “Konstruktorskoe Byuro “Rubin-Sever”; 
JSC KB Rubin-Sever 

Adresse(r): 164500, Archangelsk Oblast, Severodvinsk, Archangelskoe Shosse, 58, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (8184) 58-57-08 

Websted: http://rubin-sever.ru 

E-mail: rubin-north@yandex.ru 

Registreringsnummer: 2902046014 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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107. Russian Space Systems 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Российская Корпорация 
Ракетно-Космического Приборостроения и Информационных 
Систем» (АО «Российские Космические Системы») 

Alias: RKS; Joint Stock Company Russian Corporation of Rocket and 
Space Instrumentation and Information Systems; RSS 

Adresse(r): 111250, Moscow, Aviamotornaya Str., 53, Russian Federation; 
127490, Moscow, Dekabristov Str., 51, Russian Federation; 676470, Amur 
Oblast, Tsiolkovsky, Sosnovaya Str., 222, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 673-93-20, + 7 (495) 509-12-01; +7 495 673 9430 

Websted: https://russianspacesystems.ru/ 

E-mail: contact@spacecorp.ru 

Registreringsnummer: 7722698789 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

108. Rybinsk Shipyard Engineering 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Рыбин 
ская Верфь» (ООО «РВ») 

Alias: Rybinsk Shipyard; OOO Rybinskaya Verf; OOO “RV” 

Adresse(r): 152978, Yaroslavl Oblast, Rybinsk District, Sudoverf, Sudostroitelnaya 
Str.,1A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (4855) 29-56-77; + 7 (4855) 29-56-78; + 7 (495) 744-03-72 

Websted: https://kalashnikovgroup.ru/catalog/sudostroenie/rybinskaya-verf; 
http://rybinskshipyard.ru/ 

E-mail: office@rybinskshipyard.ru 

Registreringsnummer: 7610128727 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

109. Scientific Research Institute of Applied Chemistry 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Федеральный Научно-Прои 
зводственный Центр «Научно-Исследовательский Институт 
Прикладной Химии» (АО «ФНПЦ «НИИ Прикладной Химии») 

Alias: Federal Research and Production Center Research Institute of 
Applied Chemistry; NIIPH; AO FNPTs NII Prikladnoy Khimii; 
JSC FNPC Research Institute of Applied Chemistry 

Adresse(r): 141300, Moscow Oblast, Sergiev Posad, Akademika Silina Str., 3, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 632-78-79; + 7 (495) 975-21-70; + 7 (496) 548-69-08 

Websted: https://niiph.ru/ 

E-mail: niiph@niiph.ru 

Registreringsnummer: 5042120394 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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110. Scientific-Research Institute of Electronics 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Электронной Техники» (АО «НИИЭТ») 

Alias: AO Scientific Research Institute of Electronics; NIIET; 
AO Scientific Research Institute of Electronic Technology; Joint 
Stock Company Institute for Scientific Research Elektronnoy Tekhniki 

Adresse(r): 394033, Voronezh Oblast, Voronezh, Starykh Bolshevikov Str., 5, 
Russian Federation; 141008, Moscow, Mytishi, Kollakova Str., 24A (Business 
Centre “Artium”), Russian Federation; 394042, Voronezh Oblast, Voronezh, 
Leninsky Prospekt, 119A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (473) 226-20-35; + 7 (473) 226-97-68; + 7 (473) 280-22-94 

Websted: https://niiet.ru/ 

E-mail: niiet@niiet.ru 

Registreringsnummer: 3661057900 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

111. Scientific Research Institute of Hypersonic Systems 

Lokalt navn: «Научно-Исследовательское Предприятие Гиперзвук 
овых Систем» (ОАО «НИПГС») 

Alias: OJSC Scientific Research Enterprise Hypersonic Systems; 
Hypersonic Systems Research Institute; OAO NIPGS; HSRI; Hyper
sonic Systems Research Institute of “Leninetz” Holding Company 

Adresse(r): 196066, St. Petersburg, Moskovsky Prospekt, 212, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 371-98-67, + 7 (812) 371-01-54 

Websted: http://www.hypersonics.ru/ 

E-mail: nipgs@inbox.ru; mail@hypersonics.ru 

Registreringsnummer: 7810224530 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

112. Scientific Research Institute NII Submikron 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт «Субмикрон» (АО «НИИ «Субмикрон») 

Alias: Submicron; AO NII Submikron 

Adresse(r): 124460, Moscow, Zelenograd, Georgievsky Prospekt, 5, Building 2, 
Floor 4, Premises I, Room 50, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 731-89-31 

Websted: http://submicron.ru 

E-mail: submicron@se.zgrad.ru 

Registreringsnummer: 7735574607 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

113. Sergey IONOV 

Lokalt navn: Сергей Ионов 

Adresse(r): 198095, St. Petersburg, Marshala Govorova Str., 40, Letter A, Office 
34, Russian Federation 

15.3.2022
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114. Serniya Engineering 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Серния 
Инжиниринг» (ООО «Серния Инжиниринг») 

Alias: Sernia Engineering 

Adresse(r): 117292, Moscow, Vavilova Str., 57A, Floor 2, Premises 211, Room 
211-3, Russian Federation; 127322, Moscow, Ogorodnyy Proezd, 27, Floor 6, 
Office 8, Russian Federation; 603093, Nizhny Novgorod Oblast, Nizhny 
Novgorod, Rodionova Str., 167B, Russian Federation; 196084, St. Petersburg, 
Ligovsky Prospekt, 270, Section B, Office 2201, Russian Federation; Sverdlovsk 
Oblast, Yekaterinburg, Sibirskiy Tract, 1A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (905) 718-93-71; + 7 (812) 509 20 91; + 7 (495) 204 13 17; 
+ 8 (800) 301 13 17 

Websted: https://sernia.ru/ 

E-mail: office@sernia.ru 

Registreringsnummer: 9715292478 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

115. Ship Maintenance Center Zvezdochka 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Центр Судоремонта 
«Звёздочка» (АО «ЦС «Звёздочка») 

Alias: JSC Ship Repair Center “Zvezdochka”; Zvezdochka Shipyard; 
AO TsS Zvyozdochka; JSC Center Sudoremonta Zvezdochka; JSC SC 
“Zvyozdochka” 

Adresse(r): 164509, Archangelsk Oblast, Severodvinsk, Proezd Mashinostroiteley, 
12, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8184) 59-63-09, + 7 (8184) 59-63-67, + 7 (8184) 27-02-97; 
+ 7 (8184) 59-66-29 

Websted: https://www.star.ru/ 

E-mail: info@star.ru 

Registreringsnummer: 2902060361 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

116. State Governmental Scientific Testing Area of Aircraft Systems 
(GkNIPAS) 

Lokalt navn: Федеральное Казенное Предприятие «Госуд 
арственный Казенный Научно-Испытательный Полигон 
Авиационных Систем имени Л. К. Сафронова» (ФКП «ГКНИПАС 
имени Л. К. Сафронова») 

Alias: Federal State Enterprise State Research and Testing Ground for 
Aviation Systems named after L. K. Safronov 

Adresse(r): 140250, Moscow Oblast, Voskresensk District, Beloozersky, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 556-07-09; + 7 (495) 556-07-40 

Websted: http://www.fkpgknipas.ru/ 

E-mail: info@gknipas.ru 

Registreringsnummer: 5005020218 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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117. State Machine Building Design Bureau Raduga Bereznya 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Государственное Машино 
строительное Конструкторское Бюро «Радуга» имени А.Я. Бере 
зняка» (АО «ГосМКБ «Радуга» им. А.Я. Березняка») 

Alias: JSC State Machine-Building Design Bureau Raduga named after 
A.Ya. Bereznyak; AO “GosMKB “Raduga” IM. A.Ya.Bereznyaka”; 
Joint Stock Company “State Machine-Building Design Bureau 
“Raduga”; MKB Raduga; GosMKB “Rainbow” named after A. Ya. 
Bereznyak 

Adresse(r): 141980, Moscow Oblast, Dubna, Zhukovskogo Str., 2A, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (49621) 2-46-47; + 7(495) 777-07-20 

Websted: https://ktrv.ru/about/structure/raduga.html 

E-mail: raduga@dubna.ru 

Registreringsnummer: 5010031470 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

118. State Scientific Center AO GNTs RF—FEI A.I. Leypunskiy 
Physico-Energy Institute 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Государственный Научный 
Центр Российской Федерации - Физико - Энергетический 
Институт имени А. И. Лейпунского» (АО «ГНЦ РФ – ФЭИ») 

Alias: Leypunsky Institute of Physics and Power Engineering; IPPE; 
Joint Stock Company “State Scientific Centre of the Russian Federa
tion - Leipunsky Institute of Physics and Energy”; AO GNTs RF - FEI 

Adresse(r): 249033, Kaluga Oblast, Obninsk, Bondarenko Square, 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (48439) 9-82-49; + 7 (484) 399-89-61 

Websted: http://ippe.ru 

E-mail: postboxs@ippe.ru 

Registreringsnummer: 4025442583 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

119. State Scientific Research Institute of Machine Building Bakhirev 
(GosNIImash) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Государственный Научно- 
Исследовательский Институт Машиностроения им. В.В. Бахирева» 
(АО «ГосНИИмаш») 

Alias: State Scientific Research Institute of Machine Building Bakhirev 
(GosNIImash); JSC “State Scientific Research Institute of Mechanical 
Engineering named after V.V. Bakhirev” 

Adresse(r): 606002, Nizhny Novgorod Oblast, Dzerzhinsk, Sverdlova Prospekt, 
11 A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8313) 36-70-00, + 7 (831) 324-90-00 

Websted: http://www.gosniimash.ru/ 

E-mail: niimash@mts-nn.ru 

Registreringsnummer: 5249093130 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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120. Tomsk Microwave and Photonic Integrated Circuits and Modules 
Collective Design Center 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«ТУСУР-Электроника» (ООО «ТУСУР-Электроника») 

Alias: TUSUR-Electronica Research Company; TUSUR-Electronics 
LLC 

Adresse(r): 634045, Tomsk Oblast, Tomsk, 19 Gvardeyskoy Divizii Str., 15, 
Apartment 64, Russian Federation; 634045, Tomsk Oblast; Tomsk, Krasnoarmeys
kaya Str., 147, Office 101, Russian Federation 

Telefon: + 7 (3822) 41-32-29 

Websted: https://engineers.tusur.ru/laboratories/collective-design; https://tusur.ru/ru/ 
nauka-i-innovatsii/innovatsionnaya-deyatelnost/malye-innovatsionnye- 
predpriyatiya-s-uchastiem-tusura#ooo_tusur_elektronika 

E-mail: leonid.babak@mail.ru 

Registreringsnummer: 7017255070 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

121. UAB Pella-Fjord 

Lokalt navn: Закрытое Акционерное Общество «Пелла-Фиорд» 
(ЗАО «Пелла-Фиорд») 

Alias: Pella-Fjord CJSC; Pella-Fiord Shipbuilding Company 

Adresse(r): 187330, Leningrad Oblast, Kirovsky District, Otradnoe, Tsentralnaya 
Str., 4, Russian Federation 

Telefon: + 7 (81362) 4-30-07; + 7 (812) 380-40-91 

Websted: https://pellafiord.ru/ 

E-mail: p-fiord@mail.ru; info@pellafiord.ru; pellafiord@mail.ru 

Registreringsnummer: 4706000313 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

122. United Shipbuilding Corporation JSC “35th Shipyard” 

Lokalt navn: Филиал «35 Судоремонтный Завод» – Акционерное 
Общество «Центр Судоремонта «Звёздочка» (ФЛ «35 СРЗ» – 
АО «ЦС «Звёздочка») 

Alias: SRZ-35; Branch “35 SRZ” – Joint Stock Company “Ship Repair 
Center Zvyozdochka”; 35-y SRZ; 35th Ship Repair Plant 

Adresse(r): 183017, Murmansk Oblast, Murmansk, Admiral Lobov Str., 100, 
Russian Federation; 164509, Archangelsk Oblast, Severodvinsk, Proezd Mashino
stroiteley, 12, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8152) 22-19-18; + 7 (8152) 221-942 

Websted: https://35srz.ru/; https://www.star.ru/Filiali/35-y-SRZ 

E-mail: info@35srz.ru 

15.3.2022
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123. United Shipbuilding Corporation JSC “Astrakhan Shipyard” 

Lokalt navn: Филиал «Астраханский Судоремонтный Завод» – 
Акционерное Общество «Центр Судоремонта «Звёздочка» (ФЛ 
«Астраханский Судоремонтный Завод» – АО «ЦС «Звёздочка») 

Alias: Astrahansky Shipyard; Astrahanskiy SRZ; Astrakhan Ship 
Repair Plant; Branch “Astrakhansky Sudoremontny Zavod” – Joint 
Stock Company “Ship Repair Center “Zvyozdochka” 

Adresse(r): 414009, Astrakhan Oblast, Astrakhan, Atarbekova Str., 37, Russian 
Federation; 164509, Archangelsk Oblast, Severodvinsk, Proezd Mashinostroiteley, 
12, Russian Federation 

Telefon: + 8 (8512) 27-00-88 

Websted: https://www.star.ru/Filiali/Astrahanskiy-SRZ 

E-mail: aoasrz@mail.ru 

15.3.2022 

124. United Shipbuilding Corporation JSC “Aysberg Central Design 
Bureau” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Центральное Конструкт 
орское Бюро «Айсберг» (АО «ЦКБ «Айсберг») 

Alias: Iceberg Central Design Bureau; AO TsKB Aysberg 

Adresse(r): 199034, St. Petersburg, V.O., Bolshoy Prospekt, 36, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (812) 677-36-09; + 7 (812) 677-12-31 

Websted: https://iceberg.org.ru/ 

E-mail: main@iceberg.sp.ru 

Registreringsnummer: 7801005606 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

125. United Shipbuilding Corporation JSC “Baltic Shipbuilding Factory” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Балтийский Завод» 
(АО «Балтийский Завод») 

Alias: JSC Baltiski Zavod; Baltic Shipyard, JSC 

Adresse(r): 199106, St. Petersburg, Kosaya Liniya Str., 16, Russian Federation 

Telefon: + 8 (812) 324-94-35; + 8 (812) 324-93-70 

Websted: https://www.bz.ru/ 

E-mail: zavod@bz.ru 

Registreringsnummer: 7830001910 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

126. United Shipbuilding Corporation ‘Scientific Research Design Techno
logical Bureau Onega’ 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательское 
Проектно-Технологическое Бюро «Онега» (AO «НИПТБ «Онега») 

Alias: Nauchno-Issledovatelskoe Proektno-Teknnologicheskoe Byuro 
Onega PJSC; SC NIPTB Onega 

Adresse(r): 164509, Archangelsk Oblast, Severodvinsk, Proezd Mashinostroiteley., 
12, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8184) 52-55-52; + 7 (8184) 59-65-41; + 7(8184) 50-30-38 

Websted: http://onegastar.ru/ 

E-mail: niptb@onegastar.ru 

Registreringsnummer: 2902057961 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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127. United Shipbuilding Corporation “Sredne-Nevsky Shipyard” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Средне-Невский Судост 
роительный Завод» (АО «СНСЗ») 

Alias: JSC SNSZ; Aktcionernoe Obshestvo “Sredne-Nevsky Sudo
stroyelny Plant”; Middle Neva Shipbuilding Plant; Federal State 
Unitary Enterprise “Sredne-Nevsky Shipbuilding Plant” 

Adresse(r): 196643, St. Petersburg, Pontonny, Zavodskaya Str., 10, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (812) 462-75-35; + 7 (812) 648-30-50; + 7 (812) 648-30-51 

Websted: http://snsz.ru 

E-mail: office@snsz.ru 

Registreringsnummer: 7817315385 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

128. Ural Scientific Research Institute for Composite Materials 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Уральский Научно-Исслед 
овательский Институт Композиционных Материалов» 
(АО «УНИИКМ») 

Alias: UNIIKM; JSC “Ural Research Institute of Composite Materials” 

Adresse(r): 614014, Perm Krai, Perm, Novozvyaginskaya Str., 57, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (342) 267-07-68; + 7 (342) 263-16-00 

Websted: http://www.uniikm.ru/ 

E-mail: uniikm@yandex.ru 

Registreringsnummer: 5906092190 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

129. Urals Project Design Bureau Detal 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Уральское Проектно-Конст 
рукторское Бюро «Деталь» (АО «УПКБ «Деталь») 

Alias: Joint-Stock Company Ural Design Bureau “Detal”; JSC Ural 
Design and Construction Bureau “Detal”; Aktsionernoe Obshchestvo 
Uralskoe Proektno Konstruktorskoe Byuro “Detal”; AO UPKB “Detal” 

Adresse(r): 623409, Sverdlovsk Oblast, Kamensk-Uralski, Pionerskaya Str., 8, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (3439) 37-58-50; + 7 (3439) 37-58-61 

Websted: https://upkb.ru/ 

E-mail: upkb@upkb.ru 

Registreringsnummer: 6612011546 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

130. Vega Pilot Plant 

Lokalt navn: «Опытный Завод «Вега» – Филиал Акционерного 
Общества «Центр Судоремонта «Звездочка» («ОЗ «Вега» – 
Филиал АО «ЦС «Звездочка») 

Alias: Experimental Plant Vega – Branch of Joint Stock Company 
Zvezdochka Ship Repair Centre; OZ Vega – Filial AO TSS Zvez
dochka; Experimental Plant Vega 

Adresse(r): 249010, Kaluga Oblast, Borovsk, Lenina Str., 73, Russian Federation; 
165509, Archangelsk Oblast, Severodvinsk, Proezd Mashinostroiteley, 12, Russian 
Federation 

Telefon: + 8 (48438) 4-18-96 

Websted: https://www.star.ru/Filiali/OZ-Vega 

E-mail: vega@borovsk.ru 

15.3.2022
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131. Vertikal LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Вертикаль» (ООО «Вертикаль») 

Alias: OOO “Vertikal” 

Adresse(r): 196006, St. Petersburg, Moskovskaya Zastava Municipal District, 
Moskovsky Prospekt, 148, Letter D, Premises 8, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 425-38-85 

Websted: http://vertical-e.ru/ 

E-mail: info@vertical-e.ru 

Registreringsnummer: 7840410492 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

132. Vladislav Vladimirovich Fedorenko 

Lokalt navn: Федоренко Владислав Владимирович 

Adresse(r): 191014, St. Petersburg, Artilleriyskaya Str., 1, Letter А, Premises 
26-N, Russian Federation 

Registreringsnummer: 781706521543 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

133. VTK Ltd 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Ваша 
Топливная Компания» (ООО «ВТК») 

Alias: Limited Liability Company “Your Fuel Company”, LLC “VTK” 

Adresse(r): 192019, St. Petersburg, Professora Kachalova Str., 14, Letter A, 
Russian Federation; 198207, St. Petersburg, Tramvaynyy Prospekt, 12, Letter A, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 365-11-11 

Websted: http://dtoplivo.ru/ 

E-mail: MB@dtoplivo.ru 

Registreringsnummer: 7811550255 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

134. Yaroslavl Shipbuilding Factory 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Ярославский 
Судостроительный Завод» (ПАО «ЯСЗ») 

Alias: PAO Yaroslavskiy Sudostroitelnyy Zavod; PAO YaSZ; Yaro
slavsky Shipyard 

Adresse(r): 150006, Yaroslavl Oblast, Yaroslavl, Korabelnaya Str., 1, Russian 
Federation; 196084, St. Petersburg, Izmailovskoye Municipal District, Krasutskogo 
Str., 4b, Letter B, Russian Federation 

Telefon: + 7 (4852) 27-72-73; + 7 (4852) 27-72-48; + 7 (4852) 46-52-41; 
+ 7 (4852) 28-88-88 

Websted: http://yarshipyard.ru/ 

E-mail: shipyard@yaroslavl.ru; info@yarshipyard.com 

Registreringsnummer: 7601001080 (Tax ID/INN) 

15.3.2022
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135. ZAO Elmiks-VS 

Lokalt navn: Закрытое Акционерное Общество «Элмикс-ВС» 
(ЗАО «Элмикс-ВС») 

Alias: CJSC Elmiks-VS 

Adresse(r): 191014, St. Petersburg, Artilleriyskaya Str., 1, Letter А, Premises 26- 
N, Russian Federation 

Telefon: + 8 (812) 332-69-92; + 7 (812) 275-47-27; + 7 (812) 252-62-82 

Websted: http://elmiks.com/ 

Registreringsnummer: 7841352941 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

136. ZAO Sparta 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Спарта» (АО «Спарта») 

Alias: AO Sparta 

Adresse(r): 191028, St. Petersburg, Mokhovaya Str., 18, Letter A, Premises 7N, 
Russian Federation; 196084, St. Petersburg, Izmailovskoye Municipal District, 
Krasutskogo Str., 4b, Letter B, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 677-68-21 

Websted: https://www.sparta-components.ru/ 

E-mail: office@nio-sparta.ru 

Registreringsnummer: 7826138686 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

137. ZAO Svyaz Inzhiniring 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Связь Инжиниринг» 
(АО «Связь Инжиниринг») 

Alias: Svyaz Engineering 

Adresse(r): 115404, Moscow, 6th Radialnaya Str., 9, Russian Federation; 127083, 
Moscow, 8 Marta Str., 10, Building 3, Russian Federation 

Telefon: + 7 (910) 404-23-24; + 7 (495) 544-21-90 

Websted: http://sipower.ru/ 

E-mail: info@sipower.ru 

Registreringsnummer: 7713159847 (Tax ID/INN) 

15.3.2022 

138. 46th TSNII Central Scientific Research Institute 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение «46 Центральный Научно-Исследовательский 
Институт» Министерства Обороны Российской Федерации 
(ФГБУ «46 ЦНИИ» Минобороны России) 

Alias: 46 TsNII; 46 TsNII MO RF 

Adresse(r): 129327, Moscow, Chukotskiy Proezd, 10, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 471-17-07; + 7 (926) 353-24-55 

Registreringsnummer: 7716567668 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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139. Alagir Resistor Factory 

Lokalt navn: Открытое Акционерное Общество «Алагирский Завод 
Сопротивлений» (ОАО «АЗС») 

Alias: Alagirsky Resistor Factory; OJSC “AZS” 

Adresse(r): 363240, Republic of North Ossetia - Alania, Alagir, L. Tolstoy Str., 
202, Russian Federation 

Telefon: + 7 (86731) 2-22-25, + 7 (928) 863-80-77 

Websted: http://alzas.ru/ 

E-mail: alzas@mail.ru 

Registreringsnummer: 1514010249 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

140. All-Russian Research Institute of Optical and Physical Measurements 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение «Всероссийский Научно-Исследовательский Институт 
Оптико-Физических Измерений» (ФГБУ «ВНИИОФИ») 

Alias: All-Russian Research Institute for Optical and Physical Measure
ments Federal State Budgetary Institution; FGBU VNIIOFI; FSUE 
VNIIOFI 

Adresse(r): 119361, Moscow, Ozernaya Str., 46, 202, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 430-42-89 

Websted: https://www.vniiofi.ru/ 

E-mail: vniiofi@vniiofi.ru 

Registreringsnummer: 9729338933 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

141. All-Russian Scientific-Research Institute Etalon JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Всероссийский Научно- 
Исследовательский Институт «Эталон» (АО «ВНИИ «Эталон») 

Alias: VNII Etalon JSC 

Adresse(r): 125040, Moscow, 1st Yamskogo Polya Str., 19, Russian Federation 

Telefon: 8 (499) 251-37-71 

Websted: http://vnii-etalon.ru/ 

E-mail: info@vnii-etalon.ru 

Registreringsnummer: 7714613189 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

142. Almaz, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Алмаз» (АО «Алмаз») 

Alias: Almaz 

Adresse(r): 344093, Rostov Oblast, Rostov-on-Don, Tupolev Str., 16, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (863) 252-60-00 

Websted: http://almazrostov.ru/ 

E-mail: info@almazrostov.ru 

Registreringsnummer: 6166055693 (Tax ID/INN) 

3.6.2022



 

02014R
0833 —

 D
A

 —
 29.10.2024 —

 025.001 —
 152 

▼M31 

Nummer Navn Identificerende oplysninger Dato for opførelse på 
listen 

143. Arzam Scientific Production Enterprise Temp Avia 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Арзамасское Научно-Прои 
зводственное Предприятие «Темп-Авиа» (АО АНПП «Темп- 
Авиа») 

Alias: Temp-Avia Arzamas Research and Production Association JSC; 
OKB Temp; ANPP Temp-Avia 

Adresse(r): 607220, Nizhny Novgorod Oblast, Arzamas, Kirov Str., 26, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (83147) 7-83-86 

Websted: https://temp-avia.ru/ 

E-mail: ao@temp-avia.ru 

Registreringsnummer: 5243001887 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

144. Automated Procurement System for State Defense Orders, LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Авто 
матизированная Система Торгов Государственного Оборонного 
Заказа» (ООО «АСТ ГОЗ») 

Alias: AST GOZ LLC 

Adresse(r): 117393, Moscow, Profsoyuznaya Str., 78, Building 1, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (495) 811-18-18 

Websted: http://www.astgoz.ru/ 

E-mail: info@astgoz.ru 

Registreringsnummer: 7728312865 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

145. Dolgoprudniy Design Bureau of Automatics (DDBA JSC) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Долгопрудненское Конст 
рукторское Бюро Автоматики» (АО «ДКБА») 

Alias: DKBA JSC; Dolgoprudno Design Bureau of Automation; Joint 
Stock Company “Dolgoprudnenskoe Design Bureau of Automatics” 

Adresse(r): 141700, Moscow Oblast, Dolgoprudny, Letnaya Str., 1, Russian Fede
ration 

Telefon: 8 (495) 408-75-11 

Websted: http://dkba.ru/ 

E-mail: dkba@dkba.ru 

Registreringsnummer: 5008058393 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

146. Electronic Computing Technology Scientific-Research Center JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно - Исследовательский 
Центр Электронной Вычислительной Техники» (АО «НИЦЭВТ») 

Alias: NICEVEY; NICEVT 

Adresse(r): 117587, Moscow, Varshavskoye Shosse, 125, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 319-17-90 

Websted: http://nicevt.ru/ 

E-mail: info@nicevt.ru 

Registreringsnummer: 7726019325 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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147. Electrosignal, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Электросигнал» (АО «Элект 
росигнал») 

Adresse(r): 394026, Voronezh Oblast, Voronezh, Elektrosignalnaya Str., 1, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (473) 246-10-51; + 7 (473) 221-04-94 

Websted: http://elektrosignal.ru/ 

E-mail: electrosignal@pad.vsi.ru 

Registreringsnummer: 3650001159 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

148. JSC Energiya 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Энергия» 
(ПАО «Энергия») 

Alias: PAO “Energiya” 

Adresse(r): 399775, Lipetsk Oblast, Yelets, Elektrik Settlement, 1, Russian Fede
ration 

jsc-energiya.com/ 

Telefon: + 7 (47467) 4-02-17 

Websted: https://jsc-energiya.com/ 

E-mail: marketing@ao-energiya.ru 

Registreringsnummer: 4821000142 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

149. Engineering Center Moselectronproekt 

Lokalt navn: Акционерное Общество «МосЭлектронПроект» 
(АО «МосЭП») 

Alias: Moselectronproekt (JSC); MosEP JSC 

Adresse(r): 127299, Moscow, Kosmonavta Volkova Str., 12, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 225-15-22 

Websted: https://mosep.ru/ 

E-mail: info@mosep.ru 

Registreringsnummer: 7712008203 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

150. Etalon Scientific and Production Association 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Научно-Производственное Объединение «Эталон» (ООО «НПО 
«Эталон») 

Alias: NPO Etalon LLC 

Adresse(r): 618740, Perm Krai, Dobryanka, Proezd Tsentralny, 3, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (34265) 2-29-13; + 7 (34265) 2-27-46; + 7 (342) 294-39-45 

Websted: https://npoetalon.ru/ 

E-mail: info@npoetalon.ru 

Registreringsnummer: 5906078439 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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151. Evgeny Krayushin 

Lokalt navn: Евгений Краюшин 

Adresse(r): Moscow Oblast, Dmitrov, Zheleznodorozhniy Pereulok, 3, Building 
41, Russian Federation; 117403, Mosocow, Melitopolskaya Str., 9, Building 3, 
Russian Federation 

3.6.2022 

152. Foreign Trade Association Mashpriborintorg 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Внешнеэкономическое 
Объединение «Машприборинторг» (АО « ВО «Машприборинторг») 

Alias: FTA Mashpriborintorg JSC; Joint Stock Company “Foreign 
Economic Association “Mashpriborintorg” 

Adresse():105318, Moscow, Shcherbakovskaya Str., 3, Russian Federation; 
105318, Moscow, Tkatskaya Str., 19, Russian Federation; 121108, Moscow, 
Fili-Davydkovo Municipal District, Ivana Franko Str., 4, Building 10, Russian 
Federation; 121059, Moscow, Ukrainsky Boulevard, 8, Building 1, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (495) 974-83-50; + 7 (499) 110-49-76 

Websted: http://mashpriborintorg.com/ 

E-mail: post@mashpriborintorg.com 

Registreringsnummer: 7719813840 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

153. Ineko LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Инеко» (ООО «Инеко) 

Alias: OO Ineko 

Adresse(r): 141800, Moscow Oblast, Dmitrov, Zheleznodorozhny Pereulok, 3, 
Premises 41, Russian Federation 

Telefon: +7 985 507 31 52 

Websted: https://www.inekocom.ru/ 

E-mail: inekocom@mail.ru 

Registreringsnummer: 5007104304 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

154. Informakustika JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Информакустика» 
(АО «Информакустика») 

Alias: Joint Stock Company “Informacoustics” 

Adresse(r): 194021, St. Petersburg, Politekhnicheskaya Str., 22, Letter A, Russian 
Federation; 197376, St. Petersburg, R. Krestovki Embankment, 3, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (812) 777-78-84 

Websted: http://forso.ru/ 

E-mail: info@forso.ru 

Registreringsnummer: 7813487947 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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155. Institute of High Energy Physics 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение «Институт Физики Высоких Энергий имени А.А. 
Логунова Национального Исследовательского Центра «Курчатов 
ский Институт» (НИЦ «Курчатовский Институт» – ИФВЭ) 

Alias: IHEP; NITs Kurchatovsky Institute IFVE; Federal State Budge
tary Institution “Institute of High Energy Physics named after A.A. 
Logunov of the National Research Center “Kurchatov Institute” 

Adresse(r): 142281, Moscow Oblast, Protvino, Nauki Square, 1, Russian Federa
tion; 142281, Moscow Oblast, Protvino, Pobedy Str., 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (4967) 71-36-23; + 8 (4967) 71-33-66 

Websted: http://www.ihep.ru/ 

E-mail: fgbu@ihep.ru 

Registreringsnummer: 5037007869 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

156. Institute of Theoretical and Experimental Physics 

Lokalt navn: Национальный Исследовательский Центр «Курчатов 
ский Институт» – Курчатовский Комплекс Теоретической и Экспе 
риментальной Физики (НИЦ «Курчатовский Институт» – ИТЭФ) 

Alias: ITEP; ITEF; Kurchatovsky Institute ITEF; Federal State Budge
tary Institution “Institute of Theoretical and Experimental Physics 
named after A. I. Alikhanov of the National Research Center 
“Kurchatov Institute”; Kurchatov Complex of Theoretical and Experi
mental Physics 

Adresse(r): 117218, Moscow, Bolshaya Cheremushkinskaya Str., 25, Russian 
Federation; 117209, Moscow, Sevastopolsky Prospekt, 24, Russian Federation 

Telefon: + 8 (499) 789-62-12 

Websted: http://www.itep.ru/ 

E-mail: chancellery@itep.ru 

3.6.2022 

157. Inteltech PJSC 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Инфо 
рмационные Телекоммуникационные Технологии» (ПАО 
«Интелтех») 

Alias: Information Telecommunications Technology PJSC; Inteltekh 

Adresse(r): 197342, St. Petersburg, Kantemirovskaya Str., 8, Russian Federation; 
194100, St. Petersburg, Kantemirovskaya Str. 5, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 295-50-69; + 7 (812) 313-12-51 

Websted: https://www.inteltech.ru/ 

E-mail: intelteh@inteltech.ru 

Registreringsnummer: 7802030605 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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158. ISE SO RAN Institute of High-Current Electronics 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение Науки Институт Сильноточной Электроники Сибир 
ского Отделения Российской Академии Наук (ИСЭ СО РАН) 

Alias: Institute of High Current Electronics of the Siberian Branch of 
the Russian Academy of Sciences; IHE SB RAS 

Adresse(r): 634055, Tomsk, Akademichesky Prospekt, 2/3, Russian Federation 

Telefon: + 7 (3822) 491-544 

Websted: https://hcei.tsc.ru// 

E-mail: contact@hcei.tsc.ru 

Registreringsnummer: 7021001375 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

159. Kaluga Scientific-Research Institute of Telemechanical Devices JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Калужский Научно-Исслед 
овательский Институт Телемеханических Устройств» 
(АО «КНИИТМУ») 

Alias: KNIITMU JSC 

Adresse(r): 248650, Kaluga Oblast, Kaluga, Pushkina Str., 19, Russian Federation; 
2480000, Kaluga Oblast, Kaluga, Karla Marksa Str., 4, Russian Federation 

Telefon: + 7 (4842) 74-35-00 

Websted: http://www.kniitmu.ru/ 

E-mail: kniitmu@kaluga.net 

Registreringsnummer: 4027100480 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

160. Kulon Scientific-Research Institute JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт «Кулон» (АО «НИИ «Кулон») 

Alias: NII Kulon JSC 

Adresse(r): 129075, Moscow, Ostankinsky Municipal District, Murmansky Proezd, 
14, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 966-05-66 

Websted: https://niikulon.ru/ 

E-mail: mail@niikulon.ru 

Registreringsnummer: 7717149279 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

161. Lutch Design Office JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Конструкторское бюро 
«Луч» (АО «КБ «Луч») 

Alias: Lutch Design Bureau JCS; Lutch JSC; KB-Lutch 

Adresse(r): 152920, Yaroslavl Oblast, Rybinsk, Pobedy Boulevard, 25, Russian 
Federation 

Telefon: + 8 (4855) 28-58-22 

Websted: https://kb-lutch.ru/ 

E-mail: kb@kb-lutch.ru 

Registreringsnummer: 7610063043 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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162. Meteor Plant JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Завод «Метеор» (АО «Завод 
«Метеор») 

Alias: AO Zavod Meteor 

Adresse(r): 404130, Volgograd Oblast, Volzhsky, Loginova Str., 23, Russian 
Federation; 404122, Volgograd Oblast, Volzhsky, Gorkogo Str., 1, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (8443) 34-26-94 

Websted: http://meteor.su/ 

E-mail: info@meteor.su 

Registreringsnummer: 3435000717 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

163. Moscow Communications Research Institute JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Московский Научно-Исслед 
овательский Институт Связи» (АО «МНИИС») 

Alias: MNIIS JSC 

Adresse(r): 117534, Moscow, Kirovogradsky Proezd, 3, Building 2, Russian Fede
ration; 121170, Moscow Kutuzovsky Prospekt, 34, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 249 40 88 

Websted: http://mniis.ru/ 

E-mail: mniis@mniis.ru 

Registreringsnummer: 7726336229 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

164. Moscow Order of the Red Banner of Labor Research Radio Enginee
ring Institute JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Московский Ордена Труд 
ового Красного Знамени Научно-Исследовательский 
Радиотехнический Институт» (АО «МНИРТИ») 

Alias: MNIRTI JSC. 

Adresse(r): 103028, Moscow, Bolshoi Trekhsvyatitelsky Pereulok, 2/1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 626-23-44 

Websted: https://mnirti.ru/ 

E-mail: astra@mnirti.ru 

Registreringsnummer: 7709899951 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

165. Joint Stock Company NPO Elektromechaniki 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение Электромеханики» (АО «НПО Электромеханики») 

Alias: NPO Elektromechaniki JSC; Scientific and Production Associa
tion “Electromechanics” JSC 

Adresse(r): 45630, Chelyabinsk Oblast, Miass, Mendeleeva Str., 31, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (3513) 28-88-04 

Websted: https://npoe.ru/; http://npomash.ru/npom/ru/electromeh.htm 

E-mail: root@npoe.ru 

Registreringsnummer: 7415044181 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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166. Omsk Production Union Irtysh JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Омское Производственное 
Объединение «Иртыш» (АО «ОмПО «Иртыш») 

Alias: OmPO Irtysh 

Adresse(r): 644060, Omsk Oblast, Omsk, Gurteva Str., 18, Russian Federation; 

Telefon: + 7 (3812) 44-87-05 

Websted: https://irtysh.ru/ 

E-mail: irtysh@irtysh.com.ru 

3.6.2022 

167. Omsk Scientific-Research Institute of Instrument Engineering JSC 

Lokalt navn: Акционерное общество «Омский Научно-Исслед 
овательский Институт Приборостроения» (АО «ОНИИП») 

Alias: JSC Omsk Research Institute of Instrument Engineering; 
AO ONIIP 

Adresse(r): 644071, Omsk Oblast, Omsk, Maslennikova Str., 231, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (3812) 44-85-45 

Websted: http://www.oniip.ru/ 

E-mail: info@oniip.ru 

Registreringsnummer: 5506218498 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

168. Optron, JSC 

Lokalt navn: Акционерное общество «Оптрон» (АО «Оптрон») 

Adresse(r): 105318, Moscow, Shcherbakovskaya Str., 53, Russian Federation 

Telefon: + 8 (495) 366-22-66 

Websted: https://www.optron.ru/ 

E-mail: main@optron.ru 

Registreringsnummer: 7719019691 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

169. Pella Shipyard OJSC 

Lokalt navn: Акционерное общество «Ленинградский Судостроите 
льный Завод «Пелла» (АО «Пелла») 

Alias: JSC Leningrad Shipyard Pella; AO “Leningradsky Sudostroi
telny Zavod “Pella”; AO “Pella” 

Adresse(r): 187330, Leningrad Oblast, Kirovsky District, Otradnoe, Tsentralnaya 
Str., 4, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 336 4066; + 7 (812) 336 40 55 

Websted: http://pellaship.ru/ 

E-mail: mail@pellaship.ru 

Registreringsnummer: 4706000296 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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170. Polyot Chelyabinsk Radio Plant JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Челябинский Радиозавод 
«Полёт» (АО «ЧРЗ «Полет») 

Alias: AO “ChRZ “Polyot”; Chelyabinsk Radio Plant Polet; ChRP 
“Polet” 

Adresse(r): 454080, Chelyabinsk Oblast, Chelyabinsk, Terponolskaya Str., 6, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (351) 267-02-20 

Websted: https://www.polyot.ru/ 

E-mail: chrz@polyot.ru 

Registreringsnummer: 7453140915 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

171. Pskov Distance Communications Equipment Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Псковский Завод Аппа 
ратуры Дальней Связи» (АО «Псковский Завод АДС») 

Alias: Pskov Plant ADS JSC; Pskov Distance Communications 
Equipment (ADS) 

Adresse(r): 180004, Pskov Oblast, Pskov, Gagarina Str., 4, Russian Federation 

Telefon: + 8 (8112) 79-41-12; + 8 (8112) 79-41-00 

Websted: http://www.ads-pskov.ru/ 

E-mail: office@ads-pskov.ru 

Registreringsnummer: 6027014643 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

172. Radiozavod, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Радиозавод» (АО «Радио 
завод») 

Adresse(r): 440039, Penza Oblast, Penza, Baydukova Str., 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8412) 92-80-96 

Websted: https://www.penza-radiozavod.ru/ 

E-mail: radio@rf58.ru 

Registreringsnummer: 5835049799 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

173. Razryad JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Разряд» (АО «Разряд») 

Alias: Zavod Razryad 

Adresse(r): 362031, Republic of North Ossetia – Alania, Vladikavkaz, Kosta 
Prospekt, 233, Russian Federation 

Telefon: + 8 (8672) 51-52-94; + 8 (8672) 51-61-82; + 8 (8672) 51-81-83 

Websted: http://www.zavod-razryad.ru/ 

E-mail: info@zavod-razryad.ru 

Registreringsnummer: 1513030980 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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174. Research Production Association Mars 

Lokalt navn: Федеральный Научно-Производственный Центр 
Акционерное Общество «Научно-Производственное Объединение 
«Марс» (ФНПЦ АО «НПО «Марс») 

Alias: RPA Mars; NPO Mars; Federal Research and Development 
Center JSC Scientific Production Association “Mars”; FNPTs 
AO “NPO “MARS” 

Adresse(r): 432022, Ulyanovsk Oblast, Ulyanovsk, Solnechnaya Str., 20, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (8422) 52-47-22 

Websted: http://npomars.com/ru/ 

E-mail: mars@mv.ru 

Registreringsnummer: 7303026811 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

175. Ryazan Radio-Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Рязанский Радиозавод» 
(АО «Рязанский Радиозавод») 

Adresse(r): 390023, Ryazan Oblast, Ryazan Lermontova Str., 11, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (4912) 29-27-33; + 7 (4912) 29-29-30 

Websted: https://radiozavod.ru/ 

E-mail: mail@radiozavod.ru 

Registreringsnummer: 6231006875 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

176. Scientific Production Center Vigstar JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственный 
Центр «Вигстар» (АО «НПЦ «Вигстар») 

Alias: AO Nauchno-Proizvodstvennyy Tsentr Vigstar; JSC SRC 
Vigstar; AO NPTs Vigstar 

Adresse(r): 117545, Moscow, 1st Dorozhny Proezd, 8, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 276 5201; + 7 (495) 276 5202 

Websted: https://www.vigstar.ru/ 

E-mail: vigstar@vigstar.ru 

Registreringsnummer: 7726687555 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

177. Scientific Production Enterprise “Radiosviaz” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Радиосвязь» (АО «НПП «Радиосвязь») 

Alias: AO NPP Radiosvyaz; Joint Stock Company “Research and 
Production Enterprise “Radiosvyaz” 

Adresse(r): 660021, Krasnoyarsk Krai, Krasnoyarsk, Dekabristov Str., 19, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (391) 204-11-02 

Websted: https://krtz.su/ 

E-mail: info@krtz.su 

Registreringsnummer: 2460243408 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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178. Scientific Research Institute Ferrite-Domen 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт «Феррит-Домен» (АО «НИИ «Феррит-Домен») 

Alias: AO NII Ferrit-Domen 

Adresse(r): 196006, St. Petersburg, Zvetochnaya Str., 25, Building 3, Letter B, 
Room 417, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 676-28-83 

Websted: https://www.domen.ru/ 

E-mail: dpo@domen.ru 

Registreringsnummer: 7810245940 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

179. Scientific Research Institute of Communication Management Systems 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Систем Связи и Управления» (АО «НИИСУ») 

Alias: AO NIISU; Joint Stock Company “Research and Development 
Institute of Communication and Management Systems” 

Adresse(r): 11760, Moscow, Starokaluzhkoe Shosse, 58, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 333-75-03 

Websted: https://niissu.ru/ 

E-mail: niissu@niissu.ru 

Registreringsnummer: 7728804257 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

180. Scientific-Production Association and Scientific-Research Institute of 
Radio- Components 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Научно-Производственное Объединение НИИРК» (ООО «НПО 
НИИРК») 

Alias: NIIRK; Limited Liability Company “Research and Production 
Association NIIRK”; OOO NPO NIIRK 

Adresse(r): 119049, Moscow, Krymsky Val Str., 3, Building 1, Office 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 8 (499)764-58-89 

Websted: http://niirk.ru/ 

E-mail: niirk@yandex.ru 

Registreringsnummer: 7706265403 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

181. Scientific-Production Enterprise “Kant” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Кант» (АО «НПП «Кант») 

Alias: AO NPP Kant; Joint Stock Company “Research and Production 
Enterprise “Kant” 

Adresse(r): 109316, Moscow, Talalikhina Str., 12, Building 7, Russian Federation; 
129626, Moscow, 3rd Mytishchinskaya Str., 16, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 902-73-27; + 7 (495) 902-72-37 

Websted: https://npp-kvant.ru/ 

E-mail: info@npp-kvant.ru 

Registreringsnummer: 7709868424 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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182. Scientific-Production Enterprise “Svyaz” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Связь» (АО «НПП «Связь») 

Alias: AO NPP Svyaz; Joint Stock Company “Research and Produc
tion Enterprise “Svyaz” 

Adresse(r): 301214, Tula Oblast, Shekinsky District, Yasnaya Polyana Village, 
Shkolnaya Str., 19, Russian Federation 

Telefon: + 8 (487) 517-63-68 

Websted: http://www.nppsvyaz.ru/ 

E-mail: mail@nppsvyaz.ru 

Registreringsnummer: 7118011916 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

183. Scientific-Production Enterprise Almaz JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Алмаз» (АО «НПП «Алмаз») 

Alias: AO NPP Almaz; Joint Stock Company “Research and Produc
tion Enterprise “Almaz”; Almaz Research and Production Enterprise; 
RPE Almaz 

Adresse(r): 410033, Saratov Oblast, Saratov, Panfilov I.V. Str., 1A, Building 1, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (8452) 63-35-58 

Websted: https://almaz-rpe.ru/ 

E-mail: info@almaz-rpe.ru 

Registreringsnummer: 6453119615 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

184. Scientific-Production Enterprise Salyut JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Салют» (АО «НПП «Салют») 

Alias: AO NPP Salyut; Joint Stock Company “Research and Produc
tion Enterprise “Salute” 

Adresse(r): 603107, Nizhny Novgorod Oblast, Nizhny Novgorod, Larina Str., 7, 
Building 4, Office 4264, Russian Federation 

Telefon: + 7 (831) 211-40-00 

Websted: https://nppsalut.ru/ 

E-mail: salut@nppsalut.ru 

Registreringsnummer: 5261079332 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

185. Scientific-Production Enterprise Volna 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Волна» (АО «НПП «Волна») 

Alias: AO NPP Volna; Joint Stock Company “Research and Produc
tion Enterprise “Wave” 

Adresse(r): 117105, Moscow, Varshavskoe Shosse, 26, Russian Federation 

Telefon: + 8 (499) 611-31-00; + 8 (499) 782 20 31 

Websted: http://volna.ru/ 

E-mail: volna@volna.ru 

Registreringsnummer: 7726534774 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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186. Scientific-Production Enterprise Vostok JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Восток» (АО «НПП «Восток») 

Alias: AO NPP Vostok; Joint Stock Company “Research and Produc
tion Enterprise “Wave” 

Adresse(r): 630049, Novosibirsk Oblast, Novosibirsk, Dusi Kovalchuk Str. 276, 
Russian Federation; 

Telefon: + 7 (383) 226-57-17 

Websted: http://vostok.nsk.su/ 

E-mail: vostok@nzpp.ru 

3.6.2022 

187. Scientific-Research Institute “Argon” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт «Аргон» (АО «НИИ «Аргон») 

Alias: AO NII Argon; Joint Stock Company “Scientific Research Insti
tute “Argon” 

Adresse(r): 117587, Moscow, Varshavskoe Shosse, 125, Building 1, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (495) 319-78-67 

Websted: http://www.argon.ru/ 

E-mail: argon@argon.ru 

Registreringsnummer: 7726694231 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

188. Scientific-Research Institute and Factory Platan 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт «Платан» с Заводом при НИИ» (АО «НИИ «Платан» с 
Заводом при НИИ») 

Alias: AO NII Platan s Zavodom pri NIII; Joint Stock Company 
“Scientific Research Institute “Platan”; Joint Stock Company “Scien
tific Research Institute “Platan” with a Plant at the Research Institute” 

Adresse(r): 141190, Moscow Oblast, Fryazino, Territory Vostochnaya Zavodskaya 
Promyshlennaya, 16, Russian Federation; 141190, Moscow Oblast, Fryazino, 
Zavodskoy Proezd, 2, Room 225, Russian Federation 

Telefon: + 7 (496) 566-90-17; + 7 (495) 221-71-43 

Websted: https://f-platan.ru/ 

E-mail: info@f-platan.ru 

Registreringsnummer: 5052023047 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

189. Scientific-Research Institute of Automated Systems and Communica
tions Complexes Neptune JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Автоматизированных Систем и Комплексов Связи 
«Нептун» (АО «НИИ «Нептун») 

Alias: AO NII Neptun 

Adresse(r): 199178, St. Petersburg, Vasilyevsky Island, 7th Line, 80, Building 1, 
Letter A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 327-09-72 

Websted: http://www.niineptun.ru/ 

E-mail: inform@niineptun.ru 

Registreringsnummer: 7801563590 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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190. Special Design and Technical Bureau for Relay Technology 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Специальное Конструкт 
орско-Технологическое Бюро по Релейной Технике» (АО «СКТБ 
РТ») 

Alias: Relay Technology Bureau JSC; AO SKTB RT; Joint Stock 
Company Special Relay System Design and Engineering Bureau 

Adresse(r): 173021, Novgorod Oblast, Veliky Novgorod, Nekhinskaya Str., 55, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 8162 629 001 

Websted: http://sktbrt.ru/ 

E-mail: office@sktbrt.ru 

Registreringsnummer: 5321095589 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

191. Special Design Bureau Salute JSC 

Lokalt navn: Акционерное общество «Особое Конструкторское 
Бюро «Салют» (АО «ОКБ «Салют») 

Alias: AO OKB Salyut 

Adresse(r): 630049, Novosibirsk Oblast, Novosibirsk, Krasny Prospekt, 153, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (383) 226-57-19 

Websted: http://okb-salyut.ru/ 

E-mail: info@okb-salyut.ru 

Registreringsnummer: 5402512720 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

192. Tactical Missile Company, Joint Stock Company “Salute” 

Lokalt navn: АО «Салют» 

Alias: AO Salyut; Zavod “Salyut”; Kuibyshev Mechanical Plant 

Adresse(r): 443028, Samara Oblast, Samara, Moskovskoe Shosse, 20, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (846) 957-01-01 

Websted: https://www.ao-salut.ru/; https://www.salut-samara.ru/ 

E-mail: salut-info@yandex.ru 

Registreringsnummer: 6313034986 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

193. Tactical Missile Company, Joint Stock Company “State Machine Buil
ding Design Bureau “Vympel” named after I.I.Toropov” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Государственное Машино 
строительное Конструкторское Бюро «Вымпел» им. 
И.И.Торопова» (АО «Гос МКБ «Вымпел» им. И.И. Торопова») 

Alias: AO Gos MKB “Vympel” im. I.I. Toropova; NPO Vympel; 
JSC State Machine-Building Construction Bureau “Vympel” named 
after I.I. Toropov JSC 

Adresse(r): 125424, Moscow, Volokolamskoe Shosse, 90, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 491-06-74 

Websted: https://vympelmkb.com/ 

E-mail: info@vympelmkb.ru 

Registreringsnummer: 7733546058 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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194. Tactical Missile Company, Joint Stock Company “Uralelement” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Верхнеуфалейский Завод 
«Уралэлемент» (АО «Уралэлемент») 

Alias: Joint Stock Company “Verkhneufaleysky Plant “Uralelement”; 
Aktsionernoe Obshchestvo Verkhneufaleysky Zavod Uralelement; 
AO Uralelement 

Adresse(r): 456800, Chelyabinsk Oblast, Verkhny Ufaley, Dmitrieva Str., 24, 
Russian Federation 

Telefon: + 8 (351)-649-21-10 

Websted: https://uralelement.ru/ 

E-mail: support@uralelement.ru 

Registreringsnummer: 7402006277 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

195. Tactical Missile Company, Joint Stock Company “Plant Dagdiesel” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Завод «Дагдизель» 
(АО «Завод «Дагдизель») 

Alias: Dagdizel Plant JSC; Factory Dagdizel; AO Zavod “Dagdizel” 

Adresse(r): 368399, Republic of Dagestan, Kaspiysk, Lenina Str., 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 8 (872) 465-27-34 

Websted: http://dagdizel.ru/ 

E-mail: info@dagdizel.ru 

Registreringsnummer: 0545001919 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

196. Tactical Missile Company, Joint Stock Company “Scientific Research 
Institute of Marine Heat Engineering” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Морской Теплотехники» (АО «НИИ Мортеплотехники») 

Alias: Research Institute of Morteplotehniki; AO NII Morteplotekhniki; 
Joint Stock Company “Scientific Research Institute of Marine Thermal 
Engineering” 

Adresse(r): 198412, St. Petersburg, Lomonosov, Chernikova Str., 44, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (812) 363-8000 

Websted: https://gidropribor.ru/about/departments/morteplotekhniki.html 

E-mail: fmtt@mail.ru 

Registreringsnummer: 7819308094 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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197. Tactical Missile Company, Joint Stock Company Plant Kulakov 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Завод имени А.А.Кулакова» 
(AO «Завод им А.А. Кулакова») 

Alias: JSC Plant named after A.A. Kulakov; AO Zavod im. A.A. 
Kulakova; JSC Zavod Kulakova 

Adresse(r): 197198, St. Petersburg, Yablochkova Str., 12, Letter A, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (812) 233-29-02 

Websted: https://zavodkulakova.ru/ 

E-mail: office@zavodkulakova.ru 

Registreringsnummer: 7813346618 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

198. Tactical Missile Company, Joint Stock Company Ravenstvo 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Равенство» (АО «Равен 
ство») 

Alias: Joint Stock Company Rawenstvo; AO Ravenstvo 

Adresse(r): 198095, St. Petersburg, Promyshlennaya Str., 19, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 252-93-33; + 7 (812) 252-93-42 

Websted: https://rawenstvo.ru/ru/ 

E-mail: rawenstvo@rawenstvo.ru 

Registreringsnummer: 7805395957 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

199. Tactical Missile Company, Joint Stock Company Ravenstvo-Service 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Равенство-Сервис» 
(АО «Равенство-Сервис») 

Alias: Joint Stock Company Rawenstvo-Service; AO Ravenstvo-Servis 

Adresse(r): 198095, St. Petersburg, Promyshlennaya Str., 19, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 252-92-00 

Websted: https://ktrv.ru/about/structure/ravenstvo-servis.html; 
https://www.granit-electron.ru/concern/subsidiaries/jsc-ravenstvo-service/ 

E-mail: rs@rawenstvo.ru 

Registreringsnummer: 7805417618 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

200. Tactical Missile Company, Joint Stock Company Saratov Radio Instru
ment Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Саратовский Радиоприбо 
рный Завод» (АО «СРЗ») 

Alias: Aktsionernoe Obshchestvo Saratovsky Radiopriborny Zavod; 
AO SRZ 

Adresse(r): 410040, Saratov Oblast, Saratov, Prospekt 50 Let Oktyabrya, 108, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (8452) 79-95-05 

Websted: http://granit-srz.ru 

E-mail: srz@granit-srz.ru 

Registreringsnummer: 6453104288 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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201. Tactical Missile Company, Joint Stock Company Severny Press 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Северный Пресс» 
(АО «Северный Пресс») 

Alias: Joint Stock Company “Northern Press”; AO Severny Press 

Adresse(r): 195196, St. Petersburg, Tallinskaya Str., 7, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 445-21-36 

Websted: http://new.nordpress.spb.su/; 
https://www.granit-electron.ru/concern/subsidiaries/ao-severnyy-press/ 

E-mail: post@nordpress.spb.su 

Registreringsnummer: 7806337732 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

202. Tactical Missile Company, Joint-Stock Company “Research Center for 
Automated Design” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Центр Автоматизированных Систем Конструирования» (АО «НИЦ 
АСК») 

Alias: AO NITs ASK; Joint Stock Company “Scientific Research 
Center for Automated Design Systems” 

Adresse(r): 125167, Moscow, Leningradsky Prospekt, 37, Building 12, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 666-32-74 

Websted: http://www.nicask.ru/ 

E-mail: info@nicask.ru 

Registreringsnummer: 7714022309 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

203. Tactical Missile Company, KB Mashinostroeniya 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственная 
Корпорация «Конструкторское Бюро Машиностроения» (АО «НПК 
«КБМ») 

Alias: Joint Stock Company “Research and Production Corporation 
“Design Bureau of Mechanical Engineering”; AO NPK KBM; Joint 
Stock Company “Research and Production Corporation “Machine Buil
ding Design Bureau”; Joint Stock Company Research and Production 
Corporation Konstruktorskoye Byuro Mashynostroyeniya; Kolomna 
Design Bureau of Machine-Building 

Adresse(r): 140402, Moscow Oblast, Kolomna, Oksky Prospekt, 42, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (495) 363-38-56; + 7 kbm-kbm@mail.ru 

Websted: https://ktrv.ru/about/structure/kb_mashinostroeniya.html 

E-mail: kbm-kbm@mail.ru 

Registreringsnummer: 5022039177 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

204. Tactical Missile Company, NPO Lightning 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение «Молния» (АО «НПО «Молния») 

Alias: Research and Production Association Lightning JSC; Molniya 
Research & Industrial Corporation JSC; JSC NPO Molniya 

Adresse(r): 125363, Moscow, Lodochnaya Str., 5, Building 1, Russian Federation 

Telefon: +7 495 580-71-86; +7 495 580-71-87 

Websted: http://www.npomolniya.ru/ 

E-mail: molniya@npomolniya.ru 

Registreringsnummer: 7733028761 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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205. Tactical Missile Company, Petrovsky Electromechanical Plant “Molot” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Петровский Элект 
ромеханический Завод «Молот» (АО «ПЭМЗ «Молот») 

Alias: Aktsionernoe Obshchestvo Petrovskii Elektromekhanicheskii 
Zavod Molot; JSC Petrovsky Electromechanical Zavod Molot; 
AO PEMZ Molot 

Adresse(r): 412540, Saratov Oblast, Petrovsk, Gogolya Str., 40, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (84555) 31-501; + 7 (84555) 3-37-01 

Websted: https://ktrv.ru/about/structure/petrovskiy_emz_-molot.html; 
http://pemz-molot.ru/ 

E-mail: ao@pemzmolot.ru; molot_pemz@mail.ru 

Registreringsnummer: 6444009038 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

206. Tactical Missile Company, PJSC “MBDB “ISKRA” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Машиностроительное Конст 
рукторское Бюро «ИСКРА» имени Ивана Ивановича Картукова» 
(АО «МКБ «ИСКРА») 

Alias: JSC “MDB “Iskra”; Joint Stock Company Machine Building 
Design Bureau "ISKRA"; Iskra Engineering Design Bureau JSC named 
after I.I. Kartukov; JSC MBDB ISKRA; Machine-Building Design 
Bureau 'Iskra' named after Ivan Kartukov JSC; Aktsionernoe Obsh
chestvo “Mashinostroitelnoe; Konstruktorskoe Byuro “Iskra” Imeni 
Ivana Ivanovicha Kartukova; AO MKB ISKRA 

Adresse(r): 125284, Moscow, Leningradsky Prospekt, 35, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 612-53-51; + 7 (495) 945-43-59; + 7 (495) 614-00-52 

Websted: http://www.iskramkb.ru/ 

E-mail: info@iskramkb.ru 

Registreringsnummer: 7714288059 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

207. Tactical Missile Corporation, “Central Design Bureau of Automation” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Центральное Конструкт 
орское Бюро Автоматики» (АО «ЦКБА») 

Alias: CCBA: TsKBA; Central Design Bureau for Automatics Engi
neering JSC 

Adresse(r): 644027, Omsk Oblast, Omsk, Kosmichesky Prospekt, 24A, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (3812) 53-98-30 

Websted: http://www.ckba.net/ 

E-mail: aockba@ckba.net 

Registreringsnummer: 5506202219 (Tax ID/INN) 

3.6.2022



 

02014R
0833 —

 D
A

 —
 29.10.2024 —

 025.001 —
 169 

▼M31 

Nummer Navn Identificerende oplysninger Dato for opførelse på 
listen 

208. Tactical Missile Corporation, 711 Aircraft Repair Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «711 Авиационный 
Ремонтный Завод» (АО «711 АРЗ») 

Alias: 711 ARZ 

Adresse(r): 397171, Voronezh Oblast, Borisoglebsk, Chkalova Str., 18, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (47354) 6-69-73 

Websted: http://711arz.ru/ 

E-mail: arz@711arz.ru 

Registreringsnummer: 3604016369 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

209. Tactical Missile Corporation, AO GNPP “Region” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Государственное Научно- 
Производственное Предприятие «Регион» (АО «ГНПП «Регион») 

Alias: Aktsionernoe Obshchestvo Gosudarstvennoe Nauchno Proiz
vodstvennoe Predpriyatie Region; “Region” Scientific & Production 
Enterprise JSC; AO GNPP Region 

Adresse(r): 115230, Moscow, Kashirskoe Shosse, 13A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 741-55-44; + 7 (499) 611-30-55 

Websted: https://gnppregion.ru/ 

E-mail: GNPPREGION@SOVINTEL.RU 

Registreringsnummer: 7724552070 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

210. Tactical Missile Corporation, AO TMKB “Soyuz” 

Lokalt navn: Акционерное Общество Тураевское Машиностроите 
льное Конструкторское Бюро «Союз» (АО ТМКБ «Союз») 

Alias: TMBDB Soyuz PJSC, Aktsionernoe Obshchestvo Turaevskoe 
Mashinostroitelnoe Konstruktorskoe Byuro “Soyuz”, JSC Turayev 
Machine-Building Design Bureau “Soyuz” 

Adresse(r): 140080, Moscow Oblast, Lytkarino, Industrial Zone Tyraevo, Building 
10, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 552-57-21; + 7 (495) 555-08-77 

Websted: http://tmkb-soyuz.ru/ 

E-mail: info@tmkb-soyuz.ru 

Registreringsnummer: 5026000759 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

211. Tactical Missile Corporation, Azov Optical and Mechanical Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Азовский Оптико- 
Механический Завод» (АО «АОМЗ») 

Alias: Azovsky Optiko-Mechanichesky Zavod; JSC AOMZ; Azov 
Optomechanical Plant JSC 

Adresse(r): 346780, Rostov Oblast, Azov, Promyshlennaya Str., 5, Russian Fede
ration, 

Telefon: +7 863 424-07-67; + 8 (863-42) 4-07-67 

Websted: https://aomz.org/ 

E-mail: volna.aomz@mail.ru 

Registreringsnummer: 6140022069 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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212. Tactical Missile Corporation, Concern “MPO – Gidropribor” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Концерн «Морское 
Подводное Оружие - Гидроприбор» (АО «Концерн «МПО - 
Гидроприбор») 

Alias: JSC Concern Sea Underwater Weapons Gidropribor; Central 
Research Institute “Gidropribor”; AO Konstern Morskoe Podvonoe 
Oruzhie Gidropribor 

Adresse(r): 194044, St. Petersburg, Bolshoi Sampsonievskiy Prospekt, 24A, Letter 
Z, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 542-01-47, + 7 (812) 542-95-51 

Websted: https://gidropribor.ru/ 

E-mail: info@gidropribor.ru 

Registreringsnummer: 7802375889 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

213. Tactical Missile Corporation, Joint Stock Company “Krasny Gidro
press” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Красный Гидропресс» 
(АО «Красный Гидропресс») 

Alias: Aktsionernoe Obshchestvo “Krasny Gidropress,”; JSC Red 
Hydraulic Press 

Adresse(r): 347928, Rostov Oblast, Taganrog, Severnaya Square, 3, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (8634) 36-63-39; + 7 (8634) 366-338 

Websted: http://aohpress.ru/ 

E-mail: hpress@mail.ru 

Registreringsnummer: 6154082903 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

214. Tactical Missile Corporation, Joint Stock Company Avangard 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Авангард» (АО «Авангард») 

Adresse(r): 215500, Smolensk Oblast, Safonovo, Oktyabrskaya Str., 78, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (48142) 3-42-45; + 7 (481) 226 86-05; + 7 (48142) 3-42-32 

Websted: https://avangard-plastik.ru/ 

E-mail: info@avangard-plastik.ru 

Registreringsnummer: 6726504312 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

215. Tactical Missile Corporation, Joint Stock Company Concern 
Granit-Electron 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Концерн «Гранит-Электрон» 
(АО «Концерн «Гранит-Электрон») 

Alias: AO Konstern Granit Elektron 

Adresse(r): 191014, St. Petersburg, Gospitalnaya Str., 3, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 271-45-85; + 7 (812) 578-94-17 

Websted: https://www.granit-electron.ru/ 

E-mail: office@granit-electron.ru 

Registreringsnummer: 7842335610 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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216. Tactical Missile Corporation, Joint Stock Company Elektrotyaga 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Электротяга» (АО «Элект 
ротяга») 

Adresse(r): 198099, St. Petersburg, Kalinina Str., 50 A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 252-80-77; + 7 (812) 786-32-19; + 7 (812) 786-97-19; 
+ 7 (812) 240-12-90 

Websted: https://gidropribor.ru/about/departments/electrotyaga.html 

E-mail: contact@aoelectrotyaga.ru 

Registreringsnummer: 7805230257 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

217. Tactical Missile Corporation, RKB Globus 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Рязанское Конструкторское 
Бюро «Глобус» (АО «РКБ «Глобус») 

Alias: JSC Ryazan Design Bureau Globus 

Adresse(r): 390013, Ryazan Oblast, Ryazan, Vysokovoltnaya Str., 6, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (4912) 76-52-16; + 7 (4912) 22-80-02 

Websted: https://rkbglobus.ru/ 

E-mail: office@rkbglobus.ru 

Registreringsnummer: 6229060995 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

218. Tactical Missile Corporation, Smolensk Aviation Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Смоленский Авиационный 
Завод» (АО «СмАЗ») 

Alias: JSC “SMAZ”; Smolensk Aircraft Plant JSC 

Adresse(r): 214006, Smolensk Oblast, Smolensk, Frunze Str., 74, Russian Fede
ration 

Telefon: + 8 (4812) 29 93 07; + 7 (4812) 21-95-50; + 7 (4812) 21-82-58 

Websted: http://www.smaz.ru/ 

E-mail: oaosmaz@yandex.ru 

Registreringsnummer: 6729001476 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

219. Tactical Missile Corporation, TRV Engineering 

Lokalt navn: Акционерное Общество «ТРВ - Инжиниринг» 
(АО «ТРВ - Инжиниринг») 

Adresse(r): 141076, Moscow Oblast, Korolev, Ordzhonikidze Str., 2A, Russian 
Federation 

Telefon: +7 495 245 5132; + 7 (498) 601-29-49 

Websted: https://trv-e.ru/ 

E-mail: trv-e@mail.ru; zvezda-strela@mail.ru 

Registreringsnummer: 5018205784 (Tax ID/INN) 

3.6.2022
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220. Tactical Missile Corporation, Zvezda-Strela Limited Liability Company 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Звезда-Стрела» (АО «Звезда- 
Стрела») 

Alias: JSC Zvezda-Strela 

Adresse(r): 347904, Rostov Oblast, Taganrog, 18th Pereulok, 1, Building 1, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (8634) 366-359; + 7 (8634) 366-341 

Websted: https://tdzs.ru/ 

E-mail: taganrog@tdzs.ru 

Registreringsnummer: 6154160069 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

221. Tambov Plant (TZ) “October” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Тамбовский Завод 
«Октябрь» (АО «ТЗ «Октябрь») 

Alias: Tambov AO “TZ Oktyabr” 

Adresse(r): 392029, Tambov Oblast, Tambov, Bastionnaya Str., 1, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (4752) 73-77-60; + 7 (4752) 78-13-52 

Websted: https://www.oktabr-tz.ru/ 

E-mail: oktabr@t-sozvezdie.ru 

Registreringsnummer: 6829014768 (Tax ID/INN) 

3.6.2022 

222. United Shipbuilding Corporation “5th Shipyard” 

Lokalt navn: Головной Филиал «5 Судоремонтный Завод» Акцио 
нерного Общества «Центр Судоремонта «Звездочка» (ФЛ «5 Судо 
ремонтный Завод – АО «ЦС «Звездочка») 

Alias: 5-y Sudoremontnyy Zavod; 5 SRZ; Head Branch “5 Shipyard” 
of Joint Stock Company “Zvezdochka Shiprepair Centre”; FL “5 
Shipyard - JSC “CS Zvezdochka”; 5 Ship Repair Plant 

Adresse(r): 353500, Krasnodar Krai, Temryuk, Port, Lenina Str., 67, Russian 
Federation; 164509, Archangelsk Oblast, Severodvinsk, Proezd Mashinostroiteley, 
12, Russian Federation 

Telefon: + 8 (86148) 5-86-41 

Websted: https://www.star.ru/Filiali/5-y-SRZ 

E-mail: 5srz@mail.ru 

3.6.2022 

223. Federal Center for Dual-Use Technology (FTsDT) Soyuz 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Унитарное Предп 
риятие «Федеральный центр двойных технологий «Союз» (ФГУП 
«ФЦДТ «Союз») 

Alias: FGUP FTsDT “Soyuz”; FSUE “FCDT “Soyuz” 

Adresse(r): 140090, Moscow Oblast, Dzerzhinsky, Akademika Zhukova Str., 42, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 551-76-00; + 7 (495) 551-72-00 

Websted: https://fcdt.ru/ 

E-mail: soyuz@fcdt.ru 

Registreringsnummer: 5027030450 (Tax ID/INN) 

21.7.2022



 

02014R
0833 —

 D
A

 —
 29.10.2024 —

 025.001 —
 173 

▼M31 

Nummer Navn Identificerende oplysninger Dato for opførelse på 
listen 

224. Zhukovskiy Central Aerohydrodynamics Institute (TsAGI) 

Lokalt navn: Федеральное Автономное Учреждение «Центральный 
Аэрогидродинамический Институт имени Профессора Н.Е. Жуков 
ского» (ФАУ «ЦАГИ») 

Alias: Central Aerohydrodynamic Institute named after Professor N.E. 
Zhukovsky 

Adresse(r): 140180, Moscow Oblast, Zhukovsky, Zhukovsky Str., 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 8 (495) 556-43-03 

Websted: http://www.tsagi.ru/ 

E-mail: info@tsagi.ru 

Registreringsnummer: 5040177331 (Tax ID/INN) 

21.7.2022 

225. Rosatomflot 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Унитарное Предп 
риятие Атомного Флота (ФГУП «Атомфлот») 

Alias: FSUE Rosatomflot, Federal State Unitary Enterprise “Atomflot”; 
Federal State Unitary Enterprise of the Atomic Fleet 

Adresse(r): 183038, Murmansk Oblast, Murmansk, Territory of Murmansk-17, 1, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (8152) 28-91-16, + 7 (8152) 55-33-55 

Websted: http://www.rosatomflot.ru/ 

E-mail: general@rosatomflot.ru 

Registreringsnummer: 5192110268 (Tax ID/INN) 

21.7.2022 

226. A. Lyulki Experimental-Design Bureau 

Lokalt navn: Опытно-конструкторское Бюро имени А. Люльки — 
Филиал ОДК-Уфимского Моторостроительного Производ 
ственного Объединения («ОКБ им. А. Люльки» – Филиал 
ПАО «ОДК-УМПО») 

Alias: A. Lyulki OKB; Lyulki Experimental-Design Bureau Branch of 
UEC UMPO; Experimental Design Bureau named after A. Lyulka – 
Branch of ODK-Ufa Engine Building Production Association 

Adresse(r): 129301 Moscow, Kasatkina Str., 13, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 783-01-11 

Websted: https://www.uecrus.com/about/structure/okb-im-a-m-lyulki/ 

E-mail: okb@okb.umpo.ru 

16.12.2022 

227. A. Lyulki Science and Technology Center 

Lokalt navn: «Научно-Технический Центр им. А. Люльки» – 
Филиал ПАО «ОДК-Сатурн» (НТЦ им. А. Люльки) 

Alias: NTTs A. Lyulki; A. Lyulka Research and Engineering Centre – 
Branch of ODK-Saturn PJSC 

Adresse(r): 129301 Moscow, Kasatkina Str., 13, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 286-28-52 

16.12.2022
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228. AO Aviaagregat 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Авиаагрегат» (АО « Авиааг 
регат») 

Alias: Aviaagregat JSC 

Adresse(r): 443009, Samara Oblast, Samara, Zavodskoye Shosse, 55, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (846) 207-00-01 

Websted: http://aviaagregat.net/ 

E-mail: mail@aviaagregat.net 

Registreringsnummer: 6319031396 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

229. Closed Joint Stock Company Turborus (Turborus) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Турборус» (АО «Турборус») 

Alias: Turborus ZAO 

Adresse(r): 152907, Yaroslavl Oblast, Rybinsk District, Rybinsk, Lenina Prospekt, 
179, Russian Federation 

Telefon: + 7(4855) 32 0040; + 7(4855) 296-416 

Websted: https://www.turborus.com/ 

E-mail: info@turborus.com 

Registreringsnummer: 7610005718 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

230. Federal Autonomous Institution Central Institute of Engine-Building 
N.A. P.I. Baranov; Central Institute of Aviation Motors (CIAM) 

Lokalt navn: Государственный Научный Центр, Федеральное 
Автономное Учреждение «Центральный Институт Авиационного 
Моторостроения имени П.И. Баранова» (ФАУ «ЦИАМ им. П.И. 
Баранова») 

Alias: Central Institute of Aviation Motors; CIAM 

Adresse(r): 111116, Moscow, Aviamotornaya Str., 2, Russian Federation; 140080, 
Moscow Oblast, Lytkarino, Turaevo industrial zone, Building 7, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (499) 763-61-67 

Websted: https://ciam.ru/ 

E-mail: info@ciam.ru 

Registreringsnummer: 7722497881 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

231. Federal State Budgetary Institution National Research Center Institute 
N.A. N.E. Zhukovsky (Zhukovsky National Research Institute) 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение «Национальный Исследовательский Центр «Институт 
имени Н.Е. Жуковского» (ФГБУ «НИЦ «Институт имени Н.Е. 
Жуковского») 

Alias: NRCZH 

Adresse(r): 140180, Moscow Oblast, Zhukovsky, Zhukovskogo Str., 1, Russian 
Federation; 125319, Moscow, Viktorenko Str., 7, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 231-76-23; + 7 (495) 231-76-24 

Websted: https://nrczh.ru/ 

E-mail: info@nrczh.ru 

Registreringsnummer: 5040136208 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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232. Federal State Unitary Enterprise “State Scientific-Research Institute for 
Aviation Systems” (GosNIIAS) 

Lokalt navn: Федеральное Автономное Учреждение «Госуд 
арственный Научно-Исследовательский Институт Авиационных 
Систем» (ФАУ «ГосНИИАС») 

Alias: FAA GosNIIAS; State Research Institute of Aviation Systems 

Adresse(r): 125319, Moscow, Viktorenko Str., 7, Building 2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 157-70-47 

Websted: https://gosniias.ru/ 

E-mail: info@gosniias.ru 

Registreringsnummer: 7714482225 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

233. Joint Stock Company 123 Aviation Repair Plant (123 ARZ) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «123 Авиационный 
Ремонтный Завод» (АО «123 АРЗ») 

Alias: JSC “123 Aircraft Repair Plant” 

Adresse(r): 175201, Novgorod Oblast, Staraya Russa, Starorussky District, 
Gorodok Microdistrict, Russian Federation 

Telefon: + 7 (816 52) 368-00; + 7 (816 52) 368-51 

Websted: http://aviaremont.ru/company/plants/123arz; http://avia.novgorod.com 

E-mail: aviaremont@aviaremont.ru; avia@avia.novgorod.com 

Registreringsnummer: 5322010620 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

234. Joint Stock Company 218 Aviation Repair Plant (218 ARZ) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «218 Авиационный 
Ремонтный Завод» (АО «218 АРЗ»); Акционерное Общество 
«ОДК-Сервис» (АО «ОДК-Сервис») 

Alias: United Engine Corporation-Service; Joint Stock Company 
“UEC-Service”; ODK-Service 

Adresse(r): 188307, Leningrad Oblast, Gatchina, Grigorina Str., 7A, Russian Fede
ration 

Telefon: + 8 (81371) 9-34-82 

Websted: https://www.uecrus.com/about/structure/ao-odk-servis/; 
https://218арз.рф/ 

E-mail: zavod@218arz.ru; zavod@uec-service.ru 

Registreringsnummer: 4705036363 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

235. Joint Stock Company 360 Aviation Repair Plant (360 ARZ) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «360 Авиационный 
Ремонтный Завод» (АО «360 АРЗ») 

Alias: JSC “360 Aircraft Repair Plant” 

Adresse(r): 390015, Ryazan Oblast, Ryazan, Zabaikalskaya Str., 13V, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (4912) 392-509; + 7 (4912) 392-529 

Websted: http://www.360arz.ru/ 

E-mail: contact@360arz.ru 

Registreringsnummer: 6229059220 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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236. Joint Stock Company 514 Aviation Repair Plant (514 ARZ) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «514 Авиационный 
Ремонтный Завод» (АО «514 АРЗ») 

Alias: JSC “514 Aircraft Repair Plant” 

Adresse(r): 172383, Tver Oblast, Rzhev, Chelyuskintsev Str., 121, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (48232) 6-02-01 

Websted: http://arz514.ru/ 

E-mail: info@arz514.ru 

Registreringsnummer: 6914013187 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

237. Joint Stock Company 766 UPTK 

Lokalt navn: Акционерное Общество «766 Управление Производ 
ственно-Технологической Комплектации» (АО «766 УПТК»); 
Акционерное Общество «Специальное Конструкторское Бюро 
МО РФ» (АО «СКБ МО РФ») 

Alias: JSC 766 UPTK; JSC “766 Management of Production and 
Technological Equipment”; Special Design Bureau of the Ministry of 
Defence of the Russian Federation; JSC “Special Design Bureau MO 
RF”; JSC SKB MO RF 

Adresse(r): 143432, Moscow Oblast, Krasnogorsk, Nakhabino, Institutskaya Str. 1, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 566-57-17 

Websted: https://skbmo.ru/ 

E-mail: info@skbmo.ru 

Registreringsnummer: 5024076350 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

238. Joint Stock Company Aramil Aviation Repair Plant (AARZ) 

Lokalt navn: Филиал АО «ОДК-Сервис» «Арамиль» 

Alias: Aramil Branch of ODK-Service JSC 

Adresse(r): 624003, Sverdlovsk Oblast, Aramil, Garnizon Str., 11a, Building 1, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (343) 383-15-17 

Websted: http://www.aarz.ru/ 

E-mail: info@aarz.ru 

16.12.2022 

239. Joint Stock Company Aviaremont (Aviaremont) 

Lokalt navn: Акционерное Общество « Авиаремонт» (АО «Авиа 
ремонт») 

Adresse(r): 119021, Moscow, Rossolimo Str. 17, Building 2, Floor 4, Section V, 
Rooms 11-28, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 911-69-02 

Websted: http://aviaremont.ru/ 

E-mail: aviaremont@aviaremont.ru 

Registreringsnummer: 7704726240 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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240. Joint Stock Company Flight Research Institute N.A. M.M. Gromov 
(FRI Gromov) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Летно-Исследовательский 
Институт имени М.М.Громова» (АО « ЛИИ им.М.М.Громова») 

Alias: Aktsionernoe Obshchestvo Letno-Issledovatelski Institut Imeni 
M. M. Gromova; JSC LII named after M. M. Gromov 

Adresse(r): 140180, Moscow Oblast, Zhukovsky, Garnaeva Str., 2A, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 556-59-38 

Websted: http://www.lii.ru 

E-mail: dir@lii.ru 

Registreringsnummer: 5040114973 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

241. Joint Stock Company Metallist Samara (Metallist Samara) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Металлист-Самара» 
(АО «Металлист-Самара») 

Alias: Metalist 

Adresse(r): 443023, Samara Oblast, Samara, Promyshlennosti Str., 278, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (846) 246-91-57 

Websted: http://metallist-s.ru/ 

E-mail: metallist@metallist-s.ru 

Registreringsnummer: 6318105574 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

242. Joint Stock Company Moscow Machine-Building Enterprise named 
after V. V. Chernyshev (MMP V.V. Chernyshev) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Московское Машино 
строительное Предприятие имени В.В. Чернышева» (АО «ММП 
имени В.В. Чернышева») 

Alias: Chernyshev UEC 

Adresse(r): 125362, Moscow, Vishnevaya Str., 7, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 491-57-44 

Websted: http://avia500.ru; https://www.uecrus.com/about/structure/ao-mmp-imeni- 
v-v-chernysheva/ 

E-mail: zavod@avia500.ru 

Registreringsnummer: 7733018650 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

243. JSC NII Steel 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Стали» (АО «НИИ Стали») 

Alias: Scientific Research Institute of Steel; Research Institute of Steel; 
AO NII Stali 

Adresse(r): 105318, 127411, Moscow, Dubninskaya Str., 81A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 484-63-61 

Websted: https://www.niistali.ru/ 

E-mail: mail@niistali.ru 

Registreringsnummer: 7713070243 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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244. Joint Stock Company Remdizel 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Ремдизель» (АО 
«Ремдизель») 

Alias: Remdiesel JSC 

Adresse(r): 423800, Republic of Tatarstan, Naberezhnye Chelny, Menzelinsky 
Trakt, 40, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8552) 30-80-00 

Websted: http://remdizel.com/ 

E-mail: info@remdizel.com 

Registreringsnummer: 1650004741 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

245. Joint Stock Company Special Industrial and Technical Base Zvez
dochka (SPTB Zvezdochka) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Специальная Производ 
ственно-Техническая База Звездочка» (АО «СПТБ Звездочка») 

Alias: JSC “Special Production and Technical Base Zvezdochka”; 
SPTB Zvezdochka 

Adresse(r): 184650, Murmansk Oblast, Polyarny, Komsomolskaya Str., 2/7, 
Russian Federation 

Telefon: + 8 (8152) 21-20-20 

Websted: http://sptb-mf.ru/ 

E-mail: m.star@sptb-mf.ru 

Registreringsnummer: 5116060209 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

246. Joint Stock Company STAR 

Lokalt navn: Акционерное Общество «ОДК-Стар» (AO «ОДК- 
Стар») 

Alias: AO ODK-Star; JSC UEC-Star 

Adresse(r): 614990, Perm Oblast, Perm, Kuybyshev Str., 140A, Russian Federa
tion; 615990, Perm Oblast, Perm, Komsomol Prospekt, 93, Russian Federation 

Telefon: + 7 (342) 249-18-13 

Websted: https://ao-star.ru/ 

E-mail: star@ao-star.ru 

Registreringsnummer: 5904100329 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

247. Joint Stock Company Votkinsk Machine Building Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Воткинский Завод» 
(АО «Воткинский Завод») 

Alias: JSC “Votkinsk Plant”; AO Votkinsky Zavod 

Adresse(r): 427430, Udmurt Republic, Votkinsk, Kirov Str., 2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (34145) 6-53-53 

Websted: https://vzavod.ru/ 

E-mail: zavod@vzavod.ru 

Registreringsnummer: 1828020110 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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248. Joint Stock Company Yaroslav Radio Factory 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Ярославский Радиозавод» 
(АО «Ярославский Радиозавод») 

Alias: PJSC “Yaroslavl Radiozavod”; Aktsionernoe Obschestvo Yaro
slavskiy Radiozavod; JSC Yaroslavl Radio Plant; YRZ; YARZ 

Adresse(r): 150010, Yaroslavl Oblast, Yaroslavl, Margolina Str., 13, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (4852) 48-78-69 

Websted: https://yarz.ru/ 

E-mail: yarz@yarz.ru 

Registreringsnummer: 7601000086 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

249. Joint Stock Company Zlatoustovsky Machine Building Plant (JSC Zlat
mash) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Златоустовский Машино 
строительный Завод» (АО «Златмаш») 

Alias: JSC Zlatoust Machine-Building Plant 

Adresse(r): 456227, Chelyabinsk Oblast, Zlatoust, Parkovy Proezd, 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (3513) 67-11-11 

Websted: http://zlatmash.ru/ 

E-mail: info@zlatmash.ru 

Registreringsnummer: 7404052938 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

250. Limited Liability Company Center for Specialized Production OSK 
Propulsion (OSK Propulsion) 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Центр 
Продуктовой Специализации «ОСК-Движение» (ООО «ЦПС 
«ОСК-Движение») 

Alias: OOO “Center for Product Specialization “USC-Movement” 

Adresse(r): 199226, Saint Petersburg, Municipal District Gavan, Galerny Passage, 
3, Letter A, Room 75, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 603-69-99 

Websted: https://www.aoosk.ru/ 

E-mail: info@osk-propulsion.ru 

Registreringsnummer: 3017053239 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

251. Lytkarino Machine-Building Plant 

Lokalt navn: Лыткаринский Машиностроительный Завод – Филиал 
ПАО «ОДК-УМПО» 

Alias: Branch of UEC-UMPO Lytkarino Machine-Building Plant 

Adresse(r): 140080, Moscow Oblast, Lytkarino, Turayevskaya Str., 9, Russian 
Federation 

Telefon: +7 495 552-43-94 

16.12.2022
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252. Moscow Aviation Institute 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное Обра 
зовательное Учреждение Высшего Образования «Московский 
Авиационный Институт (Национальный Исследовательский Унив 
ерситет)» 

Alias: MAI; Federal State Budgetary Establishment of Higher Educa
tion “Moscow Aviation Institute (National Research University)” 

Adresse(r): 125993, Moscow Region, Volokolamskoe Highway, 4, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (499) 158-49-18 

Websted: https://mai.ru/ 

E-mail: mai@mai.ru 

Registreringsnummer: 7712038455 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

253. Moscow Institute of Thermal Technology 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Корпорация «Московский 
Институт Теплотехники» (АО «Корпорация «МИТ») 

Alias: AO Koporatsiya Moskovskiy Institut Teplotekhniki, JSC Corpo
ration MIHT, Moscow Institute of Thermal Technology 

Adresse(r): 127273, Moscow, Berezovaya Alleya, 10, Russian Federation 

Telefon: 8-499-907-37-74 

Websted: http://corp-mit.ru/ 

E-mail: mitemail@umail.ru 

Registreringsnummer: 7715842760 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

254. Omsk Motor-Manufacturing Design Bureau 

Lokalt navn: Филиал ПАО «ОДК-Сатурн» - Омское Моторост 
роительное Конструкторское Бюро (ОМКБ) 

Alias: FL UEC-Saturn – OMKB; Omsk Engine Design Bureau; Branch 
of PAO UEC-Saturn Omsk Motor-Manufacturing Design Bureau 

Adresse(r): 644021, Omsk, Okruzhnaya Road Str., 3, Russian Federation 

Telefon: + 7 (3812) 36-07-04 

Websted: 
https://www.uecrus.com/about/structure/pao-odk-saturn/filial-pao-odk-saturn-omkb/ 

E-mail: omkb@omkb.uec-saturn.ru 

16.12.2022 

255. Open Joint Stock Company 170 Flight Support Equipment Repair Plant 
(170 RZ SOP) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «170 Ремонтный Завод 
Средств Обеспечения Полетов» (АО «170 РЗ СОП») 

Alias: JSC «170 Repair Plant of Flight Support», OJSC “170 Mainte
nance Works of Flights Support” 

Adresse(r): 603104, Nizhny Novgorod, Meditsinskaya Str., 2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 911-69-42; + 7 (831) 465 19 78 

Websted: http://170rz.ru/ 

E-mail: info@170rz.ru 

Registreringsnummer: 5262240714 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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256. Open Joint Stock Company 20 Aviation Repair Plant (20 ARZ) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «20 Авиационный Ремонтный 
Завод» (АО «20 АРЗ») 

Adresse(r): 196603, St. Petersburg, Pushkin, Gatchinskoe Shosse, 11, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 911-69-42 

Websted: http://www.aviaremont.ru/company/plants/20arz/ 

E-mail: 20arz@inbox.ru 

Registreringsnummer: 7820309254 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

257. Open Joint Stock Company 275 Aviation Repair Plant (275 ARZ) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «275 Авиационный 
Ремонтный Завод» (АО «275 АРЗ») 

Alias: PJSC “275 Aircraft Repair Plant” 

Adresse(r): 350090, Krasnodar, Dzerzhinsky Str., 141, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 911-69-42 

Websted: http://www.aviaremont.ru/company/plants/275arz/; http://275arz.ru 

E-mail: 275arz@bk.ru 

Registreringsnummer: 2311096404 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

258. Open Joint Stock Company 308 Aviation Repair Plant (308 ARZ) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «308 Авиационный 
Ремонтный Завод» (АО «308 АРЗ») 

Alias: AO 308 ARZ 

Adresse(r): 153035, Ivanovo, Lezhnevskaya Str., 118-B, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 911-69-42; + 7 (4932)23-40-26 

Websted: http://308arf.ru/ 

E-mail: arf308@yandex.ru 

Registreringsnummer: 3702530967 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

259. Open Joint Stock Company 32 Repair Plant of Flight Support Equip
ment (32 RZ SOP) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «32 Ремонтный Завод 
Средств Обеспечения Полетов» (АО «32 РЗ СОП») 

Alias: OJSC 32 Repair Plant of Flight Support Equipment; JSC “32 
Flight Support Equipment Repair Plant”; JSC “32 RZ SOP” 

Adresse(r): 692243, Primorsky Krai, Spassk-Dalny, Hospitalnaya Str., 10, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 911-69-42; + 8 (42352) 24033 

Websted: http://32rzsop.ru/ 

E-mail: 32rzsop@mail.ru 

Registreringsnummer: 2510012328 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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260. Open Joint Stock Company 322 Aviation Repair Plant (322 ARZ) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «322 Авиационный 
Ремонтный Завод» (АО «322 АРЗ») 

Alias: JSC “322 Aircraft Repair Plant”; JSC “322 ARP” 

Adresse(r): 692557, Primorsky Krai, Ussuriysky District, Vozdvizhenka Village, 
Zhukovsky Str., 5, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 911-69-42; (4234) 399-222 

Websted: http://322арз.рф/ 

E-mail: info@322arz.ru 

Registreringsnummer: 2511055959 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

261. Open Joint Stock Company 325 Aviation Repair Plant (325 ARZ) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «325 Авиационный 
Ремонтный Завод» (АО «325 АРЗ») 

Alias: JSC “325 Aircraft Repair Plant"; JSC “325 ARP” 

Adresse(r): 347916, Rostov Oblast, Taganrog, Tsiolkovsky Str., 42, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (495) 911-69-42; (8634) 33-45-74 

Websted: www.325arz.ru 

E-mail: 325@mail.ru; asf325@pbox.ttn.ru 

Registreringsnummer: 6154105808 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

262. Open Joint Stock Company 680 Aircraft Repair Plant (680 ARZ) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «680 Авиационный 
Ремонтный Завод» (АО «680 АРЗ») 

Alias: JSC “680 Aircraft Repair Plant”; JSC “680 ARP” 

Adresse(r): 676859, Amur Oblast, Belogorsk, Bazarnaya Str. 2a, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (495) 911-69-42 

Websted: http://aviaremont.ru/company/plants/680arz/ 

E-mail: arz680@mail.ru 

Registreringsnummer: 2804012458 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

263. Open Joint Stock Company 720 Special Flight Support Equipment 
Repair Plant (720 RZ SOP) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «720 Ремонтный Завод 
Средств Обеспечения Полетов» (АО «720 РЗ СОП») 

Alias: JSC “720 Repair Plant of Flight Support Facilities” 

Adresse(r): 216507, Smolensk Oblast, Roslavl District, Krasnoarmeiskaya Str., 6, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 911-69-42 

Websted: http://aviaremont.ru/company/plants/720rzsop/ 

E-mail: 720rz@mail.ru 

Registreringsnummer: 6725015051 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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264. Open Joint Stock Company Volgograd Radio-Technical Equipment 
Plant (VZ RTO) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Волгоградский Завод 
Радиотехнического Оборудования» (АО «ВЗРТО») 

Alias: JSC VZRTO 

Adresse(r): 400010, Volgograd Oblast, Volgograd, Novodvinskaya Str., 60, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 911-69-42 

Websted: http://aviaremont.ru/company/plants/vzrto/ 

E-mail: vzrto@mail.ru 

Registreringsnummer: 3443073324 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

265. Public Joint Stock Company Agregat (PJSC Agregat) 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Агрегат» 
(ПАО «Агрегат») 

Adresse(r): 456020, Chelyabinsk Oblast, Sim, Ashinsky District, Pushkin Str. 1, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (35159) 79-022 

Websted: https://www.agregat-avia.ru/ 

E-mail: info@agregat-avia.ru 

Registreringsnummer: 7401000191 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

266. Salute Gas Turbine Research and Production Center 

Lokalt navn: Производственный комплекс «Салют» АО «ОДК» 
(ПК «Салют» АО «ОДК») 

Alias: Salyut Production Complex of UEC JSC; Scientific Production 
Center for Gas Turbine Engineering “Salyut” JSC 

Adresse(r): 105118, Moscow, Budyonnogo Avenue 16, Building 2, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (499) 785-81-19; + 7 (499) 785-80-01 

Websted: 
http://www.salut.ru/; https://www.uecrus.com/about/structure/ao-odk-pk-salyut/ 

E-mail: info@salut.ru 

16.12.2022 

267. Scientific-Production Association Vint of Zvezdochka Shipyard (SPU 
Vint) 

Lokalt navn: Головной филиал «Научно-Производственное 
Объединение «Винт» Акционерное Общество «Центр Судо 
ремонта «Звездочка» (Головной филиал «НПО «Винт» АО «ЦС 
«Звездочка») 

Alias: NPO Vint; Head Branch “Scientific and Production Association 
“Vin”" of Joint Stock Company “Shiprepair Centre “Zvezdochka” 

Adresse(r): 121099, Moscow, Novinsky Boulevard, 11, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 255-49-04 

Websted: http://vintnpo.ru/ 

E-mail: msk@vintnpo.ru 

16.12.2022
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268. Scientific Research Institute of Applied Acoustics (NIIPA) 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Унитарное Предп 
риятие «Научно-Исследовательский Институт Прикладной 
Акустики» (ФГУП «НИИПА») 

Alias: FSUE “Research Institute of Applied Acoustics”; FGUP NIIPA 

Adresse(r): 141980, Moscow, Dubna, 9 May Str., 7A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (49621) 276-37 

Websted: http://niipa.ru/ 

E-mail: info@niipa.ru 

Registreringsnummer: 5010007607 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

269. Siberian Scientific-Research Institute of Aviation N.A. S.A. Chaplygin 
(SibNIA) 

Lokalt navn: Федеральное Автономное Учреждение «Сибирский 
Научно-Исследовательский Институт Авиации им. С.А. Чаплы 
гина» (ФАУ «СибНИА им. С.А. Чаплыгина») 

Alias: S.A. Chaplygin Siberian Research Institute of Aviation; Federal 
Autonomous Institution “Siberian Research Institute of Aviation named 
after S. A. Chaplygin”; FAU SibNIA im. S.A. Chplygina 

Adresse(r): 630051, Novosibirsk Oblast, Novosibirsk, Polzunova Str., 21, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (383) 278-70-10 

Websted: https://www.sibnia.ru/ 

E-mail: sibnia@sibnia.ru 

Registreringsnummer: 5405071094 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

270. Software Research Institute 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Программных Средств» (АО «НИИ ПС») 

Alias: JSC Research Institute of Software Tools; JSC NII PS 

Adresse(r): 194021, St. Petersburg, Politekhnicheskaya Str., 22, Letter H, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (812) 313-78-00 

Websted: http://www.nii-ps.ru/ 

E-mail: office@nii-ps.ru 

Registreringsnummer: 7804454896 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

271. Subsidiary Sevastopol Naval Plant of Zvezdochka Shipyard (Seva
stopol Naval Plant) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Севастопольский Морской 
Завод имени Серго Орджоникидзе» (АО «СМЗ»); Филиал «Сева 
стопольский морской завод» АО «Центр Судоремонта «Звездочка» 

Alias: Sevastopol Naval Plant N.A. Sergo Ordzhonikidze; Sevastopol 
Marine Plant Branch of JSC “Ship Repair Center “Zvezdochka”; 
JSC “Sevastopolskiy Morskoy Zavod Imeni Sergo Ordjonikidze” 

Adresse(r): 299001, Sevastopol, Geroev Sevastopol Str., 13 

Telefon: + 7 (8692) 55-99-50 

Websted: https://aosmz.ru/ 

E-mail: info@aosmz.ru 

Registreringsnummer: 9200010443 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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272. Russian Institute of Radio Navigation and Time 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Российский Институт Радио 
навигации и Времени» (АО «РИРВ») 

Alias: RIRT; AO RIRV 

Adresse(r): 192012, St. Petersburg, Obukhovskaya Oborona Prospekt, 120, Letter 
ETs, Russian Federation; 105066, Moscow, Staraya Basmannaya Str., 19, Building 
12, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 665-58-77; + 7 (812) 665-58-80; + 7 (495) 098-0213 

Websted: https://rirt.ru/ 

E-mail: office@rirt.ru; osp_rirt@mail.ru 

16.12.2022 

273. Federal Technical Regulation and Metrology Agency (Rosstandart) 

Lokalt navn: Федеральное Агентство по Техническому Регули 
рованию и Метрологии (Росстандарт) 

Alias: Federal Agency for Technical Regulation and Metrology 

Adresse(r): 123112, Moscow, Presnenskaya Naberezhnaya, 10, Building 2, Floors 
7, 29, 39, Russian Federation; 123112, Moscow, Presnenskaya Naberezhnaya, 10, 
Building 2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 547-51-51 

Websted: https://www.rst.gov.ru/ 

E-mail: info@rst.gov.ru 

Registreringsnummer: 7706406291 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

274. Federal State Budgetary Institution of Science P.I. K.A. Valiev RAS of 
the Ministry of Science and Higher Education of Russia (FTIAN) 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение Науки Физико-Технологический Институт имени 
К.А. Валиева Российской Академии Наук (ФТИАН им. 
К.А.Валиева РАН) 

Alias: FTIAN im. K.A. Valiev RAS; FRI RAS 

Adresse(r): 117218, Moscow, Nakhimovsky Prospekt, 34, Russian Federation; 
117218, Moscow, Nakhimovsky Prospekt, 36, Building 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 129-54-92 

Websted: https://www.rst.gov.ru/ 

E-mail: ftian.director@bk.ru; lukichev@ftian.ru 

Registreringsnummer: 7727084140 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

275. Federal State Unitary Enterprise All-Russian Research Institute of 
Physical, Technical and Radio Engineering Measurements (VNIIFTRI) 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Унитарное Предп 
риятие «Всероссийский Научно-Исследовательский Институт 
Физико-Технических и Радиотехнических Измерений» (ФГУП 
«ВНИИФТРИ») 

Alias: FGUP VNIIFTRI; VNIIFTRI - State Scientific Center of the 
Russian Federation 

Adresse(r): 141570, Moscow Oblast, Solnechnogorsk, Mendeleevo Village, Indu
strial Zone of FGUP VNIIFTRI, Building 11, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 526-63-63 

Websted: https://vniiftri.ru/ 

E-mail: office@vniiftri.ru 

Registreringsnummer: 5044000102 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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276. Institute of Physics Named After P.N. Lebedev of the Russian 
Academy of Sciences (LPI) 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение Науки Физический Институт им. П.Н. Лебедева 
Российской Академии Наук (ФИАН) 

Alias: Lebedev Physical Institute; LPI RAS; FIAN; R.N. Lebedev 
Physical Institute of the Russian Academy of Sciences 

Adresse(r): 119991, Moscow, Leninsky Prospekt, 53, Russian Federation 

Telefon: + 7(495) 668-88-88 

Websted: https://lebedev.ru/ 

E-mail: office@vniiftri.ru 

Registreringsnummer: 7736037394 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

277. The Institute of Solid-State Physics of the Russian Academy of 
Sciences (ISSP) 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение Науки Институт Физики Твердого Тела имени Ю.А. 
Осипьяна Российской Академии Наук (ИФТТ РАН) 

Alias: IFTT RAS; Federal State Budgetary Institution of Science Insti
tute of Solid-State Physics N.A. Yu. A. Osipyan of the Russian 
Academy of Sciences; Osipyan Institute of Solid-State Physics RAS 

Adresse(r): 142432, Moscow Oblast, Chernogolovka, Akademika Osipyana Str., 2, 
Russian Federation 

Telefon: +7 906 095 4402; 8(496)52 219-82 

Websted: http://issp.ac.ru/ 

E-mail: adm@issp.ac.ru 

Registreringsnummer: 5031003120 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

278. Rzhanov Institute of Semiconductor Physics, Siberian Branch of 
Russian Academy of Sciences (IPP SB RAS) 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение Науки Институт Физики Полупроводников им. А.В. 
Ржанова Сибирского Отделения Российской Академии Наук (ИФП 
СО РАН) 

Alias: IPP SB RAS; Institute of Semiconductor Physics NA A.V. 
Rzhanov; IFP SO RAN 

Adresse(r): 630090, Novosibirsk Oblast, Novosibirsk, Akademika Lavrenteva 
Prospekt, 13, Russian Federation 

Telefon: + 7(383)330-90-55; + 7(383)333-29-65 

Websted: https://www.isp.nsc.ru/ 

E-mail: ifp@isp.nsc.ru 

Registreringsnummer: 5408100057 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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279. UEC-Perm Engines, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «ОДК-Пермские Моторы» 
(АО «ОДК-ПМ») 

Alias: Permsky Motorny Zavod; AO ODK-PM; Perm Motors; Perm 
Engine Plant 

Adresse(r): 614010, Perm Krai, Perm, Komsomolsky Prospekt, 93, Building 61, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (342) 211-39-39 

Websted: http://pmz.ru/; https://perm-motors.ru/ 

Registreringsnummer: 5904007312 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

280. Ural Works of Civil Aviation, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Уральский Завод Граждан 
ской Авиации» (АО «УЗГА») 

Alias: UZGA; Ural Civil Aviation Factory 

Adresse(r): 620025, Sverdlovsk Oblast, Ekaterinburg, Bakhchivandzhi Str., 2G, 
Russian Federation; 123308, Moscow, Marshala Zhukova Prospekt, 1, Building 
1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (343) 295-51-51; + 7 (495) 122-25-33 

Websted: https://uwca.ru/ 

Registreringsnummer: 6664013640 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

281. Central Design Bureau for Marine Engineering “Rubin”, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Центральное Конструкт 
орское Бюро Морской Техники «Рубин» (АО «ЦКБ МТ «Рубин ») 

Alias: “Rubin” Design Bureau; JSC Tsentralnoye Konstruktorskoye 
Byuro Morskoy Tekhniki Rubin; JSC TsKB MT Rubin; CDB ME 
“Rubin” 

Adresse(r): 191119, St. Petersburg, Marata Str., 90, Russian Federation 

Telefon: +7 812 407-51-32 

Websted: https://ckb-rubin.ru/ 

E-mail: neptun@ckb-rubin.ru 

Registreringsnummer: 7838418751 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

282. “Aeropribor-Voskhod”, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Аэроприбор-Восход» 
(АО «АП Восход») 

Alias: AO AP-Voskhod 

Adresse(r): 105318, Moscow, Tkatskaya Str. 19, Floor 4, Room 400, Russian 
Federation 

Telefon: +7 495 363-23-01 

Websted: http://aeropribor.ru/ 

E-mail: ext@aeropribor.ru 

Registreringsnummer: 7719021450 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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283. Aerospace Equipment Corporation, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Корпорация 
«Аэрокосмическое Оборудование» (АО «КАО») 

Alias: Aerospace Equipment JSC; KAO JSC 

Adresse(r): 198095, St. Petersburg, Marshala Govorova Str., 40, Building 11, 
Office 407., Russian Federation; 197101, St. Petersburg, Kropotkina Str., 1, 
Russian Federation; 

Telefon: + 8 (495) 926-66-77 

Websted: http://aequipment.ru 

E-mail: info@aequipment.com 

Registreringsnummer: 7813132895 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

284. Central Research Institute of Automation and Hydraulics (CNIIAG), 
JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Центральный Научно- 
Исследовательский Институт Автоматики И Гидравлики» 
(АО «ЦНИИАГ») 

Alias: TsNIIAG 

Adresse(r): 127018, Moscow, Sovetskaya Armiya Str., 5, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 631-29-44 

Websted: http://cniiag.ru/ 

E-mail: cniiag@cniiag.ru 

Registreringsnummer: 7715900066 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

285. Aerospace Systems Design Bureau, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Опытно-Конструкторское 
Бюро «Аэрокосмические Системы» (АО «ОКБ «Аэрокосмические 
Системы») 

Alias: JSC “OKB “Aerospace Systems” 

Adresse(r): 141983, Moscow Oblast, Dubna, Programistov Str., 4, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (495) 526-69-77 

Websted: https://aerospace-systems.ru/ 

E-mail: info@aerospace-systems.ru 

Registreringsnummer: 5010041950 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

286. Afanasyev Technomac, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение «Техномаш» имени С.А. Афанасьева» (АО «НПО 
«Техномаш» им. С.А. Афанасьева») 

Alias: JSC Scientific and Production Association “Tekhnomash” 
named after S.A. Afanasiev; Afanasyev Research and Production 
Enterprise Technomac, JSC; AO NPO Technomash 

Adresse(r): 127018, Moscow, Maryina Roshcha 3rd Proezd, 40, Building 1, 
Russian Federation 

Telefon: + 8 (495) 689-50-66 

Websted: https://tmnpo.ru/ 

E-mail: info@tmnpo.ru 

Registreringsnummer: 9715411975 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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287. Ak Bars Shipbuilding Corporation, CJSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Судостроительная Корпо 
рация «Ак Барс» (АО «СК «Ак Барс») 

Alias: Shipbuilding Corporation “Ak Bars” 

Adresse(r): 422546, Republic of Tatarstan, Zelenodolsk District, Zelenodolsk, 
Zavodskaya Str., 5, Russian Federation; 422546, Republic of Tatarstan, Zeleno
dolsk District, Zelenodolsk, Zavodskaya Str., 9a, Russian Federation 

Telefon: + 7 (84-371) 2-11-66 

Websted: https://sk-akbars.ru/ 

E-mail: info@sk-akbars.ru 

Registreringsnummer: 1648040380 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

288. AGAT, Gavrilov-Yaminskiy Machine-Building Plant, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество Гаврилов-Ямский Машино 
строительный Завод «АГАТ» (АО ГМЗ «АГАТ») 

Alias: AO GMZ AGAT 

Adresse(r): 152240, Yaroslavl Oblast, Gavrilov-Yamsky District, Gavrilov-Yam, 
Mashinostroiteley Proezd, 1, Russian Federation 

Telefon: + 7(48534)2-54-34 

Websted: http://gmzagat.ru/ 

E-mail: tnpmag@gmzagat.ru 

Registreringsnummer: 7616002417 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

289. Almaz Central Marine Design Bureau, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Центральное Морское 
Конструкторское Бюро «Алмаз» (АО «ЦМКБ «Алмаз») 

Alias: JSC TsMKB Almaz; St. Petersburg Naval Design Bureau Almaz 

Adresse(r): 196128, St. Petersburg, Varshavskaya Str. 50, Russian Federation 

Telefon: +7 812 373 70 53; +7 812 373 28 00 

Websted: http://almaz-kb.ru/ 

E-mail: office@almaz-kb.ru 

Registreringsnummer: 7810537558 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

290. Joint Stock Company Eleron 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Федеральный центр науки 
и высоких технологий «Специальное научно-производственное 
объединение «Элерон» (АО «ФЦНИВТ «СНПО «Элерон») 

Alias: JSC “Federal Center for Science and High Technologies 
“Special Research and Production Association “Aileron”; AO FZNIVT 
SNPO Eleron 

Adresse(r): 115563, Moscow, Generala Belova Str., 14, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 725-02-06 

Websted: https://www.eleron.ru/ 

E-mail: support.atss@eleron.org 

Registreringsnummer: 7724313681 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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291. AO Rubin 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Рубин» (АО «Рубин») 

Alias: Joint Stock Company Rubin 

Adresse(r): 191119, St. Petersburg, Marata Str., 86, Letter A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 320 26 40 

Websted: https://rubingroup.ru/ 

E-mail: rubin@rubingroup.ru 

Registreringsnummer: 7809002741 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

292. Branch of PAO II – Aviastar 

Lokalt navn: Филиал Публичного Акционерного Общества 
«Авиационный Комплекс Им. С.В. Ильюшина» - Авиастар 
(Филиал ПАО «Ил» - Авиастар) 

Alias: Aviastar-SP; Branch of the Public Joint Stock Company “S.V. 
Ilyushin Aviation Complex” – Aviastar; Branch of PJSC “IL” – 
Aviastar 

Adresse(r): 432072, Ulyanovsk, Antonova Avenue, 21, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8422) 28-09-09; + 7 (8422) 28-12-81 

Websted: https://aviastar-sp.ru/ 

E-mail: mail@aviastar-sp.ru 

16.12.2022 

293. Branch of RSK MiG Nizhny Novgorod Aircraft-Construction Plant 
Sokol 

Lokalt navn: Нижегородский Авиастроительный Завод «Сокол» – 
Филиал АО «Российская Самолетостроительная Корпорация 
«МиГ» (РСК «МиГ»); Филиал ПАО «Объединенная Авиастроите 
льная Корпорация» – Нижегородский Авиастроительный завод 
«Сокол» 

Alias: SOKOL NAZ; Nizhny Novgorod Aviation Plant Sokol; Sokol 
Aircraft Plant; United Aircraft Corporation PJSC Branch – Nizhny 
Novgorod Aircraft Building Plant Sokol 

Adresse(r): 603035, Nizhny Novgorod, Chaadaeva Str., 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (831) 222-19-25 

Websted: http://www.migavia.ru/index.php/ru/o-korporatsii/struktura; 
http://www.sokolplant.ru/o-nas/ 

E-mail: nazsokol@rsk-mig.ru 

16.12.2022
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294. Chkalov Novosibirsk Aviation Plant 

Lokalt navn: Открытое Акционерное Общество «Новосибирское 
Авиационное Производственное Объединение им. В.П. Чкалова» 
(ОАО «НАПО им. В.П. Чкалова»); Новосибирский Авиационный 
Завод имени В.П. Чкалова - Филиал ПАО «Компания «Сухой» 

Alias: Novosibirsk Aircraft Production Association Plant; OAO NAPO 
im. V. P. Chkalova; JSC Novosibirsk Aircraft Production Plant named 
after V.P. Chkalov; V.P. Chkalov Novosibirsk Aviation Plant - Branch 
of PJSC Sukhoi Company 

Adresse(r): 630051, Novosibirsk Oblast, Novosibirsk, Polzunova Str., 15, Russian 
Federation 

Telefon: (383) 278-85-01; + 7 (499) 550-01-06 

Websted: http://www.napo.ru/ 

E-mail: info@naz.sukhoi.org 

16.12.2022 

295. Joint Stock Company All-Russian Scientific-Research Institute 
Gradient 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Всероссийский Научно- 
Исследовательский Институт «Градиент» (АО «ВНИИ 
«Градиент») 

Alias: AO VNII Gradient 

Adresse(r): 344000, Rostov Oblast, Rostov-on-Don, Sokolov Avenue, 96, Russian 
Federation 

Telefon: 8 (863) 232-47-70; + 7 (863) 204-20-31 

Websted: http://gradient-rnd.ru/; https://gradient.kret.com/ 

E-mail: rostov@gradient-rnd.ru 

Registreringsnummer: 6163111477 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

296. Joint Stock Company Almatyevsk Radiopribor Plant (JSC AZRP) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Альметьевский Завод 
«Радиоприбор» (АО «Альметьевский Завод «Радиоприбор») 

Alias: JSC “Alymetyevsk Plant “Radiopribor” 

Adresse(r): 423457, Republic of Tatarstan, Almetyevsk District, Almetyevsk, 2, 
Stroiteley Prospekt, 2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8553) 22-19-09 

Websted: https://radiopribor-zavod.kret.com/ 

E-mail: azrp@mail.ru; azrp@yandex.ru 

Registreringsnummer: 1644018390 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

297. Joint Stock Company Experimental-Design Bureau Elektroavtomatika 
named after P.A. Efimov 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Опытно-Конструкторское 
Бюро «Электроавтоматика» Имени П.А.Ефимова» (АО «ОКБ 
«Электроавтоматика») 

Alias: JSC “Development аnd Design Bureau “Elektroavtomatika” 
named after P. A. Efimov”; AO OKB Elektroavtomatika 

Adresse(r): 198095, St. Petersburg, Marshala Govorova Str., 40, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (812) 252-1398 

Websted: http://electroavtomatica.kret.com/ 

E-mail: postmaster@elavt.spb.ru 

Registreringsnummer: 7805326230 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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298. Joint Stock Company Industrial Controls Design Bureau 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Конструкторское Бюро 
Промышленной Автоматики» (АО «КБПА») 

Alias: Joint Stock Company “Design Bureau of Industrial Automatics”; 
AO KBPA; Design Bureau for Industrial Automatics 

Adresse(r): 410005, Saratov Oblast, Saratov, Bolshaya Sadovaya Str., 239, 
Russian Federation 

Telefon: +7 845 247-86-70 

Websted: https://kbpa.kret.com/ 

E-mail: pilot@kbpa.ru 

Registreringsnummer: 6452099998 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

299. Joint Stock Company Kazan Instrument-Engineering and Design 
Bureau 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Казанское Приборостроите 
льное Конструкторское Бюро» (АО «КПКБ») 

Alias: JSC “Kazan Instrument Design Bureau”; AO KPKB 

Adresse(r): 420061, Republic of Tatarstan, Kazan, Sibirskiy Trakt Str., 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (843) 202-0502 (112) 

Websted: https://kpkb.kret.com/ 

E-mail: kpkb@mail.ru; office@kpkb.ru 

Registreringsnummer: 1660151791 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

300. Joint Stock Company Microtechnology 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Микротехника» 
(АО «Микротехника») 

Alias: JSC Microtechnology; AO Mikrotechnica 

Adresse(r): 197110, St. Petersburg, Pionerskaya Str., 44, Letter R, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (812) 230-45-33 

Websted: http://microt.ru 

E-mail: info@microt.ru 

Registreringsnummer: 7813183628 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

301. Phasotron Scientific-Research Institute of Radio-Engineering 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Корпорация «Фазотрон - 
Научно-Исследовательский Институт Радиостроения» (АО «Корпо 
рация «Фазотрон-НИИР») 

Alias: Phasotron NIIR; Corporation “Fazotron – Research Institute of 
Radio Engineering” JSC 

Adresse(r): 115516, Moscow, Kavkazsky Boulevard, 59, Floor 3, Space XIV, 
Room 21, Russian Federation; 123557, Moscow, Elektrichesky Lane, 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 927-0777 

Websted: http://phazotron.kret.com/; http://www.phazotron.com/ 

E-mail: info@phazotron.com 

Registreringsnummer: 7710037914 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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302. Joint Stock Company Radiopribor 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Радиоприбор» (АО «Радиоп 
рибор») 

Alias: AO Radiopribor 

Adresse(r): 420021, Republic of Tatarstan, Kazan, Fatkullina Str., 2, Russian 
Federation 

Telefon: +7 843 293-38-00 

Websted: https://radiopribor.kret.com/ 

E-mail: rp@mi.ru 

Registreringsnummer: 1659034109 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

303. Joint Stock Company Ramensk Instrument-Engineering Bureau 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Раменское Приборостроите 
льное Конструкторское Бюро» (АО «РПКБ») 

Alias: Joint-Stock Company Ramenskoye Instrument-Making Design 
Bureau; Ramenskoye Engineering Design Office, JSC; Ramenskoye 
Instrument-Making Design Bureau, JSC; RPKB 

Adresse(r): 140103, Moscow Oblast, Ramenskoye, Guriev Street, 2, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (495) 992-56-96; + 7 (496) 463-21-07 

Websted: https://rpkb.kret.com/ 

E-mail: rpkb@rpkb.ru 

Registreringsnummer: 5040007594 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

304. Joint Stock Company Research and Production Center SAPSAN 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственный 
Центр «САПСАН» (АО НПЦ «САПСАН») 

Alias: AO NPTs SAPSAN; NPC SAPSAN 

Adresse(r): 115280, Moscow, Avtozavodskaya Str., 25, Building 2, Russian Fede
ration; 115280, Moscow, Avtozavodskaya Str., 23, Building 15, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7-(495)-225-60-88; + 7 (495) 674-63-28 

Websted: http://www.sapsan.org.ru; http://npc-sapsan.ru/ 

E-mail: sapsan@systud.msk.su 

16.12.2022 

305. Joint Stock Company Rychag 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Рычаг» (АО «Рычаг») 

Adresse(r): 420075, Republic of Tatarstan, Kazan, Lipatova Str., 37, Russian 
Federation 

Telefon: +7 843 235-80-70; +7 917 273-79-40 

Websted: http://oaorychag.narod2.ru/ 

E-mail: info@ao-rychag.ru 

Registreringsnummer: 1660170995 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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306. Joint Stock Company Scientific Production Enterprise Izmeritel 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Измеритель» (АО «НПП «Измеритель») 

Alias: NPP Izmeritel.; NPP Meter; Joint Stock Company “Research and 
Production Enterprise “Izmeritel” 

Adresse(r): 214031, Smolensk Oblast, Smolensk, Babushkina Str., 5, Russian 
Federation 

Telefon: + 7(4812) 62-11-99; + 7(4812) 31-30-88 

Websted: http://npp-izmeritel.ru/ 

E-mail: izmerit@smoltelecom.ru 

Registreringsnummer: 6731036814 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

307. Joint Stock Company Scientific-Production Union for Radioelectronics 
named after V.I. Shimko 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение «Радиоэлектроника» имени В.И. Шимко» (АО «НПО 
«Радиоэлектроника» им. В.И. Шимко») 

Alias: NPO Radioelectronics N.A. V.I. Shimko 

Adresse(r): 420029, Republic of Tatarstan, Kazan, Zhurnalistov Str., 50, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (843) 272-55-00 

Websted: http://shimko.rostechn.org/; https://radioelectronika.kret.com/ 

E-mail: info@nposhimko.ru 

Registreringsnummer: 1660155764 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

308. Joint Stock Company Taganrog Communications Scientific-Research 
Institute 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Таганрогский Научно- 
Исследовательский Институт Связи» (АО «ТНИИС») 

Alias: AO TNIIS; JSC “Taganrog Scientific-Research Institute of 
Communication” 

Adresse(r): 347900, Rostov Oblast, Taganrog, Sedova Str., 3, Russian Federation 

Telefon: + 8 (8634) 65-71-61 

Websted: https://tniis.ru/ 

E-mail: niis@pbox.ttn.ru 

Registreringsnummer: 6154573235 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

309. Joint Stock Company Urals Instrument-Engineering Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Уральский Приборостроите 
льный Завод» (АО «УПЗ») 

Alias: AO UPZ; JSC “Ural Instrument-Making Plant” 

Adresse(r): 624000, Sverdlovsk Oblast, Sysertsky District, 25 Km Chelyabinskiy 
Trakt, Russian Federation 

Telefon: + 7 (343) 359-93-76; + 8 (800) 222-58-40 

Websted: https://upz.ru/ 

E-mail: mail@upz.ru 

Registreringsnummer: 6660000400 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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310. Joint Stock Company Vzlet Engineering Testing Support 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Инженерное Сопровождение 
Испытаний «Взлет» (АО «ИСИ «Взлет») 

Alias: AO ISI Vzlet 

Adresse(r): 416511, Astrakhan Oblast, Aktyubinsk District, Territory № 1, Buil
ding 5, Russian Federation; 476507, Astrakhan Oblast, Aktyubinsk District, 
Aktyubinsk-7, ISI Vzlet Room, Russian Federation 

Telefon: + 7 (85141) 4-03-23; + 7 (85141) 3-02-01 

Websted: https://vzlet.kret.com/ 

E-mail: isi.vzlet@yandex.ru 

Registreringsnummer: 3022001050 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

311. Joint Stock Company Zhiguli Radio Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Жигулевский Радиозавод» 
(АО «ЖРЗ») 

Alias: AO ZhRZ 

Adresse(r): 445359, Samara Oblast, Zhigulevsk, Radiozavodskaya Str., 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (84862) 2-17-24 

Websted: https://zhigulevskiyradiozavod.kret.com/ 

E-mail: radioplant@mail.ru 

Registreringsnummer: 6345012304 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

312. Joint Stock Company Bryansk Electromechanical Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Брянский Элект 
ромеханический Завод» (АО «БЭМЗ») 

Alias: AO BEMZ 

Adresse(r): 241017, Bryansk Oblast, Bryansk, Vokzalnaya Str., 136, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (4832)53-01-01 

Websted: http://aobemz.ru/ 

E-mail: mail@aobemz.ru 

Registreringsnummer: 3255517577 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

313. Public Joint Stock Company Moscow Institute of Electro-Mechanics 
and Automation 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Московский 
Институт Электромеханики и Автоматики» (ПАО «МИЭА») 

Alias: PAO MIEA, Moscow Institute of Electromechanics and Auto
matics PJSC, Moskovskiy Institut Elektromekhaniki i Avtomatiki 

Adresse(r): 125167, Moscow, Aviatsionny Pereulok, 5, Russian Federation 

Telefon: +7 499 152-48-74 

Websted: https://aomiea.ru/; https://miea.kret.com/ 

E-mail: aomiea@aviapribor.ru 

Registreringsnummer: 7714025469 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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314. Public Joint Stock Company Stavropol Radio Plant Signal 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество Ставропольский 
Радиозавод «Сигнал» (ПАО «Сигнал») 

Alias: Signal Radio Plant; PJSC Signal; Public Joint Stock Company 
Stavropol Radioplant “Signal” 

Adresse(r): 355014, Stavropol Krai, Stavropol, 2nd Yugo-Zapadny Proezd, 9A, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (8652) 77-98-35 

Websted: http://signalrp.ru/ 

E-mail: info@signalrp.ru 

Registreringsnummer: 2635000092 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

315. Public Joint Stock Company Techpribor 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Техприбор» 
(ПАО «Техприбор») 

Alias: PAO Techpribor 

Adresse(r): 196128, St. Petersburg, Varshavskaya Str., 5A, Russian Federation 

Telefon: (812) 648-85-82; +7 812 648-84-76 

Websted: http://techpribor.ru/ 

E-mail: info@techpribor.ru 

Registreringsnummer: 7810237177 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

316. Joint Stock Company Ramensky Instrument-Engineering Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Раменский Приборостроите 
льный Завод» (АО «РПЗ») 

Alias: AO RPZ 

Adresse(r): 140100, Moscow Oblast, Ramenskoye, Mikhalevicha Str., 39, Building 
20, Floor 2, Room 124, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495)995-94-03 

Websted: https://rpz.kret.com/ 

E-mail: pochta@rpz.ru 

Registreringsnummer: 5040001426 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

317. V.V. Tarasov Avia Avtomatika 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Авиаавтоматика» имени В.В. 
Тарасова» (АО «Авиаавтоматика» им. В.В. Тарасова») 

Alias: Kursk Pribor; Joint Stock Company Aviaavtomatika named after 
V.V. Tarasov 

Adresse(r): 305040, Kursk Oblast, Kursk, Zapolnaya Str., 47, Russian Federation 

Telefon: + 7 (4712) 72-24-83; + 7 (4712) 72-28-83 

Websted: http://www.aviaavtomatika.ru/; https://www.privodpribor.ru/ 

E-mail: plant@aviaavtomatika.ru 

Registreringsnummer: 4629019412 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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318. Design Bureau of Chemical Machine Building KBKhM 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Конструкторское Бюро 
Химического Машиностроения имени А.М. Исаева» 
(АО «КБхиммаш им. А.М. Исаева») 

Alias: A.M. Isayev Chemical Engineering Design Bureau; KB Khim
Mash; Joint Stock Company “Chemical Machine Building Design 
Bureau named after A.M. Isaev” 

Adresse(r): 141070, Moscow Oblast, Korolev, Bogomolova Str., 12, Russian Fede
ration 

Telefon: + 8 (499) 429-03-02 

Websted http://kbhmisaeva.ru/ 

E-mail: kbhimmash@korolev-net.ru 

Registreringsnummer: 5018202198 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

319. Far Eastern Shipbuilding and Ship Repair Center 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Дальневосточный Центр 
Судостроения и Судоремонта» (АО «ДЦСС») 

Alias: AO DTSSS 

Adresse(r): 690001, Primorsky Krai, Vladivostok, Svetlanskaya Str., 72, Russian 
Federation 

Telefon: + 8 (423) 2651736 

Websted https://dcss.ru/ 

E-mail: dcss@dcss.ru 

Registreringsnummer: 2536196045 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

320. Ilyushin Aviation Complex Branch: Myasishcheva Experimental 
Mechanical Engineering Plant 

Lokalt navn: Филиал ПАО «Авиационный Комплекс им С.В. 
Ильюшина» – «Экспериментальный Машиностроительный Завод 
им. В.М. Мясищева» 

Alias: Myasishcheva EMZ; V.M. Мyasishchev Experimental Mecha
nical Engineering Plant PJSC; Branch of S.V. Ilyushin Aviation 
Complex PJSC – lV.M. Myasishchev Experimental 
Machine-Building Plant 

Adresse(r): 140182, Moscow Oblast, Zhukovsky, Narkomvod Str., 7, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 664-76-76 

Websted: http://www.emz-m.ru/ 

E-mail: mdb@emz-m.ru 

16.12.2022
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321. Institute of Marine Technology Problems Far East Branch Russian 
Academy of Sciences 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение Науки Институт Проблем Морских Технологий им. 
Академика М.Д. Агеева Дальневосточного Отделения Российской 
Академии Наук (ИПМТ ДВО РАН) 

Alias: Federal State Budgetary Institution of Science M.D. Ageev Insti
tute of Marine Technology Problems Far East Branch Russian 
Academy of Sciences; IPMT DVO RAN; IPMT FEB RAS 

Adresse(r): 690091, Primorsky Krai, Vladivostok, Sukhanova Str., 5A, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (423) 243-24-16 

Websted: http://imtp.febras.ru 

E-mail: imtp@marine.febras.ru 

Registreringsnummer: 2536007749 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

322. Irkutsk Aviation Plant 

Lokalt navn: Филиал ПАО «Яковлев» — Иркутский Авиационный 
Завод 

Alias: Branch of PJSC Yakovlev – Irkutsk Aviation Plant; Irkutsk 
Aircraft Factory 

Adresse(r): 664020, Irkutsk Oblast, Irkutsk, Novatorov Str., 3, Russian Federation 

Telefon: + 7 (3952) 21-16-75 

Websted: https://www.yakovlev.ru/structure/aviation-factory/; 
http://www.irkut.com/ru/corporation/iaz/ 

E-mail: iaz@irkut.ru 

16.12.2022 

323. Joint Stock Company Aerocomposit Ulyanovsk Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «АэроКомпозит» — Ульян 
овский Завод; Филиал АО «АэроКомпозит» в городе Ульяновск 

Alias: Branch of AeroKomposit JSC in the city of Ulyanovsk 

Adresse(r): 432072, Ulyanovsk Oblast, Ulyanovsk, Antonov Prospekt, 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (8422) 59-06-00 

Websted: http://aerocomposit.ru 

E-mail: info@u-composit.ru 

16.12.2022 

324. Joint Stock Company Experimental Design Bureau named after A.S. 
Yakovlev 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Опытно-Конструкторское 
Бюро им. А.С. Яковлева» (АО «ОКБ ИМ. А.С. Яковлева») 

Alias: Joint-Stock Company “A. S. Yakovlev Design Bureau”; A.S 
Yakovlev EDB 

Adresse(r): 125315, Moscow, Leningradsky Prospekt, 68, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 787-28-77 

Websted: http://www.yak.ru/ 

E-mail: okb@yak.ru 

Registreringsnummer: 7714039849 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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325. Joint Stock Company Federal Research and Production Center Altai 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Федеральный Научно-Прои 
зводственный Центр «Алтай» (АО «ФНПЦ «Алтай») 

Alias: AO FNPZ Altai 

Adresse(r): 659322, Altai Krai, Biysk, Socialisticheskaya Str., 1, Russian Federa
tion 

Telefon: 8-800-300-8379 

Websted: http://frpc.secna.ru/ 

E-mail: post@frpc-altay.ru 

Registreringsnummer: 2204051487 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

326. Joint Stock Company “Head Special Design Bureau Prozhektor” 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Головное Особое Конструкт 
орское Бюро «Прожектор» (АО «ГОКБ «Прожектор») 

Alias: AO GOKB Prozhektor 

Adresse(r): 111123, Moscow, Enthusiastov Highway, 56, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 305-59-25 

Websted: https://projektor.su/ 

E-mail: info@projektor.su 

Registreringsnummer: 7720699480 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

327. Joint Stock Company Ilyushin Aviation Complex 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Авиационный 
Комплекс им. С.В. Ильюшина» (ПАО «Ил») 

Alias: Ilyushin; Ilyushin Design Bureau; PJSC Aviation Complex 
named after S. V. Ilyushin; PAO “Il” 

Adresse(r): 125190, Moscow, Leningradsky Prospekt, 45G, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 943-81-17; + 7 (499) 943-81-21 

Websted: http://ilyushin.org/ 

E-mail: info@ilyushin.net 

Registreringsnummer: 7714027882 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

328. Joint Stock Company Lazurit Central Design Bureau 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Центральное Конструкт 
орское Бюро «Лазурит» (АО «ЦКБ «Лазурит») 

Alias: AO TsKB Lazurit 

Adresse(r): 603003, Nizhny Novgorod Oblast, Nizhny Novgorod, Svobody Str., 
57, Russian Federation 

Telefon: + 7 (831) 273-84-00; + 7 (831) 273-00-69 

Websted: https://cdb-lazurit.ru/ 

E-mail: cdb@cdb-lazurit.ru 

Registreringsnummer: 5263000105 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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329. Joint Stock Company Research and Development Enterprise Protek 

Lokalt navn: Акционерное Общество Научно-Внедренческое 
Предприятие «Протек» (АО НВП «Протек») 

Alias: AO NVP Protek 

Adresse(r): 394028, Voronezh Oblast, Voronezh, Basovaya Str., 6, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (473) 220-47-22; + 7 (473) 220-47-23 

Websted: http://www.protek-vrn.ru/ 

E-mail: protek@protek-vrn.ru 

Registreringsnummer: 3665017521 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

330. Joint Stock Company SPMDB Malachite 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Санкт-Петербургское 
Морское Бюро Машиностроения «Малахит» (АО «СПМБМ 
«Малахит») 

Alias: Joint Stock Company “St. Petersburg Marine Bureau of Machine 
Building “Malakhit”; Malakhit Marine Engineering Bureau; St. Peters
burg Marine Bureau of Machine Building Malakhit; AO SPMBM 
Malakhit 

Adresse(r): 196135, St. Petersburg, Frunze Str., 18, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 242-85-85 

Websted: http://malachite-spb.ru/ 

E-mail: info-ckb@malachite-spb.ru 

Registreringsnummer: 7810537540 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

331. Kalyazinsky Machine Building Factory – Branch of RSK MiG 

Lokalt navn: Филиал АО «РСК «МиГ» «Калязинский Машино 
строительный Завод »; Филиал Публичного Акционерного Обще 
ства «Объединенная Авиастроительная Корпорация» - Калязин 
ский Машиностроительный Завод (Филиал ПАО «ОАК» - Каля 
зинский Машиностроительный Завод) 

Alias: Branch of Public Joint Stock Company “United Aircraft Corpo
ration” – Kalyazinskiy Machine Building Factory; Kalyazinskiy 
Machine Building Plant 

Adresse(r): 171573, Tver Oblast, Kalyazin District, Kalyazin, Industrialnaya Str. 5, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (48249) 2-07-50; + 7 (48249)-2-30-57 

Websted: http://www.migavia.ru/index.php/ru/o-korporatsii/struktura/proizvodstvennyj- 
klaster/kalyazinskij-mashinostroitelnyj-zavod-filial-ao-rsk-mig 

E-mail: kmz@kalazin.tver.ru; kmz@rsk-mig.ru 

16.12.2022
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332. Main Directorate of Deep-Sea Research of the Ministry of Defense of 
the Russian Federation 

Lokalt navn: Главное Управление Глубоководных Исследований 
Министерства Обороны Российской Федерации (ГУГИ) 

Alias: Main Directorate of Deep-Sea Research; GUGI; Hydrographic 
Service of the Navy; Department of Navigation and Oceanography of 
the Ministry of Defence of the Russian Federation 

Adresse(r): 125413, Moscow, Onezhskaya Str., 26A / 119019, Russian Federation; 
199034, St. Petersburg, 8, 11 line of Vasilievsky Island, Russian Federation 

16.12.2022 

333. NPP Start 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Старт» им. А.И. Яскина» (АО «НПП «Старт» им. 
А. И. Яскина») 

Alias: AO NPP Start im. A. I. Yaskina; JSC Research and Production 
Enterprise “Start” named after A.I. Yaskin 

Adresse(r): 620007, Sverdlovsk Oblast, Ekaterinburg, Pribaltiyskaya Str., 24, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (343) 228-92-22 

Websted: https://nppstart.ru/ 

E-mail: nppstart@tdhc.ru 

Registreringsnummer: 6662054224 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

334. OAO Radiofizika 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Радиофизика» 
(ПАО «Радиофизика») 

Alias: PJSC Radiophysics; PAO Radiofizika 

Adresse(r): 125480, Moscow, Geroev Panfilovtsev Str., 10, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 272-48-01 

Websted: https://radiofizika.ru/ 

E-mail: mail@radiofizika.ru 

Registreringsnummer: 7733022671 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

335. P.A. Voronin Lukhovitsk Aviation Plant, Branch of RSK MiG 

Lokalt navn: Филиал Публичного Акционерного Общества 
«Объединенная Авиастроительная Корпорация» – Луховицкий 
Авиационный Завод имени П.А. Воронина (Филиал ПАО «ОАК» - 
Луховицкий Авиационный Завод) 

Alias: Branch of Public Joint Stock Company “United Aircraft Corpo
ration” – Lukhovitsky Aviation Plant named after P. A. Voronin; LAZ 
im. P. A. Voronina 

Adresse(r): 140500, Moscow Oblast, Lukhovitsky District, Territory LAZ imeni 
Pavla Andreevicha Voronina, Russian Federation 

Telefon: 

Websted: https://www.uacrussia.ru/ru/corporation/company/lukhovitskiy- 
aviatsionnyy-zavod/ 

E-mail: laz@rsk-mig.ru 

16.12.2022
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336. Public Joint Stock Company Bryansk Special Design Bureau 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Брянское Специ 
альное Конструкторское Бюро» (ПАО «БСКБ») 

Alias: PAO BSKB 

Adresse(r): 241017, Bryansk Oblast, Bryansk, Vokzalnaya Str., 136, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (4832) 53-16-82 

Websted: https://bckb.ru/ 

E-mail: mail@bckb.ru 

Registreringsnummer: 3232001722 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

337. Public Joint Stock Company Voronezh Joint Stock Aircraft Company 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Воронежское 
Акционерное Самолетостроительное Общество» (ПАО «ВАСО») 

Alias: PJSC “VASO”; PAO VASO; Voronezh Aircraft Production 
Association 

Adresse(r): 394029, Voronezh Oblast, Voronezh, Tsiolkovskogo Str., 27, Russian 
Federation 

Telefon: +7 473 244-88-00 

Websted: https://www.vaso.ru/ 

E-mail: admin@air.vrn.ru 

16.12.2022 

338. Radio Technical Institute named after A. L. Mints 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Радиотехнический Институт 
имени Академика А.Л. Минца» (АО РТИ) 

Alias: Concern Radio-Technical Information Systems; AO RTI; Acade
mician A.L. Mints Radio Engineering Institute 

Adresse(r): 127083, Moscow, 8 Marta Str., 10, Building 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 612-99-99 

Websted: https://www.rti-mints.ru/ 

E-mail: info@rti-mints.ru 

Registreringsnummer: 7713006449 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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339. Russian Federal Nuclear Center – All-Russian Research Institute of 
Experimental Physics 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Унитарное Предп 
риятие «Российский Федеральный Ядерный Центр - Всероссий 
ский Научно-Исследовательский Институт Экспериментальной 
Физики» (ФГУП «РФЯЦ - ВНИИЭФ»); Филиал Федерального 
Государственного Унитарного Предприятия «Российский Федера 
льный Ядерный Центр – Всероссийский Научно-Исследователь 
ский Институт Экспериментальной Физики»; Федеральное Госуд 
арственное Унитарное Предприятие Федеральный Научно-Прои 
зводственный Центр «Научно-Исследовательский Институт Изме 
рительных Систем им.Ю.Е.Седакова» (ФГУП «ФНПЦ НИИИС им. 
Ю. Е. Седакова») 

Alias: Federal State Unitary Enterprise Yu. E. Sedakov Scientific Rese
arch Institute of Measuring Systems; FGUP RFYaTs VNIIEF; FGUP 
FNPTs NIIS; Sedakov Research Institute of Measuring Systems 

Adresse(r): 603137, Nizhny Novgorod Oblast, Nizhny Novgorod, Tropinina Str., 
47, Russian Federation; 607188, Nizhny Novgorod Oblast, Sarov, Prospekt Mira, 
37, Russian Federation 

Telefon: + 7 (831) 466-59-90; 8 (83130) 2-48-02 

Websted: https://vniief.ru/; https://www.niiis.nnov.ru/ 

E-mail: niiis@niiis.nnov.ru; staff@vniief.ru 

Registreringsnummer: 5254001230 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

340. Shvabe JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Швабе» (АО «Швабе») 

Alias: Shvabe 

Adresse(r): 129366, Moscow, Prospekt Mira, 176, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 951-48-32 

Websted: https://shvabe.com/ 

E-mail: mail@shvabe.com 

Registreringsnummer: 7717671799 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

341. Special Technological Center LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Специ 
альный Технологический Центр» (ООО «СТЦ») 

Alias: STC LLC; Special Technology Center Ltd.; Special Technology 
Centre Limited Liability Company; OOO STTs 

Adresse(r): 195220, St. Petersburg, Gzhatskaya Str., 21, Office 53, Letter B, 
Russian Federation; 195220, St. Petersburg Piskarevsky Prospekt, 150, Building 
5, Russian Federation 

Telefon: + 8 (812) 244-33-13 

Websted: https://www.stc-spb.ru/ 

Registreringsnummer: 7802170553 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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342. St. Petersburg Shipbuilding Institution Krylov 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Унитарное Предп 
риятие «Крыловский Государственный Научный Центр» (ФГУП 
«Крыловский Государственный Научный Центр») 

Alias: Federal State Unitary Enterprise Krylov State Scientific Centre; 
Krylov State Research Centre; FSUE Krylov State Scientific Centre 

Adresse(r): 196158, St. Petersburg, Moskovskoye Highway, 44, Russian Federa
tion; 109240, Moscow, Slavyanskaya Square, 2/5/4, Building 3, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (812) 415-46-07; + 7 (499) 502-76-62 

Websted: https://krylov-centre.ru/ 

E-mail: krylov@ksrc.ru; mpkrylov@mail.ru 

Registreringsnummer: 7810213747 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

343. Strategic Control Posts Corporation 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Корпорация 
«Стратегические Пункты Управления» (АО «Корпорация «СПУ- 
ЦКБ ТМ») 

Alias: CCB TM; AO SPU-TsKB TM; Central Design Bureau of Heavy 
Machine Building; JSC Corporation SPU-CCB TM 

Adresse(r): 109052, Moscow, Podyomnaya Str., 12A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 673-62-46 

Websted: https://ckbtm.org/ 

E-mail: mail@corpspu.ru 

Registreringsnummer: 7722775458 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

344. V.A. Trapeznikov Institute of Control Sciences of the Russian 
Academy of Sciences 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение Науки Институт Проблем Управления им. В.А. 
Трапезникова Российской Академии Наук (ИПУ РАН) 

Alias: ICS RAS; IPU RAN; Institute of Control Sciences RAS 

Adresse(r): 117997, Moscow, Profsoyuznaya Str., 65, Russian Federation 

Telefon: +7 495 334-89-10 

Websted: http://ipu.ru/ 

E-mail: novikov@ipu.ru 

Registreringsnummer: 7728013512 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

345. Vladimir Design Bureau for Radio Communications OJSC 

Lokalt navn: Открытое Акционерное Общество «Владимирское 
Конструкторское Бюро Радиосвязи» (ОАО «ВКБР») 

Alias: OAO VKBR 

Adresse(r): 600017, Vladimir Oblast, Vladimir, Baturina Str., 28, Russian Federa
tion; 600009, Vladimir, P.O. Box 68, Russian Federation 

Telefon: + 7 (4922) 43-15-54 

Websted: http://elcom.ru/~vkbrs/ 

E-mail: vkbrs@vkbrs.elcom.ru 

Registreringsnummer: 3328412561 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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346. Voentelecom JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Воентелеком» 
(АО «Воентелеком») 

Adresse(r): 107014, Moscow, Bolshaya Olenya Str. 15A, Building 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 609-50-05, + 7 (985) 900-50-05 

Websted: https://voentelecom.ru 

E-mail: info@voentelecom.ru 

Registreringsnummer: 7718766718 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

347. A.A. Kharkevich Institute for Information Transmission 
Problems (IITP), Russian Academy of Sciences (RAS) 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение Науки Институт Проблем Передачи Информации 
им. А.А. Харкевича Российской Академии Наук (ИППИ РАН) 

Alias: IPPI RAN; IITP RAS 

Adresse(r): 127051, Moscow, Bolshoy Karetny Pereulok, 19, Building 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 650-42-25 

Websted: http://iitp.ru/ 

E-mail: director@iitp.ru 

Registreringsnummer: 7707020131 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

348. Ak Bars Holding 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Холдинговая Компания «Ак 
Барс» (АО «Холдинговая Компания «Ак Барс») 

Alias: “Ak Bars” Holding Company JSC 

Adresse(r): 420094, Kazan, Korolenko Str., 58a, Russian Federation 

Telefon: + 7 (843) 511-45-50 

Websted: http://abh.ru/ 

E-mail: abh@abh.ru 

Registreringsnummer: 1657049075 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

349. Special Research Bureau for Automation of Marine Researches of the 
Far East Branch of the Russian Academy of Sciences 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение Науки Специальное Конструкторское Бюро Средств 
Автоматизации Морских Исследований Дальневосточного 
Отделения Российской Академии Наук (СКБ САМИ ДВО РАН) 

Alias: SKB SAMI DVO RAN; Federal State Budgetary Institution of 
Science Special Design Bureau of Marine Research Automation Means 
of the Far Eastern Branch of the Russian Academy of Sciences; SKB 
SAMI FEB RAS 

Adresse(r): 693023, Sakhalin Oblast, Yuzhno-Sakhalinsk, Aleksei Maksimovich 
Gorky Str., 25, Russian Federation 

Telefon: + 8 (4242) 23-69-66; + 8 (4242) 75-05-70 

Websted: https://skbsami.ru/ 

E-mail: skb@skbsami.ru 

Registreringsnummer: 6501084820 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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350. Systems of Biological Synthesis LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Системы Биологического Синтеза» (ООО «СБС») 

Alias: SBS LLC; OOO SBS 

Adresse(r): 129515, Moscow, Akademika Koroleva Str., 13, Building. 1, Floor 2, 
Premises II, Room 60, 61, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 674-70-08 

Websted: https://sysbiosyn.ru/ 

E-mail: infor@sysbiosyn.ru 

Registreringsnummer: 7736314136 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

351. Borisfen, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Борисфен» (АО «Борисфен») 

Adresse(r): 125252, Moscow, 2nd Peschanaya Str., 4, Premises 1a, Rooms 1-4, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 411-51-11 

Websted: https://bf-avia.ru/ 

E-mail: info@bf-avia.ru 

Registreringsnummer: 7743754385 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

352. Barnaul Cartridge Plant, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Барнаульский Патронный 
Завод» (АО «БПЗ») 

Alias: BCP 

Adresse(r): 656002, Altai Krai, Barnaul, Kulagina Str., 28, Russian Federation 

Telefon: + 7 (3852) 77-55-65 

Websted: https://www.barnaulpatron.ru/ 

E-mail: ammo@bszholding.ru 

Registreringsnummer: 2224080239 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

353. Concern Avrora Scientific and Production Association, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Концерн «Научно-Производ 
ственное Объединение «Аврора» (АО «Концерн «НПО «Аврора») 

Alias: JSC Avrora; AO Kontsern NPO Avrora” 

Adresse(r): 194021, St. Petersburg, Karbyshev Str. 15, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 297-23-11 

Websted: http://avrorasystems.com/ 

E-mail: mail@avrorasystems.com 

Registreringsnummer: 7802463197 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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354. Bryansk Automobile Plant, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Брянский Автомобильный 
Завод» (АО «БАЗ») 

Alias: AO BAZ; Joint Stock Company “Bryansk Automobile Factory” 

Adresse(r): 241035, Bryansk Oblast, Bryansk, Staleliteynaya Str., 1, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 4832 221500 

Websted: http://www.baz32.ru/ 

E-mail: info@baz32.ru 

Registreringsnummer: 3255502838 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

355. Burevestnik Central Research Institute, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Центральный Научно- 
Исследовательский Институт «Буревестник» (АО «ЦНИИ 
«Буревестник») 

Alias: AO TsNII Burevestnik 

Adresse(r): 603950, Nizhny Novgorod Oblast, Nizhny Novgorod, Sormovskoye 
Shosse, 1A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (831) 241-12-42 

Websted: https://www.burevestnik.com/ 

E-mail: mail@burevestnik.com 

Registreringsnummer: 5259075468 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

356. Research Institute of Space Instrumentation, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Космического Приборостроения» (АО «НИИ КП») 

Alias: AO NII KP 

Adresse(r): 111024, Moscow, Aviamotornaya Str., 53, Building. 1, Floor 2, 
Premises VII, Room 12-14, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 517-92-00 

Websted: https://orkkniikp.ru/ 

E-mail: info@orkkniikp.ru 

Registreringsnummer: 7722488005 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

357. Arsenal Machine-Building plant, OJSC 

Lokalt navn: Открытое Акционерное Общество «Машиностроите 
льный Завод «Арсенал» (ОАО «МЗ «Арсенал») 

Alias: OAO MZ Arsenal 

Adresse(r): 195009, St. Petersburg, Komsomola Str., 1-3, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 292 40 11 

Websted: http://www.mzarsenal.spb.ru/ 

E-mail: arsenal@mzarsenal.com 

Registreringsnummer: 7804040302 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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358. Zelenodolsk Design Bureau, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Зеленодольское Проектно- 
Конструкторское Бюро» (АО «Зеленодольское ПКБ») 

Alias: AO Zelenodolskoe PKB; ZPKB 

Adresse(r): 422540, Republic of Tatarstan, Zelenodolsk, Lenin Str., 41a, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (84371) 530-66 

Websted: https://zpkb.com/ 

E-mail: info@zpkb.com 

Registreringsnummer: 1648024290 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

359. Zavod Elecon, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Завод Элекон» (АО «Завод 
Элекон») 

Alias: OA Zavod Elekon 

Adresse(r): 420094, Republic of Tatarstan, Kazan, Korolenko Str., 58, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (843) 510-10-10 

Websted: https://zavod-elecon.ru/ 

E-mail: office@zavod-elecon.ru 

Registreringsnummer: 1657032272 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

360. VMP “Avitec”, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Вятское Машиностроите 
льное Предприятие «Авитек» (АО «ВМП «Авитек») 

Alias: AO VMP Avitek; Joint Stock Company Vyatka 
Machine-Building Enterprise Avitek; Joint Stock Company Vyatskoye 
Mashinostroitelnoye Predpriyatiye Avitek 

Adresse(r): 610047, Kirov Oblast, Kirov, Oktyabrsky Prospekt, 1A, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7-800-222-43-43, + 7 (8332) 232-522 

Websted: https://vmpavitec.ru/ 

E-mail: info@vmpavitec.ru 

Registreringsnummer: 4345047310 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

361. JSC V. V. Tikhomirov Scientific Research Institute of Instrument 
Design 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Приборостроения имени В.В. Тихомирова» (АО «НИИП 
имени В.В. Тихомирова») 

Alias: JSC “V.V. Tikhomirov Scientific Research Institute of Instru
ment Engineering”; AO NIIP imeni V. V. Tikhomirova; Joint Stock 
Company “Scientific Research Institute of Instrument Engineering 
named after V.V. Tikhomirov” 

Adresse(r): 140180, Moscow Oblast, Zhukovsky, Gagarina Str., 3, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (495) 556-23-48 

Websted: https://niip.ru 

E-mail: niip@niip.ru 

Registreringsnummer: 5013045054 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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362. Tulatochmash, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Тулаточмаш» 
(АО «Тулаточмаш») 

Adresse(r): 300041, Tula Oblast, Tula, Kominterna Str., 24, Russian Federation 

Telefon: + 7 (4872) 32-93-38 

Websted: https://tulatochmash.ru/ 

E-mail: info@tulatochmash.ru 

Registreringsnummer: 7106002829 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

363. PJSC “I.S. Brook” INEUM 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Институт Элект 
ронных Управляющих Машин им. И.С. Брука» (ПАО «ИНЭУМ 
им. И.С. Брука») 

Alias: Public Joint Stock Company Institute of Electronic Control 
Computers named after I.S. Bruk; JSC INEUM; AO INEUM im. 
I.S. Bruka 

Adresse(r): 119334, Moscow, Vavilova Str., 24, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 135 33 21 

Websted: http://ineum.ru/ 

E-mail: ineum@ineum.ru 

Registreringsnummer: 7736005096 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

364. SPE “Krasnoznamenets”, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Краснознамёнец» (АО «НПП «Краснознамёнец») 

Alias: Scientific and Production Enterprise Krasnoznamenets; Research 
and Production Enterprise “Krasnoznamyonets”; AO NPP Krasnozna
menets 

Adresse(r): 195043, St. Petersburg, Chelyabinskaya Str., 95, Russian Federation 

Telefon: + 7(812)677-04-48 

Websted: http://npp-krzn.ru/ 

E-mail: vpetrov@krzn.ru 

Registreringsnummer: 7806469104 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

365. SPA Pribor named after S.S. Golembiovsky, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение «Прибор» имени С.С. Голембиовского» (АО «НПО 
«Прибор» имени С.С. Голембиовского») 

Alias: JSC “Scientific and Production Association “Pribor” named after 
S.S. Golembiovsky”; AO NPO Pribor imeni S. S. Golumbiovskogo 

Adresse(r): 117587, Moscow, Kirovogradskaya Str., 1, Russian Federation 

Telefon: +8 991 626 39 22 

Websted: https://www.militarypribor.ru/ 

E-mail: s.kluev@ao-pribor.ru 

Registreringsnummer: 7726700943 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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366. SPA “Impuls”, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение «Импульс» (АО «НПО «Импульс») 

Alias: Joint Stock Company “Research and Production Association 
“Impulse”; AO NPO Impuls 

Adresse(r): 195299, St. Petersburg, Kirishskaya Str., 2, Letter A, Russian Federa
tion; 

Telefon: + 7 (812) 590-38-33 

Websted: http://npoimpuls.ru/ 

E-mail: kanz@npoimpuls.ru 

Registreringsnummer: 7804478424 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

367. RusBITech 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение Русские Базовые Информационные Технологии» 
(АО «НПО РусБИТех») 

Alias: Joint Stock Company “Scientific and Production Association 
Russian Basic Information Technologies”; AO NPO RusBITech; 
RPA RusBITech 

Adresse(r): 117105, Moscow, Varshavskoe Shosse, 26, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 648-06-40 

Websted: https://rusbitech.ru/ 

E-mail: mail@rusbitech.ru 

Registreringsnummer: 7726604816 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

368. ROTOR 43 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Ротор- 
43» (ООО «Ротор-43») 

Alias: Rotor-43 LLC; OOO Rotor-43 

Adresse(r): 344056, Rostov Oblast, Rostov-on-Don, Kombaynostroiteley Str., 4A, 
Russian Federation 

Telefon: + 7-928-105-81-67 

Websted: https://rotor43.ru/ 

E-mail: rotor-43@mail.ru 

Registreringsnummer: 6166117477 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

369. Rostov Optical and Mechanical Plant, PJSC 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Ростовский 
Оптико-Механический Завод» (ПАО «РОМЗ») 

Alias: PJSC “ROMZ”; PAO ROMZ; Public Joint Stock Company 
“Rostov Optical-Mechanical Plant” 

Adresse(r): 152150, Yaroslavl Oblast, Rostov, Savinskoye Shosse, 36, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (48536) 9-52-03 

Websted: http://romz.ru/ 

E-mail: priem@romz.ru 

Registreringsnummer: 7609000881 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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370. RATEP, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «РАТЕП» (АО «РАТЕП») 

Alias: AO RATEP 

Adresse(r): 142205, Moscow Oblast, Serpukhov, Dzerzhinskogo Str., 11, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (4967) 78-64-00 

Websted: https://www.ratep.ru/ 

E-mail: ratep@ratep.ru 

Registreringsnummer: 5043000212 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

371. PLAZ 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «ПЛАЗ» 
(ООО «ПЛАЗ») 

Alias: PLAZ LLC; OOO PLAZ 

Adresse(r): 194021, St. Petersburg, Politekhnicheskaya Str., 22, Letter V, Room 
1-H, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 363-33-67 

Websted: https://www.plazlink.com/ 

E-mail: plaz@plazlink.com 

Registreringsnummer: 7816388172 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

372. OKB “Technika” 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Опытно-Конструкторское Бюро «Техника» (ООО «ОКБ 
«Техника») 

Alias: Limited Liability Company Experimental Design Bureau Tech
nika; OOO OKB Tekhnika 

Adresse(r): 115191, Moscow, Novaya Zarya Str., 6, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 954-51-51 

Websted: https://www.plazlink.com/ 

E-mail: plaz@plazlink.com 

Registreringsnummer: 7725568298 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

373. Ocean Chips 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Океан 
Электроники» (ООО «Океан Электроники») 

Alias: Ocean Electronics Limited Liability Company; OOO Okean 
Elektroniki 

Adresse(r): 198099, St. Petersburg, Kalinina Str., 2, Building 4, Letter A, Premises 
1N, Room 10, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 309-75-97 

Websted: https://oceanchips.ru/ 

E-mail: ocean@oceanchips.ru 

Registreringsnummer: 7813525631 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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374. Nudelman Precision Engineering Design Bureau 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Конструкторское Бюро 
Точного Машиностроения имени А.Э. Нудельмана» 
(АО «КБточмаш им. А.Э. Нудельмана») 

Alias: KB Tochmash; Joint Stock Company “Design Bureau of Preci
sion Engineering named after A.E. Nudelman”; AO KBTochmash im. 
A. E. Nudelmana 

Adresse(r): 117342, Mosocow, Vvedenskogo Str., 8, Russian Federation 

Telefon: +7 495 333 01 65 

Websted: http://kbtochmash.ru/ 

E-mail: mail@kbtochmash.ru 

Registreringsnummer: 7728789425 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

375. Angstrem JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Ангстрем» (АО «Ангстрем») 

Adresse(r): 124498, Moscow, Zelenograd, Shokina Square, 2, Building 3, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (499) 720-84-44 

Websted: http://angstrem.ru/ 

E-mail: general@angstrem.r 

Registreringsnummer: 7735010706 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

376. NPCAP 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственный 
Центр Автоматики и Приборостроения имени Академика 
Н.А. Пилюгина» (АО «НПЦАП») 

Alias: JSC NPCAP; AO NPTsAP; Joint Stock Company “Academician 
Piyugin Scientific-Production Center of Automatics and Instrument 
Making”; Joint Stock Company Scientific Production Center of Auto
matics and Instrument Building named after Academician N.A. 
Pilyugin 

Adresse(r): 117342, Moscow, Vvedenskogo Str., 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 330-65-70 

Websted: https://npcap.ru/ 

E-mail: info@npcap.ru 

Registreringsnummer: 9728050571 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

377. Novosibirsk Plant of Artificial Fibre 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Новосибирский Завод 
Искусственного Волокна» (АО «НЗИВ») 

Alias: AO NZIV; JSC NPAF 

Adresse(r): 633208, Novosibirsk Oblast, Iskitim, Yuzhny District, 101, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (383) 254-77-74 

Websted: http://nziv.ru/ 

E-mail: smirnovan@nziv.ru 

Registreringsnummer: 5446013327 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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378. Novosibirsk Cartridge Plant, JSC (SIBFIRE) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Новосибирский Патронный 
Завод» (АО «НПЗ») 

Alias: AO NPZ 

Adresse(r): 630108, Novosibirsk Oblast, Novosibirsk, Stantsionnaya Str., 30A, 
Office 307, Russian Federation 

Telefon: + 7 (383) 364-01-33; + 7 (383) 341-35-55 

Websted: https://sibfire.com/; http://lveplant.ru/ 

E-mail: otdel_prodag@lveplant.ru; n-v-a@lveplant.ru 

Registreringsnummer: 5445115799 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

379. Novator DB 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Опытное Конструкторское 
Бюро «Новатор» (АО «ОКБ «Новатор») 

Alias: Joint Stock Company “Experimental Design Bureau “Novator”; 
Novator Design Bureau JSC; AO OKB Novator 

Adresse(r): 620091, Sverdlovsk Oblast, Yekaterinburg, Kosmonavtov Prospekt, 
18, Russian Federation 

Websted: http://okb-novator.ru/ (offline) 

Telefon: + 7 (343) 264-13-00 

E-mail: main@okb-novator.ru 

Registreringsnummer: 6673092045 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

380. NIMI named after V.V. Bakhirev, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Машиностроительный Институт имени В.В. Бахирева» 
(АО «НИМИ им. В.В. Бахирева») 

Alias: Joint Stock Company “V.V. Bakhirev Research and Devel
opment Machine Building Institute”; Joint Stock Company Mechanical 
Engineering Research Institute; Joint Stock Company “Scientific Rese
arch Mechanical Engineering Institute named after V.V. Bakhirev”; 
AO NIMI im. V. V. Bakhireva 

Adresse(r): 125212, Moscow, Leningradskoye Shosse, 58, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 459-97-78 

Websted: https://nimi.su/ 

E-mail: nimi@nimi.su 

Registreringsnummer: 7743873015 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

381. Nevskoe Design Bureau, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Невское Проектно-Конст 
рукторское Бюро» (АО «Невское ПКБ») 

Alias: AO Nevskoe PKB; Joint Stock Company “Nevskoye Design 
Bureau” 

Adresse(r): 199226, St. Petersburg, Galerny Proezd, 3, Russian Federation 

Telefon: 7 (812) 635-05-66 

Websted: http://www.npkb.ru/ 

E-mail: info@npkb.ru 

Registreringsnummer: 7801074335 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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382. Neva Electronica JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Нева Электроника» 
(АО «Нева Электроника») 

Adresse(r): 196105, St. Petersburg, Yuri Gagarin Prospekt, 2, Letter A, Room 20- 
N, Russian Federation 

Telefon: +7 812 646-50-50 

Websted: https://nevael.ru/ 

E-mail: info@nevael.ru 

Registreringsnummer: 7813389280 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

383. ENICS 

Lokalt navn: Акционерное Общество «ЭНИКС» (АО «ЭНИКС») 

Alias: AO ENIKS; JSC ENICS 

Adresse(r): 420094, Republic of Tatarstan, Kazan, Korolenko Str., 120, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (843) 212-07-08 

Websted: https://enics.aero/ 

E-mail: uav@enics.ru 

Registreringsnummer: 1661009974 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

384. JSC Makeyev Design Bureau 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Государственный Ракетный 
Центр имени Академика В.П.Макеева» (АО «ГРЦ Макеева») 

Alias: Joint Stock Company “Academician V.P.Makeyev State Rocket 
Centre”; JSC “Makeyev State Rocket Centre”; Joint Stock Company 
“State Missile Center named after Akademika V.P. Makeyeva”; 
Makeyev OKB; Makeyev SRC; AO GRTs Makeyeva 

Adresse(r): 456313, Chelyabinsk Oblast, Miass, Turgoyakskoye Shosse, 1, Russian 
Federation 

Telefon: 8 (3513) 28-63-70 

Websted: https://makeyev.ru/ 

E-mail: src@makeyev.ru 

Registreringsnummer: 7415061109 (Tax ID/INN) 

16.12.2022 

385. Kurganpribor, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение «Курганприбор» (АО «НПО «Курганприбор») 

Alias: Joint-Stock Company “Scientific and Production Association 
“Kurganpribor”; AO NPO Kurganpribor 

Adresse(r): 640007, Kurgan Oblast, Kurgan, Yastrzhembskogo Str., 41a, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (3522) 443-529 

Websted: https://kurganpribor.ru/ 

E-mail: kp@kurganpribor.ru 

Registreringsnummer: 4501129676 (Tax ID/INN) 

16.12.2022
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386. Ural Optical-Mechanical Plant E.S. Yalamova, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Производственное 
объединение «Уральский оптико-механический завод» имени Э. 
С. Яламова» (АО «ПО «УОМЗ») 

Alias: JSC “Production Association “Ural Optical and Mechanical 
Plant” named after E. S. Yalamov”; JSC “PA “UOMP”, AO PO 
UOMZ 

Adresse(r): 620100, Yekaterinburg, Vostochnaya Str., 33 B, Russian Federation 

Telefon: + 7 (343) 229-80-75 

Websted: http://www.uomz.ru/; https://уомз.рф/ 

E-mail: mail@uomz.com 

Registreringsnummer: 6672315362 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

387. Vologda Optical and Mechanical Plant, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Вологодский Оптико- 
Механический Завод» (АО «ВОМЗ») 

Alias: Joint Stock Company Vologda Optical and Mechanical Plant; 
OA VOMZ; JSC VOMP 

Adresse(r): 160009, Vologda Oblast, Vologda, Maltseva Str., 54, Russian Federa
tion 

Telefon: +7 817 221-58-15 

Websted: https://vomz.ru/; https://pilad-vomz.ru/ 

Registreringsnummer: 3525023010 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

388. Videoglaz Project 

Lokalt navn: ООО «Видеоглаз Проект» 

Alias: Limited Liability Company “Videoglaz Project” 

Adresse(r): 105118, Moscow, Volnaya Str., 35, Russian Federation; 117041, 
Moscow, Admiral Rudnev Str., 4, Floor 6, Premises 6, Office 6G 

Telefon: + 7 (495) 278-09-56 

Websted: https://project.videoglaz.ru/; https://vgproekt.ru/ 

Registreringsnummer: 7719828389 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

389. Innovative Underwater Technologies, LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Инновационные Подводные Технологии» (ООО «ИПТ») 

Alias: IPT LLC; OO IPT 

Adresse(r): 198035, St. Petersburg, Mezhevoy Canal Str., 4, Premises 58A, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 713 03 94 

Websted: https://ipt.spb.ru/ 

E-mail: mail@ipt.spb.ru 

Registreringsnummer: 7805315905 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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390. Ulyanovsk Mechanical Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Ульяновский Механический 
Завод» (АО «УМЗ») 

Alias: Joint Stock Company Ulyanovsk Mechanical Plant; AO UMZ; 
JSC UMP 

Adresse(r): 432008, Ulyanovsk Oblast, Ulyanovsk, Moskovskoe Shosse, 94, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (8422) 40-74-50; + 7 (8422) 42-03-70; + 7 (8422) 32-61-63 

Websted: http://aoumz.ru/; http://ump.mv.ru/ 

E-mail: ump@aoumz.ru 

Registreringsnummer: 7303026762 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

391. All-Russian Research Institute of Radio Engineering 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Всероссийский Научно- 
Исследовательский Институт Радиотехники» (АО «ВНИИРТ») 

Alias: AO VNIIRT, AO Vserossiyskiy Nauchno-Issledovatelskiy 
Institut Radiotekhniki 

Adresse(r): 105082, Moscow, Bolshaya Pochtovaya Str. 22, Russian Federation 

Telefon: +7 499 267-66-04 

Websted: http://vniirt.ru/ 

Registreringsnummer: 7701315700 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

392. PJSC “Scientific and Production Association “Almaz” named after 
Academician A.A. Raspletin” 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Научно-Прои 
зводственное Объединение «Алмаз» имени Академика 
А.А.Расплетина» (ПАО «НПО «Алмаз» имени Академика 
А. А. Расплетина) 

Alias: NPO Almaz; Almaz Scientific Production Association; 
JSC NPO Almaz named after A.A. Raspletin; AO NPO Almaz 
imeni Akademika A. A. Raspletina 

Adresse(r): 125190, Moscow, Leningradskiy Prospekt, 80, Building 16, Russian 
Federation 

Telefon: +7 499 940 02 22 

Websted: https://www.raspletin.com/ 

Registreringsnummer: 7712040285 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

393. OJSC Concern Kizlyar Electro-Mechanical Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Концерн Кизлярский Элект 
ромеханический Завод» (АО «Концерн КЭМЗ») 

Alias: Concern KEMZ, AO Kontsern KEMZ; Joint-Stock Company 
“Concern Kizlyar Electromechanical Plant” 

Adresse(r): 368832, Republic of Dagestan, Kizlyar, Kutuzov Str., 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (87239) 2-31-48 

Websted: https://kizlyar-kemz.ru/ 

E-mail: koncern_kemz@mail.ru 

Registreringsnummer: 0547003781 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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394. Concern Oceanpribor, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Концерн «Океанприбор» 
(АО «Концерн «Океанприбор») 

Alias: AO Kontsern Okeanpribor 

Adresse(r): 197376, St. Petersburg, Chkalovsky Prospekt, 4, Russian Federation; 
187341, Leningrad Oblast, Kirovsk, Severnaya Str., 1, Russian Federation; 
186734, Republic of Karelia, Lahdenpokhsky District, Lasanen Village, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (812) 320-80-40 

Websted: http://www.oceanpribor.ru/ 

E-mail: mfp@mail.wplus.net; mail@oceanpribor.ru 

Registreringsnummer: 7813341546 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

395. JSC Zelenogradsky Nanotechnology Center 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Зеленоградский 
Нанотехнологический Центр» (АО «ЗНТЦ») 

Alias: AO ZNTC; Joint Stock Company “Zelenograd Nanotechnology 
Center” 

Adresse(r): 124527, Moscow, Zelenograd, Solnechnaya Alleya, 6, Room IX, 
Office 17, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 720 6944; + 7 (499) 720 6969 

Websted: https://zntc.ru/ 

E-mail: sales@zntc.ru 

Registreringsnummer: 7735570680 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

396. JSC Elektronstandart Pribor 

Lokalt navn: Открытое Акционерное Общество «Электроприбор» 
(ОАО «Электроприбор») 

Alias: OJSC Elektropribor 

Adresse(r): 428020, Chuvash Republic - Chuvashia, Cheboksary, I.Y. Yakovlev 
Prospekt, 3, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8352) 39-99-18, 39-99-71 

Websted: https://www.elpribor.com/ 

E-mail: op@elpribor.ru 

Registreringsnummer: 2128002051 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

397. Vest Ost Limited Liability Company 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Вест – 
Ост» (ООО «Вест – Ост») 

Alias: OOO Vest Ost; West Ost Company 

Adresse(r): 620107, Sverdlovsk Oblast, Yekaterinburg, Gotvalda Str., 21, Building 
2, Premises 17, Russian Federation 

Registreringsnummer: 6670249749 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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398. Trade-Component LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Трейд- 
Компонент» (ООО «Трейд-Компонен») 

Alias: OOO Tried-Komponent; OOO Treyd-Komponent 

Adresse(r): 12705511, Moscow, Tihvinskii Pereulok, 11, Building 2, Room 29, 
Russian Federation 

Telefon: +7 916 858-78-51; +7 495 280-15-12 

Websted: http://trade-component.ru/ 

E-mail: info@trade-component.ru 

Registreringsnummer: 7707366122 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

399. Radiant Electronic Components JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Радиант-ЭК» (АО «Радиант- 
ЭК») 

Alias: AO Radiant-EK 

Adresse(r): 117246, Moscow, Profsoyuznaya Str., 65, Building 1, Russian Fede
ration; 196006, St. Petersburg, Tashkentskaya Str. 1, Building. A, Room 30N, 
Business Centre “Davidov”, Russian Federation; 630132; Novosibirsk, Naryms
kaya Str, 8A, Office 304, Russian Federation 

Telefon: 7 495 602-04-71; +7 495 725-04-04; +7 495 981-49-91 

Websted: https://radiant.su/ 

E-mail: radiant@ranet.ru 

Registreringsnummer: 7728792756 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

400. JSC ICC Milandr 

Lokalt navn: Акционерное Общество «ПКК Миландр» (АО «ПКК 
Миландр») 

Alias: Milandr EK OOO; Milandr ICC JSC; Milur IS, OOO; Mikroe
lectronic Production Complex (MPK) Milandr; AO PLL Milandr 

Adresse(r): 124498, Moscow, Zelenograd, Georgievskiy Prospekt, 5, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 981-54-33 

Websted: https://www.milandr.com/ 

E-mail: export@milandr.com 

Registreringsnummer: 7735040690 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

401. SMT iLogic LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «СМТ- 
Айлогик» (ООО «СМТ-Айлогик») 

Alias: SMT-iLogic, SMT-Ailogic; SMT Aylogik 

Adresse(r): 195220, St. Petersburg, Nepokorennykh Prospekt, 17, Building 4, 
Letter B, Room 5-N, Russian Federation 

Telefon: +7 981 893-20-01; +7 812 244-33-13 

Websted: https://smtilogic.ru/ 

E-mail: smt.ilogic@mail.ru 

Registreringsnummer: 7804552300 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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402. Device Consulting 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Девайс 
Консалтинг» (ООО «Девайс Консалтинг») 

Alias: Limited Liability Company Device Consulting; OOO Devais 
Konsalting 

197348, St. Petersburg, Aerodromnaya Str.., 6, Letter A, Room 45, Russian Fede
ration 

Telefon: + 8 (800) 777-18-79 

Websted: https://device.consulting/ 

E-mail: info@device.consulting 

Registreringsnummer: 7814128203 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

403. Concern Radio-Electronic Technologies 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Концерн Радиоэлектронные 
Технологии» (АО «КРЭТ») 

Alias: Joint Stock Company Concern Radio-Electronic Technologies; 
AO KRET 

Adresse(r): 109240, Moscow, Goncharnaya Str., 20/1, Building. 1, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (495) 587-70-7 

Websted: https://kret.com 

E-mail: info@kret.com 

Registreringsnummer: 7703695246 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

404. Technodinamika, JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Технодинамика» 
(АО «Технодинамика») 

Alias: AO Tekhnodinamika, JSC Aviation Equipment, JSC Technody
namics 

Adresse(r): 115184, Moscow, Bolshaya Tatarskaya Str., 35, Building 5, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 627-10-99 

Websted: https://technodinamika.ru/ 

E-mail: info@tdhc.ru 

Registreringsnummer: 7719265496 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

405. OOO “Unitek” 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Юнитек» (ООО «Юнитек») 

Alias: Unitek LLC, Limited Liability Company “Unitech”; 
OOO Yunitek 

Adresse(r): 121596, Moscow, Gorbunova Str., 2, Building 3, Premises 238, 
Russian Federation 

Telefon: +7 496 547-35-05; +7 916 537-78-16 

Registreringsnummer: 7731414560 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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406. Closed Joint Stock Company TPK Linkos 

Lokalt navn: Закрытое Акционерное Общество «Технологический 
Парк Космонавтики «Линкос» (ЗАО «ТПК «Линкос») 

Alias: Linkos Space Technology Park Company; ZAO TPK Linkos; 
Closed Joint Stock Company “Technological Park of Cosmonautics 
“Linkos” 

Adresse(r): 142172, Moscow, Shcherbinka, Dorozhnaya Str., 5, Russian Federation 

Telefon: +7 906 455-48-10; +7 499 944-24-53; +7 495 780-68-55 

Websted: www.linkos-tcp.ru 

E-mail: info@linkos-tcp.ru 

Registreringsnummer: 7733061279 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

407. Closed Joint Stock Company TPK Linkos, Subdivision in Astrakhan 

Lokalt navn: Закрытое Акционерное Общество «Технологический 
Парк Космонавтики «Линкос» - Филиал в Ахтубинске 

Adresse(r): Astrakhan Oblast, Akhtubinsk, Velichko Str. 6, Russian Federation 

Websted: www.linkos-tcp.ru 

Telefon: +7 906 455-48-10; +7 499 944-24-53; +7 495 780-68-56 

25.2.2023 

408. Design and Manufacturing of Aircraft Engines (DAMA) 

Lokalt navn: امیپاوهروتومتخاسویحارط 

Alias: Iranian Turbine Manufacturing Industries; Design and Manufac
turing of Aero-Engine Company; Turbine Engine Manufacturing Co. 

Adresse(r): Shishesh Mina Street, Karaj Special Road, Tehran, Islamic Republic of 
Iran 

Registreringsnummer: 14005160213 (ID) 

25.2.2023 

409. Islamic Revolutionary Guard Corps Aerospace Force 

Lokalt navn: یملاسابلاقنانارادساپهاپسىاضفاوهىورین 

Alias: IRGC-ASF; Aerospace Division of IRGC; Aerospace Force of 
the Army of the Guardians of the Islamic Revolution; AFAGIR; Air 
Force, IRGC; IRGC Aerospace Force; IRGC Air Force; IRGCAFSepah 
Pasdaran Air Force 

Adresse(r): Damavand Tehran Highway, Tehran Province, Islamic Republic of 
Iran 

25.2.2023 

410. Islamic Revolutionary Guard Corps Research and Self-Sufficiency 
Jihad Organization (IRGC SSJO) 

Lokalt navn: 

Adresse(r): Teheran and Isfahan, Islamic Republic of Iran 

Registreringsnummer: 5083678967 (ID) 

25.2.2023
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411. Oje Parvaz Mado Nafar Company (Mado) 

Lokalt navn: 

Alias: Mado; Owj Parvaz Mado Nafar Company LLC; Oje Parvaz 
Mado Nafar Co 

Adresse(r): Qom, No. 1106, 11 Hemmat Corner, Hemmat Square, Hemmat Boule
vard, Shokuhieh Industrial Town, Qom Province, 3718116354, Islamic Republic 
of Iran 

Registreringsnummer: 10590042155 (ID) 

25.2.2023 

412. Paravar Pars Company 

Lokalt navn: سراپروارپتکرش 

Alias: Paravar Pars Aerospace Research and Engineering Services; 
Paravar Pars Aerospace Research Institute; Paravar Pars Engineering 
and Services Aerospace Research Company; Paravar Pars; ParavarPars; 
Pravarpars Engineering Research and Design Company 

Adresse(r): 13 km of Shahid Babaei Highway, after Imam Hossein University, 
next to Telo Road, Tehran, Islamic Republic of Iran 

Telefon: + 982177000031 

E-mail: info@paravar-pars.com 

Websted: www.paravar-pars.com 

Registreringsnummer: 10101373495 (ID) 

25.2.2023 

413. Qods Aviation Industries 

Lokalt navn: 

Alias: Qods Aeronautics Industries; Company for Designing and 
Manufacturing Light Aircraft; Ghods Aviation Industries 

Adresse(r): Unit (or Suite) 207, Saleh Blvd, Tehran, Islamic Republic of Iran; Unit 
207, Tarajit Maydane Taymori (or Teimori) Square, Basiri Building, Tarasht, 
Tehran, Islamic Republic of Iran; P.O. Box 15875-1834, Km 5 Karaj Special 
Road, Tehran, Islamic Republic of Iran 

Registreringsnummer: 14005441856 (ID) 

25.2.2023 

414. Shahed Aviation Industries 

Lokalt navn: 

Alias: Shahed Aviation Industries Research Centre 

Adresse(r): Shahid Lavi Street, Sajad Street, Isfahan, Islamic Republic of Iran 

Websted: www.shahedaviation.com 

25.2.2023 

415. Concern Morinformsystem–Agat 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Концерн «Моринформси 
стема – Агат» (АО «Концерн «Моринсис – Агат») 

Alias: Morinsis-Agat Concern JSC; JSC Kontsern Morinformsistema 
Agat; AO Kontsern Morinsis-agat 

Adresse(r): 105275, Moscow, Shosse Entuziastov, 29, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 673-4063 

Websted: http://concern-agat.ru 

E-mail: info@concern-agat.ru 

Registreringsnummer: 7720544208 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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416. AO Papilon 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Папилон» (АО «Папилон») 

Alias: Aktsionernoe Obshchestvo Papilon 

Adresse(r): 456320, Chelyabinsk Oblast, Miass, Makeeva Prospekt, 48, Russian 
Federation; 117418, Moscow, Novocheremushkinskaya Str., 63, Building 1, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (3513) 54-64-33; + 7 (495) 718-22-77 

Websted: https://papillonsystems.com/ 

E-mail: info@papillon.ru 

Registreringsnummer: 7415020254 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

417. IT-Papillon OOO 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Инфо 
рмационные технологии Папилон» (ООО «ИТ-Папилон») 

Alias: Papillon Information Technologies LLC 

Adresse(r): 456320, Chelyabinsk Oblast, Miass, Makeeva Prospekt, 48, Premises 
222, Russian Federation 

Telefon: + 7 (3513) 54-64-33; + 7 (495) 718-22-77 

Websted: https://papillonsystems.com/ 

E-mail: info@papillon.ru 

Registreringsnummer: 7415099399 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

418. OOO Adis 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Адис» 
(ООО «Адис») 

Alias: Adis LLC 

Adresse(r): 456320, Chelyabinsk Oblast, Miass, Makeeva Prospekt, 48, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (3513) 54-65-88 

Registreringsnummer: 7415068591 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

419. Papilon Systems Limited Liability Company 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Системы Папилон» (ООО «Системы Папилон») 

Alias: OOO Sistemy Papilon 

Adresse(r): 456320, Chelyabinsk Oblast, Miass, Makeeva Prospekt, 48, Russian 
Federation 

Telefon: +7 351 352-04-31; +7 351 354-65-88 

Websted: https://www.papillon.ru/ 

E-mail: info@papillon.ru 

Registreringsnummer: 7415002030 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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420. Advanced Research Foundation 

Lokalt navn: Фонд Перспективных Исследований (ФПИ) 

Alias: Russian Foundation for Advanced Research Projects; Fond 
Perspektivnykh Issledovaniy; FPI 

Adresse(r): 121059, Moscow, Berezhkovskaya Embankment, 22, Building 3, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 418-00-25 

Websted: https://www.fpi.gov.ru/ 

E-mail: fpi@fpi.gov.ru 

Registreringsnummer: 7710480347 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

421. Federal Service for MilitaryTechnical Cooperation 

Lokalt navn: Федеральная Служба по Военно-Техническому 
Сотрудничеству (ФСВТС России) 

Alias: Federalnaya Sluzhba po VoennoTekhnicheskomu Sotrudnis
hestvu, FSMTC, FSVTS, FSVTS Rossii 

Adresse(r): 115324, Moscow, Ovchinnikovskaya Embankment, 18/1, Russian 
Federation 

Telefon: + 8 (495) 950-98-08 

Websted: https://en.fsvts.gov.ru/ 

E-mail: zapros@fsvts.gov.ru 

Registreringsnummer: 7705513237 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

422. Federal State Budgetary Scientific Institution Research and Production 
Complex Technology Center 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное Научное 
Учреждение «Научно-Производственный Комплекс 
«Технологический Центр» (НПК «Технологический Центр») 

Alias: Federalnoe Gosudarstvennoe Byudzhetnoe Nauchnoe 
Uchrezhdenie Nauchno-Proizvodstvenny Kompleks Tekhnologicheskiy 
Tsentr; NPK Technological Center; NPKTS; Scientific Manufacturing 
Complex Technological Center; SMC Technological Center 

Adresse(r): 124498, Moscow, Zelenograd, Shokina Square, 1, Building 7, Room 
7237, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 734-45-21 

Websted: http://www.tcen.ru/ 

E-mail: market@tcen.ru 

Registreringsnummer: 7735096460 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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423. Federal State Institution Federal Scientific Center Scientific Research 
Institute for System Analysis of the Russian Academy of Sciences 

Lokalt navn: Федеральное государственное учреждение «Федера 
льный научный центр Научно-исследовательский институт 
системных исследований Российской академии наук» (ФГУ ФНЦ 
НИИСИ РАН) 

Alias: Federalnoe Gosudarstvennoe Uchrezhdenie Federalnyy 
Nauchnyy Tsentr NauchnoIssledovatelskiy Institut Sistemnykh Issledo
vaniy Rossiyskoy Akademii Nauk, FGU FNTS NIISI RAN, FSI FSC 
SRISA RAS, Scientific Research Institute of System Analysis, Russian 
Academy of Science 

Adresse(r): 117218, Moscow, Nakhimovsky Prospekt, 36, Building 1, Russian 
Federation 

Telefon: +7 495 718 21 10 

Websted: https://www.niisi.ru/ 

E-mail: niisi@niisi.msk.ru 

Registreringsnummer: 7727086772 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

424. Joint Stock Company All-Russian Research Institute Signal 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Всероссийский Научно- 
Исследовательский Институт «Сигнал» (АО «ВНИИ «Сигнал») 

Alias: AO Vserossiyskiy NauchnoIssledovatelskiy Institut Signal, 
AO VNII Signal, JSC VNII Signal, OJSC All-Russian Research Insti
tute Signal 

Adresse(r): 601903, Vladimir Oblast, Kovrov, Krupskoy Str., 57, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (49232) 9-03-34 

Websted: https://vniisignal.ru/ 

E-mail: mail@vniisignal.ru 

Registreringsnummer: 3305708964 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

425. Joint Stock Company Center of Research and Technology Services 
Dinamika 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Центр Научно-Технических 
Услуг «Динамика» (АО ЦНТУ «Динамика») 

Alias: AO TSNTU Dinamika, AO Tsentr NauchnoTekhnicheskikh 
Uslug Dinamika, JSC Center for Scientific and Technical Services 
Dinamika. 

Adresse(r): 140184, Moscow Oblast, Zhukovsky, Shkolnaya Str., 9/18, Room 1, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 276-000-9 

Websted: http://dinamika-avia.ru/ 

E-mail: info@dinamika-avia.ru 

Registreringsnummer: 5013026936 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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426. Joint Stock Company Concern Avtomatika 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Концерн «Автоматика» 
(АО «Концерн «Автоматика») 

Alias: AO Kontsern Avtomatika, JSC Concern Automation, 
OJSC Kontsern Avtomatika 

Adresse(r): 127106, Moscow, Botanicheskaya Str. 25, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 250-33-33 

Websted: https://www.ao-avtomatika.ru/ 

E-mail: mail@ao-avtomatika.ru 

Registreringsnummer: 7715906332 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

427. Joint Stock Company Design Center Soyuz 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Дизайн Центр «Союз» 
(АО «Дизайн Центр «Союз») 

Alias: AO Dizain Tsentr Soyuz 

Adresse(r): 124482, Moscow, Zelenograd, Konstruktora Lukina Str., 14, Building 
1, Russian Federation; 124681, Moscow, Zelenograd, Building 100, Room 205, 
Russian Federation 

Telefon: + 8 (499) 995-25-18 

Websted: https://dcsoyuz.ru/ 

E-mail: mail@dcsoyuz.ru 

Registreringsnummer: 7735143270 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

428. Joint Stock Company Design Technology Center Elektronika 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Конструкторско- 
Технологический Центр «Электроника» (АО «КТЦ «Элект 
роника») 

Alias: AO KTTs Elektronika, AO KonstruktorskoTekhnologicheskiy 
Tsentr Elektronika, JSC Electronics EDC, JSC Electronics Engineering 
and Design Center, JSC Elektronika Engineering and Design Center 

Adresse(r): 394033, Voronezh Oblast, Voronezh, Leninskiy Prospekt, 119A, Letter 
17a, Floor 2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (473) 202-00-22 

Websted: http://edc-electronics.ru/ 

E-mail: market@edc-electronics.ru 

Registreringsnummer: 3661033667 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

429. Joint Stock Company Institute for Scientific Research Microelectronic 
Equipment Progress 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Микроэлектронной Аппаратуры «Прогресс» 
(АО «НИИМА «Прогресс») 

Alias: AO NIIMA Progress, Microelectronics Research Institute 
Progress JSC, Nauchno-Issledovatelskiy Institut Mikroelektronnoiy 
Apparatury Progress, Progress MRI JSC 

Adresse(r): 125183, Moscow, Cherepanovkh Proezd, 54, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 281-7057; + 7 (499) 153-0161 

Websted: https://i-progress.tech/ 

E-mail: niima@i-progress.tech 

Registreringsnummer: 7743869192 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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430. Joint Stock Company Machine-Building Engineering Office Fakel 
Named After Akademika P.D. Grushina 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Машиностроительное Конст 
рукторское Бюро «Факел» Имени Академика П.Д.Грушина» 
(АО «МКБ «Факел») 

Alias: AO MKB Fakel, -Engineering Design Bureau Fakel, JSC EBD 
Fakel; Mashinostroitelnoe Konstruktorskoe Byuro Fakel imeni Akade
mika P.D. Grushina; Joint Stock Company “Machine-Building Design 
Bureau “Fakel” named after Academician P.D. Grushin” 

Adresse(r): 141401, Moscow Oblast, Khimki, Akademika Grushina Str., 33, 
Russian Federation 

Telefon: + 8 (495) 781-05-73 

Websted: https://www.mkbfakel.ru/ 

E-mail: info@mkbfakel.ru 

Registreringsnummer: 5047051923 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

431. Joint Stock Company North Western Regional Center of Almaz Antey 
Concern Obukhovsky Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Северо-Западный Регио 
нальный Центр Концерна ВКО «Алмаз-Антей» - Обуховский 
Завод» (АО «Обуховский Завод») 

Alias: AO GOZ, AO Severo-Zapadny Regionalny Tsentr Kontserna 
VKO Almaz-Antei Obukhovsky Zavod, JSC GOZ Obukhov Plant, 
AO Obukhovsky Zavod, JSC SOP Obukhovskiy Plant 

Adresse(r): 192012, St. Petersburg, Obukhovskaya Oborona Avenue, 120, Buil
ding 19, Room1-Н № 708, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 363-93-40; + 7 (812) 363-95-23 

Websted: https://www.goz.ru/ 

E-mail: dou@goz.ru 

Registreringsnummer: 7811144648 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

432. Joint Stock Company Obninsk Research and Production Enterprise 
Technologiya Named After A.G. Romashin 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Обнинское Научно-Прои 
зводственное Предприятие «Технология» им. А.Г.Ромашина» 
(АО «ОНПП «Технология» им. А.Г.Ромашина») 

Alias: AO Obninskoe NPP Tekhnologiya IM. A.G. Romashina, 
AO ONPP Tekhnologiya im. A.G. Romashina, JSC ORPE Technology 
Named After A.G. Romashin 

Adresse(r): 249031, Kaluga Oblast, Obninsk, Kievskoe Shosse, 15, Russian Fede
ration 

Telefon: +7 484 399 68 68; +7 484 396 39 87 

Websted: https://technologiya.ru/ 

E-mail: info@technologiya.ru 

Registreringsnummer: 4025431260 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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433. Joint Stock Company Penza Electrotechnical Research Institute 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Пензенский Научно-Исслед 
овательский Электротехнический Институт» (АО «ПНИЭИ») 

Alias: AO Penzenskiy NauchnoIssledovatelskiy Elektrotekhnicheskiy 
Institut, JSC Penza, JSC PNIEI 

Adresse(r): 440026, Penza Oblast, Penza, Sovetskaya Str., 9, Russia 

Telefon: + 7 (8412)59-33-35 

Websted: http://pniei.ru/ 

E-mail: info@pniei.ru; info@pniei.penza.ru 

Registreringsnummer: 5836649358 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

434. Joint Stock Company Production Association Sever 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Производственное 
Объединение «Север» (АО «ПО «Север») 

Alias: AO PO Sever; JSC PA North; Proizvodstvennoe Obedinenie 
Sever 

Adresse(r): 630020, Novosibirsk Oblast, Novosibirsk, Obedineniya Str., 3, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (383) 27-44-500 

Websted: https://posever.ru/ 

E-mail: info@posever.ru 

Registreringsnummer: 5410079229 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

435. Joint Stock Company Research Center ELINS 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Технический Центр 
ЭЛИНС» (АО «НТЦ ЭЛИНС») 

Alias: AO Nauchnyy Tsentr ELINS; ELINS STC JSC; AO NTs 
ELINS; JSC Scientific and Technical Center ELINS; NTTS ELINS; 
Scientific-Technical Center ELINS; CJSC NTC Elins 

Adresse(r): 124460, Moscow, Zelenograd, Panfilovsky Propsekt, 10, Russian 
Federation; 124460, Moscow, Zelenograd, Panfilovsky Prospekt, 4, Building 1, 
Premises V, Room 1-9, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 651-08-86; + 7 (495) 532-22-62 

Websted: https://elins.ru/; https://elins-journal.ru/ 

E-mail: info@elins.ru 

Registreringsnummer: 7735064324 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

436. Joint Stock Company Research and Production Association of Measu
ring Equipment 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение Измерительной Техники» (АО «НПО ИТ») 

Alias: AO NPO IT; AO Nauchno Proizvodstvennoe Obedinenie Izme
ritelnoi Tekhniki, JSC NPO IT 

Adresse(r): 141074, Moscow Oblast, Korolev, Pionerskaya Str., 2, Building 4, 
Floor 2, Office 344, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 750-40-50 

Websted: https://russianspacesystems.ru/holding/struktura/npo-it/ 

E-mail: npoit@npoit.ru 

Registreringsnummer: 5018139517 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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437. Joint Stock Company Research and Production Enterprise Radar MMS 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Радар ММС» (АО «НПП «Радар ММС») 

Alias: AO Nauchno-Proizvodstvennoe Predpriyatie Radar MMS; 
JSC Radar MMS; NPP Radar MMS; Scientific Production Association 
Radar MMS JSC 

Adresse(r): 197375, St. Petersburg, Novoselkovskaya Str., 37, Letter A, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (812) 777-50-51 

Websted: https://radar-mms.com/ 

E-mail: radar@radar-mms.com 

Registreringsnummer: 7814027653 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

438. Joint Stock Company Research and Production Enterprise Sapfir 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Сапфир» (АО «НПП «Сапфир») 

Alias: AO NPP Sapfir; AO Nauchno-Proizvodstvennoe Predpriyatie 
Sapfir, JSC NPP Sapphire; Joint Stock Company “Research and 
Production Company “Sapfir” 

Adresse(r): 105187, Moscow, Shcherbakovskaya Str., 53, Room 304А, Russian 
Federation 

Telefon: +8 499 290 05 41; +8 967 061 32 32 

Websted: https://sapfirbusiness.ru/ 

E-mail: Uventa22@yandex.ru 

Registreringsnummer: 7719007689 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

439. Joint Stock Company RT-Tekhpriemka 

Lokalt navn: Акционерное Общество «РТ-Техприемка» (АО «РТ- 
Техприемка») 

Alias: AO RT-Techpriemka; JSC Aviatekhpriemka; JSC RT-Tekhpri
emka, RTTEC 

Adresse(r): 123557, Moscow, Elektrichesky Lane, 1, Building 12, Russian Fede
ration 

Telefon: +7 495 927 07 55 

Websted: https://rttec.ru/ 

E-mail: info@rt-techpriemka.ru 

Registreringsnummer: 7714710760 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

440. Joint Stock Company Russian Research Institute Electronstandart 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Российский Научно-Исслед 
овательский Институт «Электронстандарт» (АО «РНИИ «Элект 
ронстандарт») 

Alias: AO Nauchno-Proizvodtvennoe Predpriyatie Elektronstandart; 
AO RNII Elektronstandart, JSC NPP Elektrostandart, RNII Electron
standard 

Adresse(r): 196006, St. Petersburg, Tsvetnaya Str., 25, Building 3, Letter R, 
Russian Federation 

Telefon: +7 812 676-29-29 

Websted: http://elstandart.spb.ru/ 

E-mail: info@elstandart.spb.ru 

Registreringsnummer: 7810196298 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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441. Joint Stock Company Ryazan Plant of Metal Ceramic Instruments 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Рязанский Завод Металлоке 
рамических Приборов» (АО «РЗМКП») 

Alias: AO Ryazanski Zavod Metallokeramicheskikh Priborov, 
AO RZMKP, JSC Ryazan Metal Ceramics Instrumentation Plant, 
Ryazan Plant of Ceramic Devices, RMCIP 

Adresse(r): 390027, Ryazan Oblast, Ryazan, Novaya Str., 51v, Russian Federation 

Telefon: + 7 (4912) 24 97 57 

Websted: http://rmcip.ru/; https://rzmkp.com/ 

E-mail: rzmkp@rmcip.ru 

Registreringsnummer: 6230006400 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

442. Joint Stock Company Scientific Production Enterprise Digital Solutions 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Цифровые Решения» (АО «НПП «Цифровые 
Решения») 

Alias: ASIC; Electronic Engineering Design Center Digital Solutions 
JSC; AO NPP Tsifrovye Resheniya; DSol NPP; JSC Digital Solutions; 
Joint Stock Company “Research and Production Enterprise “Digital 
Solutions” 

Adresse(r): 111020, Moscow, 2nd Sinichkina Str., 9A, Building 7, Floor 3, Office 
I, Room 4, Russian Federation; 111020, Moscow, 2nd Sinichkina Str., 9a, Buil
ding 7, Business Centre Sinitsa Plaza, Russian Federation; 105066, Moscow, P.O. 
Box 18, Russian Federation; 111250, Moscow, Zavoda Serp i Molot Drive, 10, 
Business Centre Integral, Russian Federation; 440026, Penza, Kirov Str., 56, 
Business Centre Atrium, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 978-28-70 

Websted: https://dsol.ru/ 

E-mail: mail@dsol.ru 

Registreringsnummer: 7722471770 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

443. Joint Stock Company Scientific Production Enterprise Kontakt 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Контакт» (АО «НПП «Контакт») 

Alias: Joint Stock Company “Scientific Production Enterprise 
“Contact”; AO NPP Kontakt; AO Nauchno-Proizvodstvennoe Predpri
yatie Kontakt; JSC NPP Kontakt; JSC SPE Contact 

Adresse(r): 410086, Saratov Oblast, Saratov, Spitsyna Str., 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8452) 35-76-76 

Websted: http://kontakt-saratov.ru/ 

E-mail: office@kontakt-saratov.ru 

Registreringsnummer: 6453097665 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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444. Joint Stock Company Scientific Production Enterprise Topaz 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Топаз» (АО «НПП «Топаз») 

Alias: AO Nauchno-Proizvodstvennoe Predpriyatie Topaz; JSC NPP 
Topaz; Closed Joint-Stock Company Scientific Production Enterprise 
Topaz; JSC Research and Production Enterprise Topaz 

Adresse(r): 129626, Moscow, 3rd Mytishchinskaya Str., 16, Building 34, Floor 2, 
Office III, Room 25, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 909-84-82; + 7 (495) 909-84-83 

Websted: https://topazlab.ru 

E-mail: mail@topazlab.ru 

Registreringsnummer: 5008011331 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

445. Joint Stock Company Scientific Research Institute Giricond 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт «Гириконд» (АО «НИИ «Гириконд») 

Alias: AO Nauchno-Issledovatelskiy Institut Girikond; AO NII Giri
kond; Research Institute Girikond 

Adresse(r): 194223, St. Petersburg, Kurchatova Str., 10, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 247-14-50 

Websted: https://giricond.ru/ 

E-mail: 5526057@giricond.ru 

Registreringsnummer: 7802144144 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

446. Joint Stock Company Scientific Research Institute of Computer Engi
neering NII SVT 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Средств Вычислительной Техники» (АО «НИИ СВТ») 

Alias: AO NII SVT; AO Nauchno Issledovatelskii Institut Sredstv 
Vychislitelnoi Tekhniki; JSC NII SVT; NII SVT PAO; Joint Stock 
Company "Research Institute for Computer Hardware”; Joint Stock 
Company “Scientific Research Institute of Computer Technology” 

Adresse(r): 610025, Kirov Oblast, Kirov, Melnichnaya Str., 31, Russian Federation 

Telefon: + 8 (8332) 67-99-75 

Websted: https://niisvt.ru/ 

E-mail: niisvt@niisvt.ru 

Registreringsnummer: 4345309407 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

447. Joint Stock Company Scientific Research Institute of Electrical Carbon 
Products 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно - Исследовательский 
и Проектно-Технологический Институт Электроугольных 
Изделий» (АО «НИИЭИ») 

Alias: AO NIIEI; AO Nauchno Issledovatelskii I ProektnoTekhnologi
cheskii Institut Elektrougolnykh Izdelii; JSC NIIEI; JSC Scientific 
Research and Project-Technical Institute of Electrical Carbon Products 

Adresse(r): 142455, Moscow Oblast, Noginsk, Elektrougli, Gorki Lane, 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (499) 270-64-11 

Websted: https://niiei.ru/ 

E-mail: info@niiei.ru 

Registreringsnummer: 5031099373 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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448. Joint Stock Company Scientific Research Institute of Electronic and 
Mechanical Devices 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Электронно-Механических Приборов» 
(АО «НИИЭМП») 

Alias: AO NII Elektronno-Mekhanicheskikh Priborov; AO NIIEMP; 
JSC SRIEMI; Penza Scientific Research Institute of Electromechanical 
Devices; Joint Stock Company “Scientific Research Institute of Elec
tronic and Mechanical Devices” 

Adresse(r): 440600, Penza Oblast, Penza, Karakozova Str., 44, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8412) 47-71-01 

Websted: https://niiemp.ru/ 

E-mail: niiemp@niemp.ru 

Registreringsnummer: 5834054179 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

449. Joint Stock Company Scientific Research Institute of Electronic Engi
neering Materials 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Материалов Электронной Техники» (АО «НИИМЭТ») 

Alias: AO Nauchno-Issledovatelskiy Institut Materialov Elektronnoi 
Tekhniki; AO NIIMET; JSC NIIMET 

Adresse(r): 248650, Kaluga Oblast, Kaluga, Gagarina Str., 1, Russian Federation; 
248033, Kaluga Oblast, Kaluga, 2nd Akademichesky Drive, 17, Building 3G, 
Rooms 27-40, Russian Federation 

Telefon: + 7 (4842) 74-44-38, + 7 (4842) 75-11-48, + 7 (495) 601-71-50 

Websted: http://www.ruselectronics.ru/enterprises/niimet/ 

E-mail: niimet@kaluga.net 

Registreringsnummer: 4026008516 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

450. Joint Stock Company Scientific Research Institute of Gas Discharge 
Devices Plasma 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Газоразрядных Приборов «Плазма» (АО «Плазма») 

Alias: AO Nauchno-Issledovatelskiy Institut Gazorazriyadnikh 
Priborov Plazma; AO Plasma; JSC Plasma 

Adresse(r): 390023, Ryazan Oblast, Ryazan, Tsiolkovskogo Str., 24, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (4912) 24-90-02 

Websted: https://plasmalabs.ru/ 

E-mail: market@plasmalabs.ru 

Registreringsnummer: 6230005886 (Tax ID/INN) 

25.2.2023



 

02014R
0833 —

 D
A

 —
 29.10.2024 —

 025.001 —
 232 

▼M31 

Nummer Navn Identificerende oplysninger Dato for opførelse på 
listen 

451. Joint Stock Company Scientific Research Institute of Industrial Televi
sion Rastr 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Промышленного Телевидения «Растр» (АО «НИИПТ 
«Растр») 

Alias: AO Nauchno Issledovatelskii Institut Promyshlennogo Televide
niya Rastr; AO NIIPT Rastr 

Adresse(r): 173003, Novgorod Oblast, Veliky Novgorod, Bolshaya 
Sankt-Peterburgskaya Str., 39, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8162) 77-43-31, + 7 (8162) 77-41-06 

Websted: http://www.rastr.natm.ru/ 

E-mail: market@rastr.natm.ru 

Registreringsnummer: 5321144204 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

452. Joint Stock Company Scientific Research Institute of Precision Mecha
nical Engineering 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Точного Машиностроения» (АО «НИИТМ») 

Alias: AO Nauchno-Issledovatelskiy Institut Tochnogo Mashinostroe
niya; AO NIITM; NIITM PAO; OJSC Scientific and Research Institute 
of Precision Engineering; Research Institute of Precision Machine 
Manufacturing; Scientific and Research Institute of Precision Mecha
nical Engineering 

Adresse(r): 124460, Moscow, Zelenograd, Panfilovsky Avenue, 10, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7(495)229-75-01 

Websted: http://niitm.ru/ 

E-mail: info@niitm.ru 

Registreringsnummer: 7735043966 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

453. Joint Stock Company Special Design Bureau of Computer Engineering 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Специальное Конструкт 
орское Бюро Вычислительной Техники» (АО «СКБ ВТ») 

Alias: AO Spetsialnoe Konstruktorskoe Byuro Vychislitelnoi Tekhniki; 
AO SKB VT; Joint Stock Company “Special Design Bureau of 
Computer Technology” 

Adresse(r): 180007, Pskov Oblast, Pskov, Maksima Gorkogo Str., 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (8112) 57 35 22 

Websted: http://www.skbvt.ru/ 

E-mail: info@skbvt.ru 

Registreringsnummer: 6027075580 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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454. Joint Stock Company Special Design Bureau of Control Means 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Специальное Проектно- 
Конструкторское Бюро Средств Управления» (АО «СПКБ СУ») 

Alias: AO Spetsialnoe Proektno-Konstruktorskoe Byuro Sredstv 
Upravleniya; AO SPKB SU; Joint Stock Company “Special Design 
Bureau of Control Facilities” 

Adresse(r): 170100, Tver Oblast, Tver, Vagzhanovski Lane, 9, Office 315, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (4822) 35-96-76, + 7 (4822) 41-53-41 

Websted: https://spkbsu.ru/ 

E-mail: mail@spkbsu.ru 

Registreringsnummer: 6950087667 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

455. Joint Stock Company Special Design Bureau Turbina 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Специальное Конструкт 
орское Бюро «Турбина» (АО СКБ «Турбина») 

Alias: AO SKB Turbina; AO Spetsialnoe Konstrucktorskoe Byuro 
Turbina; JSC Turbina SDB 

Adresse(r): 454085, Chelyabinsk Oblast, Chelyabinsk, Lenina Avenue, 2B, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (351) 775-10-37, + 7 (351) 775-10-36 

Websted: http://www.skb-turbina.com/ 

E-mail: info@skb-turbina.com 

Registreringsnummer: 7452033815 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

456. Joint Stock Company State Scientific Research Institute Kristall 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Государственный Научно- 
Исследовательский Институт «Кристалл» (АО «ГОСНИИ 
«Кристалл») 

Alias: AO GOSNII Kristall; AO Gosudarstvenny 
Nauchno-Issledovatelski Institut Kristall; OAO GOSNII Kristall; 
OJSC Kristall State Research Institute; GosNII «Kristall» OJSC; 
State-Owned Scientific-Research Institute “Crystal” 

Adresse(r): 606007; Nizhny Novgorod Oblast; Dzerzhinsk; Zelenaya Str.; 6; 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (8313) 24-39-05 

Websted: http://niikristall.ru/ 

E-mail: kristall@niikristall.ru 

Registreringsnummer: 5249116549 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

457. Joint Stock Company Svetlana Semiconductors 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Светлана-Полупроводники» 
(АО «Светлана-Полупроводники») 

Alias: AO Svetlana Poluprovodniki 

Adresse(r): 124460, Moscow, Zelenograd, Akademika Valieva Str., 6, Building 2 
Floor/Premises 1/I, Room 28, Russian Federation; 194156, St. Petersburg, Engelsa 
Avenue, 27, Letter AM, Room 18-H, Russian Federation 

Telefon: +7 812 554-03-85, + 7 (812) 646-85-66 

Websted: https://svetpol.ru/ 

E-mail: office@svetpol.ru 

Registreringsnummer: 7802002037 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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458. Joint Stock Company Voronezh Semiconductor Devices Factory 
Assembly 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Воронежский Завод Полуп 
роводниковых Приборов - Сборка"» (АО «ВЗПП-С») 

Alias: AO Voronezhsky Zavod Poluprovodnikovykh PriborovSborka; 
AO VZPP-S; JSC VZPP-S 

Adresse(r): 394033, Voronezh Oblast, Voronezh, Leninsky Avenue, 119A, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (473) 223-03-55 

Websted: https://vzpp-s.ru/ 

E-mail: ceo@vzpp-s.ru 

Registreringsnummer: 3661033635 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

459. KAMAZ Publicly Traded Company 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Камаз» 
(ПАО «Камаз») 

Alias: KAMAZ PJSC; KAMAZ PAO; KAMAZ PTC; Kamskoe 
Obedinenie po Proizvodstvu Bolshegruznykh Avtomobilei Kamaz 

Adresse(r): 423827, Republic of Tatarstan, Naberezhnye Chelny, Avtozavodskiy 
Prospekt, 2, Russian Federation 

Telefon: + 8-800-555-00-99 

Websted: https://kamaz.ru/ 

E-mail: callcentre@kamaz.org 

Registreringsnummer: 1650032058 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

460. Keldysh Institute of Applied Mathematics of the Russian Academy of 
Sciences 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Учреждение «Федера 
льный Исследовательский Центр Институт Прикладной 
Математики Им. М.В. Келдыша Российской Академии Наук» 
(ИПМ ИМ. М.В. Келдыша РАН) 

Alias: Federalnoe Gosudarstvennoe Uchrezhdenie Federalny Issledova
telski Tsentr Institut Prikladnoi Metematiki I.M. Keldysha Rossiiskoi 
Akademii Nauk; IPM IM. M.V. Keldisha RAN; KIAM RAS; Federal 
State Institution “Federal Research Center Institute of Applied Mathe
matics named after. M.V. Keldysh of the Russian Academy of 
Sciences” 

Adresse(r): 125047, Moscow, Miusskaya Square, 4, Russian Federation 

Telefon: +7 499 978-13-14 

Websted: https://keldysh.ru/ 

E-mail: office@keldysh.ru 

Registreringsnummer: 7710063939 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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461. Limited Liability Company Research and Production Association 
Radiovolna 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Научно-Производственное Объединение «Радиоволна» 
(ООО «НПО «Радиоволна») 

Alias: LLC NPO Radiovolna, OOO Nauchno-Proizvodstvennoe Obedi
nenie Radiovolna, OOO NPO Radiovolna 

Adresse(r): 199106, St. Petersburg, 22nd Liniya, 3, Building 1, Letter M, Premises 
1N, Office 618, Russian Federation; 199106, St. Petersburg, Kozhevennaya 
Liniya, 1-3, Letter P, Premises 1N, Russian Federation; 198320, St. Petersburg, 
Avotovo District, Kingiseppskoe Highway, 55, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 640-78-32 

Websted: https://nporadiovolna.ru/ 

E-mail: mail@nporadiovolna.ru 

Registreringsnummer: 7838478782 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

462. Limited Liability Company RSB-Group 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «РСБ- 
ГРУПП» (ООО «РСБ-ГРУПП») 

Alias: LLC Intelligence Technologies; OOO RSB-Grupp; Razvedyva
telnye Tekhnologii OOO; Russian Security Systems 

Adresse(r): 117525, Moscow, Dnepropetrovskaya Str., 3, Building 5, Floor 1, 
Premises III, Room 8, Office 6-6, Russian Federation; 

Telefon: +7 499 124-78-53; +7 495 500-62-84 

Websted: http://rsb-group.ru/ 

E-mail: office@rsb-group.ru 

Registreringsnummer: 7726531639 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

463. Mitishinskiy Scientific Research Institute of Radio Measuring Instru
ments 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение «Всероссийский Научно-Исследовательский Институт 
Радиоэлектроники» (ФГБУ «ВНИИР») 

Alias: Federalnoe Gosudarstvennoe Byudzhetnoe Uchrezhdenie 
Vserossiiskii Nauchno-Issledovatelskii Institut Radioelektroniki; 
Federal State Unitary Enterprise MNIIRIP; FGBU VNIIR; FGBU 
Vserossiiskii Nauchno-Issledovatelskii Institut Radioelektroniki; 
FGUP MNIIRIP; FSBI VNIIR; Mytishchi Research Institute for RF 
Measurement Instruments; Federal State Budgetary Institution 
All-Russian Scientific Research Institute of Radio Electronics 

Adresse(r): 141002, Moscow Oblast, Kolpakova Str., 2A, Building B1, Floor 3, 
Offices 66, 87, Russian Federation 

Telefon: +7 906 784-95-25; +7 495 586-17-21 

Websted: https://vniir-m.ru/ 

E-mail: info@mniirip.ru; vniir@vniir-m.ru 

Registreringsnummer: 5029267743 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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464. Open Joint Stock Company Khabarovsk Radio Engineering Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Хабаровский 
Радиотехнический Завод» (АО «ХРТЗ») 

Alias: AO Khabarovskiy Radiotekhnicheskiy Zavod; AO KhRTZ, 
JSC Khabarovsk Radio Engineering Plant; KHRTZ PAO; 
OAO KHRTZ 

Adresse(r): 680041, Khabarovsk Krai, Khabarovsk, Kedrovy Lane, 8, Building V, 
Russian Federation 

Telefon: +7 421 253-02-52; +7 421 253-00-91 

Websted: https://khrtz.ru/ 

E-mail: khrtz@mail.ru 

Registreringsnummer: 2723118304 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

465. Open Joint Stock Company Mariyskiy Machine-Building Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Марийский Машиностроите 
льный Завод» (АО «ММЗ») 

Alias: AO Mariyskiy Mashinostroitelnyi Zavod; AO MMZ; JSC Mari 
Machine Building Plant; MARI MMZ; OAO Mariyskiy Mashinostroi
telnyy Zavod; OAO MMZ 

Adresse(r): 424003, Republic of Mari-El, Yoshkar-Ola, Suvorova Str., 15, Russian 
Federation 

Telefon: (8362) 45-27-77 

Websted: https://marimmz.ru/ 

E-mail: mmz@marimmz.ru 

Registreringsnummer: 1200001885 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

466. Open Joint Stock Company Scientific and Production Enterprise Pulsar 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Предприятие «Пульсар» (АО «НПП «Пульсар») 

Alias: AO Nauchno-Proizvodstvennoe Predpriyatie Pulsar; AO NPP 
Pulsar; Enterprise SPE Pulsar JSC; JSC NPP Pulsar; JSC SPC 
Pulsar; OAO NPP Pulsar; SPE Pulsar 

Adresse(r): 105187, Moscow, Okruzhnoy Proezd, 27, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 365-12-30 

Websted: https://pulsarnpp.ru/ 

E-mail: administrator@pulsarnpp.ru 

Registreringsnummer: 7719846490 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

467. Open Joint Stock Company Megafon 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Мегафон» 
(ПАО «Мегафон») 

Alias: Megafon; PAO Megafon; PJSC Megafon 

Adresse(r): 127006, Moscow, Oruzheiny Lane, 41, Russian Federation 

Telefon: 8-800-550-05-00; +7 922-111-05-00 

Websted: http://megafon.ru/ 

Registreringsnummer: 7812014560 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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468. Public Joint Stock Company Tutaev Motor Plant 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Тутаевский 
Моторный Завод» (ПАО «ТМЗ») 

Alias: OAO Tutaevski Motorny Zavod; PAO TMZ; and PAO Tuta
evski Motorny Zavod 

Adresse(r): 152303, Yaroslavl Oblast, Tutaevsky District, Tutaev, Stroiteley Str., 
1, Russian Federation 

Telefon: +7 800-234-12-21 

Websted: https://paotmz.ru/ 

E-mail: info@paotmz.ru 

Registreringsnummer: 7611000399 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

469. Public Joint Stock Company Vympel Interstate Corporation 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Межгосуд 
арственная Акционерная Корпорация «Вымпел» (ПАО «МАК 
«Вымпел») 

Alias: JSC MAC Vympel; PAO MAK Vympel; PAO Mezhgosudarst
vennaya Aktsionernaya Korporatsiya Vympel; Vympel Interstate 
Commercial Corporation 

Adresse(r): 125480, Moscow, Geroev Panfilovtsev Str. 10, Building 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (499) 152 98 08 

Websted: https://macvympel.ru/ 

E-mail: info@macvympel.ru 

Registreringsnummer: 7714041693 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

470. RT-Inform Limited Liability Company 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «РТ- 
Информ» (ООО «РТ-Информ») 

Alias: OOO RT-Inform 

Adresse(r): 119048, Moscow, Turchaninov Lane, 6, Building 2, Office 105, 
Russian Federation; 119435, Moscow, Savvinskaya Embankment, 23, Building 
2, Room 613, Russian Federation; 125424, Moscow, Volokolamskoe Highway, 
75A, Russian Federation; 420021, Republic of Tatarstan, Kazan, Tatarstan Str., 11, 
P.O. Box 107, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 557-06-52 

Websted: http://rtinform.ru/ 

E-mail: info@rtinform.ru 

Registreringsnummer: 7704810710 (Tax ID/INN) 

25.2.2023
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471. Skolkovo Foundation 

Lokalt navn: Некоммерческая Организация Фонд Развития Центра 
Разработки и Коммерциализации Новых Технологий (Фонд 
«Сколково») 

Alias: Foundation for the Development of the Center for Elaboration 
and Commercialization of New Technologies; Fond Skolkovo; Fund 
Skolkovo; and Nekommercheskaya Organizatsiya Fond Razvitiya 
Tsentra Razrabortki I Kommertsializatsii Novykh Tekhnologii; 
Non-profit Organization Development Fund of the Center for Devel
opment and Commercialization of New Technologies 

Adresse(r): 121205, Moscow, Skolkovo Innovation Centre, Lugovaya Str., 4, 
Russian Federation; 121205, Skolkovo Innovation Centre, Nobelya Str., 5, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 956 0033; + 7 (800) 250 0921 

Websted: https://sk.ru/ 

E-mail: skfoundation@sk.ru 

Registreringsnummer: 7701058410 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

472. Skolkovo Institute of Science and Technology 

Lokalt navn: Автономная Некоммерческая Образовательная 
Организация Высшего Образования «Сколковский Институт 
Науки и Технологий» (Сколковский Институт Науки И 
Технологий, Сколтех) 

Alias: Autonomous Non-Profit Organization for Higher Education 
Skolkovo Institute of Science and Technology; Skolkovskiy Institut 
Nauki I Tekhnologii; and Skoltech 

Adresse(r): 121205, Moscow, Skolkovo Innovation Centre, Bolshoi Boulevard, 30, 
Building 1, Russian Federation 

Telefon: +7 495 280-14-81 

Websted: http://skoltech.ru/ 

E-mail: inbox@skoltech.ru 

Registreringsnummer: 5032998454 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

473. State Flight Testing Center Named After V.P. Chkalov 

Lokalt navn: 929-й Государственный лётно-испытательный центр 
Министерства обороны Российской Федерации имени В. П. 
Чкалова (929 ГЛИЦ ВВС) 

Alias: 929 GLITS; 929 State Flight Test Center; 929 GLITS VVS; 929 
Gosudarstvenniy Letno-Ispytatelniy Tsentr Ministerstvo Oboroni 
Rossiiskoi Federatsii IM. V.P. Chkalova; and GLITS MO RF IM. 
V.P. Ckhalova 

Adresse(r): 416500, Astrakhan Oblast, Akhtubinsk, Russian Federation; Chka
lovsky Airfield, Russian Federation; Astrakhan Oblast, Akhtubinsk-7, Military 
Unit 15650, Russian Federation 

25.2.2023
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474. Joint Stock Company Research and Production Association Named 
After S.A. Lavochkina 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение им. С.А.Лавочкина» (АО «НПО Лавочкина») 

Alias: AO Nauchno-Proizvodstvennoe Obedinenie IM. S.A. Lavoch
kina; JSC Lavochkin Science and Production Association; NPO imeni 
S.A. Lavochkina; NPO Lavochkin; S.A. Lavochkin Scientific Produc
tion Association 

Adresse(r): 141402, Moscow Oblast, Khimki, Leningradskaya Str., 24, Russian 
Federation 

Telefon: + 7(495) 286-60-00 

Websted: https://www.laspace.ru/ 

E-mail: npol@laspace.ru 

Registreringsnummer: 5047196566 (Tax ID/INN) 

25.2.2023 

475. VMK Limited Liability Company 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «ВМК» 
(ООО «ВМК») 

Alias: VMK LLC; OOO VMK 

Adresse(r): 443050, Samara Oblast, Samara, Zubchaninovka Village, Smyshlyaev
skoe Shosse, 1a, Office 258, Russian Federation 

Telefon: +7 846 972-94-22; +7 987 987-60-64; +7 846 224-07-25 

E-mail: rebus@vmksamara.ru 

Registreringsnummer: 6312121234 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

476. Testkomplekt LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Тесткомплект» (ООО «Тесткомплект») 

Alias: OOO TestKomplekt 

Adresse(r): 107140, Moscow, Upper Krasnoselskaya Str., 2/1, Building 1, Floor 3, 
Room 317, Russian Federation; 141008, Moscow Oblast, Mytishchi, Kolpakova 
Str., 24A, Office 5.06, Business Centre “Atrium”, Russian Federation 

Websted: http://test-komplekt.ru/ 

Telefon: + 7 (495) 409-05-95 

E-mail: info@test-komplekt.ru 

Registreringsnummer: 5029208152 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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477. Radiopriborsnab LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Радиоприборснаб» (ООО «Радиоприборснаб») 

Alias: OOO Radiopriborsnab; AO Radiopriborsnab 

Adresse(r): 141014, Moscow Oblast, Mytischi, Trudovaya Str., 31 Building 1, 
Office 111, Russian Federation 

Telefon: +7 495 926-07-78; +7 925 556-28-45 

Websted: http://www.crpribor.ru/ 

E-mail: mail@crpribor.ru 

Registreringsnummer: 5029221971 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

478. CJSC Radiotekhkomplekt 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Радиотехкомплект» 
(АО «РТКТ») 

Alias: AO RTKT; JSC Radiotekhkomplekt 

Adresse(r): 115184, Moscow, Bolshaya Tatarskaya Str., 35, Building 7-9, Floor 4, 
Russian Federation 

Telefon: +7 495 741-65-80 

Websted: https://www.rtkt.ru/ 

E-mail: radio@rtkt.ru 

Registreringsnummer: 7713122621 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

479. Asia Pacific Links Ltd. 

Alias: Asia Pacific Links Limited 

Adresse(r): Office E, 8/F., Shing Hing Commercial Building, 21-27 Wing Kut 
Street, Central District, Hong Kong 

Registreringsnummer: 2182045 (CR No.) 

23.6.2023 

480. Tordan Industry Limited 

Alias: Tordan Industry Ltd. 

Adresse(r): Unit 617, 6/F, 131-132 Connaught Road West, Solo Workshops, Hong 
Kong 

Registreringsnummer: 2687207 (CR No.) 

23.6.2023 

481. Alpha Trading Investments Limited 

Alias: Alpha Trading Investments; Alpha Trading Investments Ltd 

Adresse(r): Unit 617, 6/F, 131-132 Connaught Road West, Solo Workshops, Hong 
Kong 

Registreringsnummer: 3014289 (CR No.) 

23.6.2023
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482. A-CONTRAKT 

Lokalt navn: Холдинг А-Контракт 

Alias: A-Kontrakt 

Adresse(r): 115419, Moscow, 2nd Roshchinskiy Prospekt, 8, Business Centre 
“Serpukhovskoy Dvor”, Russian Federation; 197022, St. Petersburg, Aptekarsky 
Prospekt, 6, Russian Federation; 194044, St. Petersburg, Gelsingforskaya Str., 3, 
Letter “3”, Premises 411-416, Russian Federation; St. Petersburg, Business Centre 
"Krasnaya Nitya", Russian Federation; 197022, St. Petersburg, Medikov Prospekt, 
5, Letter “V”, Russian Federation 

Telefon: +7 812 703-00-55 

Websted: https://a-contract.ru/ 

E-mail: info@acont.ru 

23.6.2023 

483. JCS Izhevsk Motozavod Axion-Holding 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Ижевский Мотозавод 
«Аксион-Холдинг» (АО «Ижевский Мотозавод «Аксион- 
Холдинг») 

Alias: JSC Izhevsk Motor Plant Aksion-Holding 

Adresse(r): 426008, Udmurt Republic, Izhevsk, Maksim Gorkogo Str., 90, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (3412) 56-08-99; + 7 (3412) 783–074 

Websted: http://axion.ru/ 

E-mail: office@axion.ru 

Registreringsnummer: 1826000616 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

484. Gorky Plant of Communication Equipment (GZAS) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Горьковский Завод Аппа 
ратуры Связи им. А.С. Попова» (АО «ГЗАС им. А.С. Попова») 

Alias: Popov Communications Equipment Plant; JSC “GZAS”; Joint 
Stock Company “Gorky Communications Equipment Plant named 
after. A.S. Popova”; AO GZAS im. A. S. Popova 

Adresse(r): 603951, Nizhny Novgorod Oblast, Nizhny Novgorod, Internatsional
naya Str., 100, Russian Federation 

Telefon: + 7 (831) 260-01-01; + 7 (831) 245-61-74 

Websted: https://gzas.ru/ 

E-mail: info@gzas.ru 

Registreringsnummer: 5257008145 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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485. Nizhny Novgorod Research Institute of Radio Engineering (NNIIRT) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Федеральный Научно-Прои 
зводственный Центр «Нижегородский Научно-Исследовательский 
Институт Радиотехники» (АО «ФНПЦ «ННИИРТ») 

Alias: Federal Research and Production Center “Nizhny Novgorod 
Scientific Research Institute of Radio Engineering”; AO FNPTs 
NNIIRT 

Adresse(r): 603152, Nizhny Novgorod Oblast, Nizhny Novgorod, Shaposhnikova 
Str., 5, Russian Federation 

Telefon: + 7 (831) 465 63 79; + 7 (831) 465 20 28 

Websted: https://nniirt.ru/ 

E-mail: nniirt@nniirt.ru 

Registreringsnummer: 5261064047 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

486. Nizhegorodskiy Televizionnyy Zavod (NITEL JSC) 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Нижегородский 
Телевизионный Завод им. В. И. Ленина» (ПАО «НиТел») 

Alias: PAO NITEL; Public Joint Stock Company “Nizhny Novgorod 
Television Plant named after. V. I. Lenin” 

Adresse(r): 603009, Nizhny Novgorod Oblast, Nizhny Novgorod, Gagarina 
Prospekt, 37, Russian Federation 

Telefon: + 7 (831) 469-71-83 

Websted: https://nitel-oao.ru/ 

E-mail: nitel-nnov@mail.ru 

Registreringsnummer: 5261001745 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

487. LLC Rezonit 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Резонит» (ООО «Резонит») 

Alias: OOO Rezonit 

Adresse(r): 124527, Moscow, Zelenograd, Solnechnaya Alleya, 6, Premises III, 
Floor 2, Room 3, Russian Federation; 197022, St. Petersburg, Instrumentalnaya 
Str., Building 3, Letter K, Door No. 4, Kantemirovsky Business Centre, Russian 
Federation; 620137, Ekaterinburg, Botanicheskaya Str., 19, Office 4, Russian 
Federation 

Telefon: 8 800 777-81-18; + 7 (495) 777-80-80 

Websted: http://rezonit.ru/ 

E-mail: pcb@rezonit.ru 

Registreringsnummer: 5044031157 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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488. ZAO Promelektronika 

Lokalt navn: Закрытое Акционерное Общество «Промэлектроника» 
(ЗАО «Промэлектроника») 

Alias: Closed Joint Stock Company “Promelectronica”; Promelektro
nika 

Adresse(r): 620034, Sverdlovsk Oblast, Ekaterinbourg, Kolmogorova Str.,70, 
Russia 

Telefon: +8 800 1000-321 

Websted: https://www.promelec.ru/ 

E-mail: info@promelec.ru 

Registreringsnummer: 6659002145 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

489. TD Promelektronika LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
Торговый Дом «Промэлектроника» (ООО ТД «Промэлектроника») 

Alias: OOO TD Promelektronika; Trading House Promelektronica 

Adresse(r): 620034, Sverdlovsk Oblast, Ekaterinburg, Kolmogorova Str.,70, Office 
209 Russia; Ekaterinburg, Kolmogorova Str., 73/2, Russia; Ekaterinburg, Sukho
dolskaya Str., 197, Russia 

Telefon: +8 800 1000-321; + 7 (343) 372-92-28 

Websted: https://www.promelec.ru/ 

E-mail: order@promelec.ru 

Registreringsnummer: 6659197470 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

490. Tako LLC 

Lokalt navn: «ՏԱԿՈ » ՍՊԸ; ООО «ТАКО» 

Alias: Taco LLC; OOO TAKO 

Adresse(r): 17 Garegin Nzhdehi Street, Shengavit, Yerevan, 0026, Republic of 
Armenia 

Registreringsnummer: 269.110.1228684 (Registration No.) 

23.6.2023 

491. Art Logistics LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Искус 
ство Логистики» (ООО «Искусство Логистики») 

Alias: Art of Logistics LLC 

Adresse(r): 117519, Moscow, Kirovogradskaya Str., 32, Russian Federation 

Telefon: +7 499 501-00-92 

Registreringsnummer: 7726745648 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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492. GFK Logistics LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Джиэфкей Логистикс» (ООО «Джиэфкей Логистикс») 

Alias: OOO Dzhiefkei Logistiks 

Adresse(r): 117519, Moscow, Kirovogradskaya Str., 32, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 340-11-69; + 8 (495) 506-74-10 

Websted: https://gfklog.ru/ 

E-mail: info@gfklog.ru 

Registreringsnummer: 7701970257 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

493. Novastream Limited 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Нова 
стрим» (ООО «Новастрим») 

Alias: Novastream LTD; OOO Novastrim 

Adresse(r): 600007, Vladimir Oblast, Vladimir, Severnaya Str., 2A, Room 51, 
Russian Federation 

Telefon: +7 999 516-75-09 

E-mail: novastream@bk.ru 

Registreringsnummer: 3329101270 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

494. SKS Elektron Broker 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «СКС 
Электрон Брокер» (ООО «СКС Электрон Брокер») 

Alias: OOO SKS Elektron Broker; LLC SKS Electron Broker 

Adresse(r): 117218, Moscow, Krzhizhanovskogo Str., 15, Building. 5, Floor 5, 
Office 517B, Russian Federation; 129301, Moscow, Kosmonavtov Street, 18, 
Block 2, Russian Federation; 141400, Moscow Oblast, Khimki, Sheremetyevo-2 
Business, Floor 3, Office 316, Russian Federation; 142015, Moscow Oblast, 
Domodedovo Airport Territory, Building 8, Russian Federation; 692941, 
Primorsky Krai, Nakhodka, Vnutriportovaya Str., Office 301, Russian Federation; 
150054, Yaroslavl Oblast, Yaroslavl, Lenina Avenue, 61A, Office 701, Russian 
Federation; 196210, St. Petersburg, Pulkovskoe Highway, 37, Building 4, Floor 
3n1, Office 3.076, Russian Federation; 194292, St. Petersburg, 5th Verkhniy Lane, 
Industrial Zone Pamas, Letter Zh, Office 117, Russian Federation; 196084, St. 
Petersburg, Tsvetochnaya Str., 16, Business Centre Osipoff, Office 415, Russian 
Federation 

Telefon: +7 495 682-21-35 

E-mail: support@eps-customs.ru 

Websted: http://eps-customs.ru/; http://sks-broker.ru/ 

Registreringsnummer: 7704548269 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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495. Trust Logistics 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Логи 
стика Доверия» (ООО «Логистика Доверия») 

Alias: OOO Logistika Deveriya; Trust Logistics LLC 

Adresse(r): 141402, Moscow Oblast, Khimki, Engels St., 27, Floor 2, Room. 89, 
Russian Federation; 141402, Moscow Oblast, Khimki, Territory of Sheremetyevo 
Airport, Property 5, 3rd Floor, Office 321, Russian Federation 

Telefon: +7 499 505-50-48; +7 495 796-27-68; 

Websted: https://www.trust-logistics.ru/ 

E-mail: p.akifev@trust-logistics.ru 

Registreringsnummer: 7721758555 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

496. Trust Logistics LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Траст 
Лоджистикс Групп» (ООО «Траст Лоджистикс Групп») 

Alias: Trust Logistics Group LLC; OOO Trast Lodzhistiks Grupp 

Adresse(r): 125368, Moscow, Baryshikha Str., 32, Building 1, Room 1/1, Russian 
Federation; 141402, Samara; Yelizarova Str., 23, Russian Federation; 125466, 
Yurovskaya Str., 92, Suite I, Room 40, Russian Federation; 141402, Moscow 
Oblast, Khimki, Territory of Sheremetyevo Airport, Property 5, 3rd Floor, 
Office 321, Russian Federation 

Telefon: +7 499 505-50-48; +7 499 505 5048; +7 937 184-49-77 

Websted: https://www.trust-logistics.ru/ 

Registreringsnummer: 7733899720 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

497. Alfa Beta Creative LLC 

Lokalt navn: “ALFA BETA CREATIVE” mas`uliyati cheklangan jami
yati 

Adresse(r): 16A Navoi Street, Shaykhantakhur District, Tashkent, 100011, 
Republic of Uzbekistan 

Telefon: 999810409 

E-mail: seva4505@mail.ru 

Registreringsnummer: 309628784 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

498. GFK Logistics Asia LLC 

Lokalt navn: “GFK LOGISTIC ASIA” mas`uliyati cheklangan jamiyati 

Adresse(r): 16A Navoi Street, Shaykhantakhur District, Tashkent, 100011, 
Republic of Uzbekistan 

Telefon: 977467546 

E-mail: lady.k.yu.a31@gmail.com 

Registreringsnummer: 305439019 (Tax ID/INN) 

23.6.2023



 

02014R
0833 —

 D
A

 —
 29.10.2024 —

 025.001 —
 246 

▼M31 

Nummer Navn Identificerende oplysninger Dato for opførelse på 
listen 

499. I Jet Global DMCC 

Alias: iJet 

Adresse(r): Damascus, Syrian Arab Republic 23.6.2023 

500. I Jet Global DMCC 

Lokalt navn: س.م.د.ملابولغتجيآ 

Alias: iJet 

Adresse(r): Unit No: 3504, 1 Lake Plaza, Plot No: JLT-PH2-T2A, Jumeirah Lakes 
Towers, P.O. Box-211764, Dubai, United Arab Emirates; 

Telefon: + 971 4 553 04 02 

Websted: http://www.ijet.aero/ 

Registreringsnummer: 11464425 (CBLS No.) 

23.6.2023 

501. Success Aviation Services FZC 

Lokalt navn: حمشزسيفريسنشييفاسيسكاس 

Alias: Sucess Aviation; Success Aviation Services FZCO 

Adresse(r): 608, The Apricot Tower, Dubai Silicon Oasis, P.O.BOX-341999, 
Dubai, United Arab Emirates; Building L1, Sharjah International Airport, Sharjah, 
United Arab Emirates 

Telefon: + 971 4 3020 444 

Websted: https://success.aero/ 

Registreringsnummer: 11442981 (CBLS No.) 

23.6.2023 

502. LLC CST (Zala Aero Group) 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «ЦСТ» 
(ООО «ЦСТ») 

Alias: Zala Aero Group; Zala Aero 

Adresse(r): 127030, Moscow, Institutskiy Lane, 2, Floor 5, Room 7, Russian 
Federation; 426011, Izhevsk, UR, P.O. 9050, Russian Federation; 127055, 
Moscow, Perunovsky Lane, 3, Building 2, Floor 3, Room 21, Russian Federation 

Telefon: +7 495 665-51-20; +7 341 243-05-05; + 7 (800) 550-421-4 

Websted: https://zala-aero.com/ 

E-mail: info@zala.ru; info@zala.aero; info@zala-aero.com 

Registreringsnummer: 1841015504 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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503. Iran Aircraft Manufacturing Industries Corporation 

Lokalt navn: ناریاىزاسامیپاوهعیانصتکرش 

Alias: HESA; Iran Aircraft Manufacturing Industrial Company; Hava 
Peyma Sazi-e Iran; Havapeyma Sazhran; Havapeyma Sazi Iran; IAMI; 
IAMCO; HTC 

Adresse(r): P.O. Box 8140, No. 107 Sepahbod Gharany Ave, Tehran, Islamic 
Republic of Iran; Esfahan, P.O. Box 83145-311, 28 km Esfahan – Tehran 
Freeway, Shahin Shahr, Islamic Republic of Iran; Box 14155-5568, N 

o 27 
Ahahamat Ave, Vallie Asr Square, Teheran, Islamic Republic of Iran 

Telefon: + 98 31 45224910-20 

Websted: http://www.hesa.ir 

E-mail: info@hesaco.com 

Registreringsnummer: 10100722073 (ID) 

23.6.2023 

504. Closed Joint Stock Company Special Design Bureau 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Специальное Конструкт 
орское Бюро» (АО «СКБ») 

Alias: ZAO SKB; AO SKB 

Adresse(r): 614014, Perm Krai, Perm, 1905 Goda Str., 35/Zh, Russian Federation 

Telefon: + 7(342) 260-76-98 

Websted: http://mz.perm.ru 

E-mail: sdg@mz.perm.ru 

Registreringsnummer: 5906034720 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

505. Federal State Enterprise Kazan State Gunpowder Plant 

Lokalt navn: Федеральное Казенное Предприятие «Казанский 
Государственный Казенный Пороховой Завод» (ФКП «КГКПЗ») 

Alias: FKP KGKPZ 

Adresse(r): 420032, Republic of Tatarstan, Kazan, Pervogo Maya Str., 14, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (843) 554-45-73 

Websted: http://kazanpowder.ru/ 

E-mail: odp@kgpp.ru 

Registreringsnummer: 1656025681 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

506. Federal State Unitary Enterprise Central Scientific Research Institute of 
Chemistry and Mechanics 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Унитарное Предп 
риятие «Центральный Научно-Исследовательский Институт 
Химии и Механики» (ФГУП «ЦНИИХМ») 

Alias: FGUP TSNIIKHM 

Adresse(r): 115487, Moscow, Nagatinskaya Str., 16A, Russian Federation 

Telefon: + 8 (499) 611-51-29 

Websted: http://cniihm.ru/ 

E-mail: mail@cniihm.ru 

Registreringsnummer: 7724073013 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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507. Federal State Unitary Enterprise Rostov-On-Don Research Institute of 
Radio Communications 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Унитарное Предп 
риятие «Ростовский-На-Дону Научно-Исследовательский Институт 
Радиосвязи» (ФГУП «РНИИРС» или ФГУП «Федеральный 
Научно-Производственный Центр РНИИРС») 

Alias: FGUP RNIIRS; Federal Research and Production Centre 
RNIIRS 

Adresse(r): 344038, Rostov Oblast, Rostov-on-Don, Nansen Str., 130, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (863) 2000-555,+7 (863) 2555-311 

Websted: https://www.rniirs.ru/ 

E-mail: rniirs@rniirs.ru 

Registreringsnummer: 6152001024 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

508. Informtest Firm Limited Liability Company 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью Фирма 
«Информтест» (ООО Фирма «Информтест») 

Alias: Informtest Firm LLC; OOO Firma Informtest 

Adresse(r): 124482, Moscow, Zelenograd, Savyolkinsky Proezd, 4, Apartment 6, 
Floor XIV, Room 8, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 983-10-73 

Websted: http://inftest.ru/ 

E-mail: inftest@inftest.ru 

Registreringsnummer: 7735075319 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

509. Joint Stock Company 150 Aircraft Repair Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «150 Авиационный 
Ремонтный Завод» (АО «150 Авиационный Ремонтный Завод») 

Alias: JSC 150 ARZ 

Adresse(r): 238347, Kaliningrad Oblast, Svetly, Lublino Village, Garrisonnaya 
Str., 4, Russian Federation 

Telefon: + 7 (40152) 2 41 72 

Websted: 
http://150-arz.ru/; https://rhc.aero/structure/150-aviacionnyy-remontnyy-zavod 

E-mail: inform@150-arz.ru 

Registreringsnummer: 3913501370 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

510. Joint Stock Company 810 Aircraft Repair Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «810 Авиационный 
Ремонтный Завод» (АО «810 Авиационный Ремонтный Завод») 

Alias: 810 ARZ 

Adresse(r): 672003, Trans-Baikal Krai, Chita, Vertoletnaya Str., 1, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (3022) 28 34 11 

Websted: https://810arz.ru/; 
https://rhc.aero/structure/ao-810-aviacionnyy-remontnyy-zavod 

E-mail: 810to@mail.ru 

Registreringsnummer: 7536080716 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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511. Joint Stock Company Arzamas Instrument-Making Plant named after 
P.I. Plandin 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Арзамасский Приборост 
роительный Завод имени П.И. Пландина» (АО «АПЗ») 

Alias: AO APZ; Joint Stock Company Plandin Arzamas Instrument 
Manufacturing Plant 

Adresse(r): 607220, Nizhny Novgorod Oblast, Arzamas, 50 Let VLKSM Str., 8-А, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (83147) 7-91-33 

Websted: https://aoapz.ru/ 

E-mail: apz@aoapz.ru 

Registreringsnummer: 5243001742 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

512. Joint Stock Company Concern Central Institute for Scientific Research 
Elektropribor 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Концерн «Центральный 
Научно-Исследовательский Институт «Электроприбор» 
(АО «Концерн «ЦНИИ «Электроприбор») 

Alias: Concern TsNII Elektropribor; State Research Center of the 
Russian Federation Concern CSRI Elektropribor, JSC; Elektropribor 

Adresse(r): 197046, St. Petersburg, Malaya Posadskaya Str., 30, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (812) 232-59-15 

Websted: http://www.elektropribor.spb.ru/ 

E-mail: office@eprib.ru 

Registreringsnummer: 7813438763 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

513. Joint Stock Company Dux 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Дукс» (АО «Дукс») 

Alias: AO DUKS 

Adresse(r): 125124, Moscow, Pravdy Str. 8, Building 3, Room 1/2, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (499) 257-10-93 

Websted: http://duks.su/ 

E-mail: info@duks.su 

Registreringsnummer: 7714077682 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

514. Joint Stock Company Eastern Shipyard 

Lokalt navn: Акционерное Общество « Восточная Верфь» 
(АО «Восточная Верфь») 

Alias: AO Vostochnaya Verf; JSC Vostochnaia Verf; AO V-VERF 

Adresse(r): 690017, Primorsky Krai, Vladivostok, Geroev Tikachestsev Str., 1, 
Russian Federation 

Telefon: +7 423 265-88-10 

Websted: https://vverf.ru/ 

E-mail: Info@vverf.ru 

Registreringsnummer: 2537009643 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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515. Joint Stock Company Information Satellite Systems Named After 
Academician M.F. Reshetnev 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Нформационные Спутник 
овые Системы» имени Академика М.Ф. Решетнёва» 
(АО «Решетнёв») 

Alias: AO ISS, AO Reshetnev; Satellite Information Systems 
Reshetnev 

Adresse(r): 662972, Krasnoyarsk Krai, Zheleznogorsk, Lenina Str., 52, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (3919) 72-24-39 

Websted: http://iss-reshetnev.ru/ 

E-mail: office@iss-reshetnev.ru 

Registreringsnummer: 2452034898 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

516. Joint Stock Company Izhevsk Electromechanical Plant Kupol 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Ижевский Элект 
ромеханический Завод «Купол» (АО «ИЭМЗ «Купол») 

Alias: AO IEMZ Kupol 

Adresse(r): 426033, Udmurt Republic, Izhevsk, Pesochnaya Str., 3, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (3412) 72-22-09 

Websted: https://kupol.ru/ 

E-mail: iemz@kupol.ru 

Registreringsnummer: 1831083343 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

517. Joint Stock Company Kazan Optical-Mechanical Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Казанский Оптико- 
Механический Завод» (АО «КОМЗ») 

Alias: AO KOMZ; JSC Kazan Optical and Mechanical Plant 

Adresse(r): 420075, Republic of Tatarstan, Kazan, Lipatova Str., 37, Russian 
Federation 

Telefon: + 7(843) 235-80-01 

Websted: https://komzrt.ru/ 

E-mail: Info@komzrt.ru 

Registreringsnummer: 1660004229 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

518. Joint Stock Company Khabarovsk Shipbuilding Yard 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Хабаровский Судостроите 
льный Завод» (АО «ХСЗ») 

Alias: Joint-Stock Company Khabarovskiy Shipyard; Joint-Stock 
Company Khabarovsky Shipbuilding Plant; AO KhSZ 

Adresse(r): 680003, Khabarovsk Krai, Khabarovsk, Suvorova Str., 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (4212) 458-535 

Websted: https://aohsz.com/ 

E-mail: aohsz@aohsz.ru 

Registreringsnummer: 2723112662 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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519. Joint Stock Company Machine Building Company Vityaz 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Машиностроительная 
Компания «Витязь» (АО «МК «Витязь») 

Alias: MK Vityaz AO; JSC Vityaz 

Adresse(r): 453203, Republic of Bashkortostan, Ishimbay District, Ishimbay, Indu
strialnoye Shosse, 2, Russian Federation 

Telefon: 8(34794)2-47-87 

Websted: http://bolotohod.ru/ 

E-mail: vityaz@vtz.uvz.ru 

Registreringsnummer: 0261013879 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

520. Joint Stock Company Management Company Radiostandard 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Управляющая Компания 
«Радиостандарт» (АО «УК «Радиостандарт») 

Alias: JSC MC Radiostandard; AO UK Radiostandart 

Adresse(r): 198097, St. Petersburg, Marshala Govorova Str., 29, Letter N, Russian 
Federation 

Telefon: +7 812 336-70-55; + 7 (812) 319-67-82 

Websted: http://www.radio-standart.ru/ 

E-mail: info@radio-standart.ru 

Registreringsnummer: 7805242397 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

521. Joint Stock Company Marine Instrument Engineering Corporation 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Корпорация Морского 
Приборостроения» (АО «КМП») 

Alias: AO KMP; JSC Marine Instrumentation Corporation 

Adresse(r): 197046, St. Petersburg, Malaya Posadskaya Str., 30, Letter A, Russian 
Federation 

Telefon: + 8 (800)222-86-68 

Websted: https://aokmp.ru/ 

E-mail: mail@ao-kmp.ru 

Registreringsnummer: 7813649764 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

522. Joint Stock Company NII Gidrosvyazi Shtil 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Гидросвязи «Штиль» (АО «НИИ Гидросвязи «Штиль») 

Alias: JSC Research Institute of Hydrocommunication “Shtil” 

Adresse(r): 400081, Volgograd Oblast, Volgograd, Angarskaya Str., 17, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (8442) 49-98-52 

Websted: http://shtil.org/ 

E-mail: shtil@shtil.org 

Registreringsnummer: 3443055050 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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523. Joint Stock Company Nizhny Novgorod Plant of the 70th Anniversary 
of Victory 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Нижегородский Завод 70- 
Летия Победы» (АО «НЗ 70-Летия Победы») 

Alias: AO Nizhegorodskiy Zavod 70 Letiya Pobedy; NZSLP; AO NZ 
70-Letiya Pobedy 

Adresse(r): 603052, Nizhny Novgorod Oblast, Nizhny Novgorod, Sormovskoe 
Highway, 21, Russian Federation 

Telefon: + 7 (831) 249-82-38 

Websted: https://nzslp.ru/ 

E-mail: 70Pobeda@nzslp.ru 

Registreringsnummer: 5259113339 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

524. Joint Stock Company Northern Production Association Arktika 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Северное Производственное 
Объединение «Арктика» (АО «СПО «Арктика») 

Alias: JSC SPO Arktika 

Adresse(r): 164500, Arkhangelsk Oblast, Severodvinsk, Arkhangelskoye 
Shosse, 34 

Telefon: + 7 8184 58-75-99 

Websted: https://spoarktika.ru/ 

E-mail: arktika@spoarktika.ru 

Registreringsnummer: 2902057930 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

525. Joint Stock Company Perm Machine Building Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Пермский Завод «Машино 
строитель» (АО «ПЗ «Маш», АО «Пермский Завод «Машино 
строитель») 

Alias: JSC PZ Mash; AO PZ Mash; AO Permskiy Zavod Mashino
stroitel; JSC PP Mash; JSC Perm Plant Mashinostroitel 

Adresse(r): 614014, Perm Krai, Perm, Novozvyaginskaya Str., 57, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (342) 263-17-24 

Websted: http://pzmash.ru/ 

E-mail: pzmash@perm.ru 

Registreringsnummer: 5906075029 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

526. Joint Stock Company Production Complex Akhtuba 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Производственный 
Комплекс «Ахтуба» (АО «ПК «Ахтуба») 

Alias: JSC PC Akhtuba; AO PK Akhtuba 

Adresse(r): 400081, Volgogradskaya Oblast, Volgograd, Angarskaya Str., 17, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (8442) 37-69-48 

Websted: http://akhtuba.ru/ 

E-mail: pk@akhtuba.ru 

Registreringsnummer: 3443048328 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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527. Joint Stock Company Project Design Bureau RIO 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Проектно-Конструкторское 
Бюро «РИО» (АО «ПКБ «РИО») 

Alias: JSC PKB RIO; RIO Design Bureau; Joint Stock Company 
“Design and Engineering Bureau RIO” 

Adresse(r): 199155, St. Petersburg, Uralskaya Str., 19, Building 9, Letter Zh, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 313-61-81 

Websted: https://pkb-rio.com/ 

E-mail: rio@pkb-rio.com 

Registreringsnummer: 7805069865 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

528. Joint Stock Company Scientific Production Association Orion 

Lokalt navn: Акционерное Общество «НПО «Орион» (АО «НПО 
«Орион») 

Alias: JSC SPA Orion; AO NPO Orion; Orion Research Production 
Association 

Adresse(r): 111538, Moscow, Kosinskaya Str., 9, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 374-94-00 

Websted: https://orion-ir.ru/ 

E-mail: orion@orion-ir.ru 

Registreringsnummer: 7720770380 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

529. Joint Stock Company Scientific Production Association Volna Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Производственное 
Объединение Завод «Волна» (АО «НПО Завод «Волна») 

Alias: AO NPO Zavod Volnaб AO Nauchno-Proizvodstvennoe Obedi
nenie Zavod Volna; JSC SPA Volna Plant; Volna SPB 

Adresse(r): 198095, St. Petersburg, Marshal Govorova Str., 29, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 448-69-60 

Websted: https://volnaspb.ru/ 

E-mail: info@volnaspb.ru 

Registreringsnummer: 7805047646 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

530. Joint Stock Company Scientific Research Engineering Institute 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Инженерный Институт» (АО «НИИИ») 

Alias: AO NIII; AO Nauchno-Issledovatelskiy Inzhenerniy Institut; 
JSC SREI 

Adresse(r): 143900, Moscow Oblast, Balashikha, Enthusiastov Shosse (Territory of 
the Western Industrial Zone), 6, Russian Federation 

Telefon: 8 (495) 524-91-12 

Websted: http://oaoniii.ru/ 

E-mail: pochta@aoniii.ru 

Registreringsnummer: 5001086137 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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531. Joint Stock Company Scientific Research Institute of Computing 
Complexes Named After M.A. Kartsev 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Исследовательский 
Институт Вычислительных Комплексов им. М.А. Карцева» 
(АО «НИИВК им. М. А. Карцева») 

Alias: AO NIIVK N.A. M.A. Kartsev; AO NIIVK im. M.A. Kartsev; 
AO Nauchno-Issledelvatelsky Institut Vychislitelnykh Kompleksov 
imeni M.A. Kartseva 

Adresse(r): 17437, Profsoyuznaya Str., 108, Russian Federation 

Telefon: + 74953300929 

Websted: https://niivk.ru/ 

E-mail: postoffice@niivk.ru 

Registreringsnummer: 7728032882 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

532. Joint Stock Company Scientific Technical Institute Radiosvyaz 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Научно-Технический 
Институт «Радиосвязь» (АО «НТИ «Радиосвязь») 

Alias: AO NTO Radiosvyaz 

Adresse(r): 198097, St. Petersburg, Marshala Govorova Str., 29, Letter N, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (812) 714-28-54; + 7 (812) 305-25-20; + 7 (812) 305-25-28 

Websted: https://ntiradio.ru/ 

E-mail: ntiradio@ntiradio.ru 

Registreringsnummer: 7812011739 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

533. Joint Stock Company Taganrog Plant Priboy 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Таганрогский Завод 
«Прибой» (АО «ТЗ «Прибой») 

Alias: AO TZ Priboy 

Adresse(r): 347913, Rostov Oblast, Taganrog, Bolshaya Bulvarnaya Str., 13, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 313-61-81 

Websted: https://pkb-rio.com/ 

E-mail: rio@pkb-rio.com 

Registreringsnummer: 6154093944 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

534. Joint Stock Company Tula Cartridge Works 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Тульский Патронный Завод» 
(АО «ТПЗ») 

Alias: Tula Cartridge Plant JSC; TulAmmo; JSC “Tula Ammunition 
Plant”; AO TPZ 

Adresse(r): 300004, Tula Oblast, Tula, Marata Str., 47B, Russian Federation 

Telefon: + 7 4872 46 90 43 

Websted: https://tulammo.ru/ 

E-mail: tpz@tulammo.ru 

Registreringsnummer: 7105008338 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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535. Joint Stock Company Tula Machine-Building Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Акционерная Компания 
«Туламашзавод» (АО «АК «Туламашзавод») 

Alias: AO AK Tulamashzavod 

Adresse(r): 300002, Tula Oblast, Tula, Mosina Str., 2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (4872) 32-10-09; + 7 (4872) 55-87-13 

Websted: http://www.tulamash.ru/ 

E-mail: sekretar@tulamash.ru 

Registreringsnummer: 7106002836 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

536. Joint Stock Company Ulan-Ude Aviation Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Улан-Удэнский 
Авиационный Завод» (АО «У-УАЗ») 

Alias: JSC UUAP; U-UAP JSC; AO U-UAZ; Ulan-Ude Aircraft Avia
tion Plant; Ulan-Ude Aviation Factory 

Adresse(r): 670009, Republic of Buryatia, Ulan-Ude, Khorinskaya Str., 1, Russian 
Federation; 670009, Republic of Buryatia, Ulan-Ude, Tchaikovsky Str., 5, Office 
35, Russian Federation 

Telefon: + 7 (3012) 58-11-95; + 7 (3012) 25 33 86 

Websted: http://uuaz.ru/; 
https://www.rhc.aero/structure/ulan-udenskiy-aviacionnyy-zavod 

E-mail: uuaz@uuaz.ru 

Registreringsnummer: 0323018510 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

537. Joint Stock Company Ulyanovsk Cartridge Works 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Ульяновский Патронный 
Завод» (АО «УПЗ») 

Alias: AO UPZ; JSC “Ulyanovsk Ammunition Plant” 

Adresse(r): 432007, Ulyanovsk Oblast, Ulyanovsk, Shoferov Str., 1, Russian Fede
ration 

Telefon: + 8 (8422) 26-95-55 

Websted: https://ulnammo.ru/ 

E-mail: info@ulnammo.ru 

Registreringsnummer: 7328500127 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

538. Joint Stock Company Ural Automotive Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Автомобильный Завод 
«Урал» (АО «АЗ «УРАЛ», АО «Автомобильный Завод «Урал») 

Alias: Ural AZ; JSC Automobile Plant URAL; AO AZ Ural 

Adresse(r): 456304, Chelyabinsk Oblast, Miass, Avtozavodtsev Prospekt, 1, 
Russian Federation 

Telefon: 8-800-100-11-74; + 7 (3513) 55-49-83 

Websted: https://uralaz.ru/ 

E-mail: SecrUral@uralaz.ru 

Registreringsnummer: 7415029289 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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539. Joint Stock Company Vodtranspribor 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Водтрансприбор» 
(АО «Водтрансприбор») 

Adresse(r): 197342, St. Petersburg,Serdobolskaya Str?, 64, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 416-55-39 

Websted: https://vodtranspribor.ru/ 

E-mail: vtp@vtp.ru 

Registreringsnummer: 7814010307 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

540. Joint Stock Company Zavolzhskiy Plant of Caterpillar Tractors 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Заволжский Завод 
Гусеничных Тягачей» (АО «ЗЗГТ») 

Alias: AO ZZGT; AO Zavolzhskiy Zavod Gusenichnikh Tyagachey; 
JSC ZCVP; Joint Stock Company “Zavolzhsky Crawler Vehicle Plant” 

Adresse(r): 606522, Nizhny Novgorod Oblast, Gorodetsky District, Zavolzhye, 
Zheleznodorozhnaya Str., 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (83161) 2-14-03; + 7 (916) 033-87.60 

Websted: https://zzgt.ru/ 

E-mail: SergeyGZ@main-group.ru 

Registreringsnummer: 5248031980 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

541. Joint Stock Company Zelenodolsk Plant Named After A.M. Gorky 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Зеленодольский Завод имени 
А.М. Горького» (АО «Зеленодольский Завод имени А.М. 
Горького») 

Alias: JSC Zelenodolsk Shipyard; AO Zelenodolsky Zavod imeni 
A.M. Gorkogo 

Adresse(r): 422546, Republic of Tatarstan, Zelenodolsk District, Zelenodolsk, 
Zavodskaya Str., 5, Russian Federation 

Telefon: +7 843 715-76-10 

Websted: https://zdship.ru/ 

E-mail: zdship@nimb.ru 

Registreringsnummer: 1648013442 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

542. Machine Building Group Limited Liability Company 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Машиностроительная Группа» (ООО «МГ») 

Alias: Machine Building Group; OOO Mashinostroitelnaya Gruppa; 
OOO MG; MG LLC 

Adresse(r): 123376, Moscow, Rochdelskaya Str., 15, Building 1, Russian Federa
tion; 123022, Moscow, Rochdelskaya Str., 15, Building 8, Floor 2, Premises II, 
Room 45, Russian Federation 

E-mail: manoshkinaoi@umg.ru 

Registreringsnummer: 7722469147 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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543. Military Industrial Company Limited Liability Company 

Lokalt navn: Общество С Ограниченной Ответственностью 
«Военно-Промышленная Компания» (ООО «ВПК») 

Alias: LLC Voenno-Promyshlennaya Kompaniya; OOO VPK; VPK 
Military Industrial Company 

Adresse(r): 123376, Rochdelskaya Str., 15, Building 8, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 662-10-57 

Websted: http://www.milindcom.ru 

E-mail: SecrVPK@hq.basel.ru 

Registreringsnummer: 7703602065 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

544. Open Joint Stock Company Degtyaryov Plant 

Lokalt navn: Открытое Акционерное Общество «Завод им. В.А. 
Дегтярева» (ОАО «ЗИД») 

Alias: OJSC Plant im. V.A. Degtyareva; Degtyaryov Factory; 
OAO ZiD; Open Joint Stock Company “Plant named after. V.A. 
Degtyarev”; Open Joint Stock Company “V.A. Degtyarev Plant” 

Adresse(r): 601900, Vladimir Oblast, Kovrov, Truda Str., 4, Russian Federation 

Telefon: + 8 (49232) 9-12-09 

Websted: https://zid.ru/ 

E-mail: zid@zid.ru 

Registreringsnummer: 3305004083 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

545. Promtekhnologiya Limited Liability Company 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Промтехнология» (ООО «Промтехнология») 

Alias: LLC “Promtechnology”; Limited Liability Company Promtech
nologia; OOO Promtekhnologiya; ORSIS 

Adresse(r): 109052, Moscow, 14 Podyomnaya Str.,14, Building 8; Russian Fede
ration; 117218, Moscow, Krzhizhanovskogo Str., 29, Building 2, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (495) 647-88-66 

Websted: http://www.orsis.com/company/contacts/factory 

E-mail: promtechnologies@gmail.com; info@orsis.com 

Registreringsnummer: 7708696860 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

546. Public Joint Stock Company Kurganmashzavod 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Курганский Машино 
строительный Завод» (АО «Курганмашзавод») 

Alias: AO Kurganmashzavod; Joint Stock Company “Kurgan 
Machine-Building Plant” 

Adresse(r): 640021, Kurgan Oblast, Kurgan, Mashinostroiteley Prospekt, 17, 
Office Letter 1Zh, Russian Federation 

Telefon: + 7 (3522) 471-999 

Websted: https://www.kmz.ru/ 

E-mail: ok@kmz.ru 

Registreringsnummer: 4501008142 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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547. Public Joint Stock Company Motovilikha Plants 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество Специального 
Машиностроения и Металлургии «Мотовилихинские Заводы» 
(ПАО «Мотовилихинские Заводы») 

Alias: PJSC Motovilikha Plants; Public Joint Stock Company of 
Special Machine Building and Metallurgy Motovilikhinskie Zavody; 
PJSC Motovilikhinskie Zavody; 

Adresse(r): 614014, Perm Krai, Perm, 1905 Goda Str., 35, Building 245, Russian 
Federation 

Telefon: + 7(342) 260-73-01 

Websted: https://mz.perm.ru/ 

E-mail: mz1@mz.perm.ru 

Registreringsnummer: 5906009273 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

548. Public Joint Stock Company Proletarsky Plant 

Lokalt navn: Публичное Акционерное Общество «Пролетарский 
Завод» (ПАО «Пролетарский Завод») 

Alias: PJSC Proletarsky Factory; PAO Proletarsky Zavod 

Adresse(r): 192029, St. Petersburg, Dudko Str., 3, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 640-11-69 

Websted: https://proletarsky.ru/ 

E-mail: info@proletarsky.ru 

Registreringsnummer: 7811039386 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

549. Public Joint Stock Company Rostvertol 

Lokalt navn: Ростовский Вертолетный Производственный 
Комплекс Публичное Акционерное Общество «Роствертол» 
имени Б.Н.слюсаря (ПАО «Роствертол») 

Alias: Rostov Helicopter Production Complex; Rostvertol PJSC; 
PAO Rosvertol; Rostov Helicopter Production Complex Public Joint 
Stock Company “Rostvertol” named after B.N. Slyusar 

Adresse(r): 344038, Rostov Oblast, Rostov-on-Don, Novatorov Str., 5, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (863) 272-72-21 

Websted: https://www.rostvertolplc.ru/ 

E-mail: g.bunyaeva@rostvert.ru 

Registreringsnummer: 6161021690 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

550. Scientific Production Association Izhevsk Unmanned Systems Limited 
Liability Company 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Научно-Производственное Объединение «Ижевские Беспилотные 
Систем» (ООО «НПО «ИжБС») 

Alias: Izhevsk Unmanned Systems Research and Production Associa
tion LLC; Limited Liability Company "Research and Production Asso
ciation "Izhevsk Unmanned Systems”; OOO NPO IzhBS 

Adresse(r): 115432, Moscow, Trofimova Str., 2A, Room. 221, Russian Federation; 
426063, Udmurt Republic, Izhevsk, Ordzhunikidze Str., 2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (3412) 43-01-11; + 7 (939) 875-00-17 

Websted: http://www.izh-bs.ru/ 

E-mail: info@izh-bs.ru 

Registreringsnummer: 1831117433 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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551. Scientific Production Enterprise Prima Limited Liability Company 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Научно-Производственное Предприяти «Прима» (ООО НПП 
«Прима») 

Alias: NPP Proma; OOO Nauchno-Proizvodstvennoe Predpriyatie 
Prima; Research & Production Company Prima; Prima Systems; SPE 
Prima LLC 

Adresse(r): 603003, Nizhny Novgorod Oblast, Nizhny Novgorod, Svobody Str., 
63, Russian Federation; 603950, Nizhny Novgorod, Sormovskoye Shosse, 1Zh 

Telefon: + 7 (831) 233-19-03 

Websted: https://prima-systems.ru/ 

E-mail: info@prima.nnov.ru 

Registreringsnummer: 5257013402 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

552. United Machine Building Group Limited Liability Company 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Объединенная Машиностроительная Группа» (ООО «ОМГ»); 
Общество с Ограниченной Ответственностью «Производственное 
Объединение «Уралаз» (ООО «ПО «Уралаз») 

Alias: OOO OMG; OOO Obedinennaya Mashinostroitelnaya Gruppa; 
UMG LLC; Limited Liability Company “Production Association 
“Uralaz”; OOO PO Uralaz 

Adresse(r): 123376, Moscow, Rochdelskaya Str., 15, Building 1, Russian Federa
tion; 123022, Moscow, Rochdelskaya Str., 15, Building 8, Floor 2, Premises II, 
Room 45, Russian Federation 

Telefon: 8 (800) 250-49-55; +7 495 653-85-76; +7 482 241-54-31 

Websted: https://umg-sdm.com/ 

E-mail: info@umg.ru 

Registreringsnummer: 7722469161 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

553. Volgograd Machine Building Company Limited Liability Company 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Волг 
оградская Машиностроительная Компания «ВГТЗ» (ООО «ВМК 
«ВГТЗ») 

Alias: OOO VMK VGTZ; Volgograd Tractor Plant 

Adresse(r): 400006, Volgograd Oblast, Volgograd, Dzerzhinsky Square, 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (8442) 77-10-04; + 7 (8442) 74-60-01 

Websted: https://vgtz.com/ 

E-mail: info@vgtz.com 

Registreringsnummer: 3441023695 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

554. VXI-Systems Limited Liability Company 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «VXI- 
Системы» (ООО «VXI-Системы») 

Alias: InformTest Holdings 

Adresse(r): 124482, Moscow, Zelenograd, Savyolkinsky Proezd, 4, Apartment 6, 
Floor XIV, Room 1, Russian Federation; 124482, Moscow, Zelenograd, Savyol
kinsky Proezd, 4, Floor 11, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 983-10-73 

Websted: http://www.vxisystems.ru/ 

E-mail: 4send@vxisystems.ru 

Registreringsnummer: 7735126740 (Tax ID/INN) 

23.6.2023
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555. LLC Yadro 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Группа 
Компаний Ядро» (ООО «ГК Ядро») 

Alias: Yadro Group of Companies; Limited Liability Company “Yadro 
Group of Companies”; OOO GK Yadro 

Adresse(r): 123376, Moscow, Rochdelskaya Str. 15, Building. 13, Technical Floor/ 
IV, Room 1, Russian Federation 

Telefon: +7 495 540 50 55; +7 901 599-47-57; +7 495 262-14-93 

Websted: https://yadro.com/ru 

E-mail: info@yadro.com 

Registreringsnummer: 7703399790 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

556. Perm Powder Plant 

Lokalt navn: Федеральное Казенное Предприятие «Пермский 
Пороховой Завод» (ФКП «Пермский Пороховой Завод») 

Alias: Federal State Enterprise “Perm Powder Plant”; FPK Perm 
Powder Plant; FKP Permsky Porokhovoy Zavod 

Adresse(r): 614042, Perm Oblast, Perm, Galperina Str., 11, Russian Federation 

Telefon: + 7 (342) 250-19-01; + 7 (342) 250-19-10; + 7 (342) 250-19-50 

Websted: http://www.fkpppz.ru/ 

E-mail: ppz@perm.ru 

Registreringsnummer: 5908006119 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

557. RPA Kazan Machine Building Plant 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Казанское Моторостроите 
льное Производственное Объединение» (АО «КМПО») 

Alias: Kazan Engine Building Production Association; AO KMPO 

Adresse(r): 420036, Republic of Tatarstan, Kazan, Dementiev Str, 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (843) 221-26-00 

Websted: https://www.kmpo.ru/ 

E-mail: kmpo@oao.kmpo.ru 

Registreringsnummer: 1657005416 (Tax ID/INN) 

23.6.2023 

558. Proton JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Протон» (АО «Протон») 

Alias: AO Proton 

Adresse(r): 302040, Orel Oblast, Orel, Leskova Str., 19, Russian Federation 

Telefon: + 7 (4862) 41-44-10; + 7 4862 498634; + 7 4862 414403 

Websted: https://www.proton-orel.ru/ 

E-mail: priem@proton-orel.ru 

Registreringsnummer: 5753018359 (Tax ID/INN) 

23.6.2023



 

02014R
0833 —

 D
A

 —
 29.10.2024 —

 025.001 —
 261 

▼M31 

Nummer Navn Identificerende oplysninger Dato for opførelse på 
listen 

559. Grant Instrument 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Грант 
Инструмент» (ООО «Грант Инструмент») 

Alias: OOO Grant Instrument; Grant Tools 

Adresse(r): 196006, St. Petersburg, Tsvetochnaya Str., 16, Building 1, Premises 
425, Russian Federation 

Telefon: +7 812 309 94 73 

Websted: http://grant-tools.ru/ 

E-mail: info@grant-tools.ru 

Registreringsnummer: 7807042570 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

560. Streloy 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Стрелой» (ООО «Стрелой») 

Alias: LLC Streloy; Limited Liability Company Streloy; Limited Liabi
lity Company Streloi; Obshchestvo S Ogranichennoi Otvetstvennostyu 
Streloi; Streloi OOO; Streloy OOO 

Adresse(r): 191025, St. Petersburg, Dmitrovsky Per. 13, Office 7, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (812) 670-50-50 

Websted: https://streloy.ru/ 

E-mail: hello@streloy.ru 

Registreringsnummer: 7840498176 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

561. LLC Research and Production Enterprise Itelma 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Научно-Производственное Предприятие «ИТЭЛМА» (ООО «НПП 
«ИТЭЛМА»); Итэлма Электронные Решения 

Alias: Research and Production Enterprise Itelma LLC; Itelma; LLC 
“RK-ITELMA”; Itelma Electronics; Nauchno Proizvodstvennoe Pred
priyatie Itelma; LLC NPP Itelma 

Adresse(r): 115230, Moscow, 1st Nagatinsky Proyezd, 10, Building 1, Office 25, 
Russian Federation; 600017, Vladimir, Baturina Str., 39/1, Russian Federation; 
433513, Dimitrovgrad, Avtostroiteley Avenue, 87, Russian Federation; 156961, 
Kostroma, P. Shcherbina Str., 23, Russian Federation; 142671, Likino-Dulevo, 
Kalinina Str., 1, Russian Federation; 423823, Naberezhnye Chelny, Pushkina 
Str., 4, Russian Federation; 445044, Togliatti, Voroshilova Str., 17, Russian Fede
ration; 347900, Taganrog, Oktyabrskaya Str., 19, Russian Federation; 413105, 
Engels, Ploschad Lenina Str., 40, Russian Federation 

Telefon: +7 495 775-07-48; +7 495 280-11-10; +7 495 230-11-11; 
+7 495 280-11-11 

Websted: https://itelma.ru/ 

E-mail: npp@itelma.ru 

Registreringsnummer: 7724685256 (Tax ID/INN) 

18.12.2023
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562. TTK Kammarket LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
Торгово-Техническая Компания «Каммаркет» (ООО ТТК «Камма 
ркет») 

Alias: Kammamarket Company; Limited Liability Company Trade and 
Technical Company « Kammarket" 

Adresse(r): 423600, Republic of Tatarstan, Elabuga, Kazanskaya Str., 41, Office 1, 
Russian Federation; Naberezhnye Chelny, Trubny Proyezd, Building 4, Industrial 
and Communal Zone “Promzona”, Russian Federation; Republic of Tatarstan, 
Kazan, Sibgata Khakima Str., 52, Russian Federation; Republic of Bashkiria, 
Ufa, Mendeleeva Str., 156/2, Russian Federation; Udmurt Republic, Zavyalovsky 
District, Pervomayskoye, Vesennaya Str., 6, Office 7, Russian Federation; Ulya
novsk Oblast, Dimitrovgrad, Dimitrova Str., 2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (8552) 25-30-20; + 7 (843) 580-11-11; + 7 (347) 286-10-58; 
+ 7 (3412) 57-07-99; + 7 (84235) 3-13-51; + 7 (917) 128-03-13 

Websted: https://www.kammarket.ru/ 

E-mail: inskam@list.ru 

Registreringsnummer: 1646038762 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

563. JSC Kompel 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Компэл» (АО «Компэл») 

Alias: Kompel; Kompel Joint Stock Company; AO Kompel 

Adresse(r): 109316, Moscow, Volgogdradsky Avenue, 28A, Building I, Room 6, 
Russian Federation; 109052, Moscow, Novokhokhlovskaya Str. 23, Building 1 
(Ring Park Business Park), 3rd Floor, Russian Federation; 199034, St. Petersburg, 
VO, Bolshoy Prospekt, 18, lit. A (Andriyivskyi Shopping and Office Center), 
Russian Federation 

Telefon: +7 495 995-09-01; +7 495 620-93-55; +7 495 221-78-05 

Websted: https://www.compel.ru/ 

E-mail: msk@compel.ru; spb@compel.ru 

Registreringsnummer: 7713005406 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

564. LLC MBR-Avia 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «МБР- 
АВИА» (ООО «МБР-АВИА») 

Alias: MBR Avia 

Adresse(r): 125167, Moscow, Vosmova Marta Str. 3, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 613-35-35; + 8 (495) 999-30-28 

E-mail: mbravia2001@gmail.com 

Registreringsnummer: 7714210550 (Tax ID/INN) 

18.12.2023
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565. LLC NeoTech 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«НЕОТЕХ» (ООО «НЕОТЕХ») 

Alias: Limited Liability Company NeoTech; OOO Neotekh 

Adresse(r): 194044, St. Petersburg, Chugunnaya Str., 20, Letter A, Note 25H (No. 
8), Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 640-19-10, + 7 (921) 910-31-32 

Websted: https://neoteh.com.ru/ 

E-mail: sales@neoteh.com.ru 

Registreringsnummer: 7806486029 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

566. JSC Sozvezdie Concern 

Lokalt navn: Акционерное Общество Концерн «Созвездие» 
(АО Концерн «Созвездие») 

Alias: Joint-Stock Company Concern Sozvezdie; AO Kontsern 
Sozvezdie 

Adresse(r): 394018, Voronezh, Plekhanovskaya Str. 14, Russian Federation 

Telefon: + 7 (473) 252 52 52 

Websted: https://www.sozvezdie.su 

E-mail: office@sozvezdie.su 

Registreringsnummer: 3666127502 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

567. Serov Machine-Building Plant JSC 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Серовский Механический 
Завод» (АО «СМЗ») 

Alias: Serov Mechanical Plant JSC; SMZ; Joint Stock Company 
“Serov Mechanical Plant”; JSC SMP; AO cm3 

Adresse(r): 624981, Sverdlovsk Oblast, Serov, Aglomeratchikov Str. 10, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (34385) 736-88 

Websted: https://www.serovmp.ru/ 

E-mail: info@sverovmp.ru 

Registreringsnummer: 6680000479 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

568. Aeroscan LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Аэро 
скан» (ООО «Аэроскан») 

Alias: Aeroscan; Aeroskan LLC, Aeroscan Limited Liablity Company; 
Limited Liability Company Aeroskan; OOO Aeroskan 

Adresse(r): 127055, Moscow, Perunovskiy Pereulok, 3, Building 2, Floor 2, Room 
11, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 673-05-05 

Websted: https://scan.aero/ 

E-mail: info@scan.aero 

Registreringsnummer: 5603045794 (Tax ID/INN) 

18.12.2023
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569. STC Orion LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью Научно- 
Технический Центр «Орион» (ООО НТЦ «Орион») 

Alias: LLC Scientific and Technical Center Orion; Limited Liability 
Company Scientific and Technical Center Orion; OOO NTTS Orion; 
OOO Nauchno-Tekhnicheski Tsentr Orion 

Adresse(r): 127106, Moscow, Gostinichnaya Str. 7A, Room 1/1, Office 1/B-08, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (929) 210-3408; + 7 (499) 705-75-62; + 7 (495) 914-99-55 

Websted: https://orioncom.ru/ 

E-mail: info@orioncom.ru 

Registreringsnummer: 9715302790 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

570. Technical Center Windeq LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Технический Центр «Виндэк» (ООО «Технический Центр 
«Виндэк») 

Alias: Windek Technical Center; LLC “Technical Center “Vindek”; 
Limited Liability Company Technical Center Windeq 

Adresse(r): 142116, Moscow Oblast, Podolsk, Selkhoztekhnika Village, Pokrovs
kaya Str. 1B/3, Office 69, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 419-24-11; + 8 (800) 30282-21 

Websted: https://windeq.ru/ 

E-mail: info@windeq.ru 

Registreringsnummer: 7726551240 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

571. OrelMetallPolimer LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Орел 
металлполимер» (ООО «ОМП») 

Alias: ORELMETALLPOLYMER; Limited Liability Company Orel
metallpolymer; OOO “OMP” 

Adresse(r): 303032, Oryol Region, Mtsensk, Avtomagistral Str., 1Yu, Russian 
Federation; 105066 Moscow, Olkhovskaya Str., 45, Building 3, Floor 1, Room 
1, Office 10, Russian Federation 

Telefon: + 8 (800) 550-93-88 

Websted: https://orel-mp.com/ 

E-mail: info@orelmp.ru 

Registreringsnummer: 5249143334 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

572. OMP LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «ОМП» 
(ООО «ОМП») 

Alias: Limited Liability Company OMP; OOO “OMP” 

Adresse(r): 630079, Novosibirsk, Stanislavskogo Str., 3, Building 31/1, Floor 1, 
Office 2, Russian Federation 

Registreringsnummer: 5403049953 (Tax ID/INN) 

18.12.2023
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573. Spetstehnotreyd LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Спецтехнотрейд» (ООО «Спецтехнотрейд») 

Alias: LLC “SpetsTechnoTrade”; OOO Spetstekhnotreid 

Adresse(r): 1. 426028, Udmurt Republic, Izhevsk, Mekhanizatorskyi Lane 11, 
Office 105, Russian Federation 

Telefon: +7 912 856-76-23 

Registreringsnummer: 1832137908 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

574. BIC-inform 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «БИК- 
Информ» (ООО «БИК-Информ») 

Alias: BIK Inform OOO; Limited Liability Company BIK Inform; BIK 
Inform LLC 

Adresse(r): 190020, St. Petersburg, Bumazhnaya Str. 9, Building 1, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (812) 447-95-55, + 7 (495) 645-23-92 

Websted: https://bic-inform.ru/ 

E-mail: bic@bic-inform.ru; msk@bic-inform.ru 

Registreringsnummer: 7805109081 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

575. Spel LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Спэл» 
(ООО «Спэл») 

Alias: Limited Liability Company Spel; OOO Spel 

Adresse(r): 199106, St. Petersburg, Gavanskaya Str., 12, Building 2, lit. B, Room 
1-H, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 401-44-78 

Websted: https://sp-el.ru/ 

E-mail: sales@sp.el.ru 

Registreringsnummer: 7801339983 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

576. Alfakomponent LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Альфакомпонент» (ООО «Альфакомпонент») 

Alias: Limited Liability Company Alfacomponent; Limitied Liability 
Company Alfakomponent 

Adresse(r): 198216, St. Petersburg, Leninsky Prospekt, 140, Letter E, Office 307, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 425-66-55 

Websted: https://akomponent.ru/ 

E-mail: zakaz@akomponent.ru 

Registreringsnummer: 7804607729 (Tax ID/INN) 

18.12.2023
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577. ID Solution LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Айди 
Солюшн» (ООО «Айди Солюшн») 

Alias: Limited Liability Company ID Solution; IDI Solution LLC; 
OOO Aydi Solyushn 

Adresse(r): 117405, Moscow, Dorozhnaya St. 60B, Office 421, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 545-32-83 

Websted: http://www.idsolution.ru/ 

E-mail: info@idsolution.ru 

Registreringsnummer: 5003091492 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

578. Inelso LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Инелсо» (ООО «Инелсо») 

Alias: Limited Liability Company Inelso; OOO Inelso 

Adresse(r): 194044, St. Petersburg, Gelsingforsskaya Str., 3, Letter Z, Office 412, 
Russian Federation; Moscow, 2nd Roshchinsky Proezd, 8, Building 6, Business 
Centre “Serpukhovskoy Dvor”, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 628-00-16 

Websted: https://inelso.ru/ 

E-mail: sales@inelso.ru 

Registreringsnummer: 7813635698 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

579. Elitan Trade LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Элитан 
Трейд» (ООО «Элитан Трейд») 

Alias: OOO Elitan Treid; Limited Liability Company Elite Trade 

Adresse(r): 426063, Udmurt Republic, Izhevsk, Melnichnaya Str., 34A, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (495) 649-84-45 

Websted: https://www.elitan.ru/ 

E-mail: info@elitan.ru 

Registreringsnummer: 1831096455 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

580. Hartis DV LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Хартис 
ДВ» (ООО «Хартис ДВ») 

Alias: Limited Liability Company “Charteris DV”; LLC “Charteris 
DV”; Limited Liability Company Hartis DV; OOO Khartis DV 

Adresse(r): 125362, Moscow, Svobody Str., 35, Building 5, Floor 1, Premises 1, 
Room 4, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495 364-01-42 

Websted: https://hartisdv.ru/ 

E-mail: info@hartisdv.ru 

Registreringsnummer: 7733753978 (Tax ID/INN) 

18.12.2023
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581. SFT LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «СФТ» 
(ООО «СФТ») 

Alias: Limited Liability Company SFT; CFT; OOO SFT; Obshchestvo 
s Organzichennoi Otvetstvennostyu SFT 

Adresse(r): 115114, Moscow, Zamoskvorechye Municipal District, Kozhevniches
kaya Str., 10, Building 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 956-1000 

Websted: https://www.sftgroup.ru/ 

E-mail: info@sftgroup.ru 

Registreringsnummer: 7725842590 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

582. Kami Group LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Ками- 
Групп» (ООО «Ками-Групп») 

Alias: Limited Liability Company Kami Group; Obshchestvo s Ograni
chennoi Otvetstvennostyu Kami Grupp; Kami Group OOO 

Adresse(r): 107023, Moscow, Bolshaya Semenovskaya Str., 40, Building 13, Floor 
3, Room 307, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 781-55-11 

Websted: https://www.stanki.ru/ 

E-mail: kami@stanki.ru 

Registreringsnummer: 7719429480 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

583. AGT Systems LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «АГТ 
Системс» (ООО «АГТ Системс») 

Alias: Limited Liability Company AGT Systems 

Adresse(r): 125445, Moscow, Smolnaya Str., 24/A, Office 1420, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (495) 232-07-86 

Websted: https://agtsys.ru/ 

E-mail: sales@agtsys.ru 

Registreringsnummer: 7743032118 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

584. Entep LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Энтеп» 
(ООО «Энтеп») 

Alias: Limited Liability Company Entep 

Adresse(r): 108811, Moscow, Bianchi Str., 12, Building 2, Office 112, Russian 
Federation; 113039, Moscow, B. Serpukhovskaya Str., 30, Building 7, Russian 
Federation 

Registreringsnummer: 7721809577 (Tax ID/INN) 

18.12.2023
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585. Mvizion LLC 

Lokalt navn: “MVIZION” mas`uliyati cheklangan jamiyati 

Alias: OOO Mvizion 

Adresse(r):100096, Tashkent, Tursunkulova Street 8, Uzbekistan; 100161, Tash
kent, Gaydar Alieev Kuchasi 313, Republic of Uzbekistan; 10113, Chilanzarskiy 
District, Tashkent, Katartal Street 8, 7th Block, Republic of Uzbekistan 

Telefon: 917962925 

Websted: https://mvizion.uz/ 

E-mail: ievlev_igor@mail.ru 

Registreringsnummer: 309644860 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

586. Design Bureau of Navigation Sytems (NAVIS) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Конструкторское Бюро 
Навигационных Систем» (АО «КБ НАВИС») 

Alias: JSC “KB NAVIS”; Joint-Stock Company Design Bureau Navi
gation Systems; AO KB NAVIS; Navis Inc. 

Adresse(r): 121170, Moscow, Kulneva Str. 3, Building 1, Room III/5, 6, Russian 
Federation; 

Telefon: + 7 (495) 665-61-53 

Websted: https://navis.ru/ 

E-mail: navi@navis.ru 

Registreringsnummer: 7725075060 (Tax ID/INN) 

18.12.2023 

587. Deflog Technologies PTE LTD 

Alias: Deflog Tech 

Adresse(r): 367957, Shaw Road 30, #06-01, Roche Building, Republic of Singa
pore 

Telefon: + 65 6383 1735; + 65 6 383 5084 

Websted: www.deflog-tech.com/ 

E-mail: tech@deflog-tech.com 

Registreringsnummer: 199508697K (UEN) 

18.12.2023 

588. JSC VNIIR Progress 

Lokalt navn: Акционерное Общество «ВНИИР-Прогресс» 
(АО «ВНИИР-Прогресс») 

Alias: Joint-Stock Company “VNIIR-Progress” 

Adresse(r): 428024, Chuvash Republic – Chuvashia, Cheboksary, I. Y. Yakovlev 
Prospekt, 4, Russian Federation; 197348, St. Petersburg, Bogatyrsky Prospekt, 18, 
Building 1, Letter A, Russian Federation; 109028, Moscow, Serebryanicheskaya 
Embankment, 29, Russian Federation 

Telefon: + 7 (85557) 5-90-06 

Websted: http://www.vniir-progress.ru/ 

E-mail: progress@vniir.ru 

Registreringsnummer: 2130094170 (Tax ID/INN) 

23.2.2024
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589. Si2 Microsystems Pvt Ltd 

Alias: Si2 Microsystems; Si2; Si2 Microsystems Private Limited 

Adresse(r): 84, Deep Towers, EPIP Industrial Area, Whitefield, Bangalore, Karna
taka, 560066 Republic of India; 52/A, 1st Cross, 3rd Main KIADB Industrial 
Area, Hoskote, Bangalore, Karnataka, 562114, Republic of India 

Telefon: 080 6717 1100 

Websted: https://www.si2microsystems.com/ 

E-mail: Info-india@si2microsystems.com 

Registreringsnummer: U85110KA1993PTC015018 (CIN) 

23.2.2024 

590. Spark TT 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Спарк 
ТТ» (ООО «Спарк ТТ») 

Alias: Spark TT LLC 

Adresse(r): 428022, Chuvash Republic - Chuvashia, Cheboksary, Patrice 
Lumumba Str., 8, Building. 44B, Office 123B, Russian Federation 

Telefon: + 7(8352) 37-00-94; + 7(937) 015-00-94; + 7 (927) 995-32-3123 

Websted: https://sparktt.ru/ 

E-mail: sparktt10@gmail.com; traffic@sparktt.ru 

Registreringsnummer: 2130183574 (Tax ID/INN) 

23.2.2024 

591. Euro Asia Cargo (Private) Ltd. 

Alias: Euro Asia Group; Euro Asia Cargo 

Adresse(r): 51/2, Ananda Coomaraswamy Mawatha, Colombo 00700, Democratic 
Socialist Republic of Sri Lanka; Bandaranaike International Airport Katunayake, 
11450, Democratic Socialist Republic of Sri Lanka 

Telefon: (+94) 11 2574622 

Websted: https://www.euroasia.lk 

E-mail: sam.wickramasinghe@euroasia.lk 

23.2.2024 

592. Ultran Electronic Components LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Ультран Электронные Компоненты» (ООО «Ультран ЭК») 

Alias: Ultran EC LLC; OOO Ultran EK 

Adresse(r): 194021, St. Petersburg, Politekhnicheskaya Str., 22, Letter L, Premises 
1-N, Room 8, Russian Federation; 194021, St. Petersburg, Politekhnicheskaya Str., 
22, Letter L, Premises 9-N, Room 19, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 318-18-95 

Websted: https://ultran.ru/ 

E-mail: info@ultran.ru 

Registreringsnummer: 7802669110 (Tax ID/INN) 

23.2.2024
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593. RG Solutions Limited Adresse(r): Room 606, Celebrity Comm., Centre, 64 Castle Peak Road, Sham Shui 
Po, Hong Kong 

Websted: www.logistics-sgs.com; https://88hebing.site/ 

Registreringsnummer: 2115045 (CR No.) 

23.2.2024 

594. JSC SEZ Alabuga 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Особая Экономическая Зона 
Промышленно-Производственного Типа «Алабуга» (АО «ОЭЗ 
ППТ «Алабуга») 

Alias: JSC “Alabuga” Special Economic Zone of Industrial and 
Production Type; Alabuga Special 

Economic Zone (SEZ); Yelabuga Special Economic Zone (SEZ); 
AO OEZ PPT Alabuga 

Adresse(r): 423601, Republic of Tatarstan, Elabuga District, Sh-2 Str. (Territory of 
the Alabuga Special Economic Zone), 4/1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (85557) 5-90-06 

Websted: https://alabuga.ru/ru/ 

E-mail: post@alabuga.ru 

Registreringsnummer: 1646019914 (Tax ID/INN) 

23.2.2024 

595. LLC Alabuga Development 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Алабуга Девелопмент» (ООО «Алабуга Девелопмент») 

Alias: Alabuga Development Company 

Adresse(r): 423601, Republic of Tatarstan, Territory of the Alabuga Special 
Economic Zone, Sh-2 Str., Building 4, Rooms. 8, 9, 11, 12, 13, 14, Russian 
Federation 

Telefon: +7 916 414-76-72; + 7 (85557) 5-90-13 

Websted: https://development.alabuga.ru 

E-mail: dnurkhametova@alabuga.ru 

Registreringsnummer: 1646043699 (Tax ID/INN) 

23.2.2024 

596. AO Geomir 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Геомир» (АО «Геомир») 

Alias: Inzhenerny Tsentr Geomir, AO; CJSC Engineering Center 
Geomir, JSC Geomir; ZAO Inzhenerny Tsentr Geomir 

Adresse(r): 141006, Moscow Oblast, Mytishchi, Olimiyskiy Prospekt, 50, Russian 
Federation; 394030, Voronezh, Melnichny Pereulok, 24, Russian Federation; 
350047, Krasnodar, Krasnykh Partizan Str., 249, Office 209/2, Russian Federation; 
344029, Rostov-on-Don, Molodogvardeysky Pereulok, 39, Office 2, Russian Fede
ration 

Telefon: + 7 (495) 788 59 56 

Websted: https://www.geomir.ru/ 

E-mail: info@geomir.ru 

Registreringsnummer: 5029062908 (Tax ID/INN) 

23.2.2024
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597. OOO Albatross 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Альбатрос» (ООО «Альбатрос») 

Alias: Albatross LLC; Limited Liability Company “Albatros”; 
OOO Albatros 

Adresse(r): 423601, Republic of Tatarstan, Territory of the Alabuga Special 
Economic Zone, Sh-2 Str., 5/12, Premises 253, Russian Federation; 423601, 
Republic of Tatarstan, Yelabuga Municipal District, Elabuga Urban Settlement, 
Territory of the Alabuga Special Economic Zone, Sh-1 Str., 8/1, Russian Federa
tion; 141206, Moscow Oblast, Pushkino, Zavodskaya Str., 33, Russian Federation 

Telefon: + 7 (85557) 5-90-06 

Websted: https://alb.aero/ 

E-mail: info@alb.aero 

Registreringsnummer: 5038127220 (Tax ID/INN) 

23.2.2024 

598. AO SET-1 

Lokalt navn: Акционерное Общество «СЕТ-1» (АО «СЕТ-1») 

Alias: Set-1 JSC 

Adresse(r): 127287, Moscow, 2nd Khutorskaya Str., 38A, Building 1, Floor 6, 
Office 614, Russian Federation; 105264, Moscow, Pervomayskaya Verkhnaya Str., 
43, Room 16, Office 6, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 223-22-05 

Websted: http://set-1.ru/ 

E-mail: set@set-1.ru 

Registreringsnummer: 7720166348 (Tax ID/INN) 

23.2.2024 

599. OOO Alabuga Volokno 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Алабуга-Волокно» (ООО «Алабуга Волокно») 

Alias: Alabuga-Fiber LLC 

Adresse(r): 423601, Republic of Tatarstan, Elabuga, Territory of the Alabuga 
Special Economic Zone, Sh-2 Str., 11/9, Russian Federation 

Telefon: +7 855 575 34 00 

Websted: https://en.umatex.com/company/alabugavolokno/ 

E-mail: alabuga-volokno@umatex.com 

Registreringsnummer: 1646031132 (Tax ID/INN) 

23.2.2024
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600. SuperCam 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Беспилотные Системы» (ООО «Беспилотные Системы») 

Alias: LLC Unmanned Systems; Supercam.Aero; SuperCam 
Unmanned Systems Group; GK “Bespilontye Sistemy”; OOO Bespi
lotnye Sistemy 

Adresse(r): 426011, Udmurt Republic, Izhevsk, 10 Let Oktyabrya Str.,10, 24, 
Appartment 62, Russian Federation; 426063, Udmurt Republic, Izhevsk, Melnich
naya Str., 34A, Russian Federation 

Telefon: + 7 (3412) 51-51-65; + 7 (912) 012-10-00 

Websted: https://supercam.aero/ 

Registreringsnummer: 1831156383 (Tax ID/INN) 

23.2.2024 

601. AviatestAero 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Авиационные Измерительные Технологии» (ООО «Авиационные 
Измерительные Технологии»); Авиатест.аэро 

Alias: Aviation Measurement Technologies LLC; Aviatest.aero 

Adresse(r): 115432 Moscow, 2nd Kozhukhovsky Proezd, 29, Block 2, Building 
16, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 308-90-60 

Websted: https://aviatest.aero/ 

E-mail: info@aviatest.aero 

23.2.2024 

602. Conex Doo Beograd-Stari Grad 

Lokalt navn: Društvo Za Proizvodnju i Promet Conex Društvo Sa 
Ograničenom Odgovornošću Beograd-Stari Grad 

Alias: Conex Doo; CONEX D.O.O. BEOGRAD-STARI GRAD; 
Company for Production and Trade Conex Limited Liability 
Company Belgrade-Stari Grad 

Adresse(r): Uzun Mirkova 7, 11102 Belgrade (Stari Grad), Republic of Serbia 

Telefon: + 381665779319 

Websted: https://conex-corporation.com/ 

E-mail: milica.milicevic@conex-corporation.com 

Registreringsnummer: 07986653 (ID) 

23.2.2024 

603. Guangzhou Ausay Technology Co Limited 

Lokalt navn: 广州欧赛科技有限公司 

Alias: Ausay Pcb, HK Ausay Technology Co.,Limited 

Adresse(r): 8e, Guangzhou, Baiyun District, Building C Mizi Industrial, Zone 5, 
Hebian, People’s Republic of China; R301 Block A of No 3 building West Area 
of Tongda Industrial Zone Hebian 5 She Helong street Baiyun District Guangzhou 
GD, People’s Republic of China 

Telefon: + 86 18988913933 

Websted: http://www.ausay.com/sy 

E-mail: info@ausay.com 

Registreringsnummer: 91440101MA5ALQNR86 (USCC) 

23.2.2024
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604. Shenzhen Biguang Trading Co. Ltd 

Lokalt navn: 深圳市比广贸易有限公司 

Adresse(r): 18e, Block B, World Trade Square, Shenzhen, Guangdong, China, 
People’s Republic of China 

Websted: http://biguang.en.alibaba.com 

Registreringsnummer: 91440300MA5GH3DL64 (USCC) 

23.2.2024 

605. Yilufa Electronics Ltd. 

Lokalt navn: 深圳市亿路发科技有限公司 

Alias: Yilufa Electronics Limited 

Adresse(r): 1806, Futian District, Shenzhen City, Guangdong Province, Hanguo 
Center, Shenzhen, People’s Republic of China; Flat 419, 4/F, Block B, Sheung 
Shui Plaza, 3, Ka Fu Close, Sheung Shui, NT, Hong Kong; Unit 02, 21/F, Hip 
Kwan Commercial Building, 38 Pitt Street, Yau Ma Tei, Kowloon, Hong Kong 

Telefon: 0755-82532262 

Websted: http://www.ylfelectronics.com/ 

E-mail: info@ylfelectronics.com 

Registreringsnummer: 91440300769188559R (USCC); 0868520 (CR No.) 

23.2.2024 

606. TOO Elem Group 

Lokalt navn: Товарищество с Ограниченной Ответственностью 
«ELEM GROUP (ЭЛЕМ ГРУПП)» (ТОО «ELEM GROUP (ЭЛЕМ 
ГРУПП)»); «ELEM GROUP (ЭЛЕМ ГРУПП)» Жауапкершілігі 
Шектеулі Серіктестігі 

Alias: Elem Group LLP, Limited Liability Partnership “Elem Group 
(Elem Grupp)” 

Adresse(r): 05004, Almaty, Almalinsky District, Nauryzbay Batyra Str., 8, 
Republic of Kazakhstan 

Telefon: +7 778 913 47 56; +7 775 391-83-78 

Websted: https://elemgroup.kz/ 

E-mail: sales@elemgroup.kz 

Registreringsnummer: 220340015717 (BIN) 

23.2.2024
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607. Thai IT Hardware Co., Ltd 

Lokalt navn: บริษัท ไทย ไอที ฮาร์ดแวร์ จำกัด 

Alias: Thai IT Hardware; Roll Up Co., Ltd. 

Adresse(r): 315/85 Floor 3, Moo 12, Nongprue, Banglamung, Chonburi, Kingdom 
of Thailand 

Telefon: + 5396534771 

Websted: https://www.thai-it-hardware.co.th/ 

E-mail: sale@thai-it-hardware.co.th 

Registreringsnummer: 0205565028297 (Registered No.) 

23.2.2024 

608. Yildiz Çip Teknoloji Elektronik Elektrik Bilgisayar Malzemeleri 
Ticaret Sanayi Limited Sirketi 

Lokalt navn: Yildiz Çip Teknoloji Elektronik Elektrik Bilgisayar 
Malzemeleri Ticaret Sanayi Limited Şirketi 

Alias: Yildiz Çip; Yildiz Çip Teknoloji Elektronik Elektrik Bilgisayar 
Malzemeleri Tic. San. Ltd. Şti.; Yildiz Chip Technology Electronic 
Electric Computer Materials Trade Industry Limited 

Adresse(r): Kishla, cadde Şehit Binbaşı Cengiz Toytunj, Antelsan İş Merkezi No: 
118, kat 5, İç kapı: 401 Muratpaşa/ Antalya, Republic of Türkiye; Kişla Mah. 
Şehit Binbaşi Cengiz Toytunç Cad. Antelsan İşmerkezi, 401/118, Antalya / Murat
pasa, Republic of Türkiye 

Telefon: + 90 (546) 106 10 32; 0507 619 3070 

Websted: https://yildizchip.net/ 

E-mail: info@yildizchip.net; info@yildizchip.com.tr 

23.2.2024 

609. LLC Fregat 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Фрегат» (ООО «Фрегат») 

Alias: Fregat LLC; OOO Fregat 

Adresse(r): 197101, St. Petersburg, Petrogradskaya Embankment, 36, Letter A, 
Russian Federation; 191144, St. Petersburg, Moiseenko Str., 24A, Room 1-H, 
Office 404-404a, Russian Federation 

Telefon: +7 812 325-09-72; +7 495 128-88-55; 8 800 301-96-04 

Websted: https://fregat.ru/; http://www.fregat.spb.ru/ 

E-mail: info@fregat.ru 

Registreringsnummer: 7814533642 (Tax ID/INN) 

23.2.2024
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610. IC Specpostavka 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «ОЭС 
Спецпоставка» (ООО «ОЭС Спецпоставка») 

Alias: OES SPECPOSTAVKA; OOO OES Spetspostavka; OESSP 

Adresse(r): 197183, St. Petersburg, Lipovaya Alley, 9, Letter A, Room 27N, 
Russian Federation; 197046, St. Petersburg, Petrogradskaya Embankment, 36, 
“Linkor” Business Centre, Russian Federation; 191144, St. Petersburg, Moiseenko 
Str., 24, Letter A, Premises 1-H, Office 101, Russian Federation; 119017, 
Moscow, Novokuznetskaya Str., 4/12, Building 1, Business Centre “Matrix 
Office”, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 7777-080; + 7 (495) 128-81-64; 8 (800) 707 41 35 

Websted: https://oessp.ru/ 

E-mail: contact@oessp.ru 

Registreringsnummer: 7840422875 (Tax ID/INN) 

23.2.2024 

611. Nordlase LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
Нордлэйз (ООО Нордлэйз) 

Alias: NordLase; OOO Nordleyz 

Adresse(r): 198205, St. Petersburg, Staro-Panovo, Tallinskoye Shosse, 206, Letter 
A, Premises 2126, Office 1, Russian Federation 

Telefon: 8 (800) 200-65-60 

Websted: https://nordlase.ru/ 

E-mail: info@nordlase.ru 

Registreringsnummer: 7801692772 (Tax ID/INN) 

23.2.2024 

612. Leningrad Laser Systems 

Lokalt navn: Акционерное Общество «ЛЛС» (АО «ЛЛС»); Лени 
нградские Лазерные Системы 

Alias: AO LLS; LenLasers 

Adresse(r): 197198, St. Petersburg, Yablochkova Str., 20, Letter Ya, Office 408, 
Russian Federation; 630090, Novosibirsk, Boris Bogatkova Str., 210, Russian 
Federation; 119019, Moscow, Filippovsky Pereulok, 13, Building 1, Russian Fede
ration; 690088, Vladivostok, Zhigura Str., 2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (964) 442-90-01; + 7 (812) 507-81-00 

Websted: http://lenlasers.ru/ 

E-mail: info@lenlasers.ru; lenlasers@gmail.com 

Registreringsnummer: 7813261308 (Tax ID/INN) 

23.2.2024
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613. LLS Mark 

Lokalt navn: ЛЛС Марк 

Alias: LLS 

Adresse(r): 197198, St. Petersburg, Yablochkova Str., 20, Letter Ya, Office 40, 
Russian Federation; 197198, St. Petersburg, Birzhevaya Liniya, 16, ITMO Tech
nopark, Office 401, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 507-83-00; + 7 (812) 612-99-82; + 7 (499) 490-63-00 

Websted: http://www.lls-mark.ru/ 

E-mail: info@lls-mark.ru 

23.2.2024 

614. OOO Staut 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Стаут» 
(ООО «Стаут») 

Alias: Staut Design Center 

Adresse(r): 200961, St. Petersburg, BOX 1410, Russian Federation; 191144, St. 
Petersburg, Moiseenko Str., 41, Letter B, Room 4, Floor 2, Office 1, Russian 
Federation; 192029, St. Petersburg, Prospekt Obukhovsky Aborony, 123A, 
Premises 20, Russian Federation; 192029, St. Petersburg, Prospekt Elizarova, 
10, Letter B, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 325-52-03, + 7 (812) 365-64-54, + 7 (812) 777-70-80 

Websted: https://staut.su/ 

E-mail: mail@staut.su 

Registreringsnummer: 7811401214 (Tax ID/INN) 

23.2.2024 

615. MFK Fulcrum (Russia) 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «МФК 
Точка Опоры» (ООО «МФК Точка Опоры») 

Alias: MFC Fulcrum; MFK Fulcrum LLC; OOO MFK Tochka Opory 

Adresse(r): 117452, Moscow, Balaklavskiy Prospekt, 28B, Building 1, Russian 
Federation; 195027, St. Petersburg, Shaumyana Prospekt, 4, Building 1, Letter 
A, Office 414, Russian Federation; 119571, Moscow, Vernadskogo Prospekt, 
119, Apartment 104, Russian Federation 

Telefon: + 7 (800) 200-3942; + 7 (495) 956-39-42 

Websted: https://fulcrum.ru 

E-mail: sales@fulcrum.ru; ic@fulcrum.ru 

Registreringsnummer: 7729185232 (Tax ID/INN) 

25.6.2024
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616. Power Telecom LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Пауэр 
Телеком» (ООО «Пауэр Телеком») 

Alias: Pauer Telekom; Ural Telecom Systems; OOO UTS 

Adresse(r): 623630, Sverdlovsk Oblast, Alapaevsk, Vokzalnaya Str., 1, Russian 
Federation; 620014, Sverdlovsk Oblast, Yekaterinburg, Khokhryakova Str., 72, 
Office 306, Russian Federation; 620014, Sverdlovsk Oblast, Yekaterinburg, 
Khokhryakova Str., 74, (Business Centre “Kristal”), Office 1102, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (800) 200-3942; + 7 (495) 956-39-42; +8 800 302 6605 

Websted: https://www.utsbroker.com/ 

E-mail: sales@utsbroker.com 

Registreringsnummer: 6671025854 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

617. Smart VIP LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Смарт 
ВИП» (ООО «Смарт ВИП») 

Adresse(r): 115404, Moscow, 6th Radialnaya Str., 9, Premises XII, Floor 4, Room 
2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 403-37-42 

Websted: http://smart-sps.ru 

E-mail: info@smart-sps.ru 

Registreringsnummer: 7724461922 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

618. RX Electronics Limited 

Lokalt navn: 日新電子有限公司 

Alias: RX Electronics 

Adresse(r): Flat/Rm C9, 9/F Wing Hing Industrial Building, No14 Hing Yip Str., 
Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong 

Telefon: + 852-3482 3889; + 852-9187-299363 

Websted: https://www.rxelectronics.com 

E-mail: info@rxelectronics.com 

Registreringsnummer: 2813066 (CR No.) 

25.6.2024
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619. Zixis Limited 

Alias: Zixis Ltd. 

Adresse(r): Unit A22, Block A, 10/F, Prince Industrial Building, 706 Prince 
Edward Road East, San Po Kong, Kln, Hong Kong; 501–503 Castle Peak 
Road, Unit B090, International Industrial Building, Kowloon, Hong Kong; Unit 
D, 16/F One Capital Place, 18 Luard Rd, Wan Chai, Hong Kong 

Registreringsnummer: 2851412 (CR No.) 

25.6.2024 

620. LLC NVS Navigation Technologies 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «НВС 
Навигационные Технологии» (ООО «НВС Навигационные 
Технологии») 

Alias: NVS Technologies; NVS Navigation Technologies Ltd; 
OOO NVS Navigatsionnye Tekhnologii 

Adresse(r): 121170, Moscow, Kulneva Str., 3, Building 1, Office III, Room 25, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (495660) 06-30 

Websted: www.nvs-gnss.ru 

E-mail: info@nvs-gnss.ru 

Registreringsnummer: 7730637821 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

621. JSC Navis Group 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Навис Групп» (АО «Навис 
Групп») 

Alias: Aktsionernoe Obshchestvo Navis Grupp 

Adresse(r): 121170, Moscow, Kulneva Str., 3, Building 1, Office III, Room 15, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 665-61-54113 

Websted: https://group.navis.ru/ 

Registreringsnummer: 7730671533 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

622. JSC Navis-Electronics 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Навис-Электроника» 
(АО «Навис-Электроника») 

Alias: Aktsionernoe Obshchestvo Navis Elektronika 

Adresse(r): 121170, Moscow, Kulneva Str., 3, Building 1, Office III, Room 15, 
Russian Federation; 127411, Moscow, Dimitrovskoe Shosse, 157, Building 8, 
Russian Federation; 127411, Moscow, P.O. Box 4, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 665-61-59 

Websted: https://navis-electronics.ru 

E-mail: electronics@navis.ru 

Registreringsnummer: 7730702460 (Tax ID/INN) 

25.6.2024
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623. ANO KB Korund-M 

Lokalt navn: Автономная Некоммерческая Организация Конструкт 
орское Бюро «Корунд-М» (АНО КБ «Корунд-М») 

Alias: Autonomous Nonprofit Organisation Design Bureau Korund-M; 
Autonomous NGO Design Bureau Korund-M 

Adresse(r): 115280, Moscow, Avtozavodskaya Str., 23, Building 15, Russian 
Federation; 115280, Moscow, Danilovsky Municipal District, Leninskaya 
Sloboda Str., 9, Russian Federation; 115820, Moscow, Avtozavodskaya Str., 25, 
Building 2, Floor 6, Room 1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 739-04-45; + 7 (495) 274-61-08; + 7 (903) 729-76-41 

Websted: http://korund-m.org 

E-mail: mss@korund_m.ru 

Registreringsnummer: 7725047200 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

624. JSC KB Korund-M 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Конструкторское Бюро 
«Корунд-М» (АО КБ «Корунд-М») 

Alias: JSC Design Bureau Korund-M 

Adresse(r): 115230, Moscow, Elektrolitny Proezd, 9, Building 1, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (495) 719-76-51; +7 499 678-20-60 

Websted: https://korund-m.ru/ 

E-mail: oao_korund@korund-m.ru 

Registreringsnummer: 7725700394 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

625. JSC Radio Engineering Concern “Vega” (Vega Konsern) 

Lokalt navn: Акционерное Общество «Концерн Радиостроения 
«Вега» (АО «Концерн «Вега») Alias: Vega Radio Engineering 
Corporation 

Adresse(r): 21170, Moscow, Kutuzovsky Prospekt, 34, Russian Federation 

Telefon: + 7 (499) 753-40-04 

Websted: https://www.vega.su/ (offline) 

E-mail: mail@vega.su 

Registreringsnummer: 7730170167 (Tax ID/INN) 

25.6.2024
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626. LLC Optics.Signals.Antennas (O.S.A.) 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Оптика.Сигналы.Антенны» (ООО «О. С. А.») 

Alias: LLC O.S.A. 

Adresse(r): 197348, St. Petersburg, Kolomyazhsky Prospekt, 10, Letter E, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (812) 930-07-03; + 7 (812) 986-81-57; + 7 (950) 013-3535 

Websted: https://osa.llc/; http://osa-spb.com/ 

E-mail: info@osa.llc 

Registreringsnummer: 7814515450 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

627. Federal State Unitary Enterprise NPP Gamma 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Унитарное Предп 
риятие «Научно-Производственное Предприятие «Гамма» (ФГУП 
«НПП «Гамма») 

Alias: Federal State Unitary Enterprise Scientific and Production Enter
prise Gamma; Federal State Unitary Enterprise "Research and Produc
tion Enterprise “Gamma”; FGUP NPP Gamma; FSUE NPP Gamma 

Adresse(r): 117420, Moscow, Profsoyuznaya Str., 78, Building 4, Russian Fede
ration; 630005, Novosibirsk, Pisareva Str., 53, Russian Federation; 344064, 
Rostov-on-Don, Vavilova Str., 54, Letter A, Russian Federation; 680013, Khaba
rovsk, Kulibina Str., 1, Russian Federation; 236022, Kaliningrad, Gvardeysky 
Prospekt, 15, Russian Federation; 197110, St. Petersburg, Pionerskaya Str., 44, 
Russian Federation; 620078, Yekaterinburg, Studencheskaya Str., 51, Russian 
Federation; 603104, Nizhny Novgorod, Nartova Str., 6, Russian Federation; 
295017, Simferopol, Kievskaya Str., 34/2, Russian Federation; 400012, Volgo
grad, Onezhskaya Str., 30, Office 206, Russian Federation; 625000, Tyumen, 
Respubliki Str., 59, Office 829, Russian Federation, 690039, Vladivostok, Elseys
kaya Str., 55, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 514-02-74 

Websted: https://nppgamma.ru/ 

E-mail: info@nppgamma.ru 

Registreringsnummer: 7728044373 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

628. Dielcom LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Диэлком» (ООО «Диэлком») Alias: OOO Dielkom 

Adresse(r): 190000, St. Petersburg, Obuchovskoy Oborony Prospekt, 163, Russian 
Federation; 195196, St. Petersburg, Tallinskaya Str., 7, Letter O, Russian Federa
tion 

Telefon: + 7 (960) 256-33-00; + 7 (921) 091-47-55; + 7 (812) 339-45-97 

Websted: http://dielcom.ru/ 

E-mail: spd@dielcom.ru 

Registreringsnummer: 7841484779 (Tax ID/INN) 

25.6.2024
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629. Dielcom EK 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Диэлком-ЭК» (ООО «Диэлком-ЭК») 

Alias: OOO Dielkom-EK; Dielcom EC LLC 

Adresse(r): 195196, St. Petersburg, Tallinskaya Str., 7, Letter O, Premises 4-N, 
Office 403-6, Room 117, Russian Federation 

Telefon: + 7 (921) 091-47-55; + 7 (812) 339-45-97 

Websted: https://dielcom-ec.ru/ 

E-mail: spb@dielcom.ru 

Registreringsnummer: 7806552930 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

630. Telecommunications Technology (TKT) 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Телекоммуникационные Технологии» (ООО «ТКТ») 

Alias: OOO TKT; Telecommunication Technologies LLC 

Adresse(r): 121593, Moscow, Gorbunova Str., 2, Building 3, Foor 8, Premises II, 
Room 27235, Russian Federation; 121357, Moscow, Vereyskaya Str., 29, Building 
134, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 494-72-83; + 7 (499) 372-59-09237; 

Websted: https://telecom-tech.ru/ 

E-mail: info@telecom-tech.ru 

Registreringsnummer: 7733582433 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

631. Azimut LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Азимут» (ООО «Азимут») Alias: OOO Azimut 

Adresse(r): 115230, Moscow, Varshavskoe Shosse, 42, Floor 7, Office 7122, 
Russian Federation 

Registreringsnummer: 5002005356 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

632. Win Key Limited 

Lokalt navn: 

Alias: Win Key; Win Ket Ltd 

Adresse(r): Room 1606, 16/F Workingbond Commercial Centre, 162-164 Prince 
Edward Road West, Mong Kok, Kowloon, Hong Kong; Unit 1008, 10/F, Sun 
Cheong Industrial Building, 2-4 Cheung Yee Street, Hong Kong 

Registreringsnummer: 2729587 (CR No.) 

25.6.2024
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633. LLC Titan-Micro 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью «Титан- 
Микро» (ООО «Титан-Микро») 

Alias: Titan Mikro 

Adresse(r): 125481, Moscow, Severnoye Tushino Municipal District, Svobody 
Str., 103, Building 8, Floor 2, Room 4265, Russian Federation; 390023, 
Ryazan, Yesenina Str, 41, Room N11, Russian Federation266; 125367, 
Moscow, Polessky Proezd, 16, Building 1, Russian Federation; 117246, 
Moscow, Profsoyuznaya Str., 6, Russian Federation 

Telefon: + 7 (925) 160-73-80; + 7 (495) 260-77-50268; + 7 (4912) 43-44-10269 

Websted: https://titan-micro.ru/ 

E-mail: info@titan-micro.ru270 

Registreringsnummer: 6230119259 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

634. Streloi Ekommerts 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Стрелой Е-Коммерц» (ООО «Стрелой Е-Коммерц») 

Alias: LLC Streloy E-Commerce 

Adresse(r): 191025, St. Petersburg, Vladimir Municipal District, Dmitrovsky 
Pereulok, 13, Letter A280, Russian Federation; 194292, St. Petersburg, Parnassus 
1st Vekhny Pereulok, 10, Building 3, Hangar A3, Gate 10, Russian Federation; 
123001, Moscow, Mamonovsky Pereulok 6, Russian Federation; 620014, Yekate
rinburg, Sheinkman Str., 75, Office 7, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 670-50-50; + 7 (812) 670-50-59 

Websted: https://e-streloy.ru/ 

E-mail: info@e-streloy.ru 

Registreringsnummer: 7840068335 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

635. LLC Chipdevice 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью « 
Чипдевайс» (ООО «Чипдевайс») 

Alias: OOO Chipdevais 

Adresse(r): 195196, St. Petersburg, Malaya Oktha Municipal District, Rizhskaya 
Str., 5, Building 1, Letter A, Room 27, 28, Office 416291, Russian Federation 

Telefon: + 7 (812) 352-74-56292; + 7 (812) 660-56-37 

Websted: https://chipdevice.ru/ 

E-mail: info@chipdevice.ru 

Registreringsnummer: 7806598766 (Tax ID/INN) 

25.6.2024
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636. OOO Novelco 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Новелко» (ООО «Новелко») 

Alias: Novelco LLC; OOO Novelko 

Adresse(r): 141506, Moscow Oblast, Solnechnogorsk, Krasnaya Str., 58, Russian 
Federation; 141580, Moscow Oblast, Khimki, Dubrovki Village, Aeroportovskaya 
Str., 2, Building 2, Business Centre “Sherland”, Office 210-1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 789-47-39307; + 8 (800) 600-42-30 

Websted: https://novelco.ru/ 

E-mail: order@novelco.ru308 

Registreringsnummer: 7733744331(Tax ID/INN) 

25.6.2024 

637. Kvantek Limited 

Alias: Kvantek; Kvantek (HK) Limited 

Adresse(r): Unit 704, 7/F, 135 Bonham Strand Trade Center, Sheung Wan, Hong 
Kong 

Telefon: + 852 6078 0744; + 852 5801 4778316 

Websted: www.kvantek-ltd.com 

E-mail: info@kvantek-ltd.com 

Registreringsnummer: 2916042 (CR No.) 

25.6.2024 

638. SuperChip Limited 

Alias: Superchip (HK) Limited; Superchip Ltd 

Adresse(r): Unit 704, 7/F, 135 Bonham Strand Trade Center, Sheung Wan, Hong 
Kong 

Telefon: + 85239733866 

Websted: www.superchip-ltd.com 

E-mail: info@superchip-ltd.com 

Registreringsnummer: 2724415 (CR No.) 

25.6.2024
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639. Crynofist Aviation 

Lokalt navn: ح.م.شافييشنكرينوفيست . 

Alias: Crynofist Aviation FZCO 

Adresse(r): 9WB 159-SO-26, First Floor, 9WB, Dubai Airport Freezone, Dubai, 
United Arab Emirates 

Telefon: + 971 4 261 4263 

Websted: https://crynofistaviation.com/ 

E-mail: sales@crynofist.com 

Registreringsnummer: 11915819 (CBLS No.) 

25.6.2024 

640. Kaili Industrial HK Limited 

Lokalt navn: 香港凱利實業有限公司 

Alias: Kaili Industrial H.K. Ltd 

Adresse(r): Room 803, Chevalier House, 45-51 Chatham Road South, Tsim Sha 
Tsui, Kowloon, Hong Kong 

Telefon: + 7 (423) 242-85-03; + 7 (423) 261-46-41 

Registreringsnummer: 3030778 (CR No.) 

25.6.2024 

641. Most Development Limited 

Lokalt navn: 莫斯特發展有限公司 

Alias: Most Development; Most Development Ltd 

Adresse(r): 2–16 Fayuen Street, Office 4, 16/F, Ho King Commercial Center, 
Hong Kong; 9 Yin Chong Street, 21F, Room 01, Prosper Commercial Building, 
Hong Kong 

Websted: https://most-development.com/ 

E-mail: sale@most-development.com 

Telefon: + 852 21376113 

Registreringsnummer: 2694980 (CR No.) 

25.6.2024 

642. Muller Markt LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«Мюллер Маркт» (ООО «Мюллер Маркт»); «Мюллер Маркт» 
жоопкерчилиги чектелген коому 

Alias: Müller Markt; OOO Myuller Markt 

Adresse(r): Bishkek, Leninsky District, 95, Kalyk Akieva Str., 3rd Floor, Kyrgyz 
Republic; 720005, Bishkek, Fatyanova Str., 43, Kyrgyz Republic 

Telefon: +996 507 220 048; +996 551 88 22 11364 

Websted: http://www.muller-markt.kg/ 

E-mail: info@muller-makrt.kg 

Registreringsnummer: 01805202210181 (Tax ID/INN) 

25.6.2024
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643. Profflab LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
«ПроффЛаб» (ООО «ПроффЛаб»); «ПроффЛаб» жоопкерчилиги 
чектелген коому 

Alias: Profflab OSOO 

Adresse(r): 720001, Bishkek, Leninsky District, Toktogula Str., 179/2, Kyrgyz 
Republic 

Websted: http://proff-lab.kg/ 

Registreringsnummer: 01703202210047 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

644. Megasan Elektronik Ticaret Ve Sanayi A S 

Lokalt navn: Megasan Elektronik Ticaret Ve Sanayi Anonim Şirketi 

Alias: Megasan 

Adresse(r): 34771, Fatih Sultan Mehmet Mahallesi Poligon Caddesi OneBlock İş 
Merkezi No:16 Floor:11, Umraniye Istanbul, Republic of Türkiye; Perpa Trading 
Centers A Block Floor:11 No: 1409 34384 Sisli, Istanbul, Republic of Türkiye 

Telefon: 0212 293 5900; 0212 293 5903 

Websted: http://www.megasan.com 

E-mail: info@megasan.com 

Registreringsnummer: 0613-0759-7600-0001 (Central Registration System No.) 

25.6.2024 

645. Karasani Dis Ticaret Limited Sirketi 

Lokalt navn: Karasani Diş Ticaret Limited Şirketi 

Alias: Karasani Foreign Trade Limited Company 

Adresse(r): Cumhuriyet Mah.Cevval Sk. No:1/3 İç Kapi No:180, Büyükçekmece, 
Istanbul, Republic of Türkiye; Bahcesehir 2. Kisim Mah. Waterfall Cad. 13e, 
Basaksehir, Istanbul, Republic of Türkiye; Bahçeşehir 2. Kısım Mah. Şelale 
Cad. Manolya Evleri 13E B1:48 Basaksehir, Istanbul, Republic of Türkiye 

Telefon: 532 062 57 24; +90 533 136 83 78 

Websted: http://karasani.com.tr/ 

E-mail: info@karasani.com.tr 

Registreringsnummer: 0079-0681-5280-0001 (Central Registration System No.) 

25.6.2024
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646. CTL Dis Ticaret Limited 

Lokalt navn: CTL Diş Ticaret Limited Şirketi 

Alias: CTL Foreign Trade Limited; CTL Limited 

Adresse(r): Nisbetiye Mah., Gazi Güçnar Sk. Uygur Iş Merkezi Blok No: 4, İc 
Kapı No: 2, Beşiktaş, Istanbul, Republic of Türkiye 

Telefon: + 905346311587 

Websted: https://www.ctl-limited-tr.com/ 

E-mail: office@ctl-limited-tr.com 

Registreringsnummer: 0215-0606-4670-0001 (Central Registration System No.) 

25.6.2024 

647. Bion Group Ic Ve Dis Ticaret Limited 

Lokalt navn: Bion Group İç Ve Diş Ticaret Limited Şirketi 

Alias: Bion Trade Group Limited; Bion Group Ltd Sti 

Adresse(r): Maslak Mah. Büyükdere Cad. Noramin İş Merkezi No: 237 İç Kapi 
No: 202, Sariyer, Istanbul, Republic of Türkiye 

Telefon: +90 212 438 3235 

Websted: https://www.biontrading.com/ 

E-mail: tr@biontrading.com 

Registreringsnummer: 0050-1012-6670-0001 (Central Registration System No.) 

25.6.2024 

648. Ervacan Makina Ekipmanlari Ve San Ted Ltd 

Lokalt navn: Ervacan Makina Ekipmanlari Ve Sanayi Tedarik Limited 
Şirketi 

Alias: Ervacan Makina Ekipmanları ve Sanayi Tedarik Ltd Şti. 

Adresse(r): Küçükbakkalköy Mah., Defne Sok., Flora Suite Office, KNo: 1, DNo: 
365, PK: 34750, Atasehir, Istanbul, Republic of Türkiye 

Telefon: 532 317 72 99 

Websted: https://www.ervacan.com.tr/ 

E-mail: info@ervacan.com.tr 

Registreringsnummer: 0376-0151-3570-0001 (Central Registration System No.) 

25.6.2024 

649. Smart Trading Tasimacilik Sanayi Ve Ticaret Limited 

Lokalt navn: Smart Trading Taşimacilik Sanayi Ve Ticaret Limited 
Şirketi 

Adresse(r): Esentepe Mah., Harman 1, Sk.Duran İş Merkezi Blok No:4/8, Şişli, 
Istanbul, Republic of Türkiye 

Telefon: 555 604 38 91 

Registreringsnummer: 0772-1465-6280-0001(Central Registration System No.) 

25.6.2024
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650. Orel Dis Tic. Ltd. Sti 

Lokalt navn: Orel Diş Ticaret Limited Şirketi 

Alias: Orel Dis Ticaret Ltd.; Orel Foreign Trade Limited Company 

Adresse(r): Alaaddinbey Mah. 632. Sk. No: 6a İç Kapi No: 1 Nilüfer, Bursa, 
Republic of Türkiye 

25.6.2024 

651. Chang Guang Satellite Technology Co. Ltd 

Lokalt navn: 长光卫星技术股份有限公司 (长光卫星) 

Alias: CGST; Changguang Setellite Co., Ltd; “Charming Globe” 

Adresse(r): 1299, Mingxi Road, Beihu Technological Development Zone, Chang
chun City, Jilin Province, People’s Republic of China 

Telefon: + 86-0431-81785191 

Websted: http://www.jl1.cn/EWeb/ 

Registreringsnummer: 91220101310012867G (USCC) 

25.6.2024 

652. China Head Aerospace Group 

Lokalt navn: 北京和德宇航技术有限公司 

Alias: China Head Aerospace Technology Co.; China Head Techno
logy Co.; China Head Technology Company 

Adresse(r): Room n 
o 1, 13th floor, Building n 

o 5, Defence Science and Technology 
Park, Compound A2, West 3rd Ring North Road, Haidian district, Beijing, 
People’s Republic of China 

Telefon: + 86 10 82890470 

Websted: http://www.head-aerospace.com/ 

E-mail: info@head-aerospace.com 

Registreringsnummer: 91110108661572276L (USCC) 

25.6.2024 

653. Changsha Tianyi Space Science and Technology Research (SpaceTy) 

Lokalt navn: 长沙天仪空间科技研究院有限公司 

Alias: Spacety China; Changsha Tianyi Space Science and Technology 
Research Institute Co. LTD; Spacety Co., Ltd. 

Adresse(r): 25th floor, A Building, Lugu Science&Technology Innovation and 
Entrepreneurship Park, 1698 Yuelu West Avenue, High-tech development zone, 
Changsha, Hunan, People’s Republic of China 

Telefon: + 86 0731-88712659 

Websted: https://cn.spacety.com/ 

E-mail: sales@spacety.cn; bd@spacety.cn; sar@spacety.cn 

Registreringsnummer: 914301003206989977 (USCC) 

25.6.2024
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654. Shenzhen 5G High Tech Innovation Co., Ltd 

Lokalt navn: 深圳五力高科创新科技有限公司 

Adresse(r): B502, Block B, RongchAO Yinglong Building, Longfu Road, Shang
jing Community, Longcheng Sub-district, Longgang District, Shenzhen, People’s 
Republic of China; 306 Garden Road, Pingxi Community, Pingdi Sub-district, 
Longgang District, Shenzhen, People’s Republic of China 

Registreringsnummer: 91440300MA5HLP0L6L (USCC) 

25.6.2024 

655. Afox Corporation 

Lokalt navn: 元富科技集團股份有限公司 

Adresse(r): Ft F 10/F, Hung Cheung Ind Ctr Phs 1, 12 Tsing Yeung Circuit Tuen 
Mun Nt, Hong Kong; 807, Yan Hing Centre, 9-13 Wong Chuk Yeung St., Fo Tan, 
NT, Hong Kong; Pan-Asia, Australia, S. America countries and global sales 2F, 
No.3, Lane 5, Wu Kai Sha Village, Ma On Shan, Nt, Hong Kong 

Telefon: + 852 81930016 

Websted: http://afox-corp.com 

E-mail: sales@afox-corp.com 

Registreringsnummer: 1385734 (CR No.) 

25.6.2024 

656. DEXP International Limited Adresse(r): Unit 7103, 7/F Yf Life Tower 33 Lockhart Road Wan Chai, Hong 
Kong; 7B, 1801-03, 18/F, East Town Building, 41 Lockhart Road, Wan Chai, 
Hong Kong 

Telefon: + 852 2760 2965 

Websted: https://dexp.org/ 

E-mail: info@dexp.org 

Registreringsnummer: 2745132 (CR No.) 

25.6.2024 

657. Agu Information Technology Co Limited 

Lokalt navn: 麥克維爾工業貿易有限公司 

Alias: Makewell Industrial Trading Co., Limited 

Adresse(r): Unit 22, 2/F, Foo To Building, 98 Argyle Street, Mongkok, Kowloon, 
Hong Kong 

Registreringsnummer: 3142653 (CR No.) 

25.6.2024
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658. Grants Promotion Service Limited 

Alias: Catalano Limited; GPSL; ZhenAO Co. Ltd. 

Adresse: 430-436 Nathan Road, Nathan Commercial Building, 8th Floor, Room A, 
Yau Ma Tei, Hong Kong 

Websted: https://grantspsltd.com/ 

E-mail: clients@grantspsltd.com 

Registreringsnummer: 086468819 (CR No.) 

25.6.2024 

659. Innovio Ventures Adresse(r): 944 Block C Sushant Lok Phase 1, Gurugram, Haryana, 122001, 
Republic of India; Basai Road, Shop No. 141, Gurgaon, Haryana, 122001, 
Republic of India 

Telefon: + 91 9717344646 

Websted: https://innovioventures.com/ 

E-mail: contact@innovioventures.com 

Registreringsnummer: 06AAFFI1755F1ZL (GSTIN) 

25.6.2024 

660. Imaxchip 

Lokalt navn: 愛瑪芯科技有限公司 

Alias: Imaxchip Technology Co Limited; Imaxchip Technology CO 
Ltd.; Emmaxin Technology Co., Ltd 

Adresse(r): 18E, Building 2, China Phoenix Building, Shennan Road, Futian 
District, 518000, Shenzhen, People’s Republic of China; No. 59 King Yip 
Street, King Yip Factory Building, 5th Floor, Unit D5, Kwun Tong, Kowloon, 
Hong Kong; Shennan Middle Road, International Culture Building, Room 2508B, 
Futian District, Shenzhen, Guangdong, People’s Republic of China; Kwun Tong 
Industrial Center Phase 3, 3rd Floor, Unit L, Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong; 
Nos. 436–446 Kwun Tong Road, 13th Floor, Unit A15, Kowloon, Hong Kong; 
Shennan Road, Phoenix Building 2, Room 18E, Futian District, Shenzhen, Guang
dong, People’s Republic of China; Lianqiu Building, No. 735 Renmin West Road, 
Wucheng District, Jinhua, Zhejiang, China; Shenfang Building B3109, Futian 
District, Shenzhen, Guangdong, People’s Republic of China 

Telefon: +86 755 83257992 

Websted: www.imax-chip.com 

E-mail: kris@imaxchip.com 

Registreringsnummer: 69392858 (USCC); 2697983 (CR No.) 

25.6.2024
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661. ►C13 M Star International Trading Company Limited 

Lokalt navn: 

Alias: M-Star International Trading Co., Ltd.; 

Meixing International Trade Co., Ltd ◄ 

►C13 Adresse(r): Room 2501, International Science & Technology 

Building, Futian District, Shenzhen, Guangdong, People’s Republic of 

China; Flat/Rm D19 3/F, Wong King Industrial Building, No 2 Tai 

Yau Street, KL, Hong Kong 

Telefon: + 86 15818601197 

Websted: http://www.m-starit.com 

E-mail: sales@m-starit.com 

Registreringsnummer: 61365134 (BRN) ◄ 

25.6.2024 

662. Ix Elektronik Ic Ve Dis Ticaret Limited 

Lokalt navn: Ix Elektronik İç Ve Diş Ticaret Limited Şirketi 

Adresse(r): Summer Park Sitesi D Blok, No:8D-23 OBA Mahallesi, Antalya, 
Republic of Türkiye; 07450, Alanya/Antalya, Oba Mahallesi 225, Sok Summer 
Park Sitesi No:8 D BL, Republic of Türkiye 

25.6.2024 

663. Allparts Trading Co, Limited 

Alias: All Parts Trading Company Limited 

Adresse(r): 3 Garden Road Central, Hong Kong; Room 13, 27/F, Ho King 
Commercial Centre, 2-16 Fa Yuen, Street, Mongkok Kowloon, Hong Kong; 
Room 2901B, Bank of Communications, Futian District, Shenzhen, People’s 
Republic of China; Room 803, Chevalier House, 45-51 Chatham Road South, 
Kowloon, Tsim Sha Tsui, Hong Kong 4/F Building 6 Deguan Lighting Factory, 
No. 2 South 1st, Guangzhou, People’s Republic of China; Room 1901H Bank of 
Communications, Futian District, Shenzhen, People’s Republic of China 

Registreringsnummer: 3168281 (CR No.) 

25.6.2024 

664. Bee Insaat Mimarlik Anonim Sirketi 

Lokalt navn: Bee İnşaat Mimarlik Anonim Şirketi 

Alsiases: Bee Insaat; Bee İnşaat Mimarlik A.Ş. 

Adresse(r): Merkez Mah., Seckin Sok. Z Ofis 2-4 A, Kagithane, Istanbul, 
Republic of Türkiye 

Websted: https://beeinsaat.com/ 

E-mail: Info@beeinsaat.com 

Registreringsnummer: 0160-0722-3990-0001 (Central Registration System No.) 

25.6.2024
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665. Dason HK Technology Co., Ltd. 

Lokalt navn: 達仕恩(香港)科技有限公司 

Alias: Dason (HK) Technology Co., Limited 

Adresse(r): Unit 08, 15/F Witty Commercial Building 1A-1L Tung Choi St. KLN, 
Hong Kong 

Registreringsnummer: 1827596 (CR No.) 

25.6.2024 

666. Da Group 22 

Lokalt navn: Товарищество с Ограниченной Ответственностью 
«DA GROUP 22» (ТОО «DA GROUP 22»); «DA GROUP 22» 
Жауапкершілігі Шектеулі Серіктестігі («DA GROUP 22» ЖШС) 

Adresse(r): Office 1309, ISKER Business Center, 13, Abay Avenue, Saryarka 
District, Astana, Republic of Kazakhstan 

Telefon: + 7 (705) 207-24-77 

Websted: https://da-group22.kz/ 

Registreringsnummer: 220340015320 (BIN) 

25.6.2024 

667. SERVIS-SN 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
"СЕРВИС-СН" (ООО "СЕРВИС-СН") 

Alias: SERVIS-SN LLC 

Adresse(r): 426065, Udmurt Republic, Izhevsk, Avotzavodskaya Str., 2A, 
Premises 162, Russian Federation 

Telefon: + 73412708888 

Websted: http://servicesn.ru/ 

Registreringsnummer: 1840119099 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

668. RTK LLC 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью "РТК" 
(ООО "РТК") 

Alias: OOO RTK; RTC LLC 

Adresse(r): 107113, Moscow, Sokolniki Municipal District, Malenkovskaya Str. 
14, Building 3, Russian Federation 

Telefon: + 79855407740 

Registreringsnummer: 9715415169 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

669. LLC GAUSS 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
"ГАУСС" (ООО "ГАУСС") 

Alias: OOO GAUSS 

Adresse(r): 107113, Moscow, Marina Roshcha Municipal District, Perunovsky 
Pereulok, 3, Building 2, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 112-00-20 

Websted: https://gaussaero.ru/ 

E-mail: info@gaussaero.ru 

Registreringsnummer: 9715444498 (Tax ID/INN) 

25.6.2024
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670. JSC Emergency Digital Solutions (EDS) 

Lokalt navn: Акционерное Общество "Эмердженси Диджитал 
Солюшенс" (АО "ЭДС") 

Alias: AO EDS 

Adresse(r): 107113, Moscow, Marina Roshcha Municipal District, Perunovsky 
Pereulok, 3, Building 2, Russian Federation; 127055, Moscow, P.O. Box 132, 
Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 796-78-79 

Websted: https://www.eds.ai/ 

E-mail: info@eds.ai 

Registreringsnummer: 9715475552 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

671. 48th Central Scientific Research Institute (TsNII) 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение "48 Центральный Научно-Исследовательский 
Институт" Министерства Обороны Российской Федерации (ФГБУ 
"48 ЦНИИ" Минобороны России) 

Alias: 48th TsNII; Federal State Budgetary Institution "48 Central 
Scientific Research Institute" of the Ministry of Defence of the 
Russian Federation; FGBU "48 Central Scientific Research Institute" 

Adresse(r): 141306, Moscow Oblast, Sergeev Posad-6, Oktyabrskaya Str., 11, 
Russian Federation; 610017, Kirov Oblast, Kirov, Oktyabrsky Prospekt, 119, 
Russian Federation; 620085, Sverdlovsk Oblats, Yekaterinburg, Zvezdnaya Str., 
1, Russian Federation 

Telefon: + 7 (496) 552-12-00; + 7 (496) 552-12-06 

Websted: 
https://ens.mil.ru/science/SRI/information.htm?id=12024@morfOrgScience 

E-mail: 48cnii@mil.ru 

Registreringsnummer: 9715475552 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

672. 27th Central Scientific Research Institute (TsNII) 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение "27 Центральный Научно-Исследовательский 
Институт" Министерства Обороны Российской Федерации (ФГБУ 
"27 ЦНИИ" Минобороны России) 

Alias: 27th TsNII; Federal State Budgetary Institution "27 Central 
Scientific Research Institute" of the Ministry of Defence of the 
Russian Federation; FGBU "27 Central Scientific Research Institute"; 
27th Military Scientific Centre; 27th Research and Development Centre 
of the Ministry of Defence 

Adresse(r): 123007, Moscow, 1st Khoroshevsky Proezd, 5, Russian Federation 

Telefon: + 7 (495) 945-76-96; + 7 (495) 945-70-77 

Websted: 
https://ens.mil.ru/science/SRI/information.htm?id=10992@morfOrgScience 

E-mail: fin27cnii@mail.ru 

Registreringsnummer: 7714676767 (Tax ID/INN) 

25.6.2024
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673. 33rd Central Scientific Research Institute (TsNII) 

Lokalt navn: Федеральное Государственное Бюджетное 
Учреждение "33 Центральный Научно-Исследовательский Испы 
тательный Институт" Министерства Обороны Российской Феде 
рации (ФГБУ "33 ЦНИИИ" Минобороны России) 

Alias: 33rd Scientific Research and Testing Institute; Institute of 
Chemical Defence; 33rd Central Scientific Research Institute; 33rd 
Central Experimental Institute for Scientific Research of the Ministry 
of Defence; 33rd Central Research and Testing Institute of the Ministry 
of Defence of the Russian Federation; 33rd Military Scientific Centre; 
33rd Research and Development Centre of the Ministry of Defence 

Adresse(r): 412918, Saratov Oblast, Shikhany, Volsk-18, Russian Federation; 
412918, Saratov Oblast, Volsk, Shikhany-2, Krasnoznamennaya Str., 1, Russian 
Federation 

Telefon: + 7 (84593) 5-38-37; + 7 (84593) 5-24-96; + 7 (845) 935-31-94 

Websted: 
https://ens.mil.ru/science/SRI/information.htm?id=12027@morfOrgScience 

E-mail: 33cnii-fes@mil.ru 

Registreringsnummer: 6441013942 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

674. Engineering Center of Innovative Technologies 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью "Центр 
Инновационных Технологий и Инжиниринга" (ООО "ЦИТИ") 

Alias: ECITECH; OOO TsITI; LLC "Centre of Innovative Technolo
gies and Engineering" 

Adresse(r): 141190, Moscow Oblast, Fryazino, Zavodskoy Proezd, 2, Office 632, 
Russian Federation 

Telefon: +7 499 390-19-63 

Websted: https://ecitech.ru/ 

E-mail: info@ecitech.ru 

Registreringsnummer: 5050127869 (Tax ID/INN) 

25.6.2024 

675. Limited Liability Company Technology Flybridge 

Lokalt navn: Общество с Ограниченной Ответственностью 
Технологическая Компания "Флай Бридж" (ООО ТК "Флай 
Бридж") 

Alias: OOO TK FLY BRIDGE; Limited Liability Company Techno
logical Company Fly Bridge; LLC TC Fly Bridge 

Adresse(r): 141707, Moscow Oblast, Dolgoprudny, Patsaeva Prospekt, 7, Building 
1, Office 28/1, Russian Federation; 141700, Moscow Oblast, Dolgoprudny, Diriz
habelnaya Str., 15a, Russian Federation 

Telefon: + 7 (926) 319-44-28 

Websted: http://flybridge.cc/ 

E-mail: max@flybridge.cc 

Registreringsnummer: 5008054416 (Tax ID/INN) 

25.6.2024



BILAG V 

Liste over personer, enheder og organer som omhandlet i artikel 5, stk. 3, 
litra a) 

▼M1 

OPK OBORONPROM 

UNITED AIRCRAFT CORPORATION 

URALVAGONZAVOD 
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BILAG VI 

Liste over personer, enheder og organer som omhandlet i artikel 5, stk. 3, 
litra b) 

▼M1 

ROSNEFT 

TRANSNEFT 

GAZPROM NEFT 
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BILAG VII 

Liste over produkter og teknologi omhandlet i artikel 2a, stk. 1, og artikel 2b, 
stk. 1 

Del A 

Generelle noter, akronymer og forkortelser samt definitioner i bilag I til forord
ning (EU) 2021/821 finder anvendelse i dette bilag med undtagelse af "Del I – 
Generelle noter, akronymer og forkortelser samt definitioner, generelle noter til 
bilag I, punkt 2". 

Definitioner af termer, der anvendes i Den Europæiske Unions fælles liste over 
militært udstyr (CML) (2020/C 85/01), finder anvendelse i dette bilag. 

Med forbehold af denne forordnings artikel 12 er ikkekontrollerede produkter, 
der indeholder en eller flere af de komponenter, der er opført i dette bilag, ikke 
omfattet af kontrollen i henhold til denne forordnings artikel 2a og 2b. 

Kategori I – Elektronik 

X.A.I.001 Elektronisk udstyr og komponenter. 

a. "Mikroprocessormikrokredsløb", "mikrocomputermikro
kredsløb", mikrocontrollermikrokredsløb med en eller flere af 
følgende egenskaber: 

1. En ydelseshastighed på mindst 5 gigaflops og en aritmetisk 
logisk enhed med en adgangsbredde på mindst 32 bit 

2. En klokfrekvens på over 25 MHz, eller 

3. Mere end én data- eller instruktionsbus eller seriel kommu
nikationsport, der giver en direkte ekstern forbindelse 
mellem parallelle "mikroprocessormikrokredsløb" med en 
overføringshastighed, der er højere end 2,5 Mbyte/s. 

b. Integrerede hukommelseskredsløb som følger: 

1. Elektrisk sletbare programmerbare read-only-hukommelser 
(EEPROMs) med lagerkapacitet 

a. Mere end 16 Mbits pr. pakning til flashhukommelses
typer, eller 

b. Over en af følgende grænser for alle andre 
EEPROM-typer: 

1. Mere end 1 Mbit pr. pakke, eller 

2. Mere end 256 kbit pr. pakke og en maksimal 
adgangstid på mindre end 80 ns 

2. Statiske random-access-hukommelser (SRAMs) med lager
kapacitet: 

a. Mere end 1 Mbit pr. pakke, eller 

b. Mere end 256 kbit pr. pakke og en maksimal adgangstid 
på mindre end 25 ns 

c. Analog-til-digital konvertere med en eller flere af følgende 
egenskaber: 

1. Opløsning på mindst 8 bit, men mindre end 12 bit, med en 
uddatahastighed på over 200 megaaftastninger 
pr. sekund (MSPS) 
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2. Opløsning på 12 bit med en uddatahastighed på over 
105 megaaftastninger pr. sekund (MSPS) 

3. Opløsning på mere end 12 bit, men lig med eller mindre 
end 14 bit, med en uddatahastighed på over 10 mio. ord 
pr. sekund msPS), eller 

4. Opløsning på mere end 14 bit med en uddatahastighed på 
over 2,5 megaaftastninger pr. sekund (MSPS) 

d. Logiske anordninger, der er programmerbare på stedet, og som 
har et maksimalt antal single-ended digitale inputs/outputs på 
mellem 200 og 700 

e. Processorer til Fast Fourier-transformation (FFT) med en 
normeret udførelseshastighed for en 1024-punkts kompleks 
FFT på mindre end 1 ms 

f. Kundespecificerede integrerede kredsløb, for hvilke funktionen 
er ukendt, eller eksportkontrolstatus for det udstyr, i hvilket de 
integrerede kredsløb skal anvendes, er ukendt for producenten, 
med en eller flere af følgende egenskaber: 

1. Mere end 144 terminaler, eller 

2. Typisk basal transmissionsforsinkelse på mindre end 0,4 ns 

g. "Elektroniske vakuumenheder" med vandrefelt, pulserende 
eller kontinuerlig bølge som følger: 

1. Koblede hulrumsanordninger eller derivater af disse 

2. Enheder baseret på helixkredsløb eller foldede eller snoede 
bølgelederkredsløb eller derivater heraf, med en eller flere 
af følgende egenskaber: 

a. "Momentan båndbredde" på mindst en halv oktav og et 
produkt af gennemsnitlig effekt (udtrykt i kW) og 
frekvens (udtrykt i GHz) på mere end 0,2, eller 

b. "Momentan båndbredde" på mindre end en halv oktav 
og et produkt af gennemsnitlig effekt (udtrykt i kW) og 
frekvens (udtrykt i GHz) på mere end 0,4 

h. Fleksible bølgeledere, konstrueret til brug ved frekvenser på 
mere end 40 GHz 

i. Akustisk bølgeudstyr og surface skimming (fladt volumen) 
akustisk bølgeudstyr med en eller flere af følgende egenskaber: 

1. Bærefrekvens på over 1 GHz, eller 

2. Bærefrekvens på højst 1 GHz, og 

a. "Frekvenssidesløjfedæmpning" på mere end 55 dB 

b. Produktet af den største forsinkelse og båndbredde (tid 
i μs og båndbredde i MHz) på mere end 100 eller 
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c. Spredningsforsinkelse på mere end 10 μs 

Teknisk note: I forbindelse med X.A.I.001.i forstås ved 
"frekvenssidesløjfedæmpning" den maksimale dæmpnings
værdi, der er specificeret i databladet. 

j. "Celler" som følger: 

1. "Primærceller" med en "energitæthed" på højst 550 Wh/kg 
ved 293 K (20 

o C) 

2. "Sekundærceller" med en "energitæthed" på højst 
350 Wh/kg ved 293 K (20 

o C) 

Bemærk: X.A.I.001.j lægger ikke eksportkontrol på batterier, 
herunder enkeltcellebatterier. 

Tekniske noter: 

1. I forbindelse med X.A.I.001.j beregnes energitætheden 
(Wh/kg) som den nominelle spænding ganget med den 
nominelle kapacitet i amperetimer (Ah) divideret med 
massen i kg. Hvis den nominelle kapacitet ikke er angivet, 
beregnes energitætheden som den nominelle spænding 
i anden og derefter ganget med udladningstiden i timer 
divideret med udladningsbelastningen i ohm og massen 
i kg. 

2. I forbindelse med X.A.I.001.j defineres en "celle" som en 
elektrokemisk anordning, der har positive og negative elek
troder og en elektrolyt, og som er en kilde til elektrisk 
energi. Den er grundbyggeklodsen i et batteri. 

3. I forbindelse med X.A.I.001.j.1 er en "primærcelle" en 
"celle", der ikke er beregnet til at blive ladet af en anden 
kilde. 

4. I forbindelse med X.A.I.001.j.2 er en "sekundærcelle" en 
"celle", der er beregnet til at blive ladet af en ekstern 
elektrisk kilde. 

k. "Superledende" elektromagneter eller solenoider, der er 
specielt konstrueret til at blive fuldt opladet eller afladet på 
mindre end 1 minut, og med samtlige følgende egenskaber: 

Bemærk: X.A.I.001.k lægger ikke eksportkontrol på "superle
dende" elektromagneter eller solenoider, der er konstrueret til 
medicinsk udstyr til magnetisk resonans-billeddannelse (MRI). 

1. Maksimal energiafgivelse under afladning divideret med 
varigheden af afladningen på mere end 500 kJ pr. minut 

2. Indre diameter af strømvindingerne mere end 250 mm, og 

3. Nominel magnetisk induktion mere end 8 T eller "total 
strømtæthed" i vindingen mere end 300 A/mm 

2 

l. Kredsløb eller systemer til elektromagnetisk energilagring, der 
indeholder komponenter, der er fremstillet af "superledende" 
materialer, der er specielt konstrueret til drift ved temperaturer 
under mindst en af de "superledende" bestanddeles "kritiske 
temperatur", og som har en eller flere af følgende egenskaber: 
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1. Resonante driftsfrekvenser på mere end 1 MHz 

2. Den lagrede energitæthed 1 MJ/m 
3 eller mere, og 

3. Afladningstid mindre end 1 ms 

m. Hydrogen/hydrogenisotop-thyratroner af keramisk metal og 
mærkespidsstrøm på mindst 500 A 

n. Keramiske frekvensfiltre 

o. Solceller, samlinger af forbundne solceller med dækglas (CIC), 
solpaneler og solarrays, der er "rumkvalificerede" og ikke er 
underlagt eksportkontrol i henhold til 3A001.e.4 ( 1 ) 

p. Cermet-trimmere. 

X.A.I.002 "Elektroniske samlinger", moduler og udstyr til generelle formål. 

a. Andet elektronisk testudstyr end det, der er specificeret i CML 
eller forordning (EU) 2021/821 

b. Digitale magnetbåndinstrumentdataoptagere med en eller flere 
af følgende egenskaber: 

1. Maksimal digital interface-overføringshastighed højere end 
60 Mbit/s, hvori der anvendes skrueskanderingsteknik 

2. Maksimal digital interface-overføringshastighed højere end 
120 Mbit/s, hvori der anvendes fasthovedteknik, eller 

3. "Rumkvalificeret" 

c. Udstyr med maksimal digital interface-overføringshastighed, 
der er højere end 60 Mbit/s, beregnet på overførsel af konver
tering af digitale videobåndoptagere til brug som digitale 
instrumentdataoptagere 

d. Ikkemodulære analoge oscilloskoper med en båndbredde på 
mindst 1 GHz 

e. Modulære analoge oscilloskoper med en eller flere af følgende 
egenskaber: 

1. Mainframe med en båndbredde på mindst 1 GHz, eller 

2. Plug-in-moduler med en individuel båndbredde på mindst 
4 GHz 

f. Analoge stikoscilloskoper til analyse af tilbagevendende fæno
mener med en effektiv båndbredde på mere end 4 GHz 

g. Digitale oscilloskoper og transientoptagere, der anvender 
analog-til-digital- konverteringsteknik, og som er i stand til at 
lagre transienter ved sekventiel stikprøveudtagning ved 
single-shot input ved successive intervaller på mindre end 
1 ns (større end 1 gigaaftastning pr. sekund (GSPS), ved digi
talisering til en opløsning på mindst 8 bit, og lagring af mindst 
256 prøver. 
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Bemærk: X.A.I.002 lægger eksportkontrol på følgende specielt 
konstruerede komponenter til analoge oscilloskoper: 

1. Plug-in-enheder 

2. Eksterne forstærkere 

3. Forforstærkere 

4. Udstyr til stikprøveudtagning 

5. Katodestrålerør. 

X.A.I.003 Andet udstyr til specifik behandling end det, der er specificeret 
i CML eller forordning (EU) 2021/821, som følger: 

a. Andre frekvensomformere og deres specielt konstruerede 
komponenter end dem, der er specificeret i CML eller i forord
ning (EU) 2021/821 

b. Andre massespektrometre end dem, der er specificeret i CML 
eller forordning (EU) 2021/821 

c. Alle røntgenudladningsmaskiner eller komponenter til kraft
systemer med impulseffekt, hvis konstruktion bygger derpå, 
herunder Marxgeneratorer, impulsformningsnet med høj 
effekt, højspændingskondensatorer og triggers 

d. Andre impulsforstærkere end dem, der er specificeret i CML 
eller forordning (EU) 2021/821 

e. Elektronisk udstyr til tidsforsinkelse eller måling af tidsinter
valler som følger: 

1. Moduler til tidsforsinkelse med en opløsning på 50 ns eller 
derunder i tidsintervaller på 1 μs eller derover, eller 

2. Moduler til måling af tidsintervaller med flere kanaler (tre 
eller flere) eller kronometrisk udstyr med en opløsning på 
50 ns eller derunder i tidsintervaller på 1 μs eller derover 

f. Kromatografiske og spektrometriske analyseinstrumenter. 

X.B.I.001 Udstyr til fremstilling af elektroniske komponenter eller materialer 
som følger samt specielt konstruerede komponenter og tilbehør 
hertil: 

a. Udstyr, der er specielt konstrueret til fremstilling af elektronrør, 
optiske elementer og specielt konstruerede komponenter dertil 
er derfor underlagt eksportkontrol i henhold til 3A001 ( 2 ) eller 
X.A.I.001 

b. Følgende udstyr, der er specielt konstrueret til fremstilling af 
halvlederkomponenter, integrerede kredsløb og "elektroniske 
samlinger", samt systemer, der omfatter eller har dette udstyrs 
egenskaber: 

Bemærk: I henhold til X.B.I.001.b lægges der også eksportkon
trol på udstyr, der anvendes eller modificeres til brug ved 
fremstilling af andet udstyr, f.eks. billeddannende udstyr, elek
trooptisk udstyr og akustisk bølgeudstyr. 
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1. Udstyr til forarbejdning af materialer til fremstilling af 
udstyr og komponenter som specificeret i X.B.I.001.b som 
følger: 

Bemærk: I henhold til X.B.I.001 lægges der ikke eksportkon
trol på kvartsovnsrør, ovnforinger, paddles, boats (undtagen 
specielt konstruerede caged boats), boblere, kassetter eller 
digler, der er specielt konstrueret til forarbejdningsudstyr, 
der er underlagt eksportkontrol i henhold til X.B.I.001.b.1. 

a. Udstyr til fremstilling af polykrystallinsk silicium og 
materialer, der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
3C001 ( 3 ) 

b. Udstyr, der er specielt konstrueret til rensning eller 
forarbejdning af III/V og II/VI-halvledermaterialer, der 
er underlagt eksportkontrol i henhold til 3C001, 3C002, 
3C003, 3C004 eller 3C005 ( 4 ), bortset fra krystaltræk
kemaskiner, for hvilke der henvises til X.B.I.001.b.1.c 
nedenfor 

c. Krystaltrækkemaskiner og ovne som følger: 

Bemærk: X.B.I.001.b.1.c lægger ikke eksportkontrol på 
diffusions- og oxidationsovne. 

1. Udglødnings- eller rekrystalliseringsudstyr, dog ikke 
ovne med konstant temperatur, der anvender kraftig 
energioverførsel, med evne til at forarbejde wafers 
med en hastighed over 0,005 m 

2 pr. minut 

2. Krystaltrækkemaskiner "kontrolleret ved hjælp af 
lagret program" med en eller flere af følgende egen
skaber: 

a. Kan genoplades uden at udskifte digelbeholderen 

b. I stand til at operere ved tryk på over 2,5 x 10 
5 

Pa, eller 

c. I stand til at trække krystaller med en diameter på 
over 100 mm 

d. Udstyr "kontrolleret ved hjælp af lagret program" til 
epitaksial vækst med en eller flere af følgende egen
skaber: 

1. I stand til at danne et lag af silicium med en lagtyk
kelse, der er ensartet til mindre end ±2,5 % over en 
længde på mindst 200 mm 

2. I stand til at danne et lag af andet materiale end 
silicium med en lagtykkelse, der er ensartet på 
tværs af waferen på mindst ±3,5 % eller 

3. Rotation af individuelle wafere under forarbejdningen 

e. Udstyr til epitaksial vækst ved molekylestråle 

f. Magnetisk forstærket "sputtering"-udstyr med specielt 
konstruerede integrerede indføringssluser, der er i stand 
til at overføre wafere i et isoleret vakuummiljø 
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g. Udstyr, der er specielt konstrueret til ionimplantering, 
ionforstærket eller fotoforstærket diffusion med en eller 
flere af følgende egenskaber: 

1. Evne til at generere mønstre 

2. Stråleenergi (accelerationsspænding) på mere end 
200 keV 

3. Optimeret til drift ved en stråleenergi (accelerations
spænding) på mindre end 10 keV, eller 

4. I stand til højenergioxygenimplantering i et opvarmet 
"substrat" 

h. Udstyr "kontrolleret ved hjælp af lagret program" til 
selektiv fjernelse (ætsning) ved hjælp af anisotropiske 
tørre metoder (f.eks. plasma) som følger: 

1. "Batchtyper" med en af følgende egenskaber: 

a. Endpointdetektion, bortset fra optiske emissions
spektroskopityper, eller 

b. Et tryk på højst 26,66 Pa i reaktorens driftstryk 
(ætsning) 

2. "Enkeltwafertyper" med en eller flere af følgende 
egenskaber: 

a. Endpointdetektion, bortset fra optiske emissions
spektroskopityper 

b. Et tryk på højst 26,66 Pa i reaktorens driftstryk 
(ætsning) eller 

c. Waferhåndtering med kassette-til-kassette- og 
indføringssluser 

Bemærk: 

1. "Batchtyper" henviser til maskiner, der ikke er 
specielt konstrueret til forarbejdning af enkelt
wafere. Sådanne maskiner kan forarbejde to 
eller flere wafere samtidig med fælles procespa
rametre, f.eks. RF-effekt, temperatur, ætsningsgas
arter og strømningshastigheder. 

2. "Enkeltwafertyper" henviser til maskiner, der ikke 
er specielt konstrueret til forarbejdning af enkelt
wafere. Disse maskiner kan anvende automatiske 
waferhåndteringsteknikker til at indføre en enkelt 
wafer i forarbejdningsudstyret. Definitionen 
omfatter udstyr, der kan indføre og forarbejde 
flere wafere, men hvor ætningsparametrene, 
f.eks. RF-effekt eller endpoint, kan bestemmes 
uafhængigt for hver enkelt wafer. 

i. Udstyr til kemisk dampudfældning (CVD), f.eks. plas
maforstærket CVD (PECVD) eller fotoforstærket CVD, 
til fremstilling af halvlederkomponenter, med en af 
følgende egenskaber til udfældning af oxider, nitrider, 
metaller eller polysilicium: 

1. Udstyr til kemisk dampudfældning, der fungerer 
under 10 

5 Pa, eller 

2. PECVD-udstyr, der fungerer enten under 60 Pa eller 
med automatisk waferhåndtering med kassette-til- 
kassette og indføringssluser 
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Bemærk: X.B.I.001.b.1.i lægger ikke eksportkontrol 
på lavtrykssystemer til kemisk dampudfældning 
(LPCVD) eller reaktivt "sputtering"-udstyr. 

j. Elektronstrålesystemer, der er specielt konstrueret eller 
modificeret til maskefremstilling eller forarbejdning af 
halvlederkomponenter, med en eller flere af følgende 
egenskaber: 

1. Elektrostatisk stråleafbøjning 

2. Formet, ikkegaussisk stråleprofil 

3. Digital-til-analog konverteringshastighed på mere end 
3 MHz 

4. Digital-til-analog konverteringsnøjagtighed på mere 
end 12 bit, eller 

5. Mål-til-stråle-positionsfeedbackstyringspræcision på 
højst 1 μm 

Bemærk: X.B.I.001.b.1.j lægger ikke eksportkontrol på 
elektronstråleudfældningssystemer eller 
scanning-elektronmikroskoper til generelle formål. 

k. Udstyr til overfladefinish til forarbejdning af halvleder
wafere som følger: 

1. Specielt konstrueret udstyr til bagsideforarbejdning af 
wafere, der er tyndere end 100 μm, og efterfølgende 
adskillelse heraf, eller 

2. Specielt konstrueret udstyr til at opnå en overflade
ruhed på en forarbejdet wafers aktive overflade med 
en tosigmasværdi på højst 2 μm, totalt indikator
udslag (TIR) 

Bemærk: X.B.I.001.b.1.k lægger ikke eksportkontrol på 
udstyr til pålægning og polering til waferes overfladefi
nish på én side. 

l. Forbindelsesudstyr, som omfatter fælles enkeltkamre 
eller flerkamre til vakuum, der er specielt konstrueret 
til at muliggøre integration af udstyr, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til X.B.I.001, i et komplet 
system 

m. Udstyr "kontrolleret ved hjælp af lagret program", der 
anvender "lasere" til reparation eller trimning af "mono
litiske integrerede kredsløb" med en af følgende egen
skaber: 

1. Positioneringsnøjagtighed på mindre end ±1 μm, eller 

2. Pletstørrelse (kerf-bredde) på mindre end 3 μm. 

Teknisk note: Med henblik på X.B.I.001.b.1. forstås ved 
"sputtering" en overlay-belægningsproces, hvor positivt 
ladede ioner accelereres af et elektrisk felt med målets 
(belægningsmaterialets) overflade. Når ionerne rammer 
overfladen, er den kinetiske energi tilstrækkelig til at 
frigøre overfladeatomer på målet og aflejre dem på 
substratet. (Bemærk: Triode-, magnetron- eller radiofre
kvenssputtering for at forbedre belægningens vedhængskraft 
og belægningsprocessens hastighed er almindelige modifi
kationer af processen.). 
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2. Masker, maskesubstrater, maskefremstillingsudstyr og 
billedoverførselsudstyr til fremstilling af udstyr og kompo
nenter som specificeret i X.B.I.001 som følger: 

Bemærk: Udtrykket masker henviser til dem, der anvendes 
til elektronstrålelitografi, røntgenlitografi og ultraviolet lito
grafi samt den sædvanlige fotolitografi med ultraviolet og 
synligt lys. 

a. Færdige masker, retikler og konstruktioner hertil, 
undtagen: 

1. Færdige masker eller retikler til fremstilling af inte
grerede kredsløb, der ikke er underlagt eksportkontrol 
i henhold til 3A001 ( 5 ), eller 

2. Maskiner eller retikler, der har begge følgende egen
skaber: 

a. Deres udformning er baseret på geometrier på 
mindst 2,5 μm, og 

b. Udformningen omfatter ikke særlige funktioner, 
der kan ændre den tilsigtede anvendelse ved 
hjælp af produktionsudstyr eller "software" 

b. Maskesubstrater som følger: 

1. "Substrater" (f.eks. glas, kvarts, safir) belagt med hård 
overflade (f.eks. chrom, silicium, molybdæn) til frem
stilling af masker med dimensioner på over 
125 mm x 125 mm, eller 

2. Substrater specielt konstrueret til røntgenmasker 

c. Andet udstyr end computere til generelle formål specielt 
konstrueret til computerstøttet design (CAD) af halv
lederkomponenter eller integrerede kredsløb 

d. Følgende udstyr eller maskiner til fremstilling af masker 
eller retikler: 

1. Fotooptiske step and repeat-kameraer, der er i stand til 
at frembringe arrays, der er større end 
100 mm x 100 mm, eller som kan frembringe en 
enkelteksponering, der er større end 6 mm x 6 mm 
i billedplanet, eller som er i stand til at frembringe 
linjebredder på mindre end 2,5 μm i fotoresistet på 
"substratet" 

2. Udstyr til maske- eller retikelfremstilling, der 
anvender ion- eller "laser"strålelitografi, der er 
i stand til at producere linjebredder på mindre end 
2,5 μm, eller 

3. Udstyr eller holdere til at ændre masker eller retikler 
eller tilføje hinder for at fjerne defekter 
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Bemærk: I henhold til X.B.I.001.b.2.d.1 og b.2.d.2 
lægges der ikke eksportkontrol på udstyr til fremstilling 
af masker, der anvender fotooptiske metoder, og som 
enten var kommercielt tilgængelige før den 1. januar 
1980 eller ikke har en ydeevne, der er bedre end 
sådant udstyr. 

e. Udstyr "kontrolleret ved hjælp af lagret program" til 
inspektion af masker, retikler eller hinder med: 

1. En opløsning på højst 0,25 μm, og 

2. En præcision på højst 0,75 μm over en afstand i en 
eller to koordinater på mindst 63,5 mm 

Bemærk: X.B.I.001.b.2.e lægger ikke eksportkontrol på 
scanning-elektronmikroskoper til generelle formål, 
undtagen når de er specielt konstrueret og instrumenteret 
til automatisk mønsterinspektion. 

f. Udstyr til positionering og eksponering til waferproduk
tion ved hjælp af fotooptiske eller røntgenbaserede 
metoder, f.eks. litografisk udstyr, herunder både udstyr 
til billedoverførsel til projektion og step and repeatudstyr 
(direkte waferstepper) eller step and scanudstyr (scanner), 
der er i stand til at udføre en eller flere af følgende 
funktioner: 

Bemærk: X.B.I.001.b.2.f lægger ikke eksportkontrol på 
foto-optisk kontakt- og nærhedsmaskeudstyr til positione
ring og eksponering eller kontaktbilledoverførselsudstyr. 

1. Fremstilling af en mønsterstørrelse på mindre end 
2,5 μm 

2. Positionering med en præcision på højst ±0,25 μm (3 
sigma) 

3. Maskine-til-maskine-overlay ikke bedre end ±0,3 μm, 
eller 

4. Lyskildebølgelængde kortere end 400 nm, eller 

g. Elektronstråle-, ionstråle- eller røntgenudstyr til billed
overførsel til projektion, der kan frembringe mønstre på 
mindre end 2,5 μm 

Bemærk: Se X.B.I.001.b.1.j for så vidt angår systemer 
med fokuseret afbøjet stråle (direkte skrivesystemer). 

h. Udstyr, der anvender "lasere" til direkte skrivning på 
wafere, der kan frembringe mønstre på mindre end 
2,5 μm. 

3. Udstyr til samling af integrerede kredsløb som følger: 

a. Die bonding-maskiner "kontrolleret ved hjælp af lagret 
program" med alle følgende egenskaber: 

1. Specielt konstrueret til "hybride integrerede kredsløb" 
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2. X-Y-positioneringsvandring på mere end 
37,5 x 37,5 mm, og 

3. Placeringsnøjagtighed i X-Y-planet på højst ±10 μm 

b. Udstyr "kontrolleret ved hjælp af lagret program" til 
frembringelse af flere bondings i en enkelt operation 
(f.eks. beam-lead-bonding, chipcarrierbonding, tapebon
ding) 

c. Halvautomatiske eller automatiske forseglinger med varm 
kapsel, hvor kapslen opvarmes lokalt til en højere tempe
ratur end pakkens krop, specielt konstrueret til keramiske 
mikrokredsløbspakker, der er underlagt eksportkontrol 
i henhold til 3A001 ( 6 ), og som har et throughput på 
mindst én pakke i minuttet. 

Bemærk: X.B.I.001.b.3 lægger ikke eksportkontrol på 
modstandspunktsvejseudstyr til generelle formål. 

4. Filtre til rene rum, der er i stand til at give et luftmiljø med 
højst 10 partikler på højst 0,3 μm pr. 0,02832 m 

3 og filter
materialer hertil. 

Teknisk note: I forbindelse med X.B.I.001 forstås ved "kontrolleret 
ved hjælp af lagret program" en kontrol ved hjælp af instruk
tioner, der er lagret i et elektronisk lager, som en processor 
kan udføre for at styre udførelsen af forudbestemte funktioner. 
Udstyr kan være "kontrolleret ved hjælp af lagret program", 
hvad enten den elektroniske lagring er intern eller ekstern 
i forhold til udstyret. 

X.B.I.002 Udstyr til inspektion eller test af elektroniske komponenter og 
materialer samt specielt konstruerede komponenter og tilbehør 
dertil. 

a. Udstyr, der er specielt konstrueret til inspektion eller test af 
elektronrør, optiske elementer og specielt konstruerede kompo
nenter dertil er derfor underlagt eksportkontrol i henhold til 
3A001 ( 7 ) eller X.A.I.001 

b. Følgende udstyr, der er specielt konstrueret til inspektion eller 
test af halvlederkomponenter, integrerede kredsløb og "elektro
niske samlinger", samt systemer, der omfatter eller har dette 
udstyrs egenskaber: 

Bemærk: I henhold til X.B.I.002.b lægges der også eksportkon
trol på udstyr, der anvendes eller modificeres til brug ved 
inspektion eller test af andet udstyr, f.eks. billeddannende 
udstyr, elektrooptisk udstyr og akustisk bølgeudstyr. 

1. Inspektionsudstyr "kontrolleret ved hjælp af lagret program" 
til automatisk detektion af defekter, fejl eller kontaminanter 
på højst 0,6 μm i eller på forarbejdede wafere, substrater, 
bortset fra trykte kredsløbskort eller chips, ved hjælp af 
optiske billedoptagelsesteknikker til sammenligning af 
mønstre 
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Bemærk: X.B.I.002.b.1 lægger ikke eksportkontrol på 
scanning-elektronmikroskoper til generelle formål, undtagen 
når de er specielt konstrueret og instrumenteret til auto
matisk mønsterinspektion. 

2. Specielt konstrueret måle- og analyseudstyr "kontrolleret 
ved hjælp af lagret program" som følger: 

a. Specielt konstrueret til måling af ilt- eller kulstofind
holdet i halvledermaterialer 

b. Udstyr til måling af linjebredde med en opløsning på 
højst 1 μm 

c. Specielt konstruerede planhedsmålingsinstrumenter, der 
er i stand til at måle afvigelser fra planhed på højst 
10 μm med en opløsning på højst 1 μm. 

3. Waferprøvningsudstyr "kontrolleret ved hjælp af lagret 
program" med en eller flere af følgende egenskaber: 

a. Positioneringsnøjagtighed på mindre end 3,5 μm 

b. I stand til at teste udstyr med mere end 68 terminaler, 
eller 

c. I stand til at teste ved frekvenser på over 1 GHz 

4. Testudstyr som følger: 

a. Udstyr "kontrolleret ved hjælp af lagret program", der er 
specielt konstrueret til test af diskrete halvlederkompo
nenter og ukapslede dice, og som er i stand til at teste 
ved frekvenser på over 18 GHz 

Teknisk note: Diskrete halvlederkomponenter omfatter 
fotoceller og solceller. 

b. Udstyr "kontrolleret ved hjælp af lagret program", der er 
specielt konstrueret til test af integrerede kredsløb og 
"elektroniske samlinger" heraf, og som er i stand til 
funktionstest: 

1. Ved en "mønsterhastighed" på over 20 MHz, eller 

2. Ved en "mønsterhastighed" på over 10 MHz, men 
ikke over 20 MHz, og som er i stand til at teste 
pakker med mere end 68 terminaler. 

Bemærk: X.B.I.002.b.4.b lægger ikke eksportkontrol 
på testudstyr, der er specielt konstrueret til test af: 

1. Hukommelser 

2. Samlinger eller en klasse af "elektroniske 
samlinger" til anvendelse i privathjem og under
holdning, og 
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3. Elektroniske komponenter, "elektroniske 
samlinger" og integrerede kredsløb, der ikke er 
underlagt eksportkontrol i henhold til 3A001 ( 8 ) 
eller X.A.I.001, forudsat at dette testudstyr ikke 
indeholder databehandlingsfaciliteter med "bruger
tilgængelig programmerbarhed". 

Teknisk note: Med henblik på X.B.I.002.b.4.b defi
neres "mønsterhastighed" som en afprøvningsanord
nings maksimale frekvens i forbindelse med en digital 
operation. Mønsterhastigheden svarer derfor til den 
højeste datarate, som en afprøvningsanordning kan 
yde i ikkemultiplex-modus. Den benævnes også prøv
ningshastighed, maksimal digital frekvens eller 
maksimal digital hastighed. 

c. Udstyr, der er specielt konstrueret til bestemmelse af 
billedplansystemers ydeevne ved bølgelængder på mere 
end 1 200 nm, som anvender målinger "kontrolleret ved 
hjælp af lagret program" eller computerstøttet evaluering, 
og som har en eller flere af følgende egenskaber: 

1. Anvender scanninglyspletdiameter på mindre end 
0,12 mm 

2. Konstrueret til måling af lysfølsomme præstations
parametre og til evaluering af frekvensrespons, modu
leringsoverførselsfunktion, ensartethed i respons eller 
støj, eller 

3. Konstrueret til evaluering af arrays, der er i stand til at 
skabe billeder med mere end 32 x 32 linjeelementer 

5. Elektronstråleprøvningssystemer beregnet til drift ved højst 
3 keV eller "laser"strålesystemer, til kontaktfri prøvning af 
halvlederkomponenter under spænding med en eller flere af 
følgende egenskaber: 

a. Stroboskopvirkning med enten beam-blanking eller 
detektor-strobing 

b. Et elektronspektrometer til spændingsmålinger med en 
opløsning på mindre end 0,5 V, eller 

c. Elektrisk prøvningstilbehør til analyse af integrerede 
kredsløbs ydeevne 

Bemærk: X.B.I.002.b.5 lægger ikke eksportkontrol på 
scanning-elektronmikroskoper, undtagen når de er specielt 
konstrueret og instrumenteret til kontaktfri prøvning af en 
halvlederkomponent under spænding. 

6. Multifunktionelle systemer med fokuseret ionstråle "kontrol
leret ved hjælp af lagret program", der er specielt 
konstrueret til fremstilling, reparation, analyse af fysisk 
layout og test af masker eller halvlederkomponenter, og 
som har en af følgende egenskaber: 

a. Mål-til-stråle-positionsfeedbackstyringspræcision på højst 
1 μm, eller 

b. Digital-til-analog konverteringsnøjagtighed på mere end 
12 bit 
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7. Partikelmålesystemer, der anvender "lasere", der er 
konstrueret til måling af partikelstørrelse og -koncentration 
i luft, og som har begge følgende egenskaber: 

a. I stand til at måle partikelstørrelser på 0,2 μm eller 
derunder ved en flowhastighed på mindst 0,02832 m 

3 
pr. minut, og 

b. I stand til at karakterisere ren luft i klasse 10 eller bedre. 

Teknisk note: I forbindelse med X.B.I.002 forstås ved "kontrol
leret ved hjælp af lagret program" en kontrol ved hjælp af 
instruktioner, der er lagret i et elektronisk lager, som en 
processor kan udføre for at styre udførelsen af forudbestemte 
funktioner. Udstyr kan være "kontrolleret ved hjælp af lagret 
program", hvad enten den elektroniske lagring er intern eller 
ekstern i forhold til udstyret. 

X.B.I.003 Udstyr til fremstilling af trykte kredsløbskort samt specielt 
konstruerede komponenter og tilbehør hertil som følger: 

a. Filmbehandlingsudstyr 

b. Udstyr til overfladebehandling af loddemaske 

c. Fotoplotterudstyr 

d. Pletterings- eller elektropletteringsudstyr 

e. Vakuumkamre og -presser 

f. Rullelaminatorer 

g. Aligneringsudstyr, eller 

h. Ætsningsudstyr. 

X.B.I.004 Automatiseret optisk inspektionsudstyr til afprøvning af printede 
kredsløbskort, baseret på optiske eller elektriske sensorer, og som 
er i stand til at detektere en eller flere af følgende kvalitets
defekter: 

a. Afstand, areal, volumen eller højde 

b. Billboarding 

c. Komponenter (tilstedeværelse, fravær, flippet, offset, polaritet 
eller skæbhed) 

d. Lodning (bro, utilstrækkelige loddesamsamlinger) 

e. Spor (utilstrækkelig pasta, løft) 

f. Tombstoning, eller 

g. Elektrisk (kort, åben, modstand, kapacitans, strøm, nettets 
ydeevne). 
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X.C.I.001 Positive resists til halvlederlitografi, som er specielt justeret (opti
meret) til brug ved bølgelængder mellem 370 og 193 nm. 

X.C.I.002 Kemikalier og materialer af den type, der anvendes til fremstilling 
af printede kredsløbskort (PCB), som følger: 

a. PCB-kompositsubstrater af glasfiber eller bomuld (f.eks. FR-4, 
FR-2, FR-6, CEM-1, G-10 osv.) 

b. PCB-substrater med flere lag, indeholdende mindst ét lag af et 
eller flere af følgende materialer: 

1. Aluminium 

2. Polytetrafluorethylen (PTFE) eller 

3. Keramiske materialer (f.eks. aluminiumoxid, titanoxid osv.) 

c. Ætsende kemikalier 

1. Ferrichlorid (7705-08-0) 

2. Kobberchlorid (7447-39-4) 

3. Ammoniumpersulfat (7727-54-0) 

4. Natriumpersulfat (7775-27-1), eller 

5. Kemiske præparater, der er specielt konstrueret til ætsning, 
og som indeholder et eller flere af kemikalierne 
i X.C.I.002.c.1-X.C.I.002.c.4. 

Bemærk: X.C.I.002.c lægger ikke eksportkontrol på "kemiske 
blandinger", som indeholder et eller flere af de kemiske stoffer, 
der er specificeret i X.C.I.002.c, og hvori intet individuelt 
specificeret kemisk stof udgør mere end 10 vægtprocent af 
blandingen. 

d. Folie af kobber med en renhed på mindst 95 % og en tykkelse 
på mindre end 100 μm 

f. Følgende polymere stoffer og folie deraf, af tykkelse under 
0,5 mm: 

1. Aromatiske polyimider 

2. Parylener 

3. Benzocyclobutener (BCB), eller 

4. Polybenzoxazoler. 

X.D.I.001 "Software", der er specielt konstrueret til "udvikling", "produk
tion" eller "brug" af elektronisk udstyr eller komponenter, der er 
underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.I.001, elektronisk 
udstyr til generelle formål, der er underlagt eksportkontrol 
i henhold til X.A.I.002, eller produktions- og testudstyr, der er 
underlagt eksportkontrol i henhold til X.B.I.001 og X.B.I.002; 
eller "software", der er specielt konstrueret til "brug" af udstyr, 
der er underlagt eksportkontrol i henhold til 3B001.g, og 
3B001.h ( 9 ). 
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X.D.I.002 "Software", der er specielt konstrueret til afprøvning, "udvikling" 
eller "produktion" af trykte kredsløbskort (PCB). 

X.E.I.001 "Teknologi" til "udvikling", "produktion" eller "brug" af elektro
nisk udstyr eller komponenter, der er underlagt eksportkontrol 
i henhold til X.A.I.001, elektronisk udstyr til generelle formål, 
der er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.I.002, eller 
produktions- og testudstyr, der er underlagt eksportkontrol 
i henhold til X.B.I.001 og X.B.I.002, eller materialer, der under
lagt eksportkontrol i henhold til X.C.I.001. 

X.E.I.002 "Teknologi" til "udvikling" eller "produktion" eller "brug" af 
trykte kredsløbskort (PCB). 

Kategori II – Computere 

Bemærk: Kategori II lægger ikke eksportkontrol på varer, der er 
bestemt til de fysiske personers personlige brug. 

X.A.II.001 Computere, "elektroniske samlinger" og beslægtet udstyr, der ikke 
er underlagt eksportkontrol i henhold til 4A001 eller 4A003 ( 10 ), 
og specielt konstruerede komponenter hertil. 

Bemærk: Eksportkontrolstatus for de "digitale computere" eller 
beslægtet udstyr, der beskrives i X.A.II.001, afhænger af eksport
kontrolstatus for andet udstyr eller systemer, såfremt: 

a. De "digitale computere" eller det beslægtede udstyr er 
væsentligt for driften af andet udstyr eller systemer 

b. De "digitale computere" eller det beslægtede udstyr ikke er 
et "hovedelement" i andet udstyr eller systemer, og 

N.B.1: Eksportkontrolstatus for "signalbehandlings"- eller 
"billedforbedrings"-udstyr, som er specielt konstrueret til 
andet udstyr, med funktioner, der er begrænset til dem, 
der kræves for det andet udstyr, afhænger af det andet 
udstyrs eksportkontrolstatus, selv om det overstiger "hove
delement"-kriteriet. 

N.B.2: For så vidt angår eksportkontrolstatus for "digitale 
computere" eller beslægtet udstyr til telekommunikations
udstyr, se kategori 5, del 1 (Telekommunikation) ( 11 ). 

c. "Teknologi" til "digitale computere" og beslægtet udstyr er 
omfattet af 4E ( 12 ). 

a. Elektroniske computere og beslægtet udstyr samt "elektroniske 
samlinger" og specielt konstruerede komponenter hertil, som er 
normeret til drift ved en omgivelsestemperatur på over 343 K 
(70 

o C) 

b. "Digitale computere" herunder udstyr med "signalbehandling" 
eller "billedforbedring" med en "justeret spidsydeevne" ("APP") 
på mindst 0,0128 vægtede teraflops (WT) 

c. "Elektroniske samlinger", der er specielt konstrueret eller modi
ficeret for at forbedre deres ydeevne ved sammenlægning af 
processorer som følger: 
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1. Konstrueret til at kunne aggregere i konfigurationer af 16 
eller flere processorer 

2. Ikke anvendt 

Note 1 X.A.II.001.c finder kun anvendelse på "elektroniske 
samlinger" og programmerbare forbindelser med en "APP", 
der ikke overstiger grænserne i X.A.II.001.b, hvis de afsendes 
som ikke integrerede "elektroniske samlinger". Den finder ikke 
anvendelse på "elektroniske samlinger", der som en naturlig 
følge af deres konstruktion til brug som beslægtet udstyr, der er 
underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.II.001.k. 

Note 2 X.A.II.001.c lægger ikke eksportkontrol på en "elektro
nisk samling", der er specielt konstrueret til et produkt eller en 
familie af produkter, hvis maksimale konfiguration ikke over
stiger grænserne i X.A.II.001.b. 

d. Ikke anvendt 

e. Ikke anvendt 

f. Udstyr til "signalbehandling" eller "billedforbedring" med en 
"justeret spidsydeevne" ("APP") på mindst 0,0128 vægtede 
teraflops (WT) 

g. Ikke anvendt 

h. Ikke anvendt 

i. Udstyr, der indeholder "terminalinterfaceudstyr", der overstiger 
grænserne i X.A.III.101 

Teknisk note: Med henblik på X.A.II.001.i forstås ved "termi
nalinterfaceudstyr" udstyr, hvor oplysninger indlæses eller 
forlader telekommunikationssystemet, f.eks. telefon, dataenhed, 
computer osv. 

j. Udstyr, der er specielt konstrueret til at give mulighed for 
ekstern forbindelse af "digitale computere" eller tilhørende 
udstyr, og som tillader kommunikation med datahastigheder 
over 80 Mgbyte/s. 

Bemærk: X.A.II.001.j lægger ikke eksportkontrol på udstyr til 
intern forbindelse (såsom backplane og bus), passivt forbindel
sesudstyr, "network access controller" eller "kommunikations
kanalcontrollere". 

Teknisk note: Med henblik på X.A.II.001.j forstås "kommunika
tionskanalcontrollere" som det fysiske interface, der styrer 
strømmen af synkron eller asynkron digital information. Det 
er en samling, der kan integreres i computer- eller telekommu
nikationsudstyr for at tilvejebringe kommunikationsadgang. 

k. Hybride computere og "elektroniske samlinger" og specielt 
konstruerede komponenter hertil indeholdende analog-til- 
digital-konvertere med samtlige følgende egenskaber: 

1. 32 kanaler eller mere, og 

2. Opløsning på mindst 14 bit (plus fortegnsbit) med en 
konverteringshastighed på mindst 200 000 Hz. 
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X.D.II.001 "Software" til "program"prøvning og -validering, 2software", der 
muliggør automatisk generering af "kildekoder", og 
operativsystem-"software", der er specielt konstrueret til udstyr 
til "tidstro behandling". 

a. "Software" til "program"prøvning og -validering ved hjælp af 
matematiske og analytiske teknikker og konstrueret eller modi
ficeret til "programmer" med mere end 500 000 "kilde
kode"instrukser 

b. "Software", der muliggør automatisk generering af "kildekoder" 
fra data, der er erhvervet online fra eksterne sensorer, der er 
beskrevet i forordning (EU) 2021/821, eller 

c. Operativsystem-"software", der er specielt konstrueret til udstyr 
til "tidstro behandling", der garanterer en "global ventetid ved 
afbrydelser" på mindre end 20 μs. 

Teknisk note: Med henblik på X.D.II.001 forstås ved "global 
ventetid ved afbrydelser" den tid, det tager computersystemet at 
genkende en afbrydelse, der skyldes hændelsen, udbedre afbry
delsen og udføre en kontekst-switch til et alternativt, hukommel
sesresident arbejde, der afventer afbrydelsen. 

X.D.II.002 Anden "software" end den, der er pålagt eksportkontrol 
i 4D001 ( 13 ), specielt konstrueret eller modificeret til "udvikling", 
"produktion" eller "brug" af udstyr, der er underlagt kontrol 
i henhold til 4A101 ( 14 ). 

X.E.II.001 "Teknologi" til "udvikling", "produktion" eller "brug" af udstyr, 
der er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.II.001, eller 
"software", der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
X.D.II.001 eller X.D.II.002. 

X.E.II.002 "Teknologi" til "udvikling" eller "produktion" af udstyr, der er 
konstrueret til "multi-data-stream processing". 

Teknisk note: Med henblik på X.E.II.002 forstås ved "multi-data- 
stream processing" et mikroprogram- eller udstyrsarkitekturteknik, 
der tillader samtidig behandling af to eller flere datasekvenser 
under kontrol af en eller flere ordresekvenser ved hjælp af f.eks.: 

1. Single-Instruction Multiple Data (SIMD)-arkitekturer, som 
f.eks. vektor- eller array-processorer 

2. Multiple Single Instruction Multiple Data (MSIMD)-arkitek
turer 

3. Multiple Instruction Multiple Data (MIMD)-arkitekturer, 
herunder sådanne som er tæt koblet, nært koblet eller løst 
koblet, eller 

4. Strukturerede arrays af behandlingselementer, herunder systo
liske arrays. 
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Kategori III Del 1 – Telekommunikation 

Bemærk: Kategori III, del 1, lægger ikke eksportkontrol på 
produkter, der er bestemt til fysiske personers personlige brug. 

X.A.III.101 Telekommunikationsudstyr 

a. Enhver type telekommunikationsudstyr, der ikke er underlagt 
eksportkontrol i henhold til 5A001.a ( 15 ), specielt konstrueret til 
at operere uden for temperaturområdet fra 219 K (-54 

o C) til 
397 K (124 

o C). 

b. Telekommunikationsudstyr og systemer, og specielt konstrue
rede komponenter og tilbehør hertil, med en eller flere af 
følgende egenskaber, funktioner eller karakteristika: 

Bemærk: Udstyr til telekommunikationstransmission: 

a. Kategoriseret som følger eller kombinationer heraf: 

1. Radioudstyr (f.eks. sendere, modtagere og transceivere) 

2. Linjeafslutningsudstyr 

3. Mellemforstærkerudstyr 

4. Repeaterudstyr 

5. Regeneratorudstyr 

6. Transkodere 

7. Multiplexudstyr (herunder statistisk multiplex) 

8. Modulatorer/demodulatorer (modemmer) 

9. Transmultiplexudstyr (jf. CCITT Rec. G701) 

10. Digitalt krydsforbindelsesudstyr "kontrolleret ved hjælp 
af lagret program" 

11. "Gateways" og broer 

12. "Media access units", og 

b. Konstrueret til brug i enkelt- eller flerkanalkommunikation 
via en eller flere af følgende: 

1. Tråd (ledning) 

2. Koaksialkabel 

3. Lyslederkabler 

4. Elektromagnetisk stråling, eller 

5. Lysbølgespredning under vandet. 

1. Anvender digitalteknik, herunder digitalbehandling af 
analoge signaler, og beregnet til at operere med en "digital 
overføringshastighed" på det højeste multiplexniveau på 
mere end 45 Mbits/s eller en "total digital overførings
hastighed" på mere end 90 Mbit/s 
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Bemærk: X.A.III.101.b.1 lægger ikke eksportkontrol på 
udstyr, der er specielt konstrueret til at blive integreret og 
drevet i satellitsystemer til civil brug. 

2. Modemmer, der bruger "båndbredden af én talekanal" med 
en "datasignalhastighed" på mere end 9 600 bit pr. sekund 

3. Digitalt krydsforbindelsesudstyr "kontrolleret ved hjælp af 
lagret program" med en "digital overføringshastighed""på 
mere end 8,5 Mbit/s pr. port. 

4. Udstyr, der anvender en eller flere af følgende: 

a. "Network access controllers" og beslægtet fælles medium 
med en "digital overføringshastighed" på mere end 
33 Mbit/s, eller 

b. "Kommunikationskanalcontrollere" med et digitalt output 
med en "datasignalhastighed" på mere end 64 000 bit/s 
pr. kanal 

Bemærk: Hvis udstyr, der ikke er underlagt eksportkontrol, 
indeholder en "network access controller", må det ikke have 
nogen form for telekommunikationsgrænseflade, bortset fra 
dem, der er beskrevet i, men ikke underlagt eksportkontrol 
i henhold til X.A.III.101.b.4. 

5. Anvender "laser" og har en eller flere af følgende egen
skaber: 

a. Transmissionsbølgelængde over 1 000 nm, eller 

b. Anvender analoge teknikker og har en båndbredde på 
over 45 MHz 

c. Anvender kohærente optiske transmissionsteknikker eller 
kohærente optiske detekteringsteknikker (også kaldet 
optiske heterodyn- eller homodynteknikker) 

d. Anvender bølgelængdedelingsmultiplekseringsteknikker, 
eller 

e. Udfører "optisk forstærkning" 

6. Radioudstyr, der fungerer ved input- eller outputfrekvenser 
på over 

a. 31 GHz for satellitjordstationsapplikationer, eller 

b. 26,5 GHz for andre applikationer 

Bemærk: X.A.III.101.b.6 lægger ikke eksportkontrol på 
udstyr til civil brug, når det er i overensstemmelse med et 
frekvensbånd mellem 26,5 GHz og 31 GHz, der er allokeret 
af Den Internationale Telekommunikationsunion (ITU). 

7. Radioudstyr, der anvender en eller flere af følgende: 

a. Kvadraturamplitudemodulationsteknikker (QAM) over 
niveau 4, hvis den "totale digitale overføringshastighed" 
overstiger 8,5 Mbit/s 
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b. QAM-teknikker over niveau 16, hvis den "totale digitale 
overføringshastighed" er højst 8,5 Mbit/s 

c. Andre digitale modulationsteknikker og med en "spektral 
virkningsgrad" på mere end 3 bit/s/Hz, eller 

d. Opererer i båndet mellem 1,5 og 87,5 MHz og omfatter 
adaptive teknikker, der giver mere end 15 dB undertryk
kelse af et interferenssignal 

Bemærk: 

1. X.A.III.101.b.7 lægger ikke eksportkontrol på udstyr, 
der er specielt konstrueret til at blive integreret og 
drevet i satellitsystemer til civil brug. 

2. X.A.III.101.b.7 lægger ikke eksportkontrol på radio
relæudstyr til drift i et ITU-allokeret (ITU = Den 
Internationale Telekommunikationsunion) frekvens
bånd: 

a. Med en eller flere af følgende: 

1. Højst 960 MHz, eller 

2. Med en "total digital overføringshastighed" på 
højst 8,5 Mbit/s, og 

b. Med en "spektral virkningsgrad" på højst 4 bit/ 
s/Hz. 

c. Koblingsudstyr "kontrolleret ved hjælp af lagret program" og 
beslægtede signalsystemer med en eller flere af følgende egen
skaber, funktioner eller karakteristika og specielt konstruerede 
komponenter og tilbehør hertil: 

Bemærk: Statistiske multipleksere med digitalt input og digitalt 
output til udførelse af kobling behandles som koblinger 
"kontrolleret ved hjælp af lagret program". 

1. Andet "data-(meddelelses-)kobling"- udstyr eller -systemer, 
der er konstrueret til "pakkeoverførsel", "elektroniske 
samlinger" og komponenter hertil end dem, der er specifi
ceret i CML eller i forordning (EU) 2021/821. 

2. Ikke anvendt 

3. Trafikdirigering eller kobling af "datagram"-pakker 

Bemærk: X.A.III.101.c.3 lægger ikke eksportkontrol på net, 
der kun bruger "network access controllers", eller på selve 
"network access controllers". 

4. Ikke anvendt 

5. Multi-niveau prioritet og preemptiv prioritet til kredsløbs
kobling 

Bemærk: X.A.III.101.c.5 lægger ikke eksportkontrol på 
opkalds-preemption på et enkelt niveau. 

6. Konstrueret til automatisk hand-off af celleradioopkald til 
andre cellecentraler eller automatisk forbindelse til en 
central abonnentdatabase, der er fælles for mere end én 
central 
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7. Indeholder digitalt krydsforbindelsesudstyr "kontrolleret 
ved hjælp af lagret program" med en »digital overførings
hastighed« på mere end 8,5 Mbit/s pr. port 

8. "Fælles kanalsignalering", der fungerer i enten ikkeas
socieret eller kvasiassocieret driftsmodus 

9. "Dynamisk adaptiv trafikdirigering" 

10. Er pakkefordelingscentraler, kredsløbscentraler og routere 
med porte eller linjer, der overstiger en eller flere af 
følgende: 

a. En "datasignalhastighed" på 64 000 bit/s pr. kanal for 
en "kommunikationskanalcontroller", eller 

Bemærk: X.A.III.101.c.10.a lægger ikke eksportkontrol 
på multipleks-kompositforbindelser, der udelukkende 
består af kommunikationskanaler, der ikke individuelt 
er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.III.101.b.1. 

b. En "digital overføringshastighed" på 33 Mbit/s for en 
"network access controller" og beslægtede fællesmedier 

Bemærk: X.A.III.101.c.10 lægger ikke eksportkontrol på 
pakkefordelingscentraler eller routere med porte eller 
linjer, der ikke overstiger grænserne i X.A.III.101.c.10. 

11. "Optisk kobling" 

12. Anvender "Asynchronous Transfer Mode" ("ATM")- 
teknikker. 

d. Optiske fibre og lyslederkabler med en længde på mere end 
50 m, der er konstrueret til single-mode operation 

e. Centralnetstyring, der har samtlige følgende egenskaber: 

1. Modtager data fra knudepunkterne, og 

2. Behandler disse data for at styre trafikken, uden at dette 
kræver operatørbeslutninger, og udøver dermed "dynamisk 
adaptiv trafikdirigering" 

Note 1 X.A.III.101.e omfatter ikke tilfælde, hvor dirigerings
beslutninger tages på grundlag af forud defineret information. 

Note 2 X.A.III.101.e udelukker ikke trafikstyring som en funk
tion af forudsigelige, statistiske trafikforhold. 

f. Phased array antenner, der opererer over 10,5 GHz, indehol
dende aktive elementer og fordelte komponenter, og konstrueret 
til at tillade elektronisk styring af strålens form og retning, 
undtagen til landingssystemer med instrumenter, der overholder 
standarder fra International Civil Aviation Organisation (ICAO) 
(mikrobølge- landingssystemer (MLS)) 
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g. Andet mobilkommunikationsudstyr end det, der er specificeret 
i CML eller forordning (EU) 2021/821, "elektroniske 
samlinger" og komponenter hertil, eller 

h. Andet radiorelækommunikationsudstyr konstrueret til brug ved 
frekvenser på 19,7 GHz eller derover samt komponenter hertil 
end, det der er specificeret i CML eller i forord
ning (EU) 2021/821. 

Teknisk note: Med henblik på X.A.III.101 gælder følgende: 

1) "Asynchronous transfer mode" ("ATM"): en overførsels
modus, hvor informationen er organiseret i celler; den er 
asynkron i den forstand, at cellernes gentagelse afhænger 
af den krævede eller øjeblikkelige bithastighed. 

2) "Båndbredde af én talekanal": datakommunikationsudstyr, 
der er konstrueret til drift i én talekanal med en frekvens 
på 3100 Hz, som defineret i CCITT's Recommendation G.151. 

3) "Kommunikationskanalcontroller": det fysiske interface, der 
styrer strømmen af synkron eller asynkron digital information. 
Det er en samling, der kan integreres i computer- eller tele
kommunikationsudstyr for at tilvejebringe kommunikations
adgang. 

4) "Datagram": en selvstændig, uafhængig datamængde, der 
indeholder tilstrækkelig information til at blive dirigeret fra 
kilden til bestemmelsesdataterminaludstyret, uden at der 
kræves forudgående korrespondance mellem denne kilde 
eller bestemmelsesdataterminaludstyret og det transporte
rende net. 

5) "Hurtigvalg": en facilitet, der vedrører virtuelle kald, og som 
tillader dataterminaludstyr at udvide muligheden for at sende 
data efter opkald og ekspedere "pakker" ud over de basale 
muligheder ved et virtuelt kald. 

6) "Gateway": den funktion, der udføres af en kombination af 
udstyr og "software", der udfører omdannelse af konventioner 
for visning, behandling eller transmission af information, der 
bruges i ét system, til de tilsvarende, men anderledes konven
tioner, der bruges i et andet system. 

7) "Integrated Services Digital Network" (ISDN): et totalt, digi
talt enhedsnet, i hvilket data, der stammer fra enhver kommu
nikationstype (f.eks. tale, tekst, data, faste og levende 
billeder), overføres fra en port (terminal) i centralen over 
én tilgangslinje til og fra abonnenten. 

8) "Pakke": en gruppe binære cifre omfattende data og opkalds
kontrolsignaler, som kobles som et samlet hele. Data, 
opkaldskontrolsignaler og eventuel fejlkontrolinformation 
ordnes i et specificeret format. 
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9) "Fælles kanalsignalering": transmission af kontroloplysninger 
(signalering) via en anden kanal end den, der anvendes til 
meddelelserne. Signaleringskanalen kontrollerer normalt flere 
meddelelseskanaler. 

10) "Datasignalhastighed": hastigheden som defineret i ITU's 
anbefaling 53-36, idet der tages hensyn til, at baud og bit 
pr. sekund ikke er ens for ikkebinær modulering. Bits til 
kodnings-, kontrol- og synkroniseringsfunktioner skal 
medtages. 

11) "Dynamisk adaptiv trafikdirigering": automatisk omdirigering 
af trafik baseret på detektering og analyse af de eksisterende 
netforhold. 

12) "Media access unit": udstyr, der indeholder en eller flere 
kommunikationsgrænseflader ("network access controller", 
"kommunikationskanalcontroller", modem eller computerbus) 
til at forbinde terminaludstyr til et net. 

13) "Spektral virkningsgrad": den "digitale overføringshastighed" 
[bit/s]/6 dB frekvensbåndbredde i Hz. 

14) "Kontrolleret ved hjælp af lagret program": en kontrol ved 
hjælp af instruktioner, der er lagret i et elektronisk lager, som 
en processor kan udføre for at styre udførelsen af forud
bestemte funktioner. 

Bemærk: Udstyr kan være "kontrolleret ved hjælp af lagret 
program", hvad enten den elektroniske lagring er intern eller 
ekstern i forhold til udstyret. 

X.B.III.101 Andet telekommunikationstestudstyr end det, der er specificeret 
i CML eller forordning (EU) 2021/821. 

X.C.III.101 Preforms af glas eller af noget andet materiale, der er optimeret til 
fremstilling af optiske fibre, der er underlagt eksportkontrol 
i henhold til X.A.III.101. 

X.D.III.101 "Software", der er specielt konstrueret eller modificeret til "udvik
ling", "produktion" eller "brug" af udstyr, der er underlagt eksport
kontrol i henhold til X.A.III.101 og X.B.III.101, og dynamisk 
adaptiv trafikdirigeringssoftware som beskrevet som følger: 

a. "Software", der ikke er i maskineksekverbar form, og som er 
specielt konstrueret til "dynamisk adaptiv trafikdirigering" 

b. Ikke anvendt. 

X.E.III.101 "Teknologi" til "udvikling", "produktion" eller "brug" af udstyr, 
der er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.III.101 eller 
X.B.III.101, eller "software", der er underlagt eksportkontrol 
i henhold til X.D.III.101 og andre "teknologier" som følger: 

a. Specifikke "teknologier" som følger: 

1. "Teknologi" til behandling og pålægning af belægninger på 
optisk fiber, der er specielt konstrueret for at gøre den egnet 
til brug under vandet 

2. "Teknologi" til "udvikling" af udstyr, der anvender teknikker 
med "Synkront Digitalt Hierarki" ("SDH") eller "Synkront 
Optisk Net" ("SONET"). 
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Teknisk note: Med henblik på X.E.III.101 gælder følgende: 

1) "Synkront digitalt hierarki" (SDH): et digitalt hierarki, der 
giver mulighed for at styre, multiplekse og få adgang til 
forskellige former for digital trafik ved hjælp af et synkront 
transmissionsformat på forskellige typer medier. Formatet er 
baseret på et Synkront Transport Modul (STM), der er defi
neret i CCITT Rec.G.703, G.707, G.708, G.709 og andre, 
endnu ikke offentliggjort. Første-niveau-hastighed for "SDH" 
er 155,52 Mbit/s. 

2) "Synkront optisk net" (SONET): et net, der giver mulighed for 
at styre, multiplekse og få adgang til forskellige former for 
digital trafik ved hjælp af et synkront transmissionsformat på 
fiberoptik. Formatet er den nordamerikanske version af "SDH" 
og bruger også Synkront Transport Modul (STM). Det bruger 
imidlertid Synkront Transport Signal (STS) som det basale 
transportmodul med en første-niveau-hastighed på 
51,81 Mbit/s. SONET-standarderne er under indarbejdning 
i "SDH"-standarder. 

Kategori III Del 2 – Informationssikkerhed 

Bemærk: Kategori III, del 2, lægger ikke eksportkontrol på 
produkter, der er bestemt til fysiske personers personlige brug. 

X.A.III.201 Følgende udstyr: 

a. Ikke anvendt 

b. Ikke anvendt 

c. Varer klassificeret som massemarkedskryptering i overensstem
melse med kryptografinoten – note 3 til kategori 5, del 2 ( 16 ). 

X.D.III.201 "Software" til "informationssikkerhed" som følger: 

Bemærk: Dette punkt lægger ikke eksportkontrol på "software", 
der er konstrueret eller modificeret til at beskytte mod ondsindede 
computerskader, f.eks. virus, hvor brugen af "kryptografi" er 
begrænset til autentifikation, digital signatur og/eller dekryptering 
af data eller filer. 

a. Ikke anvendt 

b. Ikke anvendt 

c. "Software" klassificeret som massemarkedskrypterings-"soft
ware" i overensstemmelse med kryptografinoten – note 3 til 
kategori 5, del 2 ( 17 ). 

X.E.III.201 "Teknologi" til "informationssikkerhed", iflg. den generelle tekno
loginote, som følger: 

a. Ikke anvendt 

b. Andet "teknologi" end det, der er specificeret i CML eller 
forordning (EU) 2021/821, til "brug" af massemarkedsvarer, 
der er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.III.201.c, 
eller "software" til massemarkedet, der er underlagt eksportkon
trol i henhold til X.D.III.201.c. 
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Kategori IV – Sensorer og lasere 

X.A.IV.001 Akustisk udstyr til søs eller på land, der er i stand til at detektere 
eller lokalisere objekter eller elementer under vandet eller til at 
positionere overfladefartøjer eller undervandsfartøjer, og andre 
specielt konstruerede komponenter end dem, der er specificeret 
i CML eller forordning (EU) 2021/821. 

X.A.IV.002 Optiske sensorer som følger: 

a. Billedforstærkerrør og specielt konstruerede komponenter hertil 
som følger: 

1. Billedforstærkerrør med samtlige følgende egenskaber: 

a. Spidsrespons i bølgelængdeområdet på mere end 
400 nm, men ikke over 1 050 nm 

b. En mikrokanalplade til elektron-billedforstærkning med 
hulafstand (center-til-center) på under 25 μm, og 

c. Med en eller flere af følgende: 

1. En S-20-, S-25- eller multialkali-fotokatode, eller 

2. En GaAs- eller GaInAs-fotokatode 

2. Specielt konstruerede mikrokanalplader med begge følgende 
egenskaber: 

a. 15 000 eller flere hule rør pr. plade, og 

b. Hulafstand (center-til-center) på under 25 μm. 

b. Billedudstyr til direkte betragtning med billeddannelse i det 
synlige eller infrarøde spektrum, indeholdende billedforstær
kerrør med de egenskaber, der er angivet i X.A.IV.002.a.1. 

X.A.IV.003 Kameraer som følger: 

a. Kameraer, der opfylder kriterierne i note 3 til 6A003.b.4 ( 18 ) 

b. Ikke anvendt 

X.A.IV.004 Optik som følger: 

Bemærk: X.A.IV.004 lægger ikke eksportkontrol på optiske filtre 
med faste luftåbninger eller Lyot-type-filtre. 

a. Optiske filtre: 

1. For bølgelængder, der er længere end 250 nm, bestående af 
multi- lags optiske belægninger og med en af følgende 
egenskaber: 

a. Båndbredder lig med eller mindre end 1 nm Full Width 
Half Intensity (FWHI) og spidstransmission på 90 % 
eller mere, eller 

b. Båndbredder lig med eller mindre end 0,1 nm FWHI og 
spidstransmission på 50 % eller mere 
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2. For bølgelængder på mere end 250 nm og med alle følgende 
egenskaber: 

a. Afstemmelige over et spektralt område på mindst 500 nm 

b. Momentan optisk gennemgang på 1,25 nm eller mindre 

c. Bølgelængde, som kan genindstilles inden for 0,1 ms til 
en nøjagtighed på 1 nm eller bedre i det afstemmelige 
spektralområde, og 

d. Enkelt spidstransmission på 91 % eller mere 

3. Optiske opacitetsomskiftere (filtre) med et synsfelt på 
30 

o eller bredere og responstid lig med eller mindre end 
1 ns 

b. "Fluoridfiber"-kabel eller optiske fibre hertil med en dæmpning 
på mindre end 4 dB/km i bølgelængdeområdet på mere end 
1 000 nm, men ikke over 3 000 nm. 

Teknisk note: Med henblik på X.A.IV.004.b forstås ved "fluo
ridfibre" fibre fremstillet af bulkfluoridforbindelser. 

X.A.IV.005 "Lasere" som følger: 

a. Carbondioxid (CO 2 )-"lasere" med en eller flere af følgende 
egenskaber: 

1. CW-udgangseffekt på mere end 10 kW 

2. Pulseret udgang med en "impulsvarighed" på mere end 10 
μs, og 

a. Middeludgangseffekt på mere end 10 kW, eller 

b. Impuls-"spidseffekt" på mere end 100 kW, eller 

3. Pulseret udgang med en "impulsvarighed" på højst 10 μs, og 

a. Impulsenergi på mere end 5 J pr. impuls og "spidseffekt" 
på mere end 2,5 kW, eller 

b. Middeludgangseffekt på mere end 2,5 kW 

b. Halvleder"lasere" som følger: 

1. Individuelle enkelt transversal modus halvleder"lasere" med: 

a. Middeludgangseffekt på mere end 100 mW, eller 

b. Bølgelængde over 1 050 nm 

2. Individuelle multipel transversal modus halvleder"lasere" 
eller systemer af individuelle halvleder"lasere" med en 
bølgelængde på over 1 050 nm 

c. Rubin-"lasere" med en udgangsenergi på mere end 20 J 
pr. impuls 

d. Ikke "afstemmelige" pulserende "lasere" med en udgangsbølge
længde på mere end 975 nm, men ikke mere end 1 150 nm og 
med en eller flere af følgende egenskaber: 

1. "Impulsvarighed" på mindst 1 ns, men ikke mere end 1 μs, 
og med en eller flere af følgende egenskaber: 
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a. Et enkelt transversal modus output med en eller flere af 
følgende egenskaber: 

1. En "elektrisk-til-optisk virkningsgrad" på mere end 
12 % og en "middeludgangseffekt" på mere end 
10 W og kan fungere ved en impulsrepetitionsfre
kvens, som er større end 1 KHz, eller 

2. En "middeludgangseffekt" på mere end 20 W, eller 

b. Et multipel transversal modus output med en eller flere af 
følgende egenskaber: 

1. En "elektrisk-til-optisk virkningsgrad" på mere end 
18 % og en "middeludgangseffekt" på mere end 30 W 

2. En "spidseffekt" på mere end 200 MW, eller 

3. En "middeludgangseffekt" på mere end 50 W, eller 

2. En "impulsvarighed" på mere end 1 μs og med en eller flere 
af følgende egenskaber: 

a. Et enkelt transversal modus output med en eller flere af 
følgende egenskaber: 

1. En "elektrisk-til-optisk virkningsgrad" på mere end 
12 % og en "middeludgangseffekt" på mere end 
10 W og kan fungere ved en impulsrepetitionsfre
kvens, som er større end 1 KHz, eller 

2. En "middeludgangseffekt" på mere end 20 W, eller 

b. Et multipel transversal modus output med en eller flere af 
følgende egenskaber: 

1. En "elektrisk-til-optisk virkningsgrad" på mere end 
18 % og en "middeludgangseffekt" på mere end 
30 W, eller 

2. En "middeludgangseffekt" på mere end 500 W 

e. Ikke "afstemmelige" kontinuerte "(CW)-lasere" med en 
udgangsbølgelængde på mere end 975 nm, men ikke mere 
end 1 150 nm og med en eller flere af følgende egenskaber: 

1. Et enkelt transversal modus output med en eller flere af 
følgende egenskaber: 

a. En "elektrisk-til-optisk virkningsgrad" på mere end 12 % 
og en "middeludgangseffekt" på mere end 10 W og kan 
fungere ved en impulsrepetitionsfrekvens, som er større 
end 1 KHz, eller 

b. En "middeludgangseffekt" på mere end 50 W, eller 

2. Et multipel transversal modus output med en eller flere af 
følgende egenskaber: 

a. En "elektrisk-til-optisk virkningsgrad" på mere end 18 % 
og en "middeludgangseffekt" på mere end 30 W, eller 
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b. En "middeludgangseffekt" på mere end 500 W 

Bemærk: X.A.IV.005.e.2.b lægger ikke eksportkontrol på 
industrielle "lasere" af typen "multipel transversal 
modus" med en udgangseffekt på mere end 2 kW, med 
en total masse større end 1 200 kg. I denne note omfatter 
total masse alle komponenter, der kræves for at drive 
“laseren”, f.eks. “laser”, strømforsyning, varmeveksler, 
men omfatter ikke ekstern optik til strålekonditionering 
og/eller-forsyning. 

f. Ikke "afstemmelige" "lasere" med en bølgelængde på mere end 
1 400 nm, men ikke mere end 1 555 nm og med en eller flere 
af følgende egenskaber: 

1. En udgangsenergi på mere end 100 mJ pr. impuls og en 
impuls-"spidseffekt" på mere end 1 W, eller 

2. Middel- eller CW-udgangseffekt på mere end 1 W; 

g. Fri-elektron-"lasere". 

Teknisk note: Med henblik på X.A.IV.005 forstås ved "elektrisk- 
til-optisk virkningsgrad" forholdet mellem "laser"-udgangs
effekt (eller "middeludgangseffekt") og den totale elektriske 
indgangseffekt, der kræves for at drive "laseren", inklusive 
strømforsyning/konditionering og termisk konditionering/ 
varmeveksler. 

X.A.IV.006 "Magnetometre", "superledende" elektromagnetiske sensorer og 
specielt konstruerede komponenter hertil som følger: 

a. Andre "magnetometre" end dem, der er specificeret i CML eller 
forordning (EU) 2021/821, med en "følsomhed", der er lavere 
(bedre) end 1,0 nT (eff.) pr. kvadratrod Hz. 

Teknisk note: I forbindelse med X.A.IV.006.a. er "følsomhed" 
(støjniveau) lig med effektivværdien af den anordningsbegræn
sede basisstøj, der er det laveste målelige signal. 

b. "Superledende" elektromagnetiske sensorer, komponenter frem
stillet af "superledende" materialer: 

1. Konstrueret til drift ved temperaturer under den "kritiske 
temperatur" for mindst én af deres "superledende" bestand
dele (inklusive indretninger med Josephson-effekt eller 
"superledende" kvante-interferensmaskiner (SQUIDS)). 

2. Konstrueret til at føle elektromagnetiske feltvariationer ved 
frekvenser på 1 KHz eller mindre, og 

3. En eller flere af følgende egenskaber: 

a. Omfattende tynd-film-SQUIDS med en mindste måle
størrelse på mindre end 2 μm og med tilhørende 
indgangs- og udgangskoblingskredsløb. 

b. Konstrueret til drift med en slew-rate for det magnetiske 
felt på mere end 1 × 10 

6 magnetiske flux-kvanter 
pr. sekund. 

c. Konstrueret til at fungere uden magnetisk skærmning 
i jordens ambiente magnetfelt, eller 
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d. Med temperaturkoefficient mindre end 0,1 magnetisk 
flux kvante/K. 

X.A.IV.007 Andre gravimetre og graviationsgradiometre til brug på landjorden 
end dem, der er specificeret i CML eller forordning (EU) 2021/821, 
som følger: 

a. Med en statisk nøjagtighed på mindre (bedre) end 100 μGal, 
eller 

b. Er af kvartselementtypen (Worden). 

X.A.IV.008 Andre radarsystemer, udstyr og vigtige komponenter end dem, der 
er specificeret i CML eller forordning (EU) 2021/821, og specielt 
konstruerede komponenter hertil som følger: 

a. Andet udstyr til luftbåret radar end det, der er specificeret 
i CML eller forordning (EU) 2021/821, specielt konstruerede 
komponenter hertil. 

b. "Rumkvalificeret" "laser" radar eller Light Detection og 
Ranging (LIDAR)-udstyr specielt konstrueret til landmåling 
eller til meteorologisk observation. 

c. Millimeterbølgebaseret synsforstærkende radarsystemer, der er 
specielt konstrueret til fly med roterende vinger med samtlige 
følgende egenskaber: 

1. Fungerer ved en frekvens under 94 GHz 

2. En middeludgangseffekt på under 20 mW 

3. Radarstrålebredde på 1 grad, og 

4. Driftsområde på mindst 1 500 m. 

X.A.IV.009 Udstyr til specifik behandling som følger: 

a. Seismisk detektionsudstyr, der ikke er underlagt eksportkontrol 
i henhold til X.A.IV.009.c 

b. Andre strålingsbeskyttede TV-kameraer end dem, der er speci
ficeret i CML eller forordning (EU) 2021/821, eller 

c. Systemer til detektion af seismisk indtrængen, som detekterer, 
klassificerer og bestemmer retningsvinklen til kilden til det 
opfangede signal. 

X.B.IV.001 Udstyr, herunder værktøj, forme, opspændingsværktøj eller måle
værktøj, og andre specielt konstruerede komponenter og tilbehør 
hertil, specielt konstrueret eller modificeret til en eller flere af 
følgende: 

a. Til fremstilling eller inspektion af: 

1. Fri-elektron-"laser" magnet-wigglere 

2. Fri-elektron-"laser" foto- injektorer 

b. Til justering til de krævede tolerancer af fri-elektron-"laseres" 
længdemagnetfelt. 
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X.C.IV.001 Optiske følefibre, der strukturelt er modificeret til at have en 
"beat-længde" på mindre end 500 mm (høj dobbeltbrydning) 
eller optisk sensor-materialer, der ikke er beskrevet i 6C002.b ( 19 ), 
og som har et zinkindhold på mindst 6 % pr. "molbrøk". 

Teknisk note: Med henblik på X.C.IV.001 gælder følgende: 

1) Ved "molbrøk" forstås forholdet mellem krystallens indhold af 
ZnTe, målt i mol, og summen af dens indhold af CdTe og 
ZnTe, målt i mol. 

2) "Beat-længde" er den længde, som to ortogonalt polariserede 
signaler, oprindeligt i fase, må gennemløbe for at opnå en 
faseforskel på 2 Pi radianer. 

X.C.IV.002 Optisk materiale som følger: 

a. Materialer med lav optisk absorption som følger: 

1. Bulkfluoridforbindelser, der indeholder bestanddele med en 
renhed på 99,999 % eller bedre, eller 

Bemærk: X.C.IV.002.a.1 lægger eksportkontrol på fluorider 
af zirconium eller aluminium og varianter. 

2. Bulkfluoridglas fremstillet af forbindelser, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til 6C004.e.1 ( 20 ) 

b. "Optisk fiber-preforms" fremstillet af bulkfluoridforbindelser, 
der indeholder bestanddele med en renhed på 99,999 % eller 
bedre, specielt konstrueret til fremstilling af "fluoridfibre", der 
er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.IV.004.b. 

Teknisk note: Med henblik på X.C.IV.002 gælder følgende: 

1) "Fluoridfibre": fibre, der er fremstillet af bulkfluoridforbin
delser. 

2) "Optisk fiber-preforms": Blokke, barer eller stænger af glas, 
plast eller andre materialer, som er specielt behandlet til brug 
ved fremstilling af optiske fibre. Preformens egenskaber afgør 
de basale parametre af de deraf dannede, trukne optiske fibre. 

X.D.IV.001 Andet "software" end det, der er specificeret i CML eller forord
ning (EU) 2021/821, specielt konstrueret til "udvikling", "produk
tion" eller "brug" af varer, der er underlagt eksportkontrol 
i henhold til 6A002, 6A003 ( 21 ), X.A.IV.001, X.A.IV.006, 
X.A.IV.007 eller X.A.IV.008. 

X.D.IV.002 "Software", der er specielt konstrueret til "udvikling" eller 
"produktion" af udstyr, der er underlagt eksportkontrol i henhold 
til X.A.IV.002, X.A.IV.004 eller X.A.IV.005. 
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X.D.IV.003 Anden "software" som følger: 

a. Flyvekontrol (ATC)-"software"-"programmer" indlagt på 
computere til almen brug, der er installeret i ATC-centre, og 
som er i stand til automatisk at overføre primære radarmåldata 
(hvis de ikke er korreleret med sekundære overvågningsradar
data (SSR)) fra værts-ATC-centret til et andet ATC-center. 

b. "Software", der er specielt konstrueret til systemer til detektion 
af seismisk indtrængen i X.A.IV.009.c. eller 

c. "Kildekode", der er specielt konstrueret til systemer til detek
tion af seismisk indtrængen i X.A.IV.009.c. 

X.E.IV.001 "Teknologi" til "udvikling", "produktion" eller "brug" af udstyr, 
der er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.IV.001, 
X.A.IV.006, X.A.IV.007, X.A.IV.008 eller X.A.IV.009.c. 

X.E.IV.002 "Teknologi" til "udvikling" eller "produktion" af udstyr, materialer 
eller "software", der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
X.A.IV.002, X.A.IV.004 eller X.A.IV.005, X.B.IV.001, 
X.C.IV.001, X.C.IV.002 eller X.D.IV.003. 

X.E.IV.003 Følgende anden "teknologi": 

a. Optiske fremstillingsteknologier til serieproduktion af optiske 
komponenter i en hastighed på mere end 10 m 

2 overfladeareal 
pr. år på en enkelt spindel og med samtlige følgende egen
skaber: 

1. Et areal på højst 1 m 
2 , og 

2. Et overfladetal på mere end λ/10 (eff.) ved specificerede 
bølgelængde 

b. "Teknologi" til optiske filtre med en båndbredde lig med eller 
mindre end 10 nm, et synsfelt (FOV) på mere end 40 

o og en 
opløsning på mere end 0,75 linjepar pr. milliradian 

c. "Teknologi" til "udvikling" eller "produktion" af kameraer, der 
er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.IV.003 

d. "Teknologi", der kræves til "udvikling" eller "produktion" af 
ikketriaksiale fluxgate-"magnetometre" eller ikketriaksiale 
fluxgate-"magnetometer"-systemer med en eller flere af 
følgende egenskaber: 

1. "Følsomhed", der er mindre (bedre) end 0,05 nT (eff). 
pr. kvadratrod Hz ved frekvenser på mindre end 1 Hz, eller 

2. "Følsomhed", der er mindre (bedre) end 1 x 10 
-3 nT (eff). 

pr. kvadratrod Hz ved frekvenser på 1 Hz eller mere. 

e. "Teknologi", der kræves til "udvikling" eller "produktion" af 
infrarød-konverteringsudstyr med samtlige følgende egen
skaber: 

1. Respons i bølgelængdeområdet på mere end 700 nm, men 
ikke over 1 500 nm; og 
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2. En kombination af infrarød fotodetektor, lysdiode (OLED) 
og nanokrystal for at omdanne infrarødt lys til synligt lys. 

Teknisk note: I forbindelse med X.E.IV.003 er "følsomhed" (støj
niveau) lig med effektivværdien af den anordningsbegrænsede 
basisstøj, der er det laveste målelige signal. 

Kategori V – Navigation og flyelektronik 

X.A.V.001 Andet luftbåret kommunikationsudstyr, alle "flys" inertinaviga
tionssystemer og andet flyelektronikudstyr end det, der er specifi
ceret i CML eller forordning (EU) 2021/821. 

Note 1 X.A.V.001 lægger ikke eksportkontrol på hovedtelefoner 
eller mikrofoner. 

Note 2 X.A.V.001 lægger ikke eksportkontrol på produkter, der er 
bestemt til fysiske personers personlige brug. 

X.B.V.001 Andet udstyr specielt konstrueret til test, inspektion eller "produk
tion" af navigations- og flyelektronikudstyr. 

X.D.V.001 Andet "software" end det, der er specificeret i CML eller forord
ning (EU) 2021/821, specielt konstrueret til "udvikling", "produk
tion" eller "brug" af navigation, luftbåren kommunikation og andet 
flyelektronik. 

X.E.V.001 Andet "teknologi" end det, der er specificeret i CML eller forord
ning (EU) 2021/821, specielt konstrueret til "udvikling", "produk
tion" eller "brug" af navigation, luftbåren kommunikation og andet 
flyelektronikudstyr. 

Kategori VI – Skibsteknologi 

X.A.VI.001 Fartøjer, søfartssystemer eller -udstyr og specielt konstruerede 
komponenter hertil, komponenter og tilbehør som følger: 

a. Undervandsfjernsynssystemer som følger: 

1. Fjernsynssystemer (inklusive kamera, lys og udstyr til over
vågning og signaloverføring) med en begrænsende opløs
ning målt i luft på mere end 500 linjer og specielt 
konstrueret eller modificeret til fjernbetjening i forbindelse 
med et undervandsfartøj, eller 

2. Undervandsfjernsynskameraer med en begrænsende opløs
ning målt i luft på mere end 700 linjer; 

Teknisk note: Begrænsende opløsning ved fjernsyn er et mål 
for vandret opløsning, der normalt udtrykkes som det maksi
male antal linjer i billedets højde, der kan skelnes på et prøve
billede, ved brug af IEEE Standard 208/1960 eller tilsvarende. 

b. Stillbilledkameraer, der er specielt konstrueret eller modificeret 
til undervandsbrug med filmformat 35 mm eller større, og med 
autofokus eller fjernstyret fokus specielt konstrueret til under
vandsbrug 
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c. Stroboskopiske lyssystemer specielt konstrueret eller modifi
ceret til undervandsbrug, i stand til en lyseffekt på mere end 
300 J pr. flash 

d. Andet undervandskameraudstyr end det, der er specificeret 
i CML eller forordning (EU) 2021/821 

e. Skibskedler specielt udviklet til at have en eller flere af 
følgende egenskaber: 

1. Varmeafgivelsesintensitet (ved maksimal ydelse) mindst 
1 966,4 kW/m 

3 af ovnvolumen, eller 

2. Forholdet mellem den producerede damp i kilogram pr. time 
(ved maksimal ydelse) og kedlens tørvægt i kilogram mindst 
37,6. 

f. Andre fartøjer (overfladeskibe eller undervandsfartøjer), 
herunder oppustelige både og specielt konstruerede kompo
nenter hertil end dem, der er specificeret i CML eller forord
ning (EU) 2021/821 

Bemærk: X.A.VI.001.f lægger ikke eksportkontrol på fartøjer på 
midlertidigt ophold, som anvendes til privat transport eller til 
transport af passagerer eller produkter fra eller gennem Unio
nens toldområde. 

g. Andre skibsmotorer (både indenbords og udenbords) og under
vandsmotorer og specielt konstruerede komponenter hertil end 
dem, der er specificeret i CML eller forordning (EU) 2021/821 

h. Andre SCUBA-lungeautomater for svømmedykker og tilbehør 
hertil end dem, der er specificeret i CML eller i forord
ning (EU) 2021/821 

i. Redningsveste, luftpatroner, dykkerkompasser og dykkercom
putere 

Bemærk: X.A.VI.001.i lægger ikke eksportkontrol på produkter, 
der er bestemt til fysiske personers personlige brug. 

j. Undervandslys og fremdriftsudstyr, eller 

Bemærk: X.A.VI.001.j lægger ikke eksportkontrol på produkter, 
der er bestemt til fysiske personers personlige brug. 

k. Luftkompressorer og filtreringssystemer, der er specielt 
konstrueret til påfyldning af luftflasker 

X.D.VI.001 "Software", der er specielt konstrueret eller modificeret til "udvik
ling", "produktion" eller "brug" af det udstyr, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til X.A.VI.001. 

X.D.VI.002 "Software" specielt konstrueret til drift af ubemandede under
vandsfartøjer, der anvendes i olie- og gasindustrien. 

X.E.VI.001 "Teknologi" til "udvikling" eller "produktion" eller "brug" af 
udstyr, der er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.VI.001. 
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Kategori VII – Rumfart og fremdrift 

X.A.VII.001 Andre dieselmotorer og traktorer og specielt konstruerede kompo
nenter end dem, der er specificeret i CML eller i forordning (EU) 
2021/821: 

a. Andre dieselmotorer end dem, der er specificeret i CML eller 
i forordning (EU) 2021/821, til lastbiler, traktorer og biler med 
en total udgangseffekt på mindst 298 kW. 

b. Terrængående hjultraktorer med en lasteevne på 9 ton eller 
derover og større komponenter og tilbehør, bortset fra dem, 
der er specificeret i CML eller i forordning (EU) 2021/821. 

c. Traktorer med sættevogne til kørsel på landevej med enkelt- 
eller tandembagaksler med en nominel værdi på 9 ton pr. aksel 
eller derover og specielt konstruerede større komponenter. 

Bemærk: X.A.VII.001.b og X.A.VII.001.c lægger ikke eksport
kontrol på køretøjer på midlertidigt ophold, som anvendes til 
privat transport eller til transport af passagerer eller produkter 
fra eller gennem Unionens toldområde. 

X.A.VII.002 Andre gasturbinemotorer og komponenter end dem, der er speci
ficeret i CML eller forordning (EU) 2021/821. 

a. Ikke anvendt. 

b. Ikke anvendt. 

c. Gasturbinemotorer og komponenter, der er specielt konstrueret 
hertil. 

d. Ikke anvendt. 

e. Andet tryksat åndedrætsudstyr til fly og specielt konstruerede 
komponenter hertil end det, der er specificeret i CML eller 
forordning (EU) 2021/821. 

X.A.VII.003 Andre flyvemaskinemotorer end dem, der er specificeret 
i X.A.VII.002, CML eller forordning (EU) 2021/821, som følger: 

a. Forbrændingsmotorer med frem- og tilbagegående eller rote
rende stempel, eller 

b. Elektriske motorer. 

Teknisk note: I forbindelse med X.A.VII.003 omfatter fly: flyve
maskiner, ubemandede luftfartøjer, helikoptere, gyrokoptere, 
hybridfly eller radiostyrede modeller. 

X.B.VII.001 Andet udstyr til vibrationstest og specielt konstruerede kompo
nenter end dem, der er specificeret i CML eller forordning (EU) 
2021/821. 

Bemærk: X.B.VII.001. c lægger kun eksportkontrol på udstyr til 
"udvikling" eller "produktion". Den lægger ikke eksportkontrol på 
tilstandsovervågningssystemer. 
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X.B.VII.002 Specielt konstrueret "udstyr", værktøjer eller tilbehør til fremstil
ling eller måling af gasturbineblade, skovle eller støbninger til 
bladspidskapper som følger: 

a. Automatisk udstyr, der anvender ikkemekaniske metoder til 
måling af blades vægtykkelse 

b. Værktøj, tilbehør eller måleudstyr til "laser"-, vandstråle- eller 
ECM/EDM-hulboringsprocesser, der er underlagt eksportkon
trol i henhold til 9E003.c ( 22 ) 

c. Udstyr til udvaskning af keramiske kerner 

d. Udstyr eller værktøj til fremstilling af keramiske kerner 

e. Udstyr til klargøring af voksmodeller til keramiske kapper 

f. Udstyr til brænding af keramiske kapper. 

X.D.VII.001 Andet "software" end det, der er specificeret i CML eller forord
ning (EU) 2021/821, til "udvikling" eller "produktion" af udstyr, 
der er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.VII.001 eller 
X.B.VII.001. 

X.D.VII.002 "Software" til "udvikling" eller "produktion" af udstyr, der er 
underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.VII.002 eller 
X.B.VII.002. 

X.E.VII.001 Andet "teknologi" end det, der er specificeret i CML eller forord
ning (EU) 2021/821, til "udvikling" eller "produktion" eller "brug" 
af udstyr, der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
X.A.VII.001 eller X.B.VII.001. 

X.E.VII.002 "Teknologi" til "udvikling", "produktion" eller "brug" af udstyr, 
der er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.VII.002 eller 
X.B.VII.002. 

X.E.VII.003 Anden "teknologi", der ikke er beskrevet i 9E003 ( 23 ), som følger: 

a. Systemer til kontrol med frigangen ved rotorbladtipper, der 
anvender aktiv kompenserings"teknologi", der er begrænset til 
en database over design og udvikling, eller 

b. Gasleje til turbinemotorsamlinger. 

Kategori VIII – Diverse produkter 

X.A.VIII.001 Udstyr til olieproduktion eller olieefterforskning som følger: 

a. Integreret måleudstyr til borehoveder, herunder inertinaviga
tionssystemer til måling under boring (measurement while dril
ling, MWD) 

b. Gasovervågningssystemer og detektorer hertil, konstrueret til 
kontinuerlig drift og detektion af hydrogensulfid 

c. Udstyr til seismologiske målinger, herunder udstyr til seismisk 
refleksion og seismiske vibratorer 

d. Sedimentekkolod. 
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X.A.VIII.002 Udstyr, "elektroniske samlinger" og komponenter specielt 
konstrueret til kvantecomputere, kvanteelektronik, kvantesensorer, 
kvantebehandlingsenheder, qubitkredsløb, qubit-anordninger eller 
kvanteradarsystemer, herunder Pockels-celler. 

Note 1: Kvantecomputere udfører beregninger, der udnytter de 
samlede egenskaber ved kvantetilstande, såsom superposition, 
interferens og sammenfiltring. 

Note 2: Enheder, kredsløb og anordninger omfatter, men er ikke 
begrænset til, superledende kredsløb, kvanteudglødning, ionfælde, 
fotonisk interaktion, silicium/spin, kolde atomer. 

X.A.VIII.003 Mikroskoper samt beslægtet udstyr og detektorer som følger: 

a. Scanning-elektronmikroskoper (SEM) 

b. Scanning Auger-mikroskoper 

c. Transmissionselektronmikroskoper (TEM) 

d. Atomic Force-mikroskoper (AFM) 

e. Scanning Force-mikroskoper (SFM) 

f. Udstyr og detektorer, der er specielt udviklet til anvendelse 
i forbindelse med mikroskoperne specificeret i 
X.A.VIII.003.a-X.A.VIII.0003.e, og som anvender en eller 
flere analyseteknikker: 

1. Røntgenfotospektroskopi (XPS) 

2. Energidispersiv røntgenspektroskopi (EDX, EDS), eller 

3. Elektronspektroskopi til kemiske analyser (ESCA). 

X.A.VIII.004 Opsamlingsudstyr til metalmalme i dybhavsbund. 

X.A.VIII.005 Følgende fremstillingsudstyr og værktøjsmaskiner: 

a. Udstyr til additiv fremstilling til "produktion" af metaldele 

Bemærk: X.A.VIII.005.a finder kun anvendelse på følgende 
systemer: 

1. Powder-bed-systemer, der anvender selektiv lasersmeltning 
(SLM), laser cusing, direkte metallasersintring (DMLS) eller 
elektronstrålesmeltning (EBM), eller 

2. Powder-fed-systemer, der anvender laserbeklædning, direkte 
energideposition eller lasermetaldeposition. 

b. Udstyr til additiv fremstilling til "energimaterialer", herunder 
udstyr, der anvender ultrasonisk ekstrudering 

c. Udstyr til additiv fremstilling af fotopolymerisering (VVP) ved 
hjælp af stereolitografi (SLA) eller digital lysbehandling (DLP). 
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X.A.VIII.006 Udstyr til "produktion" af printet elektronik til organiske lysemit
terende dioder (OLED), organiske felteffekttransistorer (OFET) 
eller organiske fotovoltaiske celler (OPVC). 

X.A.VIII.007 Udstyr til "produktion" af mikroelektromekaniske systemer 
(MEMS), der anvender de mekaniske egenskaber ved silicium, 
herunder sensorer i chipformat såsom trykmembraner, bøjnings
bjælker eller mikrojusteringsanordninger. 

X.A.VIII.008 Udstyr, der er specielt konstrueret til produktion af e-brændstoffer 
(elektrobrændstoffer og syntetiske brændstoffer) eller ultraeffektive 
solceller (effektivitet > 30 %). 

X.A.VIII.009 Udstyr til ultrahøjvakuum (UHV) som følger: 

a. UHV-pumper (sublimation, turbomolekylær, diffusion, 
kryogen, ionfanger) 

b. UHV-trykmålere. 

Bemærk: Ved UHV forstås 100 nanoPascal (NPA) eller derunder. 

X.A.VIII.010 "Kryogeniske kølesystemer", der er konstrueret til at opretholde 
temperaturer under 1,1 K i mindst 48 timer, og tilhørende kryo
køleanlæg som følger: 

a. Impulsrør 

b. Kryostater 

c. Dewartanke 

d. Gashåndteringssystem (GHS) 

e. Kompressorer, eller 

f. Styreenheder. 

Bemærk: "Kryogeniske kølesystemer" omfatter, men er ikke 
begrænset til, fortyndingskøling, kølesystemer med adiabatisk 
køling og laserkølesystemer. 

X.A.VIII.011 Udstyr til "afkapsling" til halvlederkomponenter. 

Bemærk: "Afkapsling": fjernelse af hætte, låg eller indkapslings
materiale fra et pakket integreret kredsløb ved hjælp af mekaniske, 
termiske eller kemiske midler. 

X.A.VIII.012 Fotodetektorer med høj kvanteefficiens (QE) med en QE på over 
80 % i bølgelængdeområdet over 400 nm, men ikke over 
1 600 nm. 

X.AVIII.013 Numerisk styrede værktøjsmaskiner med en eller flere lineære 
akser med en vandringslængde på over 8 000 mm. 
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X.A.VIII.014 Vandkanonsystemer til opstands- eller folkemængde-kontrol samt 
komponenter specielt konstrueret hertil. 

Bemærk: X.A.VIII.014 vandkanonsystemer omfatter f.eks.: køre
tøjer eller faste stationer, der er udstyret med fjernbetjente vand
kanoner, og som er konstrueret til at beskytte operatøren mod en 
udendørs opstand med elementer som panser, hærdede vinduer, 
metalskærme, safarigitre eller run-flat dæk. Komponenter specielt 
konstrueret til vandkanoner kan f.eks. omfatte: vanddyser, pumper, 
reservoirer, kameraer og lys, der er hærdet eller afskærmet mod 
projektiler, løftestænger til disse genstande og fjernbetjenings
systemer til disse genstande. 

X.A.VIII.015 Lovhåndhævelsesvåben, herunder spanskrør, politistave, stave med 
håndtag i siden, tonfas, sjamboks og piske. 

X.A.VIII.016 Politihjelme og -skjolde og specielt konstruerede komponenter, 
bortset fra dem, der er specificeret i CML eller i forordning (EU) 
2021/821. 

X.A.VIII.017 Lovhåndhævelsesudstyr til fastholdelse, herunder fodlænker, bøjler 
og håndjern, spændetrøjer, korte stødgivende manchetter, elek
triske bælter, lange stødgivende manchetter, udstyr med fasthol
delse på flere punkter, f.eks. fastholdelsesstole, og specielt 
konstruerede komponenter, bortset fra dem, der er specificeret 
i CML eller i forordning (EU) 2021/821. 

Bemærk: X.A.VIII.017 a finder anvendelse på fastholdelsesudstyr, 
der anvendes til retshåndhævelsesaktiviteter. Det finder ikke 
anvendelse på medicinsk udstyr, der er udstyret til at begrænse 
patientbevægelsen under medicinske procedurer. Det finder ikke 
anvendelse på udstyr, der begrænser patienter med hukommelses
besvær til passende medicinske faciliteter. Det finder ikke anven
delse på sikkerhedsudstyr såsom sikkerhedsseler eller sikkerheds
sæder til børn til biler. 

X.A.VIII.018 Olie- og gasudvindingsudstyr, "software" og data som følger (se 
liste over produkter, der er underlagt eksportkontrol): 

a. Ikke anvendt. 

b. Hydrauliske fraktureringsdele som følger: 

1. Design- og analyse"software" og -data til hydraulisk fraktu
rering 

2. Hydraulisk frakturerings-"proppant", "fraktureringsvæske" 
og kemiske tilsætningsstoffer hertil, eller 

3. Højtrykspumper. 

Teknisk note: 

En "proppant" er et fast materiale, typisk behandlet sand eller 
menneskeskabte keramiske materialer, der er konstrueret til at 
holde en induceret hydraulisk fraktur åben under eller efter en 
fraktureringsbehandling. Det tilsættes til en "fraktureringsvæske", 
som kan variere i sammensætningen afhængigt af, hvilken type 
frakturering der anvendes, og kan være gel-, skum- eller 
slickvandsbaseret. 
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X.A.VIII.019 Specifikt behandlingsudstyr som følger (se liste over produkter, 
der er underlagt eksportkontrol): 

a. Ringmagneter 

b. Ikke anvendt. 

X.A.VIII.020 Våben og anordninger konstrueret med henblik på bekæmpelse af 
optøjer eller selvforsvar: 

a. Bærbare elektrochokvåben, som kun kan ramme én person, 
hver gang der gives elektrisk stød, herunder men ikke 
begrænset til elektriske stave, elektriske skjolde og elektriske 
pilepistoler 

b. Sæt, der indeholder alle væsentlige komponenter til at samle 
bærbare elektrochokvåben, som er underkastet af kontrol ifølge 
punkt X.A.VIII.020.a, eller 

Bemærk: Følgende varer anses for at udgøre væsentlige 
komponenter: 

1. enheden, der producerer et elektrisk stød 

2. udløseren, uanset om denne er placeret på en fjernkon
trol, og 

3. elektroder eller eventuelt ledninger, som det elektriske 
chok indgives med. 

c. Faste eller monterbare elektrochokvåben, som dækker er stort 
område og kan give flere personer elektrisk stød. 

X.A.VIII.021 Våben og udstyr til bekæmpelse af optøjer eller til selvforsvar ved 
spredning af kemiske midler, der forårsager lammelse eller irrita
tion, og beslægtede stoffer: 

a. Bærbare våben og udstyr, der enten indgiver en dosis af et 
kemisk stof, som forårsager lammelse eller irritation af én 
person, eller spreder en dosis af det pågældende middel på et 
mindre område i form af en tåge eller en sky ved indgivelse 
eller spredning det kemiske stof 

Note 1: Kontrol ifølge dette punkt gælder ikke udstyr, der er 
underkastet kontrol ifølge punkt ML7e i Den Europæiske 
Unions CML. 

Note 2: Kontrol ifølge dette punkt gælder ikke særskilt bærbart 
udstyr, selv hvis det indeholder et kemisk stof, når det følger 
brugeren med henblik på brugerens egen personlige 
beskyttelse. 

Note 3: Ud over relevante kemiske stoffer, såsom stoffer til 
opretholdelse af ro og orden eller N-(4-hydroxy-3-methoxyp
henyl)methyl)nonanamid, skal de varer, der er underkastet 
kontrol ifølge punkt X.A.VIII.021.c og X.A.VIII.021.d, anses 
for at være kemiske stoffer, der forårsager lammelse eller irri
tation 

b. N-((4-hydroxy-3-methoxyphenyl)methyl)nonanamid 
(CAS 2444-46-4) 

c. Oleoresin capsicum (CAS 8023-77-6) 
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d. Blandinger med et indhold af N-(4-hydroxy-3-methoxyp
henyl)methyl)nonanamid eller oleoresin capsicum på mindst 
0,3 vægtprocent og et opløsningsmiddel (så som ethanol, 1- 
propanol eller hexan), som kan indgives i denne form som 
midler, der forårsager lammelse eller irritation, navnlig i form 
af aerosoler og eller i flydende form, eller som anvendes til 
fremstilling af midler, der forårsager lammelse eller irritation 

Note 1: Kontrol ifølge dette punkt gælder dog ikke saucer og 
tilberedninger til fremstilling deraf, supper eller tilberedninger 
til fremstilling deraf og sammensatte smagspræparater, 
forudsat at N-(4-hydroxy-3-methoxyphenyl)methyl)nonanamid 
eller oleoresin capsicum ikke er den eneste smagskomponent 
i dem. 

Note 2: Kontrol ifølge dette punkt gælder dog ikke lægemidler, 
for hvilke der er udstedt en markedsføringstilladelse i overens
stemmelse med EU-retten. 

e. Fast udstyr til spredning af kemiske stoffer, der forårsager 
lammelse eller irritation, og som kan fastgøres til væggen 
eller loftet inde i en bygning, omfatter en beholder med 
kemiske midler, der forårsager lammelse eller irritation, og 
kan aktiveres ved hjælp af et fjernbetjeningssystem, eller 

Bemærk: Ud over relevante kemiske stoffer, såsom stoffer til 
opretholdelse af ro og orden eller N-(4-hydroxy-3-methoxyp
henyl)methyl)nonanamid, skal de varer, der er underkastet 
kontrol ifølge punkt X.A.VIII.021.c og X.A.VIII.021.d, anses 
for at være kemiske stoffer, der forårsager lammelse eller irri
tation 

f. Fast eller monterbart udstyr til spredning af kemiske midler, der 
forårsager lammelse eller irritation, som dækker et stort 
område, og som ikke er udformet til at blive fastgjort til 
væggen eller loftet inde i en bygning. 

Note 1: Kontrol ifølge dette punkt gælder ikke udstyr, der er 
underkastet kontrol ifølge punkt ML7e i Den Europæiske 
Unions CML. 

Note 2: Ud over relevante kemiske stoffer, såsom stoffer til 
opretholdelse af ro og orden eller N-(4-hydroxy-3-methoxyp
henyl)methyl)nonanamid, skal de varer, der er underkastet 
kontrol ifølge punkt X.A.VIII.021.c og X.A.VIII.021.d, anses 
for at være kemiske stoffer, der forårsager lammelse eller irri
tation 

g. Andre irriterende kemiske stoffer og blandinger heraf, der inde
holder mindst 0,3 % vægtprocent af aktivstoffet, som følger: 

1. Dibenzo-(b,f)1,4-oxazepin (CR) (CAS 257-07-8) 

2. 8-methyl-N-vanillyl-trans-6-nonenamid (capsaicin) (CAS 
404-86-4) 

3. 8-Methyl-N-vanillylnonamid (dihydrocapsaicin) (CAS 
19408-84-5) 

4. N-Vanillyl-9-methyldec-7-(E)-enamid (homocapsaicin) 
(CAS 58493-48-4) 

5. N-Vanillyl-9-methyldecanamid (homodihydrocapsaicin) 
(CAS 20279-06-5) 
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6. N-Vanillyl-7-methyloctanamid (nordihydrocapsaicin) (CAS 
28789-35-7) 

7. 4-Nonanolylmorpholin (MPA) (CAS 5299-64-9) 

8. Cis-4-acetylaminodicyclohexylmethan (CAS 37794-87-9) 

9. N,N "-Bis(isopropyl)ethylendiimin, eller 

10. N,N'-Bis(tert-butyl)ethylendiimin. 

X.A.VIII.022 Produkter, der kan bruges til henrettelser af mennesker ved brug af 
dødssprøjter: 

a. Barbituratnarkosemidler med kort eller længere tids virkning, 
herunder, men ikke begrænset til: 

1. amobarbital (CAS 57-43-2) 

2. amobarbitalnatriumsalt (CAS 64-43-7) 

3. pentobarbital (CAS 76-74-4) 

4. pentobarbitalnatriumsalt (CAS 57-33-0) 

5. secobarbital (CAS 76-73-3) 

6. secobarbitalnatriumsalt (CAS 309-43-3) 

7. thiopental (CAS 76-75-5) eller 

8. thiopentalnatriumsalt (CAS 71-73-8), også kendt som thio
pentonnatrium 

b. Produkter, der indeholder et af de bedøvelsesmidler, der er 
anført under X.A.VIII.022.a. 

X.A.VIII.023 Net, kanopier, telte, tæpper og beklædningsgenstande, specielt 
konstrueret til camouflage. 

X.A.VIII.024 "Terrængående køretøjer". 

Teknisk note: 

Ved "terrængående køretøjer" forstås ethvert motordrevet køretøj, 
der er konstrueret til at køre på tre eller fire lavtryksdæk (under 
0,9 bar overtryk) på overflader uden belægning, typisk med et 
sæde, der er konstrueret til at blive siddet på af føreren, og styr 
til betjening af styreapparatet. "Terrængående køretøjer" kan 
f.eks. omfatte quadcykler og terrængående køretøjer. 

X.B.VIII.001 Specifikt behandlingsudstyr som følger (se liste over produkter, 
der er underlagt eksportkontrol): 

a. Hot cells, eller 

b. Handskebokse, der er egnet til brug med radioaktive materialer. 
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X.C.VIII.001 Metalpulver og pulver af metallegeringer, der kan anvendes til et 
af de systemer, der er anført i X.A.VIII.005.a. 

X.C.VIII.002 Avancerede materialer som følger: 

a. Materialer til sløring eller adaptiv camouflage 

b. Metamaterialer, f.eks. med et negativt brydningsindeks 

c. Ikke anvendt 

d. Højentropilegeringer (HEA) 

e. Heusler-forbindelser, eller 

f. Kitaevmaterialer, herunder Kitaev-spinvæsker. 

X.C.VIII.003 Konjugerede polymerer (ledende, halvledende, elektrolumines
cente) til printet eller organisk elektronik. 

X.C.VIII.004 Energimaterialer og blandinger heraf som følger: 

a. Ammoniumpicrat (CAS 131-74-8) 

b. Sortkrudt 

c. Hexanitrodiphenylamin (CAS 131-73-7) 

d. Difluoramin (CAS 10405-27-3) 

e. Nitrostivelse (CAS 9056-38-6) 

f. Ikke anvendt 

g. Tetranitronaphthalen 

h. Trinitroanisol 

i. Trinitronaphthalen 

j. Trinitroxylen 

k. N-pyrrolidinon, 1-methyl-2-pyrrolidinon (CAS 872-50-4) 

l. Dioctylmaleat (CAS 142-16-5) 

m. Ethylhexylacrylat (CAS 103-11-7) 

n. Triethylaluminium (TEA) (CAS 97-93-8), trimethylalumi
nium (TMA) (CAS 75-24-1) og andre pyrophore metalalkyler 
og -aryler af lithium, natrium, magnesium, zink eller bor 

o. Nitrocellulose (CAS 9004-70-0) 

p. Nitroglycerin (eller glyceroltrinitrat, trinitroglycerin) (NG) 
(CAS 55-63-0) 

q. 2,4,6-trinitrotoluen (TNT) (CAS 118-96-7) 
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r. Ethylendiaminodinitrat (EDDN) (CAS 20829-66-7) 

s. Pentaerytritoltetranitrat (PETN) (CAS 78-11-5) 

t. Blyazid (CAS 13424-46-9), normalt blystyphnat (CAS 15245- 
44-0) og basisk blystyphnat (CAS 12403-82-6) og primær
sprængstoffer eller tændladningsblandinger, som indeholder 
azider eller azidkomplekser 

u. Ikke anvendt 

v. Ikke anvendt 

w. Diethyldiphenylurea (CAS 85-98-3), dimethyldiphenylurea 
(CAS 611-92-7) og methylethyldiphenylurea 

x. N,N-diphenylurea (asymmetrisk diphenylurea) (CAS 603-54- 
3) 

y. Methyl-N,N-diphenylurea (asymmetrisk methyldiphenylurea) 
(CAS 13114-72-2) 

z. Ethyl-N,N-diphenylurea (asymmetrisk ethyldiphenylurea) 
(CAS 64544-71-4) 

aa. Ikke anvendt 

bb. 4-Nitrodiphenylamin (4-NDPA) (CAS 836-30-6) 

cc. 2,2-dinitropropanol (CAS 918-52-5) eller 

dd. Ikke anvendt. 

X.D.VIII.001 "Software", der er specielt udviklet til "udvikling", "produktion" 
eller "brug" af udstyr, der er specificeret i X.A.VIII.005- 
X.A.VIII.0013. 

X.D.VIII.002 "Software", der er specielt udviklet til "udvikling", "produktion" 
eller "brug" af udstyr, "elektroniske samlinger" og komponenter, 
der er specificeret i X.A.VIII.002. 

X.D.VIII.003 "Software" til digitale tvillinger i produkter fra additiv fremstilling 
eller til bestemmelse af pålideligheden af produkter fra additiv 
fremstilling. 

X.D.VIII.004 "Software", der er specielt konstrueret til "udvikling", "produk
tion" eller "brug" af de varer, der er underlagt eksportkontrol 
i henhold til X.A.VIII.014. 

X.D.VIII.005 Specifik "software" som følger (se liste over produkter, der er 
omfattet af eksportkontrol): 

a. "Software" til neutronberegning/-modellering 

b. "Software" til beregning/modellering af strålingstransport, eller 

c. "Software" til hydrodynamikberegning/-modellering. 
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X.E.VIII.001 "Teknologi" til "udvikling", "produktion" eller "brug" af udstyr, 
der er specificeret i X.A.VIII.001-X.A.VIII.0013. 

X.E.VIII.002 "Teknologi" til "udvikling", "produktion" eller "brug" af mate
rialer, der er specificeret i X.C.VIII.002 eller X.C.VIII.003. 

X.E.VIII.003 "Teknologi" til digitale tvillinger i produkter fra additiv fremstil
ling, til bestemmelse af pålideligheden af produkter fra additiv 
fremstilling eller til software, der er specificeret i X.D.VIII.003. 

X.E.VIII.004 "Teknologi" til "udvikling", "produktion" eller "brug" af software, 
der er specificeret i X.D.VIII.001-X.D.VIII.002. 

X.E.VIII.005 "Teknologi", der "kræves" til "udvikling" eller "produktion" af 
varer, der er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.VIII.014. 

X.E.VIII.006 "Teknologi" udelukkende til "udvikling" eller "produktion" af 
udstyr, der er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.VIII.017. 

Kategori IX – Særlige materialer og tilhørende udstyr 

X.A.IX.001 Kemiske agenser, herunder tåregas, indeholdende højst 1 % 
orthochlorbenzalmalonitril (CS) eller højst 1 % chloracet
ophenon (KN), undtagen i individuelle beholdere med en netto
vægt på 20 g eller derunder; flydende peber, undtagen når det er 
emballeret i individuelle beholdere med en nettovægt på højst 
85,05 g; røgbomber, ikkeirriterende røgflarer, flasker, granater 
og ladninger og andre pyrotekniske artikler med dobbelt militær 
og kommerciel anvendelse samt komponenter specielt konstrueret 
hertil, bortset fra dem, der er specificeret i CML eller i forord
ning (EU) 2021/821. 

X.A.IX.002 Fingerprintpulvere, farvestoffer og trykfarver. 

X.A.IX.003 Beskyttelses- og detektionsudstyr, der ikke er specielt konstrueret 
til militær anvendelse og ikke er underlagt eksportkontrol 
i henhold til 1A004 eller 2B351 ( 24 ), som følger (se liste over 
produkter, der er underlagt eksportkontrol), og komponenter, der 
ikke er specielt konstrueret til militær anvendelse og ikke er 
underlagt eksportkontrol i henhold til 1A004 eller 2B351 hertil: 

a. Dosimetre til personlig bestrålingsovervågning, eller 

b. Udstyr, der i udformning eller funktion er begrænset til at 
beskytte mod risici, der er specifikke for ikkemilitære industrier 
som f.eks. miner, stenbrud, landbrug, den farmaceutiske indu
stri, medicinalindustrien, den veterinære sektor, miljøsektoren, 
affaldshåndtering eller levnedsmiddelindustrien. 

Bemærk: X.A.IX.003 lægger ikke eksportkontrol på produkter til 
beskyttelse mod kemiske eller biologiske agenser, der er forbrugs
varer, der er pakket til detailsalg eller personlig brug, eller læge
midler som f.eks. undersøgelseshandsker af latex, kirurgiske hand
sker af latex, flydende desinfektionssæbe, kirurgiske engang
slagner, kirurgiske kitler, kirurgiske overtrækssko og kirurgiske 
masker. 
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X.A.IX.004 Andet udstyr til specifik behandling end det, der er specificeret 
i CML eller forordning (EU) 2021/821, som følger (se liste over 
produkter, der er omfattet af eksportkontrol): 

a. Andet udstyr til bestrålingsdetektion, -overvågning og -måling 
end det, der er specificeret i CML eller forord
ning (EU) 2021/821 eller 

b. Radiografisk detektionsudstyr som f.eks. røntgenkonvertere og 
lagringsfosforbilledplader. 

X.B.IX.001 Andet udstyr til specifik behandling end det, der er specificeret 
i CML eller forordning (EU) 2021/821, som følger (se liste over 
produkter, der er omfattet af eksportkontrol): 

a. Andre elektrolytceller til fluorproduktion end dem, der er speci
ficeret i CML eller forordning (EU) 2021/821 

b. Partikelacceleratorer 

c. Hardware/systemer til industriel processtyring, der er 
konstrueret til elindustrier, bortset fra dem, der er specificeret 
i CML eller i forordning (EU) 2021/821 

d. Freon- og koldtvandskølesystemer med en kontinuerlig køle
evne på 29,3 kW/time eller derover, eller 

e. Udstyr til fremstilling af strukturelle kompositter, fibre, prep
regs og preforms. 

X.C.IX.001 Isolerede kemisk definerede forbindelser, ifølge bestemmelse 1 til 
kapitel 28 og 29 i den kombinerede nomenklatur: 

a. I koncentrationer på 95 vægtprocent eller derover som følger: 

1. Ethylendichlorid (CAS 107-06-2) 

2. Nitromethan (CAS 75-52-5) 

3. Picrinsyre (CAS 88-89-1) 

4. Aluminiumchlorid (CAS 7446-70-0) 

5. Arsen (CAS 7440-38-2) 

6. Arsentrioxid (CAS 1327-53-3) 

7. Bis(2-chlorethyl)ethylaminhydrochlorid (CAS 3590-07-6) 

8. Bis(2-chlorethyl)methylaminhydrochlorid (CAS 55-86-7) 

9. Tris(2-chlorethyl)aminhydrochlorid (CAS 817-09-4) 

10. Tributylphosphit (CAS 102-85-2) 

11. Methylisocyanat (CAS 624-83-9) 

12. Quinaldin (CAS 91-63-4) 

13. 2-bromchlorethan (CAS 107-04-0) 
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14. Benzil (CAS 134-81-6) 

15. Diethylether (CAS 60-29-7) 

16. Dimethylether (CAS 115-10-6) 

17. Diethylaminoethanol (CAS 108-01-0) 

18. 2-Methoxyethanol (CAS 109-86-4) 

19. Butyrylcholinesterase (BCHE) 

20. Diethylentriamin (CAS 111-40-0) 

21. Dichlormethan (CAS 75-09-2) 

22. Dimethylamin (CAS 121-69-7) 

23. Ethylbromid (CAS 74-96-4) 

24. Ethylchlorid (CAS 75-00-3) 

25. Ethylamin (CAS 75-04-7) 

26. Hexamin (CAS 100-97-0) 

27. Isopropanol (CAS 67-63-0) 

28. Isopropylbromid (CAS 75-26-3) 

29. Isopropylether (CAS 108-20-3) 

30. Methylamin (CAS 74-89-5) 

31. Methylbromid (CAS 74-83-9) 

32. Monoisopropylamin (CAS 75-31-0) 

33. Obidoximchlorid (CAS 114-90-9) 

34. Kaliumbromid (CAS 7758-02-3) 

35. Pyridin (CAS 110-86-1) 

36. Pyridostigminbromid (CAS 101-26-8) 

37. Natriumbromid (CAS 7647-15-6) 

38. Metallisk natrium (CAS 7440-23-5) 

39. Tributylamin (CAS 102-82-9) 

40. Triethylamin, (CAS 121-44-8) eller 

41. Trimethylamin (CAS 75-50-3). 

b. I koncentrationer på 90 vægtprocent eller derover som følger: 

1. Acetone (CAS 67-64-1) 

2. Acetylen (CAS 74-86-2) 

3. Ammoniak (CAS 7664-41-7) 
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4. Antimon (CAS 7440-36-0) 

5. Benzaldehyd (CAS 100-52-7) 

6. Benzoin (CAS 119-53-9) 

7. 1-butanol (CAS 71-36-3) 

8. 2-butanol (CAS 78-92-2) 

9. Isobutanol (CAS 78-83-1) 

10. Tert-Butanol (CAS 75-65-0) 

11. Calciumcarbid (CAS 75-20-7) 

12. Carbonmonoxid (CAS 630-08-0) 

13. Chlor (CAS 7782-50-5) 

14. Cyclohexanol (CAS 108-93-0) 

15. Dicyclohexylamin (CAS 101-83-7) 

16. Ethanol (CAS 64-17-5) 

17. Ethylen (CAS 74-85-1) 

18. Ethylenoxid (CAS 75-21-8) 

19. Fluorapatit (CAS 1306-05-4) 

20. Hydrogenchlorid (CAS 7647-01-0) 

21. Hydrogensulfid (CAS 7783-06-4) 

22. Mandelsyre (CAS 90-64-2) 

23. Methanol (CAS 67-56-1) 

24. Methylchlorid (CAS 74-87-3) 

25. Methylodid (CAS 74-88-4) 

26. Methanethiol (CAS 74-93-1) 

27. Monoethylenglycol (CAS 107-21-1) 

28. Oxalylklorid (CAS 79-37-8) 

29. Kaliumcyanid (CAS 1312-73-8) 

30. Kaliumthiocyanat (CAS 333-20-0) 

31. Natriumhypochlorit (CAS 7681-52-9) 

32. Svovl (CAS 7704-34-9) 

33. Svovldioxid (CAS 7446-09-5) 

34. Svovltrioxid (CAS 7446-11-9) 
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35. Thiophosphorylchlorid (CAS 3982-91-0) 

36. Tri-isobutylphosphit (CAS 1606-96-8) 

37. Hvidt fosfor (CAS 12185-10-3) 

38. Gult fosfor (CAS 7723-14-0) 

39. Kviksølv (CAS 7439-97-6) 

40. Bariumchlorid (CAS 10361-37-2) 

41. Svovlsyre (CAS 7664-93-9) 

42. 3,3-Dimethyl-1-buten (CAS 558-37-2) 

43. 2,2-Dimethylpropanal (CAS 630-19-3) 

44. 2,2-Dimethylpropylchlorid (CAS 753-89-9) 

45. 2-Methylbuten (CAS 26760-64-5) 

46. 2-Chlor-3-methylbutan (CAS 631-65-2) 

47. 2,3-Dimethyl- 2,3-butandiol (CAS 76-09-5) 

48. 2-Methyl-2-buten (CAS 513-35-9) 

49. Butyllithium (CAS 109-72-8) 

50. Brom(methyl)magnesium (CAS 75-16-1) 

51. Formaldehyd (CAS 50-00-0) 

52. Diethanolamin (CAS 111-42-2) 

53. Dimethylcarbonat (CAS 616-38-6) 

54. Methyldiethanolaminhydrochlorid (CAS 54060-15-0) 

55. Diethylaminhydrochlorid (CAS 660-68-4) 

56. Diisopropylaminhydrochlorid (CAS 819-79-4) 

57. 3-Quinuclidinonhydrochloride (CAS 1193-65-3) 

58. 3-Quinuclidinolhydrochlorid (CAS 6238-13-7) 

59. (R)-3- Quinuclidinolhydrochlorid (CAS 42437-96-7) 

60. N,N-Diethylaminoethanolhydrochlorid (CAS 14426-20-1) 

61. Dialkyl(≤ C10)chlorphosphater 

62. Dialkyl(≤ C10)fluorphosphater 

63. N,N-Methylisopropylacetamidin (CAS 1339185-57-7) 

64. N,N-Methylethylacetamidin (CAS 1339632-40-4) 
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65. N,N-Ethylisopropylacetamidin (CAS 1339156-10-3) 

66. N,N-Methylpropylacetamidin (CAS 1344238-28-3) 

67. N,N-Ethylpropylacetamidin (CAS 1339737-43-7) 

68. N,N-Isopropylpropylacetamidin (CAS 1341389-98-7) 

69. N,N-Methylethylpropanamidin (CAS 1339424-26-8) 

70. N,N-Ethylisopropylpropanamidin (CAS 1344354-09-1) 

71. N,N-Methylpropylpropanamidin (CAS 1340216-25-2) 

72. N,N-Ethylpropylpropanamidin (CAS 1341493-60-4) 

73. N,N-Isopropylpropylpropanamidin (CAS 1343225-93-3) 

74. N,N-Methylisopropylpropanamidin (CAS 1339042-55-5) 

75. N,N-Methylethylbutanamidin (CAS 1341049-51-1) 

76. N,N-Methylpropylbutanamidin (CAS 1343721-02-7) 

77. N,N-Ethylpropylbutanamidin (CAS 1343806-12-1) 

78. N,N-Isopropylpropylbutanamidin (CAS 1343316-02-8) 

79. N,N-Methylisopropylbutanamidin (CAS 1340219-94-4) 

80. N,N-Ethylisopropylbutanamidin (CAS 1342204-10-7) 

81. N,N-Methylethylisobutanamidin (CAS 1342365-47-2) 

82. N,N-Ethylpropylisobutanamidin (CAS 1342566-58-8) 

83. N,N-Methylpropylisobutanamidin (CAS 1342270-21-6) 

84. N,N-Isopropylpropylisobutanamidin (CAS 1342156-11-9) 

85. N,N-Methylisopropylisobutanamidin (CAS 1341992-96-8) 

86. N,N-Ethylisopropylisobutanamidin (CAS 1339048-76-8) 

87. N,N-Dimethylacetamidinhydrobromid (CAS 1801188-12- 
4) 

88. N,N-Dimethylacetamidinhydrochlorid (CAS 2909-15-1) 

89. N,N-Diethylacetamidinhydrochlorid (CAS 91400-32-7) 

90. N,N-Diethylacetamidinhydrobromid (CAS 78053-54-0) 

91. N,N-Dimethylpropanamidindihydrochlorid (CAS 79972- 
73-9), eller 

92. N,N-Dimethylpropanamidinhydrochlorid (CAS 56776-15- 
9). 
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X.C.IX.002 Fentanyl og derivater deraf Alfentanil, Sufentanil, Remifentanil og 
Carfentanil samt salte af disse produkter. 

Bemærk: X.C.IX.002 lægger ikke eksportkontrol på produkter, der 
betegnes som forbrugsprodukter og er pakket til detailsalg og 
personlig brug eller er pakket til individuel brug. 

X.C.IX.003 Følgende kemiske prækursorer for kemikalier, der har indflydelse 
på centralnervesystemet: 

a. 4-Anilino-N-phenethylpiperidin (CAS 21409-26-7) eller 

b. N-Phenethyl-4-piperidon (CAS 39742-60-4). 

Bemærk: 

1. X.C.IX.003 lægger ikke eksportkontrol på "kemiske blan
dinger", som indeholder et eller flere af de kemiske stoffer, 
der er specificeret i X.C.IX.003, og hvori intet individuelt 
specificeret kemisk stof udgør mere end 1 vægtprocent af 
blandingen. 

2. X.C.IX.003 lægger ikke eksportkontrol på produkter, der 
betegnes som forbrugsprodukter og er pakket til detailsalg og 
personlig brug eller er pakket til individuel brug. 

X.C.IX.004 Fiber- og trådmaterialer, der ikke er underlagt eksportkontrol 
i henhold til C010 eller 1C210 ( 25 ) til anvendelse i "komposit"- 
strukturer og med et specifikt modul på 3,18 x 10 

6 m eller derover 
og en specifik trækstyrke på 7,62 x 10 

4 m eller derover 

X.C.IX.005 "Vacciner", "immunotoksiner", "lægemidler", "diagnostiske sæt og 
sæt til fødevaretest" som følger (se liste over produkter, der er 
underlagt eksportkontrol): 

a. "Vacciner", der indeholder eller er beregnet til brug mod 
produkter, der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
1C351, 1C353 eller 1C354 

b. "Immunotoksiner", der indeholder produkter, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til 1C351.d, eller 

c. "Lægemidler", der indeholder en eller flere af følgende: 

1. "Toksiner", der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
1C351.d (undtagen botulinumtoksiner, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til 1C351.d.1, konotoksiner, der 
er underlagt eksportkontrol i henhold til 1C351.d.3, eller 
produkter, der af CW-årsager er underlagt eksportkontrol 
i henhold til 1C351.d.4 eller .d.5), eller 

2. Genetisk modificerede organismer eller genetiske elementer, 
der er underlagt eksportkontrol i henhold til 1C353.a.3 
(undtagen dem, der indeholder eller koder for botulinumtok
siner, der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
1C351.d.1, eller konotoksiner, der er underlagt eksportkon
trol i henhold til 1C351.d.3) 

d. "Lægemidler", der ikke er underlagt eksportkontrol i henhold 
til X.C.IX.005.c, og som indeholder en eller flere af følgende: 

1. Botulinumtoksiner, der er underlagt eksportkontrol i henhold 
til 1C351.d.1 

2. Konotoksiner, der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
1C351.d.3, eller 
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3. Genetisk modificerede organismer eller genetiske elementer, 
der er underlagt eksportkontrol i henhold til 1C353.a.3, og 
som indeholder eller koder for botulinumtoksiner, der er 
underlagt eksportkontrol i henhold til 1C351.d.1, eller kono
toksiner, der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
1C351.d.3, eller 

e. "Diagnostiske sæt og sæt til fødevaretest", der indeholder 
produkter, der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
1C351.d (undtagen produkter, der af CW-årsager er underlagt 
eksportkontrol i henhold til 1C351.d.4 eller.d.5). 

Tekniske noter: 

1. "Lægemidler" er: 1) farmaceutiske formuleringer beregnet til 
testning og human (eller veterinær) administration til behand
ling af medicinske tilstande, 2) færdigpakkede med henblik på 
distribution som kliniske eller medicinske produkter, og 3) 
godkendt af Det Europæiske Lægemiddelagentur (EMA) enten 
med henblik på markedsføring som kliniske eller medicinske 
produkter eller til anvendelse som nyt forskningslægemiddel. 

2. "Diagnostiske sæt og sæt til fødevaretest" er specifikt udviklet, 
emballeret og markedsført til diagnostiske eller folkesundheds
mæssige formål. Biologiske toksiner i enhver anden konfigura
tion, herunder bulkforsendelser, eller til enhver anden endelig 
anvendelse er underlagt eksportkontrol i henhold til 1C351. 

X.C.IX.006 Kommercielle ladninger og anordninger, der indeholder andre 
energimaterialer end dem, der er specificeret i CML eller i forord
ning (EU) 2021/821, og nitrogentrifluorid i gasform (se liste over 
produkter, der er underlagt eksportkontrol): 

a. Formede ladninger, der er specielt konstrueret til drift af olie
brønde ved hjælp af en ladning, der fungerer langs en enkelt 
akse, og som ved detonation frembringer et hul, og 

1. Indeholder enhver formulering af "materialer, der er under
lagt eksportkontrol" 

2. Kun har en ensartet konisk foring med en integreret vinkel 
på højst 90 grader 

3. Indeholder mere end 0,010 kg, men højst 0,090 kg "mate
rialer, der er underlagt eksportkontrol", og 

4. Har en diameter på højst 114,3 cm 

b. Formede ladninger, der er specielt konstrueret til drift af olie
brønde, og som indeholder højst 0,010 kg "materialer, der er 
underlagt eksportkontrol" 

c. Detonationslunte eller stødrør, der indeholder højst 0,064 kg/m 
"materialer, der er underlagt eksportkontrol" 

d. Patronkraftanordninger, der indeholder højst 0,70 kg "mate
rialer, der er underlagt eksportkontrol" i deflagrationsmaterialet 

e. Detonatorer (elektriske eller ikkeelektriske) og samlinger heraf, 
der indeholder højst 0,01 kg "materialer, der er underlagt 
eksportkontrol" 

f. Tændere, der indeholder højst 0,01 kg "materialer, der er 
underlagt eksportkontrol" 

▼M31 

02014R0833 — DA — 29.10.2024 — 025.001 — 347



 

g. Patroner til oliebrønde, der indeholder højst 0,015 kg "energi
materialer", der er underlagt eksportkontrol 

h. Kommercielle støbte eller pressede boostere, der indeholder 
højst 1,0 kg "materialer, der er underlagt eksportkontrol" 

i. Kommercielle præfabrikerede opslæmninger og emulsioner, 
der indeholder højst 10,0 kg og højst 35 % af vægten af 
ML8 "materialer, der er underlagt eksportkontrol" 

j. Skæreanordninger og redskaber til kløvning, der indeholder 
højst 3,5 kg "materialer, der er underlagt eksportkontrol" 

k. Pyrotekniske anordninger, der udelukkende er konstrueret til 
kommercielle formål (f.eks. teaterscener, special effects til spil
lefilm og fyrværkerishows), og som indeholder højst 3,0 kg 
"materialer, der er underlagt eksportkontrol" 

l. Andre kommercielle eksplosive anordninger og ladninger, der 
ikke er underlagt eksportkontrol i henhold til X.C.IX.006.a-k, 
indeholdende højst 1,0 kg "materialer, der er underlagt 
eksportkontrol", eller 

Bemærk: X.C.IX.006.l omfatter sikkerhedsanordninger til køre
tøjer, brandslukningssystemer, patroner til nittepistoler, 
eksplosive ladninger til landbrugs-, olie- og gasaktiviteter, 
sportsartikler, kommerciel minedrift eller offentlige arbejder 
samt forsinkelsesrør, der anvendes til samling af kommercielle 
eksplosive anordninger. 

m. Nitrogentrifluorid (NF 3 ) i gasform. 

Bemærk: 

1. "Materialer, der er underlagt eksportkontrol" er energimate
rialer, der er underlagt eksportkontrol (se 1C011, 1C111, 
1C239 eller ML8). 

2. Nitrogentrifluorid, når det ikke er i gasformig tilstand, er 
underlagt CML's kontrol i henhold til ML8.d. 

X.C.IX.007 Blandinger, der ikke er underlagt eksportkontrol i henhold til 
1C350 eller 1C450 ( 26 ), og som indeholder kemikalier, der er 
underlagt eksportkontrol i henhold til 1C350 eller 1C450, og 
medicinske, analytiske, diagnostiske sæt og sæt til fødevaretest, 
der ikke er underlagt eksportkontrol i henhold til 1C350 eller 
1C450, og som indeholder kemikalier, der er underlagt eksport
kontrol i henhold til 1C350, som følger (se liste over produkter, 
der er underlagt eksportkontrol): 

a. Blandinger, der indeholder følgende koncentrationer af 
prækursorkemikalier, der er underlagt eksportkontrol i 
henhold til 1C350: 

1. Blandinger, der indeholder højst 10 % vægtprocent af 
ethvert enkelt kemikalie i CWC's liste 2, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til 1C350 

2. Blandinger med et indhold på under 30 % vægtprocent af: 

a. Ethvert enkelt kemikalie i CWC's liste 3, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til 1C350 eller 

b. Ethvert enkelt ikke-CWX-prækursorkemikalie, der er 
underlagt eksportkontrol i henhold til 1C350 
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b. Blandinger, der indeholder følgende koncentrationer af toksiske 
kemikalier eller prækursorkemikalier, der er underlagt eksport
kontrol i henhold til 1C450: 

1. Blandinger, der indeholder følgende koncentrationer af 
kemikalier i CWC's liste 2, der er underlagt eksportkontrol 
i henhold til 1C450: 

a. Blandinger, der indeholder højst 1 % vægtprocent af 
ethvert enkelt kemikalie i CWC's liste 2, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til 1C450.a.1 og a.2 (dvs. blan
dinger, der indeholder amition eller PFIB), eller 

b. Blandinger, der indeholder højst 10 % vægtprocent af 
ethvert enkelt kemikalie i CWC's liste 2, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til 1C450.b.1, b.2, b.3, b.4, b.5 
eller b.6 

2. Blandinger, der indeholder mindre end 30 % vægtprocent af 
ethvert enkelt kemikalie i CWC's liste 3, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til 1C450.a.4, a.5., a.6., a.7, eller 
1C450.b.8 

c. "Medicinske, analytiske, diagnostiske sæt og sæt til fødevare
test", der indeholder prækursorkemikalier, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til 1C350, i en mængde, der ikke 
overstiger 300 g pr. kemikalie. 

Teknisk note: 

I dette punkt forstås ved "medicinske, analytiske, diagnostiske sæt 
og sæt til fødevaretest" færdigpakkede materialer af en bestemt 
sammensætning, der er specielt udviklet, emballeret og markeds
ført til medicinske, analytiske, diagnostiske eller folkesundheds
mæssige formål. Erstatningsreagenser til medicinske, analytiske, 
diagnostiske sæt og sæt til fødevaretest, der er beskrevet 
i X.C.IX.007.c, er underlagt eksportkontrol i henhold til 1C350, 
hvis reagenserne indeholder mindst et af de prækursorkemikalier, 
der er identificeret i dette punkt, i koncentrationer, der er lig med 
eller større end kontrolniveauerne for blandinger angivet i 1C350. 

X.C.IX.008 Ikkefluorerede polymere substanser, der ikke er underlagt eksport
kontrol i henhold til 1C008 ( 27 ), som følger (se liste over 
produkter, der er underlagt eksportkontrol): 

a. Polyarylenetherketoner som følger: 

1. Polyetheretherketon (PEEK) 

2. Polyetherketonketon (PEKK) 

3. Polyetherketon (PEK), eller 

4. Polyetherketonetherketonketon (PEKEKK) 

b. Ikke anvendt. 

X.C.IX.009 Andre specifikke materialer end dem, der er specificeret i CML 
eller forordning (EU) 2021/821, som følger (se liste over 
produkter, der er underlagt eksportkontrol): 

a. Hærdet stål og præcisionskuglelejer med wolframcarbid 
(diameter 3 mm eller derover) 

b. Andre plader af rustfrit stål af type 304 og 316 end dem, der er 
specificeret i CML eller forordning (EU) 2021/821 
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c. Monelplade 

d. Tributylphosphat (CAS 126-73-8) 

e. Salpetersyre (CAS 7697-37-2) i koncentrationer på mindst 
20 % vægtprocent 

f. Flour (CAS 7782-41-4), eller 

g. Andre alfaemitterende radionuklider end dem, der er specifi
ceret i CML eller forordning (EU) 2021/821. 

X.C.IX.010 Aromatiske polyamider (aramider), der ikke er underlagt eksport
kontrol i henhold til 1C010, 1C210 eller X.C.IX.004, i en af 
følgende former (se liste over produkter, der er underlagt eksport
kontrol): 

a. Primære former 

b. Filamengarn eller monofilamenter 

c. Filamentbånd (tow) 

d. Forgarner (rovings) 

e. Stapelfibre eller skårne fibre 

f. Stoffer 

g. Pulp eller smuld 

X.C.IX.011 Nanomaterialer som følger (se liste over produkter, der er omfattet 
af eksportkontrol): 

a. Halvledernanomaterialer 

b. Kompositbaserede nanomaterialer, eller 

c. En eller flere af følgende kulstofbaserede nanomaterialer: 

1. Kulstofnanorør 

2. Nanofibre af kulstof 

3. Fullerener 

4. Grafener, eller 

5. Kulstofløg. 

Bemærk: I forbindelse med X.C.IX.011 forstås ved nanomateriale 
et materiale, der opfylder mindst et af følgende kriterier: 

1. Består af partikler med en eller flere eksterne dimensioner 
i størrelsesintervallet 1-100 nm for mere end 1 % af deres 
antalsstørrelsesfordeling 

2. Har indvendige strukturer eller overfladestrukturer i en eller 
flere dimensioner i størrelsesintervallet 1-100 nm, eller 

3. Har et specifikt overfladeareal målt i volumen på mere end 
60 m 

2 /cm 
3 , undtagen materialer, der består af partikler med 

en størrelse på under 1 nm. 
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X.C.IX.012 Sjældne jordarters metaller og forbindelser, i organisk eller uorga
nisk form, herunder blandinger, også indbyrdes blandede eller 
legerede. 

Note 1: Sjældne jordarters metaller og forbindelser omfatter scan
dium, yttrium, lanthan, cerium, praseodym, neodym, promethium, 
samarium, europium, gadolinium, terbium, dysprosium, holmium, 
erbium, thulium, ytterbium og lutetium 

Note 2: Med henblik på X.C.IX.012 er mineraler, der indeholder 
sjældne jordarters metaller, udelukket 

Note 3: X.C.IX.012 lægger ikke eksportkontrol på blandinger, 
hvori intet individuelt metal eller nogen forbindelse, der er speci
ficeret i dette punkt udgør mere end 5 % af blandingens vægt. 

X.C.IX.013 Wolfram, wolframcarbid og legeringer, der ikke er underlagt 
eksportkontrol i henhold til 1C117 eller 1C226 ( 28 ), og som inde
holder over 90 % wolfram. 

Note 1: Med henblik på X.C.IX.013 er tråd udelukket 

Note 2: Med henblik på X.C.IX.013 er kirurgiske eller medicinske 
instrumenter udelukket. 

X.C.IX.014 Følgende lithium- og lithiumforbindelser: 

a. Lithium (CAS 7439-93-2) 

b. Lithiumcarbonat (CAS 554-13-2) 

c. Lithiumhydroxid (CAS 1310-65-2 og CAS 1310-66-3) 

d. Lithiumoxid (CAS 12057-24-8) 

e. Lithium-koboltoxid (CAS 12190-79-3) 

f. Lithium-jernphosphat (CAS 15365-14-7) 

g. Lithiummanganoxid (CAS 12057-17-9) 

h. Lithiumnikkelmangancobaltoxid (CAS 346417-97-8), eller 

i. Lithiumtitanat (CAS 12031-82-2). 

X.C.IX.015 Ultrahøjmolekylær polyethylen (UHMWPE), der ikke er underlagt 
eksportkontrol i henhold til 1C010 eller 1C210 ( 29 ), i en af 
følgende former 

a. Primære former 

b. Filamengarn eller monofilamenter 

c. Filamentbånd (tow) 

d. Forgarner (rovings) 

e. Stapelfibre eller skårne fibre 

f. Stoffer 

g. Pulp eller smuld 
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X.D.IX.001 Andet specifik "software" end det, der er specificeret i CML eller 
forordning (EU) 2021/821, som følger (se liste over produkter, der 
er underlagt eksportkontrol): 

a. "Software", der er specielt konstrueret til hardware/systemer til 
industriel processtyring, der er underlagt eksportkontrol 
i henhold til X.B.IX.001, bortset fra det, der er specificeret 
i CML eller i forordning (EU) 2021/821, eller 

b. "Software", der er specielt konstrueret til udstyr til fremstilling 
af strukturelle kompositter, fibre, prepregs og preforms, der er 
underlagt eksportkontrol i henhold til X.B.IX.001, bortset fra 
det, der er specificeret i CML eller i forordning (EU) 2021/821. 

X.E.IX.001 "Teknologi" til "udvikling", "produktion" eller "brug" af fiber- og 
trådmaterialer, der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
X.C.IX.004 eller X.C.IX.010. 

X.E.IX.002 "Teknologi" til "udvikling" eller "produktion" eller "brug" af 
nanomaterialer, der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
X.C.IX.011. 

Kategori X – Materialebehandling 

X.A.X.001 Sprængstoffer eller detonatordetektionsudstyr, både bulk- og spor
baseret, bestående af en automatiseret anordning eller en kombi
nation af anordninger til automatiseret beslutningstagning med 
henblik på at påvise tilstedeværelsen af forskellige typer eksplosiv
stoffer, eksplosive rester eller detonatorer, og komponenter, bortset 
fra dem, der er specificeret i CML eller i forordning (EU) 
2021/821: 

a. Sprængstofdetektionsudstyr til "automatiseret beslutningstag
ning" til sporing og identifikation af bulkeksplosivstoffer ved 
hjælp af, men ikke begrænset til, røntgenstråler (f.eks. beregnet 
tomografi, dobbeltenergi eller kohærent spredning), nuklear 
(f.eks. termisk neutronanalyse, pulshurtig neutronanalyse, puls
hurtig neutrontransmission spektroskopi og gamma-resonansab
sorption) eller elektromagnetiske teknikker (f.eks. quadropole
resonans og dielektrometri) 

b. Ikke anvendt 

c. Detonatordetektionsudstyr til automatiseret beslutningstagning 
med henblik på at detektere og identificere initieringsanord
ninger (f.eks. detonatorer, sprængningskasser) ved hjælp af, 
men ikke begrænset til, røntgenteknikker (f.eks. dobbeltenergi 
eller computertomografi) eller elektromagnetiske teknikker. 

Bemærk: Sprængstoffer eller detonationsudstyr i X.A.X.001 
omfatter udstyr til screening af personer, dokumenter, bagage, 
andre personlige effekter, fragt og/eller post. 

Tekniske noter: 

1. "Automatiseret beslutningstagning" er udstyrets evne til at 
detektere sprængstoffer eller detonatorer på det af operatøren 
valgte følsomhedsniveau og give en automatiseret alarm, når 
der detekteres sprængstoffer eller detonatorer på eller over 
følsomhedsniveauet. 
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2. Dette punkt lægger ikke eksportkontrol på udstyr, der afhænger 
af operatørens fortolkning af indikatorer såsom uorganisk/ 
organisk farvekortlægning af den eller de artikler, der scannes. 

3. Sprængstoffer og detonatorer omfatter kommercielle ladninger 
og anordninger, der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
X.C.VIII.004 og X.C.IX.006, og energimaterialer, der er under
lagt eksportkontrol i henhold til 1C011, 1C111 og 1C239 ( 30 ). 

X.A.X.002 Skjult objektdetektionsudstyr, der opererer i frekvensområdet fra 
30 GHz til 3 000 GHz og har en rumlig opløsning på 0,1 mrad 
(milliradian) til og med 1 mrad (milliradian) i en standoff-afstand 
på 100 m, og komponenter, bortset fra dem, der er specificeret 
i CML eller i forordning (EU) 2021/821. 

Bemærk: Skjult objektdetektionsudstyr omfatter, men er ikke 
begrænset til, udstyr til screening af personer, dokumenter, 
bagage, andre personlige effekter, fragt og/eller post. 

Teknisk note: 

Frekvensområdet spænder over, hvad der generelt betragtes som 
områderne millimeterbølge, submillimeterbølge og terahertz. 

X.A.X.003 Lejer og lejesystemer, der ikke er underlagt eksportkontrol 
i henhold til 2A001 (se liste over produkter, der er underlagt 
eksportkontrol): 

a. Kuglelejer eller faste kuglelejer med tolerancer, der er specifi
ceret af fabrikanten i overensstemmelse med ABEC 7, ABEC 
7P eller ABEC 7T eller ISO-standardklasse 4 eller bedre (eller 
tilsvarende), og som har en eller flere af følgende egenskaber: 

1. Fremstillet til brug ved driftstemperaturer på over 573 K 
(300 

o C) enten ved anvendelse af særlige materialer eller 
ved særlig varmebehandling, eller 

2. Med smøreelementer eller komponentændringer, der 
i henhold til fabrikantens specifikationer er specielt 
konstrueret til at sætte lejerne i stand til at køre ved hastig
heder på over 2,3 mio. "DN" 

b. Massive, koniske rullelejer med tolerancer, der er specificeret 
af fabrikanten i overensstemmelse med ANSI/AFBMA klasse 
00 (inch) eller klasse A (metrisk) eller bedre (eller tilsvarende), 
og som har en af følgende egenskaber: 

1. Med smøreelementer eller komponentændringer, der 
i henhold til fabrikantens specifikationer er specielt 
konstrueret til at sætte lejerne i stand til at køre ved hastig
heder på over 2,3 mio. "DN", eller 

2. Fremstillet til brug ved driftstemperaturer under 219 K (- 
54 

o C) eller over 423 K (150 
o C) 

c. Gas-smurte folielejer, der er fremstillet til brug ved driftstem
peraturer på 561 K (288 

o C) eller derover og en enhedsbelast
ningskapacitet på mere end 1 MPa 

d. Aktive magnetlejesystemer 
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e. Tekstilforede selvindstillelige lejer eller tekstilforede glidelejer 
fremstillet til brug ved driftstemperaturer under 219 K (-54 

o C) 
eller over 423 K (150 

o C). 

Tekniske noter: 

1. "DN" er produktet af lejets borediameter i mm og lejets 
omdrejningshastighed i rpm. 

2. Driftstemperaturer omfatter de temperaturer, der opnås, når en 
gasturbinemotor er standset efter drift. 

X.A.X.004 Rør, fittings og ventiler fremstillet af eller foret med rustfrit stål, 
kobber-nikkellegeringsstål eller andet legeret stål med et nikkel
indhold på 10 % eller derover og/eller chrom: 

a. Trykrør, rør og fittings med indvendig diameter på 200 mm 
eller derover, egnet til drift ved tryk på 3,4 MPa eller derover 

b. Rørventiler med samtlige følgende egenskaber, som ikke er 
underlagt eksportkontrol i henhold til 2B350.g ( 31 ): 

1. En rørstørrelsesforbindelse på mindst 200 mm indvendig 
diameter, og 

2. Normeret til mindst 10,3 MPa. 

Bemærk: 

1. Se X.D.X.005 vedrørende "software" til produkter, der er 
underlagt eksportkontrol i henhold til dette punkt. 

2. Se 2E001 ("udvikling"), 2E002 ("produktion") og X.E.X.003 
("brug") vedrørende teknologi til produkter, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til dette punkt. 

3. Se den tilhørende eksportkontrol i 2A226, 2B350 og X.B.X.010. 

X.A.X.005 Pumper, der er konstrueret til at transportere smeltede metaller ved 
hjælp af elektromagnetiske kræfter. 

Bemærk: 

1. Se X.D.X.005 vedrørende "software" til produkter, der er 
underlagt eksportkontrol i henhold til dette punkt. 

2. Se 2E001 ("udvikling"), 2E002 ("produktion") og X.E.X.003 
("brug") vedrørende teknologi til produkter, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til dette punkt. 

3. Pumper til brug i væskekølede reaktorer er underlagt eksport
kontrol i henhold til 0A001. 

X.A.X.006 "Bærbare elektriske generatorer" og specielt konstruerede 
komponenter. 

Teknisk note: 

"Bærbare elektriske generatorer" – De generatorer, der er 
i X.A.X.006, er bærbare – højst 2 268 kg på hjul eller kan trans
porteres i en lastbil på 2,5 ton uden et særligt krav om montering. 
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X.A.X.007 Andet udstyr til specifik behandling end det, der er specificeret 
i CML eller forordning (EU) 2021/821, som følger (se liste over 
produkter, der er omfattet af eksportkontrol): 

a. Bælgventiler 

b. Ikke anvendt. 

X.B.X.001 "Kontinuerlige strømningsreaktorer" og deres "modulkompo
nenter". 

Tekniske noter: 

1. I forbindelse med X.B.X.001 består "kontinuerlige strømnings
reaktorer" af systemer med plug and play, hvor reaktanter 
løbende tilføres reaktoren, og det resulterende produkt 
opsamles ved afløbet. 

2. I X.B.X.001 forstås ved "modulkomponenter" moduler til 
fluidik, væskepumper, ventiler, moduler med fast leje, mikser
moduler, trykmålere, væske-væskeseparatorer osv. 

X.B.X.002 Nukleinsyresamlere og –synthesizere, der ikke er underlagt kontrol 
af 2B352.i, der helt eller delvis er automatiserede og konstruerede 
til at generere nukleinsyrer på over 50 baser. 

X.B.X.003 Automatiseret peptid-synthesizer, der kan fungere i kontrolleret 
atmosfære. 

X.B.X.004 Enheder til numerisk styring af værktøjsmaskiner og "numerisk 
styrede" værktøjsmaskiner, bortset fra dem, der er specificeret 
i CML eller i forordning (EU) 2021/821 (se liste over produkter, 
der er underlagt eksportkontrol): 

a. Enheder til "numerisk styring" til værktøjsmaskiner: 

1. Med fire interpolerende akser, der kan koordineres samtidigt 
til profilstyring, eller 

2. Med to eller flere akser, der kan koordineres samtidigt til 
profilstyring, og en programmerbar forøgelse, der som 
minimum er bedre (mindre) end 0,001 mm 

3. Enheder til "numerisk styring" til værktøjsmaskiner med to, 
tre eller fire interpolerende akser, der kan koordineres samti
digt til profilstyring, og som er i stand til direkte (online) og 
behandle databehandlingsdata (CAD) til intern forberedelse 
af maskininstruktioner, eller 

b. Bevægelsesstyringstavler specielt konstrueret til værktøjs
maskiner med en eller flere af følgende egenskaber: 

1. Interpolation i mere end fire akser 

2. Er i stand til at behandle data i realtid med henblik på at 
ændre værktøjssti, indgangshastighed og spindeldata under 
maskindriften ved hjælp af en eller flere af følgende: 

a. Automatisk beregning og ændring af delprogramdata til 
bearbejdning i to eller flere akser ved hjælp af målecy
klusser og adgang til kildedata, eller 
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b. Adaptiv styring med mere end én fysisk variabel målt og 
behandlet ved hjælp af en beregningsmodel (strategi) til 
ændring af en eller flere maskininstruktioner for at opti
mere processen, eller 

3. Er i stand til at modtage og behandle CAD-data til intern 
forberedelse af maskininstruktioner 

c. "Numerisk styrede" værktøjsmaskiner, der ifølge producentens 
tekniske specifikationer kan udstyres med elektroniske indret
ninger til samtidig profilstyring i to eller flere akser, og som 
har begge følgende egenskaber: 

1. To eller flere akser, der kan koordineres samtidigt til profil
styring, og 

2. Positioneringsnøjagtigheder i henhold til ISO 230/2 (2006), 
med alle disponible kompensationer: 

a. Bedre end 15 μm langs enhver lineær akse (samlet posi
tionering) for slibemaskiner 

b. Bedre end 15 μm langs enhver lineær akse (samlet posi
tionering) for fræsemaskiner, eller 

c. Bedre end 15 μm langs enhver lineær akse (samlet posi
tionering) for drejemaskiner, eller 

d. Værktøjsmaskiner som følger fjernelse (eller bearbejdning) af 
metaller, keramiske materialer eller kompositter, der ifølge 
producentens tekniske specifikationer kan udstyres med elek
troniske indretninger til samtidig profilstyring i to eller flere 
akser: 

1. Værktøjsmaskiner til drejning, slibning, fræsning eller 
enhver kombination heraf, som har to eller flere akser, der 
kan koordineres samtidigt til profilstyring, og som har en 
eller flere af følgende egenskaber: 

a. En eller flere profilgenererende "vippespindler" 

Bemærk: X.B.X.004.d.1.a gælder kun for værktøjs
maskiner til slibning eller fræsning. 

b. "Camming" (aksial forskydning) under én omdrejning af 
spindlen mindre (bedre) end 0,0006 mm samlet indika
torudslag (TIR) 

Bemærk: X.B.X.004.d.1.b gælder kun for værktøjs
maskiner til drejning. 

c. "Radial forskydning" (out-of-true running) under én 
omdrejning af spindlen mindre (bedre) end 0,0006 mm 
samlet indikatorudslag (TIR) eller 

d. Positioneringsnøjagtigheder, med alle disponible 
kompensationer, er mindre (bedre) end: 0,001 

o på 
enhver roterende akse 

2. Elektriske udladningsmaskiner (EDM) af trådfremførings
typen, som har fem eller flere akser, der kan koordineres 
samtidigt til profilstyring. 
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X.B.X.005 Ikke "numerisk styrede" værktøjsmaskiner til frembringelse af 
overflader of optisk kvalitet (se liste over produkter, der er under
lagt eksportkontrol) og specielt konstruerede komponenter hertil: 

a. Drejemaskiner, der bruger et enkelt skær har samtlige følgende 
egenskaber: 

1. Slædens positioneringsnøjagtighed er mindre (bedre) end 
0,0005 mm pr. 300 mm vandring 

2. Tovejs gentagelsesnøjagtighed af slæden er mindre (bedre) 
end 0,00025 mm pr. 300 mm vandring 

3. Spindlens "radiale forskydning" og "camming" mindre 
(bedre) end 0,0004 mm total indikatorudslag (TIR) 

4. Vinkelforskydning i slædebevægelsen (giring, hældning og 
rulning) mindre (bedre) end 2 buesekunder, totalt 
indikatorudslag (TIR) over fuld vandring; og 

5. Slædens lodrethed er mindre (bedre) end 0.001 mm 
pr. 300 mm vandring 

Teknisk note: 

Slædens tovejs gentagelsesnøjagtighed (R) på en akse er den 
maksimale værdi for gentagelsesnøjagtighed i nogen stilling 
langs eller omkring den akse, der bestemmes ved brug af 
proceduren og under de betingelser, der er specificeret i del 
2.11 i ISO 230/2: 1988. 

b. Fly cutting-maskiner med samtlige følgende egenskaber: 

1. "Radial forskydning" og "camming" af spindlen mindre 
(bedre) end 0,0004 mm total indikatorudslag (TIR), og 

2. Vinkelforskydning i slædebevægelsen (giring, hældning 
og rulning) mindre (bedre) end 2 buesekunder, totalt indi
katorudslag (TIR) over fuld vandring. 

X.B.X.006 Redskabsproduktions- og/eller efterbehandlingsmaskiner, der ikke 
er underlagt eksportkontrol i henhold til 2B003, og som er i stand 
til at producere redskaber til et kvalitetsniveau, der er bedre end 
AGMA 11. 

X.B.X.007 Følgende dimensionsinspektions- eller målesystemer eller -udstyr, 
der ikke er underlagt eksportkontrol i henhold til 2B006 eller 
2B206 (se liste over produkter, der er underlagt eksportkontrol): 

a. Manuelle dimensionsinspektionsmaskiner med begge følgende 
egenskaber: 

1. To eller flere akser, og 

2. måleusikkerhed lig med eller mindre (bedre) end (3 + 
L/300) μm på en akse (L er den målte længde i mm); 

X.B.X.008 "Robotter", der ikke er underlagt eksportkontrol i henhold til 
2B007 eller 2B207, og som er i stand til at anvende feedbackop
lysninger i realtidsbehandling fra en eller flere sensorer til at 
generere eller ændre programmer eller til at generere eller ændre 
numeriske programdata. 
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X.B.X.009 Samlinger, kredsløbskort eller indlæg, der er specielt konstrueret 
til værktøjsmaskiner, der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
X.B.X.004, eller til udstyr, der er underlagt eksportkontrol 
i henhold til X.B.X.006, X.B.X.007 eller X.B.X.008: 

a. Spindelsamlinger, bestående af spindler og lejer som en 
minimal samling, med radial ("radial forskydning") eller 
aksial ("camming") aksebevægelse i én spindelomdrejning 
mindre (bedre) end 0,0006 mm totalt indikatorudslag (TIR) 

b. Skæreværktøjsindsatse med et enkelt diamantskær, der har 
samtlige følgende egenskaber: 

1. Fejlfrit skær uden flis under 400 gange forstørrelse i enhver 
retning. 

2. Skæreradius fra og med 0,1 til og med 5 mm, og 

3. Urundhed af skæreradius mindre (bedre) end 0,002 mm 
TIR. 

c. Specielt konstruerede kredsløbskort med monterede kompo
nenter, der efter producentens specifikationer kan opgradere 
enheder til "numerisk styring", værktøjsmaskiner eller 
feedback-anordninger til eller over de niveauer, der er specifi
ceret i X.B.X.004, X.B.X.006, X.B.X.007, X.B.X.008 eller 
X.B.X.009. 

Teknisk note: 

Dette punkt lægger ikke eksportkontrol på måleinterferometer
systemer uden lukket eller åben tilbagekoblingssløjfe, der inde
holder en laser til måling af værktøjsmaskiners, dimensions
inspektionsmaskiners eller lignende udstyrs slædebevægelses
fejl. 

X.B.X.010 Andet udstyr til specifik behandling end det, der er specificeret 
i CML eller forordning (EU) 2021/821, som følger (se liste over 
produkter, der er omfattet af eksportkontrol): 

a. Andre isostatiske presser end dem, der er specificeret i CML 
eller forordning (EU) 2021/821 

b. Udstyr til fremstilling af bælge, herunder hydraulisk form
ningsudstyr og bælgforme 

c. Lasersvejsemaskiner 

d. MIG-svejseapparater 

e. Svejseapparater til e-stråler 

f. Moneludstyr, herunder ventiler, rørledninger, tanke og behol
dere 

g. Ventiler, rørledninger, tanke og beholdere af rustfrit stål af 
type 304 og 316 

Bemærk: Fittings betragtes som en del af rørsystemer i forbin
delse med X.B.X.010.g. 

h. Udstyr til minedrift og boring som følger: 

1. Stort boringsudstyr, der er i stand til at bore huller med en 
diameter på mere end 61 cm 
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2. Stort udstyr til jordflytning, der anvendes i mineindustrien 

i. Elektropletteringsudstyr konstrueret til belægning af dele med 
nikkel eller aluminium 

j. Pumper konstrueret til industriel brug og til brug med en elek
trisk motor på 5 HP eller derover 

k. Vakuumventiler, rørledninger, flanger, pakninger og beslægtet 
udstyr, der er specielt konstrueret til anvendelse i højvakuum, 
bortset fra dem, der er specificeret i CML eller forord
ning (EU) 2021/821 

l. Andre maskiner til rotationsformning (spin forming) og flyde
formning end dem, der er specificeret i CML eller forord
ning (EU) 2021/821 

m. Andre centrifugale multiplansafbalanceringsmaskiner end dem, 
der er specificeret i CML eller forordning (EU) 2021/821, eller 

n. Plader, ventiler, rørledninger, tanke og beholdere af austenitisk 
rustfrit stål. 

X.B.X.011 Gulvmonterede stinkskabe (walk-in-style) med minimal bredde på 
2,5 m. 

X.B.X.012 Klasse II-biologiske sikkerhedsskabe og handskebokse. 

X.B.X.013 Batchcentrifuger med en rotorkapacitet på 4 L eller derover, og 
som kan anvendes til biologiske materialer. 

X.B.X.014 Gæringsanlæg med en indvendig volumen på 10-20 L, som kan 
anvendes til biologiske materialer. 

X.B.X.015 Reaktionstanke, reaktorer, omrøringsudstyr, varmevekslere, 
kondensatorer, pumper (herunder pumper med enkelttætning), 
ventiler, lagertanke, beholdere, væskesamlere og destillations- 
eller absorptionskolonner, der opfylder ydeevneparametrene 
for 2B350 ( 32 ), uanset deres konstruktionsmaterialer. 

Bemærk: Med henblik på X.B.X.015 er VVS-ventiler og lagertanke 
med en samlet indvendig (geometrisk) volumen på mindre end 
1 m 

3 (1 000 liter) beregnet til vand- eller gassystemer til hushold
ningsbrug ikke omfattet. 

X.B.X.016 Renrum med konventionel eller turbulent luft-flow og selvinde
sluttende HEPA-filterenheder, der kan anvendes i faciliteter med 
indeslutningsniveau 3 eller 4 (BSL 3, BSL 4, L3, L4). 

X.B.X.017 Vakuumpumper med en fabrikantspecificeret maksimal gennem
strømningshastighed på over 1 m 

3 /time (ved standardtemperatur 
og -tryk), indkapslinger (pumpehuse), præfabrikerede indkap
slingsforinger, skovlhjul, rotorer eller jetpumpedyser til brug 
i sådanne pumper, hvor alle overflader, der kommer i direkte 
berøring med de behandlede kemikalier, er fremstillet af mate
rialer, der er underlagt eksportkontrol: 

X.B.X.018 Laboratorieudstyr, herunder dele og tilbehør til sådant udstyr, til 
analyse eller detektion, destruktiv eller ikkedestruktiv, af kemiske 
stoffer. 
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X.B.X.019 Hele chlor-alkali elektrolytiske celler – kviksølv, membraner (også 
af typen diaphragm). 

X.B.X.020 Titanelektroder (herunder sådanne med overfladebehandlinger 
fremstillet af andre metaloxider), der er specielt konstrueret til 
brug i chlor-alkaliceller. 

X.B.X.021 Nikkelelektroder (herunder sådanne med overfladebehandlinger 
fremstillet af andre metaloxider), der er specielt konstrueret til 
brug i chlor-alkaliceller. 

X.B.X.022 Bipolære titannikkelelektroder (herunder sådanne med overflade
behandlinger fremstillet af andre metaloxider), der er specielt 
konstrueret til brug i chlor-alkaliceller. 

X.B.X.023 Asbestholdige membraner (diaphragms), der er specielt konstrueret 
til brug i chlor-alkaliceller. 

X.B.X.024 Fluoropolymerbaserede membraner (diaphragms), der er specielt 
konstrueret til brug i chlor-alkaliceller. 

X.B.X.025 Fluoropolymerbaserede ionbyttermembraner, der er specielt 
konstrueret til brug i chlor-alkaliceller. 

X.B.X.026 Kompressorer, der er specielt konstrueret til komprimering af vådt 
eller tørt chlor, uanset byggemateriale. 

X.B.X.027 Mikrobølgereaktorer – Maskiner, apparater og anlæg, også elek
trisk opvarmede, til behandling af materialer ved processer, der 
indbefatter temperaturændringer, som f.eks. opvarmning. 

X.D.X.001 "Software", der er specielt konstrueret eller modificeret til "udvik
ling", "produktion" eller "brug" af det udstyr, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til X.A.X.001. 

X.D.X.002 "Software", der "kræves" til "udvikling" eller "produktion" eller 
"brug" af skjult objektdetektionsudstyr, der er underlagt eksport
kontrol i henhold til X.A.X.002. 

X.D.X.003 "Software", der er specielt konstrueret til "udvikling", "produk
tion" eller "brug" af udstyr, der er underlagt eksportkontrol 
i henhold til X.B.X.004, X.B.X.006, X.B.X.007, X.B.X.008 og 
X.B.X.009. 

X.D.X.004 Specifik "software" som følger (se liste over produkter, der er 
omfattet af eksportkontrol): 

a. "Software", der giver adaptiv styring, og som har begge 
følgende egenskaber: 

1. Til fleksible fremstillingsenheder (FMU'er), og 

2. Er i stand til at generere eller ændre programmer eller data 
i realtid ved hjælp af signaler, der er indsamlet samtidigt 
ved hjælp af mindst to detektionsteknikker, f.eks.: 

a. Maskinsyn (optisk rækkevidde) 

b. Infrarød billeddannelse 
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c. Akustisk billeddannelse (akustisk rækkevidde) 

d. Taktil måling 

e. Inertipositionering 

f. Kraftmåling, og 

g. Måling af drejningsmoment. 

Bemærk: X.D.X.004.a lægger ikke eksportkontrol på "soft
ware", som kun giver mulighed for omplacering af funktionelt 
identisk udstyr i "fleksible fremstillingsenheder", der anvender 
prælagrede delprogrammer og en prælagret strategi for distri
bution af delprogrammer. 

b. Ikke anvendt. 

X.D.X.005 "Software", der er specielt konstrueret eller modificeret til "udvik
ling", "produktion" eller "brug" af artikler, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til X.A.X.004 eller X.A.X.005. 

Bemærk: Se 2E001 ("udvikling") til "teknologi" vedrørende "soft
ware" til produkter, der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
dette punkt. 

X.D.X.006 "Software", der er specielt konstrueret til "udvikling" eller 
"produktion" af bærbare elektriske generatorer, der er underlagt 
eksportkontrol i henhold til X.A.X.006. 

X.E.X.001 "Teknologi", der "kræves" til "udvikling", "produktion" eller 
"brug" af udstyr, der er underlagt eksportkontrol i henhold til 
X.A.X.002, eller som "kræves" til "udvikling" af "software", der 
er underlagt eksportkontrol i henhold til X.D.X.002. 

Bemærk: Se X.A.X.002 og X.D.X.002 vedrørende relaterede 
råvare- og "software"-eksportkontroller. 

X.E.X.002 "Teknologi" til "brug" af udstyr, der er underlagt eksportkontrol 
i henhold til X.B.X.004, X.B.X.006, X.B.X.007 eller X.B.X.008. 

X.E.X.003 "Teknologi" iflg. den generelle teknologinote, til "brug" af udstyr, 
der er underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.X.004 eller 
X.A.X.005. 

X.E.X.004 "Teknologi" til "brug" af bærbare elektriske generatorer, der er 
underlagt eksportkontrol i henhold til X.A.X.006. 

Del B 

1. Halvlederkomponenter 

KN-kode Varebeskrivelse 

8541 10 Dioder, undtagen lysfølsomme dioder og lysemitterende dioder (LED) 

8541 21 Transistorer, undtagen lysfølsomme transistorer, med effektafsætning under 1 W 

8541 29 Andre transistorer, undtagen lysfølsomme transistorer 

8541 30 Thyristorer, diacs og triacs (undtagen lysfølsomme komponenter) 

8541 49 Lysfølsomme halvledere (undtagen fotovoltaiske generatorer og celler) 

8541 51 Andre halvlederkomponenter: Halvlederbaserede transducere 

8541 59 Andre halvlederkomponenter 
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KN-kode Varebeskrivelse 

8541 60 Monterede piezo-elektriske krystaller 

8541 90 Halvlederkomponenter: Dele 

2. Elektroniske integrerede kredsløb, fremstillings- og prøvningsudstyr 

KN-kode Varebeskrivelse 

3818 00 Kemiske grundstoffer, doteret til anvendelse i elektronikken, i form af skiver, plader (wafers) eller 
lignende; kemiske forbindelser, doteret til anvendelse i elektronikken 

8486 10 Maskiner og apparater, der anvendes til fremstilling af halvlederstave og -skiver 

8486 20 Maskiner og apparater, der anvendes til fremstilling af halvlederkomponenter og elektroniske inte
grerede kredsløb 

8486 40 Maskiner og apparater som nævnt i bestemmelse 11 C til dette kapitel 

8534 00 Trykte kredsløb 

8537 10 Tavler, plader, konsoller, pulte, kabinetter og lign., sammensat af to eller flere af de under pos. 8535 
eller 8536 nævnte apparater, til elektrisk styring eller distribution af elektricitet, herunder også tavler 
mv. indeholdende instrumenter og apparater henhørende under kapitel 90, og numeriske kontrol
apparater, undtagen koblingsapparater henhørende under pos. 8517, til driftsspænding 1 000 V og 
derunder 

8542 31 Processorer og kontrol- og styreenheder, også kombineret med hukommelser, omformere, logiske 
kredsløb, forstærkere, ure, tidskredsløb eller andre kredsløb 

8542 32 Hukommelser (memories) 

8542 33 Forstærkere 

8542 39 Andre elektroniske integrerede kredsløb 

8542 90 Elektroniske integrerede kredsløb: Dele 

8543 20 Signalgeneratorer 

9027 50 Andre instrumenter og apparater, der anvender optiske stråler (ultraviolette, synlige, infrarøde) 

9030 20 Oscilloskoper og oscillografer 

9030 32 Universalmålere, med registreringsanordning 

9030 39 Instrumenter og apparater til måling eller kontrollering af spænding, strømstyrke, modstand eller 
elektrisk effekt, uden registreringsanordning 

9030 82 Instrumenter og apparater til måling eller kontrollering af halvlederwafers eller -komponenter 

3. Fotografiske kameraer, sensorer og optiske komponenter 

KN-kode Varebeskrivelse 

8525 89 Andre fjernsynskameraer, digitalkameraer og videokameraer 

8529 90 Andre dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til apparater henhørende under 
pos. 8524-8528 
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KN-kode Varebeskrivelse 

9006 30 Fotografiapparater specielt konstrueret til undervands- eller luftfotografering, til medicinsk eller 
kirurgisk undersøgelse af indre organer; sammenligningskameraer til retsmedicinske og kriminolo
giske undersøgelser 

9006 91 Dele og tilbehør til kameraer 

9013 10 Kikkertsigter til våben; periskoper; teleskoper til maskiner, apparater eller instrumenter henhørende 
under dette kapitel eller under afsnit XVI 

9013 80 Andre optiske anordninger, apparater og instrumenter 

9025 19 Andre termometre og pyrometre, ikke kombineret med andre instrumenter 

9032 10 Termostater 

4. Andre elektriske/magnetiske komponenter 

KN-kode Varebeskrivelse 

8501 32 Jævnstrømsmotorer og -generatorer, med effekt over 750 W, men ikke over 75 kW (undtagen 
solcellegeneratorer) 

8504 31 Transformatorer med effekt på ikke over 1 kVA (undtagen transformatorer med væskeisolation) 

8504 40 Statiske omformere 

8505 11 Permanente magneter og emner til fremstilling af permanente magneter ved magnetisering af metal 

8529 10 Antenner og antennereflektorer af enhver art; dele til anvendelse i forbindelse med disse varer 

8532 21 Andre faste tantalkondensatorer 

8532 22 Elektrolytiske kondensatorer med aluminiumplade, faste (undtagen kraftkondensatorer) 

8532 24 Dielektriske kondensatorer med flere lag keramisk materiale 

8533 21 Faste modstande, elektriske, til effekt <= 20 W (undtagen varmemodstande, og faste kulmodstande) 

8533 40 Variable modstande, elektriske, herunder reostater og potentiometre (undtagen variable spolemod
stande og varmemodstande) 

8536 41 Relæer, til driftsspænding 60 V og derunder 

8536 49 Relæer, til driftsspænding over 60 V, men ikke over 1 000 V 

8536 50 Andre afbrydere 

8536 69 Stik og fatninger 
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KN-kode Varebeskrivelse 

8536 90 Elektriske apparater til at slutte, afbryde eller beskytte elektriske kredsløb og til at skabe forbindelse 
til eller i elektriske kredsløb (f.eks. afbrydere, relæer, sikringer, overspændingsbeskyttere, stik
propper og -dåser, lampefatninger og andre konnektorer, forgreningsdåser), til driftsspænding 
1 000 V og derunder; konnektorer til lysledere, lyslederbundter eller -kabler 

8543 70 02 Mikrobølgeforstærkere 

8543 70 04 Digitale registreringsapparater til flyvedata 

8543 70 30 Antenneforstærkere 

8548 00 Elektriske dele til maskiner og apparater, ikke andetsteds nævnt i kapitel 85 

5. Værktøjsmaskiner, udstyr til additiv fremstilling og lignende 

KN-kode Varebeskrivelse 

8205 59 80 Håndværktøj og håndredskaber, herunder monterede glarmesterdiamanter, undtagen værktøj til 
husholdningsbrug, og værktøj for murere, formere, cementstøbere, gipsere og malere 

8456 11 Værktøjsmaskiner til bearbejdning af ethvert materiale, som fjerner materiale, laserdrevet 

8457 10 Maskincentre, til bearbejdning af metaller 

8458 11 Numerisk styrede horisontale drejebænke, drejecentre, til fjernelse af metal 

8458 91 Andre numerisk styrede drejebænke 

8459 61 Andre numerisk styrede fræsemaskiner 

8466 10 Værktøjsholdere til håndværktøj af enhver art og til værktøjsmaskiner; Selvåbnende gevindskære
hoveder 

8466 93 Dele og tilbehør, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til maskiner henhørende under 
pos. 8456-8461, i.a.n. 

8485 20 Maskiner til additiv fremstilling ved plast- eller gummiaflejring 

8485 30 Maskiner til additiv fremstilling ved gips-, cement-, keramik- eller glasaflejring 

8485 90 Dele til maskiner med henblik på additiv fremstilling 

6. Energimaterialer og prækursorer 

KN-kode Varebeskrivelse 

2829 90 Perchlorater; bromater og perbromater; iodater og periodater 

4706 10 Papirmasse fremstillet af genbrugspapir og -pap (affald) eller af andre celluloseholdige materialer: 
Af bomuldslinters 
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7. Elektroniske anordninger, moduler og samlinger 

KN-kode Varebeskrivelse 

8471 50 Bearbejdningsenheder, undtagen de under underpos. 8471 41 eller 8471 49 hørende, uanset om de 
i et fælles kabinet indeholder en eller to af følgende enheder: lagerenheder, indlæseenheder, udlæ
seenheder 

8471 70 98 Andre lagerenheder 

8471 80 Enheder til automatiske databehandlingsmaskiner (undtagen databehandlingsenheder, indlæse- og 
udlæseenheder samt lagerenheder) 

8517 62 Apparater til modtagelse, konvertering og overførsel eller gendannelse af tale, billeder eller andre 
data, herunder apparater til kobling og rutning 

8517 69 Andre apparater til at sende eller modtage tale, billeder eller andre data, herunder apparater til 
kommunikation via kabelnet eller trådløse netværk 

8517 79 Dele til telefonapparater, herunder telefoner til celleopdelt netværk eller andre trådløse net; andre 
apparater til at sende eller modtage tale, billeder eller andre data, undtagen antenner og antennere
flektorer af enhver art og dele dertil 

8526 91 Radionavigeringsapparater 

9014 20 Navigationsinstrumenter og -apparater til luftfart og rumfart (undtagen kompasser) 

9014 80 Andre navigationsinstrumenter og -apparater 

8. Kemikalier, metaller, legeringer, kompositmateriale og andre avancerede 
materialer 

KN-kode Varebeskrivelse 

8112 41 Ubearbejdet rhenium og rheniumaffald, -skrot og -pulver 

8112 49 Rhenium, ikke ubearbejdet, affald, skrot og pulver 

9. Maskinedele, -samlinger og -komponenter 

KN-kode Varebeskrivelse 

8482 10 Kuglelejer 

8482 20 Koniske rullelejer, herunder monteringssæt til koniske rullelejer 

8482 30 Sfæriske rullelejer 

8482 50 Andre cylindriske rullelejer, herunder monteringssæt til lejehus og rullelejer 

10. Diverse 

KN-kode Varebeskrivelse 

8807 30 Andre dele til luftfartøjer, helikoptere eller førerløse luftfartøjer 
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BILAG VIII 

Liste over partnerlande, 

jf. artikel 2, stk. 4, artikel 2a, stk. 4, artikel 2d, stk. 4, artikel 3h, stk. 3, 
artikel 3k, stk. 4, artikel 5n, stk. 7 og 10, artikel 5q, stk. 1, og artikel 12g, 

stk. 1 og 1a 

AMERIKAS FORENEDE STATER 

JAPAN 

DET FORENEDE KONGERIGE 

SYDKOREA 

AUSTRALIEN 

CANADA 

NEW ZEALAND 

NORGE 

SCHWEIZ 

LIECHTENSTEIN 

ISLAND 
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BILAG IX 

A. Formularmodeller for meddelelser, ansøgninger og tilladelser vedrørende 
levering, overførsel eller eksport 

(jf. denne forordnings artikel 2c) 

Denne eksporttilladelse er gyldig i alle Den Europæiske Unions medlemsstater 
indtil dens udløbsdato. 
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A. Formularmodel med henblik på meddelelse af, ansøgning om og tilladelse til mæglervirksomhed/teknisk bistand 

(jf. denne forordnings artikel 2c) 
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C. Formularmodeller for meddelelser, ansøgninger og tilladelser vedrørende salg, 
levering eller overførsel 

(jf. denne forordnings artikel 12b, stk. 1) 

Denne eksporttilladelse er gyldig i alle Den Europæiske Unions medlemsstater 
indtil dens udløbsdato. 
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BILAG X 

Liste over produkter og teknologier som omhandlet i artikel 3b, stk. 1 

KN-kode Produkt 

ex 8414 10 81 Kryogene pumper i forbindelse med flydendegørelsesprocessen 

ex 8418 69 00 Procesenheder til køling af gassen i forbindelse med flydendegø
relsesprocessen 

ex 8419 40 00 Rådestilleringsenheder (CDU), atmosfærisk-vakuum 

ex 8419 40 00 Procesenheder til separation og fraktionering af carbonhydrider i 
forbindelse med flydendegørelsesprocessen 

ex 8419 50 20, 8419 50 80 Kølekasser i forbindelse med flydendegørelsesprocessen 

ex 8419 50 20, 8419 50 80 Kryovarmevekslere i forbindelse med flydendegørelsesprocessen 

ex 8419 60 00 Procesenheder til flydendegørelse af naturgas 

ex 8419 60 00, 8419 89 98, 8421 39 15, 
8421 39 25, 8421 39 35, 8421 39 85 

Teknologi til genvinding og rensning af brint 

ex 8419 60 00, 8419 89 98, 8421 39 35, 
8421 39 85 

Teknologi til behandling af raffinaderigas og svovlgenvindings
teknologi (herunder aminskrubningsenheder, svovlgenvindings
enheder, restgasbehandlingsenheder) 

ex 8419 89 10 Køletårne og lignende apparater og anlæg til genafkøling af recir
kulerende vand, i hvilke varmeudvekslingen ikke foregår gennem 
vægge, der er konstrueret til anvendelse ved hjælp af den tekno
logi, der er anført i dette bilag. 

ex 8419 89 98 Alkylerings- og isomeriseringsenheder 

ex 8419 89 98 Enheder til produktion af aromatiske carbonhydrider 

ex 8419 89 98 Enheder til katalytisk reforming/krakning 

ex 8419 89 98 Koksanlæg til forsinket forkoksning 

ex 8419 89 98 Flexicoking-enheder 

ex 8419 89 98 Hydrokrakningsreaktorer 

ex 8419 89 98 Reaktortanke til hydrokrakning 

ex 8419 89 98 Teknologi til brintproduktion 

ex 8419 89 98 Hydrobehandlingsteknologi/-enheder 

ex 8419 89 98 Naphtaisomeriseringsenheder 

ex 8419 89 98 Polymeriseringsenheder 

ex 8419 89 98 Enheder til produktion af svovl 

ex 8419 89 98 Enheder til alkylering af svovlsyre og regenerering af svovlsyre 

ex 8419 89 98 Enheder til termisk krakning 

ex 8419 89 98 Transalkyleringsenheder [toluen og tunge aromatiske destillater] 

ex 8419 89 98 Visbreakere 

ex 8419 89 98 Hydrokrakningsenheder til vakuumgasolie 

ex 8479 89 97 Enheder til opløsningmiddeldeasfaltering 
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BILAG XI 

Liste over produkter og teknologier omhandlet i artikel 3c, stk. 1 

Del A 

KN-kode Varebeskrivelse 

88 Luft- og rumfartøjer samt dele dertil 

Liste over produkter og teknologier omhandlet i artikel 3c, stk. 1 

Del B 

KN-kode Varebeskrivelse 

ex 2710 19 83 Hydraulikolier til brug i køretøjer henhørende 
under kapitel 88 

ex 2710 19 99 Andre smøreolier og andre olier til brug i luftfart 

4011 30 00 Nye dæk, af gummi, af den art der anvendes til 
luftfartøjer 

ex 6813 20 00 Bremseskiver og bremsepuder til brug i luftfar
tøjer 

6813 81 00 Bremsebelægninger 

8517 71 00 Antenner og antennereflektorer af enhver art; 
dele til anvendelse i forbindelse med disse varer 

ex 8517 79 00 Andre dele til antenner 

9024 10 00 Maskiner og apparater til prøvning af hårdhed, 
styrke, kompressionsevne, elasticitet eller andre 
mekaniske egenskaber ved materialer Maskiner 
og apparater til prøvning af metaller 

9026 00 00 Instrumenter og apparater til måling eller 
kontrollering af strømningshastighed, standhøjde, 
tryk eller andre variable størrelser i væsker eller 
gasser (f.eks. gennemstrømningsmålere, væske
standsmålere, manometre, varmemålere), 
undtagen instrumenter og apparater henhørende 
under pos. 9014, 9015, 9028 eller 9032 

Liste over produkter og teknologier omhandlet i artikel 3c, stk. 1 

Del C 

KN-kode Varebeskrivelse 

8407 10 Flyvemaskinemotorer med gnisttænding, med 
frem- og tilbagegående eller roterende stempel 

8409 10 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig 
anvendes til forbrændingsmotorer til anvendelse 
i luftfartøjer 
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Liste over produkter og teknologier som omhandlet i artikel 3c, stk. 1 

Del D 

KN-kode Varebeskrivelse 

8411 11 Turboreaktorer med reaktionseffekt 25 kN og 
derunder 

8411 12 Turboreaktorer med reaktionseffekt over 25 kN 

8411 21 Propelturbiner med effekt 1 100 kw og derunder 

8411 22 Propelturbiner med effekt over 1 100 kw 

8411 91 Dele til turboreaktorer eller propelturbiner, i.a.n. 
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BILAG XII 

▼M15 
Liste over juridiske personer, enheder og organer som omhandlet i artikel 5, 

stk. 2 

▼M7 

Alfa Bank 

Bank Otkritie 

Bank Rossiya, og 

Promsvyazbank. 
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BILAG XIII 

Liste over juridiske personer, enheder og organer som omhandlet i artikel 5, 
stk. 4, litra a) 

Almaz-Antey 

Kamaz 

Novorossiysk Commercial Sea Port 

Rostec (Russian Technologies State Corporation) 

Russian Railways 

JSC PO Sevmash 

Sovcomflot 

United Shipbuilding Corporation , og 

▼M11 
Russian Maritime Register of Shipping. 
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BILAG XIV 

Liste over juridiske personer, enheder og organer som omhandlet i 
artikel 5h 

Den juridiske persons, enhedens eller organets 
navn Anvendelsesdato 

Bank Otkritie 12. marts 2022 

Novikombank 12. marts 2022 

Promsvyazbank 12. marts 2022 

Bank Rossiya 12. marts 2022 

Sovcombank 12. marts 2022 

VNESHECONOMBANK (VEB) 12. marts 2022 

VTB BANK 12. marts 2022 

Sberbank 14. juni 2022 

Credit Bank of Moscow 14. juni 2022 

Joint Stock Company Russian Agricultural 
Bank, JSC Rosselkhozbank 

14. juni 2022 
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BILAG XV 

Liste over fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer,der er 
omhandlet i artikel 2f 

RT — Russia Today English 

RT — Russia Today UK 

RT — Russia Today Germany 

RT — Russia Today France 

RT — Russia Today Spanish 

Sputnik 

▼M15 
Rossiya RTR / RTR Planeta 

Rossiya 24 / Russia 24 

TV Centre International 

▼M20 
NTV/NTV Mir 

Rossiya 1 

REN TV 

Pervyi Kanal 

▼M24 
RT Arabic 

Sputnik Arabic 

▼M25 
RT Balkan 

Oriental Review 

Tsargrad 

New Eastern Outlook 

Katehon 

▼M29 
Voice of Europe 

RIA Novosti 

Izvestija 

Rossiiskaja Gazeta 
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BILAG XVI 

Liste over produkter og teknologi som omhandlet i artikel 3f 

Kategori VI — Skibsteknologi 

X.A.VI.001 Fartøjer, søfartssystemer eller -udstyr og specielt konstruerede 
komponenter hertil, komponenter og tilbehør: 

a) Udstyr omhandlet i kapitel 4 (navigationsudstyr) i Kommissio
nens gældende gennemførelsesforordning om krav til design, 
konstruktion og ydeevne samt prøvningsstandarder for skibs
udstyr, der er vedtaget i overensstemmelse med artikel 35, 
stk. 2, i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/90/EU af 
23. juli 2014 om skibsudstyr 

b) Udstyr omhandlet i kapitel 5 (radiokommunikationsudstyr) i 
Kommissionens gældende gennemførelsesforordning om krav 
til design, konstruktion og ydeevne samt prøvningsstandarder 
for skibsudstyr, der er vedtaget i overensstemmelse med 
artikel 35, stk. 2, i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2014/90/EU af 23. juli 2014 om skibsudstyr 
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BILAG XVII 

Liste over jern- og stålprodukter som omhandlet i artikel 3g 

KN-kode Varebeskrivelse 

7206 Jern og ulegeret stål, i ingots eller andre ubearbejdede former, 
undtagen ingots af omsmeltet skrot, produkter fremstillet ved 
kontinuerlig støbning og jern henhørende under pos. 7203 

7207 Halvfabrikata, af jern og ulegeret stål 

7208 Fladvalsede produkter, af jern og ulegeret stål, af bredde 
600 mm og derover, varmvalsede, ikke pletterede, belagte 
eller overtrukne 

7209 Fladvalsede produkter, af jern og ulegeret stål, af bredde 
600 mm og derover, koldvalsede, ikke pletterede, belagte 
eller overtrukne 

7210 Fladvalsede produkter, af jern og ulegeret stål, af bredde 
600 mm og derover, koldvalsede, pletterede, belagte eller over
trukne 

7211 Fladvalsede produkter, af jern og ulegeret stål, af bredde under 
600 mm, koldvalsede, ikke pletterede, belagte eller overtrukne 

7212 Fladvalsede produkter, af jern og ulegeret stål, af bredde under 
600 mm, koldvalsede, pletterede, belagte eller overtrukne 

7213 Varmvalsede stænger i uregelmæssigt oprullede ringe, af jern 
og ulegeret stål 

7214 Stænger af jern og ulegeret stål, kun smedede, varmvalsede, 
varmtrukne eller varmstrengpressede, herunder varer, der er 
snoet efter valsningen, undtagen uregelmæssigt oprullede ringe 

7215 Stænger af jern eller ulegeret stål, koldbehandlede, også yder
ligere bearbejdet eller varmbehandlede og yderligere bear
bejdet, i.a.n. 

7216 Profiler af jern og ulegeret stål, i.a.n. 

7217 Tråd af jern og ulegeret stål, i ringe eller på spoler, undtagen 
stænger 

7218 Rustfrit stål i ingots eller andre ubearbejdede former; halvfabri
kata af rustfrit stål 

7219 Fladvalsede produkter af rustfrit stål, af bredde 600 mm og 
derover, varm- eller koldvalsede 

7220 Fladvalsede produkter af rustfrit stål, af bredde under 600 mm, 
varm- eller koldvalsede 
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KN-kode Varebeskrivelse 

7221 Varmvalsede stænger i uregelmæssigt oprullede ringe, af rust
frit stål 

7222 Andre stænger af rustfrit stål; profiler af rustfrit stål, i.a.n. 

7223 Tråd af rustfrit stål, i ringe eller på spoler, undtagen stænger 

7224 Legeret stål, bortset fra rustfrit stål, i ingots eller andre ubear
bejdede former, halvfabrikata af legeret stål bortset fra rustfrit 
stål 

7225 Fladvalsede produkter af andet legeret stål, af bredde 600 mm 
og derover, varm- eller koldvalsede 

7226 Fladvalsede produkter af andet legeret stål, af bredde under 
600 mm, varm- eller koldvalsede 

7227 Varmvalsede stænger i uregelmæssigt oprullede ringe, af andet 
legeret stål 

7228 Andre stænger af legeret stål, bortset fra rustfrit stål; profiler af 
legeret stål, bortset fra rustfrit stål, i.a.n.; hule borestænger, af 
legeret eller ulegeret stål 

7229 Tråd af andet legeret stål, i ringe eller på spoler, undtagen 
stænger 

7301 Spunsvægjern af jern eller stål, også med borede eller lokkede 
huller eller sammensatte; svejsede profiler, af jern eller stål 

7302 Følgende materiel af jern eller stål, til jernbaner og sporveje: 
skinner, kontraskinner og tandhjulsskinner, tunger, krydsninger, 
trækstænger og andet materiel til sporskifter, sveller, skinnela
sker, skinnestole, kiler til skinnestole, underlagsplader, klem
plader, langplader, sporstænger og andet specielt materiel til 
samling eller befæstelse af skinner 

7303 Rør og hule profiler, af støbejern 

7304 Rør og hule profiler, sømløse, af jern eller stål (undtagen af 
støbejern) 

7305 Rør, med cirkulært tværsnit, med udvendig diameter på over 
406,4 mm, af jern eller stål, f.eks. svejsede, nittede eller på 
lignende måde lukkede 
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KN-kode Varebeskrivelse 

7306 Rør og hule profiler, f.eks. svejsede, nittede eller på lignende 
måde lukkede, af jern eller stål (undtagen af støbejern, svejsede 
sømløse rør med cirkulært indvendigt og udvendigt tværsnit og 
med udvendig diameter på over 406,4 mm) 

7307 Rørfittings af jern eller stål (f.eks. samleled, rørknæ, muffer) 

7308 Konstruktioner og dele til konstruktioner (f.eks. broer og 
brosektioner, sluseporte, tårne, gittermaster, tage og tagkon
struktioner, døre, vinduer og rammer dertil samt dørtærskler, 
skodder, rækværker, søjler og piller), af jern eller stål; plader, 
stænger, profiler, rør og lign., af jern eller stål, forarbejdet til 
brug i konstruktioner (undtagen præfabrikerede bygninger 
henhørende under pos. 9406) 

7309 Tanke, kar og lignende beholdere til ethvert materiale 
(undtagen beholdere til komprimerede eller flydende gasser), 
af jern eller stål, med et rumindhold på over 300 l, også 
varmeisolerede eller med indvendig beklædning, men uden 
mekanisk udstyr og uden udstyr til opvarmning eller afkøling 
(undtagen beholdere, der er specielt konstruerede og udstyret til 
transport på forskellige transportmidler) 

7310 Tanke, fade, tromler, dunke, dåser og lignende beholdere til 
ethvert materiale (undtagen beholdere til komprimerede eller 
flydende gasser), af jern eller stål, med et rumindhold på 
ikke over 300 l, også varmeisolerede eller med indvendig 
beklædning, men uden mekanisk udstyr og uden udstyr til 
opvarmning eller afkøling, i.a.n. 

7311 Beholdere til komprimerede eller flydende gasser, af jern eller 
stål (undtagen beholdere, der er specielt konstrueret og udstyret 
til en eller flere transportformer) 

7312 Snoet tråd, tovværk, kabler, flettede bånd, stropper og lignende 
varer, af jern eller stål (undtagen isoleret tråd til elektrisk brug 
samt pigtråd) 

7313 Pigtråd af jern eller stål; snoede bånd og snoet fladtråd, med 
eller uden pigge, samt løstsnoet dobbelttråd, af den art der 
anvendes til indhegning, af jern eller stål 

7314 Tråddug (herunder endeløse bånd), trådnet og trådgitter, af 
jern- og ståltråd; strækmetal, af jern eller stål (undtagen 
vævet stof af metalfibre, af den art der anvendes til beklæd
ning, foring eller lignende) 

7315 Kæder og dele dertil, eller af jern eller stål (undtagen urkæder, 
halskæder o.l., skære- og savkæder, snekæder, gribe- eller 
strammekæder til tekstilmaskiner mv., sikkerhedskæder til 
døre samt landmålerkæder) 

▼M25 

02014R0833 — DA — 29.10.2024 — 025.001 — 389



 

KN-kode Varebeskrivelse 

7316 Ankre, dræg og dele dertil, af jern eller stål 

7317 Spiger, søm, stifter, tegnestifter, bølgesøm, hæfteklammer og 
lignende varer, jern eller stål, også med hoved af andet mate
riale (undtagen varer med hoved af kobber og hæfteklammer i 
stænger) 

7318 Skruer, bolte, møtrikker, svelleskruer, skruekroge, øjeskruer, 
nitter, splitter, kiler samt underlagsskiver (herunder fjedrende) 
og lignende varer, af jern eller stål (undtagen tilspidsede driv
skruer uden kærv samt propper, spunser og lignende, med 
skruegevind) 

7319 Synåle, strikkepinde, trækkenåle, prene, hæklenåle, broderenåle 
og lignende varer til anvendelse i hånden, af jern eller stål; 
sikkerhedsnåle, knappenåle og lignende nåle, af jern eller stål, 
i.a.n. 

7320 Fjedre og blade til fjedre, af jern eller stål (undtagen urfjedre, 
fjedre til paraplyer og parasoller, støddæmpere og drejnings
momentstænger henhørende under punkt 17) 

7321 Komfurer, kogeapparater, bageovne, kaminer (herunder 
sådanne, der tillige kan anvendes til centralopvarmning), grill
apparater, fyrfade, gasapparater, varmeplader med brænder og 
lignende ikke-elektrisk udstyr til husholdningsbrug, samt dele 
dertil, af jern eller stål (undtagen kedler og radiatorer til 
centralopvarmning, gennemstrømsvandvarmere og varmtvands
beholdere) 

7322 Radiatorer til centralopvarmning, ikke elektrisk opvarmede, og 
dele dertil, af jern eller stål; varmluftgeneratorer og varmluft
fordelere, herunder apparater der også kan fordele frisk eller 
konditioneret luft, ikkeelektrisk opvarmede, med motordreven 
ventilator eller blæser, samt dele dertil, af jern eller stål 

7323 Bord-, køkken- og andre husholdningsartikler og dele dertil, af 
jern eller stål, jern- og ståluld; gryderensere, svampe, handsker 
og lignende varer til rensning eller polering, af jern eller stål 
(undtagen dunke, dåser og lignende beholdere henhørende 
under pos. 7310; papirkurve; skovle, proptrækkere og andre 
varer med karakter af værktøj; skære- og klipperedskaber, 
skeer, gafler, potageskeer mv. henhørende under pos. 8211- 
8215; dekorationsgenstande; sanitetsartikler) 

7324 Sanitetsartikler samt dele dertil, af jern eller stål (undtagen 
dunke, dåser og lignende beholdere henhørende under 
pos. 7310, små vægskabe til medicinsk udstyr og toiletartikler 
og andre møbler henhørende under kapitel 94 samt beslag) 

7325 Varer af jern eller stål, støbt, i.a.n. 

7326 Varer af jern eller stål, i.a.n. (undtagen støbte) 
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BILAG XVIII 

Liste over luksusvarer, jf. artikel 3h 

FORKLARENDE NOTE 

Nomenklaturkoderne er taget fra den kombinerede nomenklatur som defineret i 
artikel 1, stk. 2, i Rådets forordning (EØF) nr. 2658/87 af 23. juli 1987 om told- 
og statistiknomenklaturen og Den Fælles Toldtarif, og som fastsat i nævnte 
forordnings bilag I, som er gyldigt på tidspunktet for offentliggørelsen af nærvæ
rende forordning og finder tilsvarende anvendelse som ændret ved senere 
lovgivning. 

1) Heste 

ex 0101 21 00 Racerene avlsdyr 

ex 0101 29 90 I andre tilfælde 

2) Kaviar og kaviarerstatning 

ex 1604 31 00 Kaviar 

ex 1604 32 00 Kaviarerstatning 

3) Trøfler og tilberedninger deraf 

ex 0709 56 00 Trøfler 

ex 0710 80 69 Andre varer 

ex 0711 59 00 Andre varer 

ex 0712 39 00 Andre varer 

ex 2001 90 97 Andre varer 

ex 2003 90 10 Trøfler 

ex 2103 90 90 Andre varer 

ex 2104 10 00 Suppe og bouillon samt tilberedninger til fremstilling deraf 

ex 2104 20 00 Homogeniserede sammensatte fødevarer 

ex 2106 00 00 Tilberedte fødevarer, ikke andetsteds tariferet 

4) Vine (herunder mousserende vine), øl, spiritus og spiritusholdige drikkevarer 

ex 2203 00 00 Øl fremstillet af malt 

ex 2204 10 11 Champagne 

ex 2204 10 91 Asti spumante 

ex 2204 10 93 Andre varer 

ex 2204 10 94 Med beskyttet geografisk betegnelse (BGB) 

ex 2204 10 96 Anden vin med drueangivelse 

ex 2204 10 98 I andre tilfælde 
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ex 2204 21 00 I beholdere med indhold af 2 liter eller derunder 

ex 2204 29 00 I andre tilfælde 

ex 2205 00 00 Vermouth og anden vin af friske druer, tilsat aromatiske planter eller aroma
stoffer 

ex 2206 00 00 Andre gærede drikkevarer (f.eks. æblecider, pærecider, mjød og saké); blan
dinger af gærede drikkevarer samt blandinger af gærede drikkevarer med 
ikke-alkoholholdige drikkevarer, ikke andetsteds tariferet 

ex 2207 10 00 Ethanol (ethylalkohol), ikke denatureret, med et alkoholindhold på 80 % vol. 
eller derover 

ex 2208 00 00 Ethanol (ethylalkohol), ikke denatureret, med et alkohol indhold på under 80 % 
vol.; spiritus, likør og andre spiritusholdige drikkevarer 

5) Cigarer og cigarillos 

ex 2402 10 00 Cigarer, cerutter og cigarillos, med indhold af tobak 

ex 2402 90 00 Andre varer 

6) Parfumer, toiletvand og kosmetik, herunder produkter til skønhedspleje og sminkning 

ex 3303 Parfumer og toiletvand 

ex 3304 00 00 Tilberedte produkter til skønhedspleje eller sminkning og præparater til 
hudpleje (undtagen lægemidler), herunder præparater til solbeskyttelse og 
solbruning; manicure- og pedicurepræparater 

ex 3305 00 00 Hårplejemidler 

ex 3307 00 00 Præparater til brug før, under og efter barbering, desodoriseringsmidler til 
personlig brug, præparater til badebrug, hårfjerningsmidler samt andre parfu
mevarer, kosmetik og toiletmidler, ikke andetsteds tariferet; tilberedte rumde
sodoriseringsmidler, også parfumerede eller med desinficerende egenskaber 

ex 6704 00 00 Parykker, kunstigt skæg, øjenbryn og øjenvipper, fletninger og lign., af 
menneske- eller dyrehår eller af tekstilmaterialer; varer af menneskehår, ikke 
andetsteds tariferet 

7) Læder, sadelmagerarbejder, rejseartikler, håndtasker og lignende produkter af høj kvalitet 

ex 4201 00 00 Sadelmagerarbejder til dyr (herunder skagler, snore, benbeskyttere, mundkurve, 
sadeltæpper, sadeltasker, hundedækkener og lignende varer), af ethvert mate
riale 

ex 4202 00 00 Kufferter, dokumentmapper, skoletasker, beautybokse, etuier og lignende behol
dere til briller, kikkerter, fotografiapparater, musikinstrumenter, våben mv.; 
rejsetasker, isolerede tasker til transport af næringsmidler og drikkevarer, toilet
tasker, rygsække, håndtasker, indkøbstasker, tegnebøger, punge, kortetuier, 
cigaretetuier, tobakspunge, værktøjsetuier, sportstasker, flaskeholdere, smykke
skrin, pudderdåser, æsker til spisebestik samt lignende beholdere, af læder eller 
kunstlæder, af plader eller folier af plast, af tekstilmaterialer, af vulcanfiber eller 
af pap, eller helt eller i overvejende grad beklædt med disse materialer eller 
med papir 
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ex 4205 00 90 I andre tilfælde 

ex 9605 00 00 Rejsesæt til toiletbrug, til syning eller til rengøring af fodtøj eller beklædnings
genstande 

8) Beklædningsgenstande, tilbehør til beklædningsgenstande og sko af høj kvalitet (uanset materialet) 

ex 4203 00 00 Beklædningsgenstande og tilbehør dertil, af læder eller kunstlæder 

ex 4303 00 00 Beklædningsgenstande og tilbehør dertil samt andre varer af pelsskind 

ex 6101 00 00 Frakker, pjækkerter, kapper, slag, anorakker, vindjakker, blouson-jakker og 
lignende varer, af trikotage, til mænd eller drenge, undtagen varer henhørende 
under pos. 6103 

ex 6102 00 00 Frakker, pjækkerter, kapper, slag, anorakker, vindjakker, blouson-jakker og 
lignende varer, af trikotage, til kvinder eller piger, undtagen varer henhørende 
under pos. 6104 

ex 6103 00 00 Jakkesæt og habitter, kombinerede sæt, jakker, blazere, benklæder, overalls, 
knickers og shorts (undtagen badeshorts), af trikotage, til mænd eller drenge 

ex 6104 00 00 Dragter, kombinerede sæt, jakker, blazere, kjoler, nederdele, buksenederdele, 
benklæder, overalls, knickers og shorts (undtagen badebeklædning), af triko
tage, til kvinder eller piger 

ex 6105 00 00 Skjorter, af trikotage, til mænd eller drenge 

ex 6106 00 00 Bluser, skjorter og skjortebluser, af trikotage, til kvinder eller piger 

ex 6107 00 00 Trusser, underbenklæder, natskjorter, pyjamas, badekåber, slåbrokker og 
lignende varer, af trikotage, til mænd eller drenge 

ex 6108 00 00 Underkjoler, underskørter, trusser, underbenklæder, natkjoler, pyjamas, negli
géer, badekåber, housecoats og lignende varer, af trikotage, til kvinder eller 
piger 

ex 6109 00 00 T-shirts og undertrøjer, af trikotage 

ex 6110 00 00 Sweatere, pullovere, cardigans, veste og lignende varer, af trikotage 

ex 6111 00 00 Beklædningsgenstande og tilbehør til beklædningsgenstande, af trikotage, til 
spædbørn 

ex 6112 11 00 Af bomuld 

ex 6112 12 00 Af syntetiske fibre 

ex 6112 19 00 Af andre tekstilmaterialer 

ex 6112 20 00 Skidragter 

ex 6112 31 00 Af syntetiske fibre 

ex 6112 39 00 Af andre tekstilmaterialer 

ex 6112 41 00 Af syntetiske fibre 

ex 6112 49 00 Af andre tekstilmaterialer 

ex 6113 00 10 Af trikotagestof henhørende under pos. 5906 
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ex 6113 00 90 I andre tilfælde 

ex 6114 00 00 Andre beklædningsgenstande, af trikotage 

ex 6115 00 00 Strømpebenklæder, strømper, knæstrømper, sokker og lignende varer, herunder 
graduerede kompressionsstrømper (f.eks. mod åreknuder) og fodtøj uden 
påsyede såler, af trikotage 

ex 6116 00 00 Handsker, vanter og luffer, af trikotage 

ex 6117 00 00 Andet konfektioneret tilbehør til beklædningsgenstande, af trikotage; dele af 
beklædningsgenstande eller af tilbehør til beklædningsgenstande, af trikotage 

ex 6201 00 00 Frakker, pjækkerter, kapper, slag, anorakker, vindjakker, blouson-jakker og 
lignende varer, til mænd eller drenge, undtagen varer henhørende under pos. 
6203 

ex 6202 00 00 Frakker, pjækkerter, kapper, slag, anorakker, vindjakker, blouson-jakker og 
lignende varer, til kvinder eller piger, undtagen varer henhørende under pos. 
6204 

ex 6203 00 00 Jakkesæt og habitter, kombinerede sæt, jakker, blazere, benklæder, overalls, 
knickers og shorts (undtagen badeshorts), til mænd eller drenge 

ex 6204 00 00 Dragter, kombinerede sæt, jakker, blazere, kjoler, nederdele, buksenederdele, 
benklæder, overalls, knickers og shorts (undtagen badebeklædning), til kvinder 
eller piger 

ex 6205 00 00 Skjorter, til mænd eller drenge 

ex 6206 00 00 Bluser, skjorter og skjortebluser, til kvinder eller piger 

ex 6207 00 00 Undertrøjer, trusser, underbenklæder, natskjorter, pyjamas, badekåber, slåb
rokker og lignende varer, til mænd eller drenge 

ex 6208 00 00 Chemiser, underkjoler, underskørter, trusser, underbenklæder, natkjoler, 
pyjamas, negligéer, badekåber, housecoats og lignende varer, til kvinder eller 
piger 

ex 6209 00 00 Beklædningsgenstande og tilbehør til beklædningsgenstande, til spædbørn 

ex 6210 10 00 Af tekstilstof henhørende under pos. 5602 eller 5603 

ex 6210 20 00 Andre beklædningsgenstande, af den art der er nævnt i underpos. 6201 11 
til 6201 19, af andet tekstilstof 

ex 6210 30 00 Andre beklædningsgenstande, af den art der er nævnt i underpos. 6202 11 
til 6202 19, af andet tekstilstof 

ex 6210 40 00 Andre beklædningsgenstande, til mænd eller drenge, af andet tekstilstof 

ex 6210 50 00 Andre beklædningsgenstande, til kvinder eller piger, af andet tekstilstof 

ex 6211 11 00 Til mænd eller drenge 

ex 6211 12 00 Til kvinder eller piger 

ex 6211 20 00 Skidragter 

ex 6211 32 00 Af bomuld 

ex 6211 33 00 Af kemofibre 

ex 6211 39 00 Af andre tekstilmaterialer 
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ex 6211 42 00 Af bomuld 

ex 6211 43 00 Af kemofibre 

ex 6211 49 00 Af andre tekstilmaterialer 

ex 6212 00 00 Brystholdere, hofteholdere, korsetter, seler, sokkeholdere, strømpebånd og 
lignende varer og dele dertil, også af trikotage 

ex 6213 00 00 Lommetørklæder 

ex 6214 00 00 Sjaler, tørklæder, mantiller, slør og lignende varer 

ex 6215 00 00 Slips, butterfly og halsbind 

ex 6216 00 00 Handsker, vanter og luffer 

ex 6217 00 00 Andet konfektioneret tilbehør til beklædningsgenstande; dele af beklædnings
genstande eller af tilbehør til beklædningsgenstande, bortset fra varer henhø
rende under pos. 6212 

ex 6401 00 00 Vandtæt fodtøj med ydersål og overdel af gummi eller plast, hvor overdelen 
hverken er fastgjort til sålen eller sammensat ved syning, nitning, sømning, 
skruning, stiftning og lign. 

ex 6402 20 00 Fodtøj med overdel af remme, herunder binderemme, der er fæstnet til sålen 
med pløkke 

ex 6402 91 00 Som dækker anklen 

ex 6402 99 00 I andre tilfælde 

ex 6403 19 00 Andre varer 

ex 6403 20 00 Fodtøj med ydersål af læder og overdel af remme af læder, der går over vristen 
og omkring storetåen 

ex 6403 40 00 Andet fodtøj, med indbygget beskyttelseståkappe af metal 

ex 6403 51 00 Som dækker anklen 

ex 6403 59 00 I andre tilfælde 

ex 6403 91 00 Som dækker anklen 

ex 6403 99 00 I andre tilfælde 

ex 6404 19 10 Hjemmefodtøj 

ex 6404 20 00 Fodtøj med ydersål af læder eller kunstlæder 

ex 6405 00 00 Andet fodtøj 

ex 6504 00 00 Hatte og anden hovedbeklædning, flettede eller fremstillet af bånd eller strimler, 
uanset materialets art, også forede eller garnerede 

ex 6505 00 10 Af hårfilt eller en blanding af hårfilt og uldfilt, fremstillet af hattestumper eller 
plane hatteemner henhørende under underpos. 6501 00 00 

ex 6505 00 30 Huer, uniformskasketter og lignende hovedbeklædning med skygge 

ex 6505 00 90 Andre varer 

ex 6506 99 00 Af andre materialer 

▼M25 

02014R0833 — DA — 29.10.2024 — 025.001 — 395



 

ex 6601 91 00 Med sammenskydelig stok eller skaft 

ex 6601 99 00 I andre tilfælde 

ex 6602 00 00 Spadserestokke, siddestokke, piske, ridepiske og lign. 

ex 9619 00 81 Bleer og bleindlæg til spædbørn 

9) Tæpper og tapisserier, hvad enten de er lavet i hånden eller ej 

ex 5701 00 00 Gulvtæpper og anden gulvbelægning af tekstilmaterialer, knyttede, også 
konfektionerede 

ex 5702 10 00 Kelim-, sumach- og karamanietæpper samt lignende håndvævede tæpper 

ex 5702 20 00 Gulvbelægning af kokosfibre 

ex 5702 31 80 Andre varer 

ex 5702 32 00 Af kemofibre 

ex 5702 39 00 Af andre tekstilmaterialer 

ex 5702 41 90 Andre varer 

ex 5702 42 00 Af kemofibre 

ex 5702 50 00 Andre varer, uden luv, ikke konfektionerede 

ex 5702 91 00 Af uld eller fine dyrehår 

ex 5702 92 00 Af kemofibre 

ex 5702 99 00 Af andre tekstilmaterialer 

ex 5703 00 00 Gulvtæpper og anden gulvbelægning af tekstilmaterialer, tuftede, også konfek
tionerede 

ex 5704 00 00 Gulvtæpper og anden gulvbelægning af filt, ikke tuftede eller fremstillet ved 
»flocking«, også konfektionerede 

ex 5705 00 00 Andre gulvtæpper og gulvbelægninger af tekstilmaterialer, også konfektione
rede 

ex 5805 00 00 Håndvævede tapisserier (af typerne Gobelin, Flandern, Aubusson, Beauvais og 
lign.) og broderede tapisserier (med gobelinsting, korssting og lign.), også 
konfektionerede 

10) Perler, ædel- og halvædelsten, varer af perler, juvelerarbejder og guld- og sølvsmedearbejder 

ex 7101 00 00 Naturperler og kulturperler, også bearbejdede eller sorterede, men ikke trukket 
på snor, monterede eller indfattede; naturperler og kulturperler, trukket på snor 
af hensyn til forsendelsen 

ex 7102 00 00 Diamanter, også bearbejdede, men ikke monterede eller indfattede, undtagen til 
industriel anvendelse 

ex 7103 00 00 Ædelsten (undtagen diamanter) og halvædelsten, også bearbejdede eller sorte
rede, men ikke trukket på snor, monterede eller indfattede; usorterede ædelsten 
(undtagen diamanter) og halvædelsten, trukket på snor af hensyn til forsen
delsen 
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ex 7104 91 00 Diamanter, undtagen til industriel anvendelse 

ex 7105 00 00 Støv og pulver af naturlige eller syntetiske ædel- og halvædelsten 

ex 7106 00 00 Sølv (herunder forgyldt og platineret sølv), ubearbejdet eller i form af halv
fabrikata eller som pulver 

ex 7107 00 00 Sølvdublé på uædle metaller, ubearbejdet eller i form af halvfabrikata 

ex 7108 00 00 Guld (herunder platineret guld), ubearbejdet eller i form af halvfabrikata eller 
som pulver 

ex 7109 00 00 Gulddublé på uædle metaller eller på sølv, ubearbejdet eller i form af halv
fabrikata 

ex 7110 11 00 Platin, ubearbejdet eller som pulver 

ex 7110 19 00 Platin, undtagen ubearbejdet eller som pulver 

ex 7110 21 00 Palladium, ubearbejdet eller som pulver 

ex 7110 29 00 Palladium, undtagen ubearbejdet eller som pulver 

ex 7110 31 00 Rhodium, ubearbejdet eller som pulver 

ex 7110 39 00 Rhodium, undtagen ubearbejdet eller som pulver 

ex 7110 41 00 Iridium, osminum og ruthenium, ubearbejdet eller som pulver 

ex 7110 49 00 Iridium, osminum og ruthenium, undtagen ubearbejdet eller som pulver 

ex 7111 00 00 Platindublé på uædle metaller, sølv eller guld, ubearbejdet eller i form af halv
fabrikata 

ex 7113 00 00 Juvelerarbejder samt dele deraf, af ædle metaller eller af ædelmetaldublé 

ex 7114 00 00 Guld- og sølvsmedearbejder og dele deraf, af ædle metaller eller af ædelme
taldublé 

ex 7115 00 00 Andre varer af ædle metaller eller af ædelmetaldublé 

ex 7116 00 00 Varer af naturperler eller kulturperler, ædel- eller halvædelsten (naturlige, synte
tiske eller rekonstruerede) 

11) Mønter og pengesedler, der ikke er lovlige betalingsmidler 

ex 4907 00 30 Pengesedler 

ex 7118 10 00 Mønter, undtagen guldmønter, der ikke er lovlige betalingsmidler 

ex 7118 90 00 Andre varer 

12) Bestik og andre skære- og klipperedskaber af ædle metaller eller forsølvede, forgyldte eller platinerede eller 
dublerede med ædle metaller 

ex 7114 00 00 Guld- og sølvsmedearbejder og dele deraf, af ædle metaller eller af ædelme
taldublé 

ex 7115 00 00 Andre varer af ædle metaller eller af ædelmetaldublé 

ex 8214 00 00 Andre skære- og klipperedskaber (f.eks. hårklippere, flækkeknive, huggeknive, 
hakkeknive og papirknive); redskaber til manicure eller pedicure (herunder 
neglefile), også i sæt 
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ex 8215 00 00 Skeer, gafler, potageskeer, hulskeer, kageskeer, fiskeknive, smørknive, sukker
tænger og lignende artikler til køkken- og bordbrug 

ex 9307 00 00 Sabler, huggerter, bajonetter, lanser og lignende våben samt dele og skeder 
dertil 

13) Bordservice af porcelæn, stentøj, fajance eller fint ler 

ex 6911 00 00 Bordservice, køkkenartikler og andre husholdningsartikler samt toiletartikler, af 
porcelæn 

ex 6912 00 23 Af stentøj 

ex 6912 00 25 Af fajance eller fint ler 

ex 6912 00 83 Af stentøj 

ex 6912 00 85 Af fajance eller fint ler 

ex 6914 10 00 Af porcelæn 

ex 6914 90 00 Andre varer 

14) Varer af blykrystal 

ex 7009 91 00 Ikke indrammede 

ex 7009 92 00 Indrammede 

ex 7010 00 00 Balloner, flasker, flakoner, krukker, tabletglas, ampuller og andre beholdere af 
glas, af den art der anvendes til transport af varer eller som emballage; henkog
ningsglas; propper, låg og andre lukkeanordninger, af glas 

ex 7013 22 00 Af blykrystal 

ex 7013 33 00 Af blykrystal 

ex 7013 41 00 Af blykrystal 

ex 7013 91 00 Af blykrystal 

ex 7018 10 00 Glasperler, imitationer af naturperler, imitationer af ædel- og halvædelsten og 
lignende smågenstande af glas 

ex 7018 90 00 Andre varer 

ex 7020 00 80 Andre varer 

ex 9405 50 00 Ikke-elektriske belysningsartikler 

ex 9405 91 00 Af glas 

15) Elektronisk udstyr til husholdningsbrug med en værdi på over 750 EUR 

ex 8414 51 Bord-, gulv-, væg-, vindues-, loft- og tagventilatorer med indbygget elektrisk 
motor, med effekt 125 W og derunder 

ex 8414 59 00 Andre varer 

ex 8414 60 00 Emhætter med største vandrette side 120 cm og derunder 
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ex 8415 10 00 Til montering på vægge eller i vinduer, sammenbygget til en enhed eller som 
»splitsystem« 

ex 8418 10 00 Kombinerede køle- og fryseskabe med separate udvendige døre 

ex 8418 21 00 Med kompressoraggregat 

ex 8418 29 00 I andre tilfælde 

ex 8418 30 00 Frysebokse med rumindhold 800 liter og derunder 

ex 8418 40 00 Fryseskabe med rumindhold 900 liter og derunder 

ex 8419 81 00 Til tilberedning af varme drikke, til madlavning eller til opvarmning af føde
varer 

ex 8422 11 00 Til husholdningsbrug 

ex 8423 10 00 Personvægte, herunder vægte til vejning af spædbørn; husholdningsvægte 

ex 8443 12 00 Offsettrykkemaskiner med papirtilførsel af ark, hvis ene sidelængde ikke over
stiger 22 cm og den anden ikke 36 cm, i ikkefoldet stand (kontoroffset
maskiner) 

ex 8443 31 00 Maskiner, der udfører to eller flere af funktionerne trykning (printning), kopie
ring eller faxtransmission og kan tilsluttes til en automatisk databehandlings
maskine eller et netværk 

ex 8443 32 00 Andre maskiner, der kan tilsluttes til en automatisk databehandlingsmaskine 
eller et netværk 

ex 8443 39 00 Andre varer 

ex 8450 11 00 Fuldautomatiske 

ex 8450 12 00 I andre tilfælde, med indbygget tørrecentrifuge 

ex 8450 19 00 I andre tilfælde 

ex 8451 21 00 Med en kapacitet på 10 kg tørt tøj og derunder 

ex 8452 10 00 Symaskiner til husholdningsbrug 

ex 8470 10 00 Elektroniske regnemaskiner, der kan fungere uden ydre elektrisk energikilde, 
samt maskiner i lommeformat til optagelse, gengivelse og visning af data, med 
indbyggede regnefunktioner 

ex 8470 21 00 Med indbygget trykkeanordning 

ex 8470 29 00 I andre tilfælde 

ex 8470 30 00 Andre regnemaskiner 

ex 8472 90 80 Andre varer 

ex 8479 60 00 Luftkølere af fordampningstypen 

ex 8508 11 00 Med effekt 1 500 W og derunder og med støvpose eller anden beholder med 
rumindhold 20 l og derunder 

ex 8508 19 00 I andre tilfælde 

ex 8508 60 00 Andre støvsugere 
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ex 8509 80 00 Andre apparater 

ex 8516 31 00 Hårtørreapparater 

ex 8516 50 00 Mikrobølgeovne 

ex 8516 60 10 Komfurer 

ex 8516 71 00 Kaffe- og temaskiner 

ex 8516 72 00 Brødristere 

ex 8516 79 00 Andre varer 

ex 8517 11 00 Telefonapparater til trådtelefoni, med trådløst telefonrør 

ex 8517 13 00 Smarttelefoner 

ex 8517 18 00 Andre varer 

ex 8529 10 65 Indendørsantenner til radiofoni- og fjernsynsmodtagere, herunder til indbygning 

ex 8529 10 69 Andre varer 

ex 8531 10 00 Tyverialarmer, brandalarmer og lign. 

ex 8543 70 10 Maskiner med oversættelses- og ordbogsfunktion 

ex 8543 70 30 Antenneforstærkere 

ex 8543 70 50 Solarier og lignende apparater til frembringelse af solbrændthed 

ex 8543 70 90 Andre varer 

ex 9504 50 00 Videospilkonsoller og -maskiner, undtagen varer henhørende under underpos. 
9504 30 

ex 9504 90 80 Andre varer 

16) Elektriske/elektroniske eller optiske apparater til optagelse eller gengivelse af lyd og billeder med en værdi på 
over 1 000 EUR 

ex 8519 00 00 Lydoptagere eller lydgengivere, også kombineret 

ex 8521 00 00 Videooptagere eller videogengivere, også kombinerede, også med indbygget 
videotuner 

ex 8527 00 00 Modtagere til radiofoni, også sammenbygget med lydoptagere, lydgengivere 
eller et ur i et fælles kabinet 

ex 8528 71 00 Ikke beregnet til indbygning af en skærm 

ex 8528 72 00 I andre tilfælde, til farvefjernsyn 

ex 9006 00 00 Fotografiapparater (undtagen kinematografiske apparater); lynlysapparater og 
lynlyslamper til fotografisk brug, undtagen udladningslamper henhørende 
under pos. 8539 
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17) Køretøjer til transport af personer til lands, til vands og i luften med en værdi på over 50 000 EUR pr. stk., 
tovbaner, stolelifte, skilifte, trækmekanismer og spil til funicularer samt motorcykler med en værdi på over 
5 000 EUR pr. stk., samt tilbehør og reservedele dertil 

ex 4011 10 00 Af den art der anvendes til personmotorkøretøjer (herunder stationcars og racer
biler) 

ex 4011 40 00 Af den art der anvendes til motorcykler 

ex 4011 90 00 I andre tilfælde 

ex 7009 10 00 Bakspejle til køretøjer 

ex 8407 00 00 Forbrændingsmotorer med gnisttænding, med frem- og tilbagegående eller rote
rende stempel 

ex 8409 00 00 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til forbrændingsmotorer 
henhørende under pos. 8407 eller 8408 

ex 8428 60 00 Tovbaner, stolelifte, skilifte, trækmekanismer og spil til funicularer 

ex 8512 30 10 Tyverialarmer af den art der anvendes til motorkøretøjer 

ex 8512 30 90 Andre varer 

ex 8512 40 00 Vindspejlviskere, defrostere og dugfjernere 

ex 8603 00 00 Selvkørende vogne til jernbaner og sporveje, undtagen varer henhørende under 
pos. 8604 

ex 8605 00 00 Personvogne til jernbaner og sporveje, ikke selvkørende; bagagevogne, post
vogne og andre specialvogne til jernbaner og sporveje (undtagen vogne henhø
rende under pos. 8604), ikke selvkørende 

ex 8607 00 00 Dele til lokomotiver og til andet rullende jernbane- og sporvejsmateriel 

ex 8702 00 00 Motorkøretøjer til befordring af mindst ti personer (inklusive føreren) 

ex 8706 00 00 Chassiser med motor til motorkøretøjer henhørende under pos. 8701-8705 

ex 8707 00 00 Karrosserier og førerhuse til motorkøretøjer henhørende under pos. 8701-8705 

ex 8708 00 00 Dele og tilbehør til motorkøretøjer henhørende under pos. 8701-8705 

ex 8711 00 00 Motorcykler (herunder knallerter) og cykler med hjælpemotor, også med side
vogn; sidevogne 

ex 8712 00 00 Cykler uden motor (herunder trehjulede transportcykler) 

ex 8714 00 00 Dele og tilbehør til køretøjer henhørende under pos. 8711-8713 

ex 8716 10 00 Påhængsvogne og sættevogne til beboelse eller camping 

ex 8716 40 00 Andre påhængsvogne og sættevogne 

ex 8901 10 00 Passagerskibe, krydstogtskibe og lignende fartøjer, der hovedsagelig er beregnet 
til passagertransport; færger 

ex 8901 90 00 Andre fragtskibe samt skibe til kombineret passager- og godstransport 
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18) Ure og dele dertil 

ex 9101 00 00 Armbåndsure, lommeure og lignende ure, herunder stopure af sådanne typer, 
med kasse af ædle metaller eller af ædelmetaldublé 

ex 9102 00 00 Armbåndsure, lommeure og lignende ure, herunder stopure af sådanne typer, 
undtagen varer henhørende under pos. 9101 

ex 9103 00 00 Andre ure med lommeurværk, undtagen ure henhørende under pos. 9104 

ex 9104 00 00 Ure til instrumenttavler og lignende ure, til motorkøretøjer, luftfartøjer, rumfar
tøjer og skibe 

ex 9105 00 00 Andre ure 

ex 9108 00 00 Lommeurværker, komplette og samlede 

ex 9109 00 00 Andre urværker, komplette og samlede 

ex 9110 00 00 Komplette urværker, ikke samlede eller kun delvis samlede (værksæt); ukom
plette urværker, samlede; råværker til urværker 

ex 9111 00 00 Kasser til ure, samt dele dertil 

ex 9112 00 00 Urkasser og lignende kabinetter til andre varer under dette kapitel, samt dele 
dertil 

ex 9113 00 00 Urremme og urlænker samt dele dertil 

ex 9114 00 00 Andre urdele 

19) Musikinstrumenter med en værdi på over 1 500 EUR 

ex 9201 00 00 Klaverer, herunder automatiske klaverer; cembaloer og andre strengeinstru
menter med klaviatur 

ex 9202 00 00 Andre strengeinstrumenter (f.eks. guitarer, violiner, harper) 

ex 9205 00 00 Blæseinstrumenter (f.eks. pibeorgler, harmonikaer, klarinetter, trompeter, 
sækkepiber), undtagen orkestrioner og lirekasser 

ex 9206 00 00 Slaginstrumenter f.eks. trommer, xylofoner, bækkener, kastagnetter, maracas) 

ex 9207 00 00 Musikinstrumenter, hvis lyd frembringes eller forstærkes ad elektrisk vej (f.eks. 
orgler, guitarer, harmonikaer) 

20) Kunstværker, samlerobjekter og antikviteter 

ex 9700 Kunstværker, samlerobjekter og antikviteter 

21) Redskaber og rekvisitter til sport, herunder skiløb, golf, dykning og vandsport 

ex 4015 19 00 I andre tilfælde 

ex 4015 90 00 Andre varer 

ex 6210 40 00 Andre beklædningsgenstande, til mænd eller drenge, af andet tekstilstof 

ex 6210 50 00 Andre beklædningsgenstande, til kvinder eller piger, af andet tekstilstof 
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ex 6211 11 00 Til mænd eller drenge 

ex 6211 12 00 Til kvinder eller piger 

ex 6211 20 00 Skidragter 

ex 6216 00 00 Handsker, vanter og luffer 

ex 6402 12 00 Skistøvler, fodtøj til langrend samt snowboardstøvler 

ex 6402 19 00 Andre varer 

ex 6403 12 00 Skistøvler, fodtøj til langrend samt snowboardstøvler 

ex 6403 19 00 Andre varer 

ex 6404 11 00 Sportsfodtøj; tennissko, basketballsko, gymnastiksko, kondisko og lignende 
fodtøj 

ex 6404 19 90 Andre varer 

ex 9004 90 00 Andre varer 

ex 9020 00 00 Andre respirationsapparater og gasmasker, undtagen beskyttelsesmasker som 
hverken er forsynet med mekaniske dele eller udskiftelige filtre 

ex 9506 11 00 Ski 

ex 9506 12 00 Skibindinger 

ex 9506 19 00 Andre varer 

ex 9506 21 00 Sejlbrætter 

ex 9506 29 00 Andre varer 

ex 9506 31 00 Komplette golfkøller 

ex 9506 32 00 Golfbolde 

ex 9506 39 00 Andre varer 

ex 9506 40 00 Artikler og udstyr til bordtennis 

ex 9506 51 00 Tennisketsjere, også uden strenge 

ex 9506 59 00 Andre varer 

ex 9506 61 00 Tennisbolde 

ex 9506 69 10 Bolde til kricket og polo 

ex 9506 69 90 Andre varer 

ex 9506 70 Isskøjter og rulleskøjter, herunder fodtøj med påsatte skøjter 

ex 9506 91 Redskaber og rekvisitter til almindelige fysiske øvelser, gymnastik eller atletik 

ex 9506 99 10 Rekvisitter til kricket og polo, undtagen bolde 

ex 9506 99 90 Andre varer 

ex 9507 00 00 Fiskestænger, fiskekroge og andre fiskegrejer til fiskeri med snøre; fangstkets
jere til enhver brug; lokkefugle (undtagen varer henhørende under pos. 9208 
eller 9705) og lignende jagtartikler 
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22) Redskaber og rekvisitter til billard, automatisk bowling, kasinospil og spil, der aktiveres af mønter eller penge
sedler 

ex 9504 20 00 Billardborde af enhver art og tilbehør til billard 

ex 9504 30 00 Andre spil, der aktiveres af mønter, pengesedler, bankkort, spillemærker eller 
lignende betalingsmidler, undtagen automatisk udstyr til bowlingbaner 

ex 9504 40 00 Spillekort 

ex 9504 50 00 Videospilkonsoller og -maskiner, undtagen varer henhørende under underpos. 
9504 30 

ex 9504 90 80 Andre varer 

23) Optiske artikler og optisk udstyr af hvilken som helst værdi 

ex 9004 90 90 Optisk udstyr til brug i mørke eller termisk sigteudstyr 

ex 9013 80 90 »Red Dot Sights« 
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BILAG XIX 

Liste over juridiske personer, enheder og organer omhandlet i artikel 5aa 

Del A 

OPK OBORONPROM 

UNITED AIRCRAFT CORPORATION 

URALVAGONZAVOD 

ROSNEFT 

TRANSNEFT 

GAZPROM NEFT 

ALMAZ-ANTEY 

KAMAZ 

ROSTEC (RUSSIAN TECHNOLOGIES STATE CORPORATION) 

JSC PO SEVMASH 

SOVCOMFLOT 

UNITED SHIPBUILDING CORPORATION 

Del B 

RUSSIAN MARITIME REGISTER OF SHIPPING (RMRS) 

Del C 

RUSSIAN REGIONAL DEVELOPMENT BANK 
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BILAG XX 

Liste over jetbrændstof og brændstofadditiver som omhandlet i artikel 3c 

KN-/Taric-kode Varens navn 

Jetbrændstof (ikke af petroleumstypen): 

2710 12 70 Jetbenzin (lette olier) 

2710 19 29 Jetbrændstof, som ikke er af petroleumstypen (middelsvære olier) 

2710 19 21 Petroleumslignende jetbrændstof (middelsvære olier) 

2710 20 90 Petroleumslignende jetbrændstofblandet med biodiesel ( 1 ) 

Antioxidanter 

Antioxidanter, som anvendes i additiver til smøreolier: 

3811 21 00 — Antioxydanter med indhold af olier udvundet af jordolie 

3811 29 00 — Andre antioxydanter 

3811 90 00 Antioxydanter anvendt i andre væsker, der anvendes til samme formål som mineralolier 

Antistatiske additiver 

Antistatiske additiver til smøreolier: 

3811 21 00 — med indhold af olier udvundet af jordolie 

3811 29 00 — andre 

3811 90 00 Antistatiske additiver anvendt i andre væsker, der anvendes til samme formål som mineralolier 

Korrosionshæmmere 

Korrosionshæmmere til smøreolier 

3811 21 00 — med indhold af olier udvundet af jordolie 

3811 29 00 — andre 

3811 90 00 Korrosionshæmmere til andre væsker, der anvendes til samme formål som mineralolier 

Antifrostmidler til brændstofsystemer (antifrostadditiver) 

Antifrostmidler til brændstofsystemer til smøreolier: 

3811 21 00 — med indhold af olier udvundet af jordolie 

3811 29 00 — andre 

3811 90 00 Antifrostmidler til andre væsker, der anvendes til samme formål som mineralolier 

Metaldeaktivatorer 

Metaldeaktivatorer til smøreolier: 

3811 21 00 — med indhold af olier udvundet af jordolie 

3811 29 00 — andre 
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KN-/Taric-kode Varens navn 

3811 90 00 Metaldeaktivatorer til andre væsker, der anvendes til samme formål som mineralolier 

Biocidadditiver 

Biocidadditiver til smøreolier: 

3811 21 00 — med indhold af olier udvundet af jordolie 

3811 29 00 — andre 

3811 90 00 Biocidadditiver anvendt i andre væsker, der anvendes til samme formål som mineralolier 

Termisk stabilitetsfremmende additiver 

Termisk stabilitetsfremmende additiver til smøreolier: 

3811 21 00 — med indhold af olier udvundet af jordolie 

3811 29 00 — andre 

3811 90 00 Termisk stabilitetsfremmende additiv til andre væsker, der anvendes til samme formål som 
mineralolier 

( 1 ) Forudsat at denne stadig indeholder 70 vægtprocent jordolier eller bituminøse mineralolier eller derover. 
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BILAG XXI 

Liste over produkter og teknologi omhandlet i artikel 3i 

KN-kode Varens navn 

0306 Krebsdyr, også uden skal, levende, ferske, kølede, frosne, tørrede, saltede eller i saltlage; 
røgede krebsdyr, også uden skal, også kogt før eller under røgningen; krebsdyr med skal, 
kogt i vand eller dampkogte, også kølede, frosne, tørrede, saltede eller i saltlage 

1604 31 00 Kaviar 

1604 32 00 Kaviarerstatning 

2208 Ethanol (ethylalkohol), ikke denatureret, med et alkohol indhold på under 80 % vol.; 
spiritus, likør og andre spiritusholdige drikkevarer 

2303 Restprodukter fra stivelsesfremstilling og lignende restprodukter, roeaffald, bagasse og andre 
affaldsprodukter fra sukkerfremstilling, samt mask, bærme og andre restprodukter fra øl- eller 
alkoholfremstilling, også i form af pellets 

2402 Cigarer, cerutter, cigarillos og cigaretter, af tobak eller tobakserstatning 

2523 Portlandcement, aluminatcement, slaggecement og lignende hydraulisk cement, også farvet 
eller i form af klinker 

2701 Stenkul samt stenkulsbriketter og lignende fast brændsel fremstillet af stenkul 

2702 Brunkul og brunkulsbriketter, også agglomereret, undtagen jet 

2703 Tørv og tørvebriketter samt tørvesmuld og tørvestrøelse, også agglomereret 

2704 Koks og halvkoks af stenkul, brunkul eller tørv, også agglomereret; retortkul 

2705 Kulgas, vandgas, generatorgas og lignende gasser, undtagen jordoliegas og andre gasformige 
karbonhydrider 

2706 Stenkulstjære, brunkulstjære, tørvetjære og andre mineraltjærer, også dehydratiserede eller 
delvis destillerede, herunder rekonstitueret tjære 

2707 Olier og andre produkter fremstillet ved destillation af højtemperaturtjære fra stenkul; 
lignende produkter, for så vidt deres indhold af aromatiske bestanddele, beregnet efter 
vægt, er større end deres indhold af ikke-aromatiske bestanddele 

2708 Stenkulstjærebeg og anden mineraltjærebeg samt koks af sådan beg 

2711 12 Propan, i flydende tilstand 

2711 13 Butan, i flydende tilstand 

2711 14 Ethylen, propylen, butylen og butadien, i flydende tilstand 

2711 19 Gasformige karbonhydrider, i flydende form, i.a.n. 

2712 Vaselin, paraffinvoks, mikrovoks, ozokerit, montanvoks, tørvevoks og anden mineralvoks 
samt lignende produkter fremstillet ad syntetisk vej eller på anden måde, også farvet 

2713 Jordoliekoks, kunstig asfaltbitumen og andre restprodukter fra jordolie eller fra olie hidrø
rende fra bituminøse mineraler 
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KN-kode Varens navn 

2714 Bitumen og asfalt, naturlig; bituminøs skifer og olieskifer samt naturligt bitumenholdigt 
sand; asfaltit og asfaltsten 

2715 Bituminøse blandinger på basis af naturlig asfalt, naturlig bitumen, kunstig asfaltbitumen, 
mineraltjære eller mineraltjærebeg 

2803 Carbon (kønrøg og carbon i andre former, ikke andetsteds tariferet) 

▼M31 

2804 29 10 Helium 

2845 40 Helium-3 

▼M26 

2811 Uorganiske syrer og uorganiske oxider af ikke-metaller (undtagen hydrogenchlorid (saltsyre), 
chlorsvovlsyre, svovlsyre, rygende svovlsyre, salpetersyre, nitrersyrer, difosforpentaoxid, 
phosphorsyre, polyphosphorsyrer, oxider af bor og borsyrer) 

2818 Kunstig korund, også når den ikke er kemisk defineret; aluminiumoxid; aluminiumhydroxid 

ex 2825 Hydrazin og hydroxylamin samt deres uorganiske salte; andre uorganiske baser; andre 
metaloxider, -hydroxider og -peroxider, undtagen KN-kode 28252000 og 28253000 

2834 Nitriter; nitrater 

ex 2835 Fosfinater (hypofosfiter), fosfonater (fosfiter) og fosfater; polyphosphater, også når de ikke er 
kemisk definerede, undtagen KN-kode 28352600 

2836 Carbonater; peroxocarbonater (percarbonater); kommercielt ammoniumcarbonat indeholdende 
ammoniumcarbamat (hjortetaksalt) 

ex 2901 Acycliske carbonhydrider, undtagen KN-kode 29011000 

2902 Cycliske carbonhydrider 

2903 Halogenderivater af carbonhydrider 

2905 Acycliske alkoholer samt halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater deraf 

2907 Phenoler; phenolalkoholer 

2909 Ethere, etheralkoholer, etherphenoler, etheralkoholphenoler, alkoholperoxider, etherperoxider, 
acetaler og hemiacetaler og ketonperoxider (uanset om de er kemisk definerede) samt 
halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater deraf 

2914 Ketoner og quinoner, også med andre oxygenholdige grupper, samt halogen-, sulfo-, nitro- 
og nitrosoderivater deraf 

2915 Mættede acycliske monocarboxylsyrer og deres anhydrider, halogenider, peroxider og pero
xysyrer; halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf 

2917 Polycarboxylsyrer og deres anhydrider, halogenider, peroxider og peroxysyrer; halogen-, 
sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater deraf 

2922 Aminer indeholdende oxygenholdige grupper 

2923 Kvaternære ammoniumsalte og kvaternære ammoniumhydroxider; lecithiner og andre phosp
hoaminolipider, også når de ikke er kemisk definerede 
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KN-kode Varens navn 

2931 Isolerede, kemisk definerede uorganiske organiske forbindelser (undtagen organiske svovl
forbindelser og kviksølvforbindelser) 

2933 Heterocycliske forbindelser udelukkende med nitrogen som heteroatom(er) 

3104 20 Kaliumchlorid 

3105 20 Mineralske eller kemiske gødningsstoffer indeholdende de tre gødningselementer kvælstof, 
phosphor og kalium 

3105 60 Mineralske eller kemiske gødningsstoffer indeholdende de to gødningselementer phosphor 
og kalium 

ex 3105 90 20 Andre gødningsstoffer, som indeholder kaliumchlorid 

ex 3105 90 80 Andre gødningsstoffer, som indeholder kaliumchlorid 

3301 Flygtige vegetabilske olier (også deterpeneriseret), også i fast form; resinoider; ekstraherede 
oleoresiner; koncentrater af flygtige vegetabilske olier i fedtstoffer, ikke-flygtige olier, voks 
eller lignende, fremkommet ved enfleurage eller maceration; terpenholdige biprodukter fra 
deterpenisering af flygtige vegetabilske olier; vandfase fra vanddampdestillation af flygtige 
vegetabilske olier samt vandige opløsninger af sådanne olier 

3304 Tilberedte produkter til skønhedspleje eller sminkning og præparater til hudpleje, herunder 
præparater til solbeskyttelse og solbruning (undtagen lægemidler); manicure- og pedicure
præparater 

3305 Hårplejemidler 

3306 Præparater til mund- eller tandhygiejne, herunder pulver og creme til fastgørelse af tand
proteser; tandtråd i pakninger til detailsalg 

3307 Præparater til brug før, under og efter barbering, desodoriseringsmidler til personlig brug, 
præparater til badebrug, hårfjerningsmidler samt andre parfumevarer, kosmetik og toilet
midler, i.a.n.; tilberedte rumdesodoriseringsmidler, også parfumerede eller med desinfice
rende egenskaber 

3401 Sæbe; organiske overfladeaktive stoffer og præparater til brug som sæbe, i form af stænger, 
blokke eller støbte stykker og figurer, også med indhold af sæbe; organiske overfladeaktive 
stoffer og præparater til vask af huden, i flydende form eller som creme, i pakninger til 
detailsalg, også med indhold af sæbe; papir, vat, filt og fiberdug, imprægneret eller over
trukket med sæbe eller rensemidler 

3402 Organiske overfladeaktive stoffer (undtagen sæbe); overfladeaktive præparater, tilberedte 
vaskemidler (herunder hjælpepræparater til vask) og tilberedte rengørings- og rensemidler, 
også med indhold af sæbe (undtagen varer henhørende under pos. 3401) 

3404 Syntetisk voks og tilberedt voks 

3801 Kunstig grafit; kolloid eller semi-kolloid grafit; præparater på basis af grafit eller andet kul, i 
form af pasta, blokke, plader eller andre halvfabrikata 

3811 Præparater til modvirkning af bankning, oxydation, korrosion eller harpiksdannelse, viskosi
tetsforhøjende præparater og andre tilberedte additiver til mineralolier, herunder benzin, eller 
til andre væsker, som anvendes til samme formål som mineralolier 

3812 Tilberedte vulkaniseringsacceleratorer; sammensatte blødgøringsmidler til gummi eller plast, 
i.a.n.; antioxydanter og andre sammensatte stabilisatorer til gummi eller plast 
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KN-kode Varens navn 

3817 Blandede alkylbenzener og blandede alkylnaphthalener, fremstillet ved alkylering af benzen 
og naphthalen (undtagen blandinger af isomerer af cykliske carbonhydrider) 

3819 Bremsevæsker samt andre tilberedte væsker til hydrauliske transmissioner, ikke indeholdende 
eller indeholdende < 70 vægtprocent af olier udvundet af jordolie eller af rå olie hidrørende 
fra bituminøse mineraler 

3823 Industrielle monocarboxylfedtsyrer; sure olier fra raffinering; industrielle fedtalkoholer 

3824 Tilberedte bindemidler til støbeforme eller støbekerner; produkter fra kemiske og nærstående 
industrier (herunder blandinger af naturprodukter), i.a.n. 

3901 Polymerer af ethylen, i ubearbejdet form 

3902 Polymerer af propylen eller andre olefiner, i ubearbejdet form 

3903 Polymerer af styren, i ubearbejdet form 

3904 Polymerer af vinylchlorid eller andre halogenerede olefiner, i ubearbejdet form 

3907 Polyacetaler og andre polyethere samt epoxyharpikser, i ubearbejdet form; polycarbonater, 
alkydharpikser, polyallylestere og andre polyestere, i ubearbejdet form 

3908 Polyamider, i ubearbejdet form 

3916 Monofilamenter, hvis største tværmål overstiger 1 mm, stænger og profiler, også overflade
behandlede, men ikke på anden måde bearbejdet, af plast 

3917 Rør og slanger samt fittings dertil, f.eks. muffer, rørknæ, forbindelsesstykker, af plast 

3919 Plader, ark, film, folier, bånd, tape, strimler og andre flade former, af plast, selvklæbende, 
også i ruller (undtagen gulvbelægningsmaterialer og væg- og loftsbeklædning henhørende 
under pos. 3918) 

3920 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, af polymerer af ethylen, bortset fra celleplast, ikke 
med underlag eller forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre 
materialer, ubearbejdet eller kun med overfladebehandling, eller kun tilskåret i kvadratisk 
eller rektangulær form (undtagen selvklæbende og undtagen gulvbelægningsmaterialer og 
væg- og loftsbeklædning henhørende under pos. 3918) 

3921 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, af plast, med underlag, forstærket, lamineret eller 
på lignende måde i forbindelse med andre materialer, ubearbejdet eller kun med overflade
behandling, eller kun tilskåret i kvadratisk eller rektangulær form (undtagen selvklæbende 
varer, gulvbelægningsmaterialer og væg- og loftsbeklædning henhørende under pos. 3918) 

3923 Transport- og emballagegenstande, af plast; propper, låg, kapsler og andre lukkeanordninger, 
af plast 

3925 Bygningsartikler af plast i.a.n. 

3926 Varer af plast, og varer af andet materiale under pos. 3901 til 3914, i.a.n. 

4002 Syntetgummi og factis fremstillet af olier, i ubearbejdet form eller som plader eller bånd; 
blandinger af naturgummi, balata, guttaperka, guayulegummi, chiclegummi og lignende 
naturlige gummiarter med syntetgummi eller factis, i ubearbejdet form eller som plader 
eller bånd 
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KN-kode Varens navn 

4011 Nye dæk, af gummi 

4107 Læder, yderligere beredt efter garvning eller »crusting« (herunder pergamentbehandlet læder) 
af hornkvæg (herunder bøfler) eller af dyr af hestefamilien, uden hår, også spaltet (undtagen 
semsgarvet læder, laklæder, lamineret laklæder og metalliseret læder) 

4202 Kufferter, dokumentmapper, skoletasker, beautybokse, etuier og lignende beholdere til 
briller, kikkerter, fotografiapparater, musikinstrumenter, våben mv.; rejsetasker, isolerede 
tasker til transport af næringsmidler og drikkevarer, toilettasker, rygsække, håndtasker, 
indkøbstasker, tegnebøger, punge, kortetuier, cigaretetuier, tobakspunge, værktøjsetuier, 
sportstasker, flaskeholdere, smykkeskrin, pudderdåser, æsker til spisebestik samt lignende 
beholdere, af læder eller kunstlæder, af plader eller folier af plast, af tekstilmaterialer, af 
vulcanfiber eller af pap, eller helt eller i overvejende grad beklædt med disse materialer eller 
med papir 

4301 Rå pelsskind, herunder hoveder, haler, ben og andre stykker eller afklip, der er anvendelige 
til buntmagerarbejder (undtagen rå huder og skind henhørende under pos. 4101, 4102 eller 
4103) 

44 Træ og varer deraf; trækul 

4703 Kemisk træmasse, natroncellulose eller sulfatcellulose (undtagen dissolvingmasse) 

4705 Træmasse fremstillet ved en kombineret kemisk-mekanisk proces 

4801 Avispapir som nævnt i bestemmelse 4 til kapitel 48, i ruller af bredde > 28 cm eller 
kvadratiske eller rektangulære ark, hvis ene sidelængde er > 28 cm, og hvis anden side
længde er > 15 cm i udfoldet stand 

4802 Papir og pap, ikke belagt, af den art der anvendes til skrivning, trykning eller anden grafisk 
brug, ikke-perforeret papir til hulkort og hulbånd, i ruller eller kvadratiske eller rektangulære 
ark, uanset størrelse, og håndgjort papir og pap (undtagen avispapir henhørende under 
pos. 4801 og papir henhørende under pos. 4803) 

4803 Papir, af den art der anvendes til toiletpapir, renseservietter, håndklæder og servietter, og 
lignende papir til husholdnings- eller toiletbrug, samt cellulosevat og cellulosefiberdug, også 
kreppet, plisseret, mønsterpresset, mønsterpræget, perforeret, med farvet eller dekoreret over
flade eller med påtryk, i ruller af bredde > 36 cm eller kvadratiske eller rektangulære ark 
hvis ene sidelængde > 36 cm og den anden > 15 cm i udfoldet stand 

4804 Kraftpapir og kraftpap, ikke belagt, i ruller af bredde > 36 cm eller i kvadratiske eller 
rektangulære ark, hvis ene sidelængde er > 36 cm og den anden > 15 cm i udfoldet 
stand (undtagen varer henhørende under pos. 4802 eller 4803) 

4805 Andet papir og pap, ikke belagt, i ruller af bredde > 36 cm eller i kvadratiske eller 
rektangulære ark, hvis ene sidelængde er > 36 cm, og hvis anden sidelængde er > 15 cm, 
i udfoldet stand, ikke bearbejdet på anden måde end som angivet i bemærkning 3 til dette 
kapitel, i.a.n. 

4810 Papir og pap belagt på den ene eller på begge sider med kaolin eller andre uorganiske 
stoffer, også med bindemiddel, uden anden belægning, også med farvet eller dekoreret 
overflade eller med påtryk, i ruller eller kvadratiske eller rektangulære ark, uanset størrelse 
(undtagen alt andet belagt papir og pap) 
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KN-kode Varens navn 

4811 Papir, pap, cellulosevat og cellulosefiberdug, overtrukket, imprægneret eller belagt, farvet 
eller dekoreret på overfladen eller med påtryk, i ruller eller i kvadratiske eller rektangulære 
ark af enhver størrelse (undtagen varer henhørende under pos. 4803, 4809 og 4810) 

4818 Toiletpapir og lignende papir, cellulosevat eller cellulosefiberdug, af den art der anvendes til 
husholdnings- eller hygiejnebrug, i ruller af bredde <= 36 cm eller i tilskåret form; lomme
tørklæder, renseservietter, håndklæder, duge, servietter, lagner og lignende varer til 
husholdnings-, hygiejne- eller hospitalsbrug, beklædningsgenstande og tilbehør dertil, af 
papirmasse, papir, cellulosevat eller cellulosefiberdug 

4819 Æsker, kartoner, sække, poser og andre emballagegenstande af papir, pap, cellulosevat eller 
cellulosefiberdug, i.a.n.; kartoteksæsker, brevbakker og lignende varer af pap, af den art der 
anvendes i kontorer, butikker og lign. 

4823 Papir, pap, cellulosevat og cellulosefiberdug, i strimler eller ruller af bredde <= 36 cm, i 
rektangulære eller kvadratiske ark, hvis sidelængder ikke er > 36 cm, i udfoldet stand, eller 
tilskåret i anden form end rektangulær eller kvadratisk, og varer af papirmasse, papir, pap, 
cellulosevat eller cellulosefiberdug, i.a.n. 

5402 Garn af endeløse syntetiske fibre, herunder syntetiske monofilamenter af finhed under 67 
decitex (undtagen sytråd og garn i detailsalgsoplægninger) 

5601 Vat af tekstilmaterialer samt varer af vat; tekstilfibre, hvis længde ikke overstiger 5 mm 
(flok), støv og nopper af tekstilmaterialer (undtagen vat eller varer af vat, imprægneret eller 
overtrukket med farmaceutiske præparater eller i detailsalgspakninger, til medicinsk, kirur
gisk, dental eller veterinær anvendelse, samt imprægneret, overtrukket eller belagt med 
parfume, kosmetik, sæbe mv.) 

5603 Fiberdug, også imprægneret, overtrukket, belagt eller lamineret, i.a.n. 

6204 Dragter, kombinerede sæt, jakker, blazere, kjoler, nederdele, buksenederdele, benklæder, 
overalls, knickers og shorts, til kvinder eller piger (undtagen af trikotage og undtagen 
vindjakker og lignende varer samt underkjoler, underskørter, træningsdragter, skidragter og 
badebeklædning) 

6305 Sække og poser, af den art, der anvendes til emballage, af alle typer tekstilmaterialer 

6403 Fodtøj med ydersål af gummi, plast, læder eller kunstlæder og overdel af læder (undtagen 
ortopædisk fodtøj, støvler med påsatte skøjter (isskøjter eller rulleskøjter) og legetøjsfodtøj) 

6806 Slaggeuld, stenuld og lignende mineralsk uld; ekspanderet vermiculit, ekspanderet ler, skum
slagger og lignende ekspanderede mineralske stoffer; blandinger og varer af varmeisolerende, 
lydisolerende eller lydabsorberende mineralske stoffer (undtagen varer af letbeton, asbest, 
asbestcement, cellulosecement og lignende; blandinger og andre varer af eller på basis af 
asbest; keramiske varer) 

6807 Varer af asfalt eller af lignende materialer, f.eks. af kunstig asfaltbitumen eller stenkulst
jærebeg 

6808 Tavler, plader, fliser, blokke og lignende varer, af vegetabilske fibre, af halm eller af flis, 
spåner, savsmuld eller andet affald af træ, agglomereret med cement, gips eller andre mine
ralske bindemidler (undtagen varer af asbestcement, cellulosecement og lignende) 
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KN-kode Varens navn 

6810 Varer af cement, beton eller kunststen, også forstærkede 

6814 Bearbejdet glimmer og varer af glimmer, herunder agglomereret eller rekonstitueret glimmer, 
også på underlag af papir, pap eller andre materialer (undtagen elektriske isolatorer, isola
tionsdele, modstande og kondensatorer, beskyttelsesbriller af glimmer og deres briller samt 
juletræspynt af glimmer) 

6815 Varer af sten eller andre mineralske stoffer, herunder kulfibre, varer af kulfibre samt varer af 
tørv, i.a.n. 

6902 Ildfaste sten, blokke, fliser og lignende ildfast keramisk konstruktionsmateriale, bortset fra 
varer af fossilt kiselmel eller af lignende kiselholdige jordarter 

6907 Keramiske sten og fliser til brolægning, gulvbelægning eller beklædning af vægge; kera
miske terninger og lignende varer til mosaikarbejder, også på underlag (undtagen varer af 
fossilt kiselmel eller af lignende kiselholdige jordarter, ildfaste produkter, fliser, der er 
specielt tilvirket som bordskånere, dekorationsgenstande og fliser, der er specielt fremstillet 
til ovne) 

7005 Floatglas og andet planglas, der er slebet eller poleret, også med et absorberende, reflekte
rende eller ikke-reflekterende lag, men ikke yderligere bearbejdet 

7007 Sikkerhedsglas, bestående af hærdet eller lamineret glas 

7010 Balloner, flasker, flakoner, krukker, tabletglas, ampuller og andre beholdere af glas, af den 
art der anvendes til transport af varer eller som emballage; henkogningsglas; propper, låg og 
andre lukkeanordninger, af glas 

7019 Glasfibre (herunder glasuld) og varer deraf (f.eks. garn, rovings og vævet stof) 

7104 Syntetiske eller rekonstruerede ædel- og halvædelsten, også bearbejdede eller sorterede, men 
ikke trukket på snor, monterede eller indfattede; usorterede syntetiske eller rekonstruerede 
ædel- og halvædelsten, trukket på snor af hensyn til forsendelsen 

7106 Sølv (herunder forgyldt og platineret sølv), ubearbejdet eller i form af halvfabrikata eller som 
pulver 

7112 Affald og skrot af ædle metaller eller af ædelmetaldublé; andet affald og skrot med indhold 
af ædle metaller eller ædelmetalforbindelser, af den art der hovedsagelig anvendes til genind
vinding af ædle metaller (undtagen affald og skrot, smeltet og udstøbt i barrer, blokke eller 
lignende former) 

7115 Varer af ædle metaller eller af ædelmetaldublé, i.a.n. 

7201 Råjern, spejljern, i blokke, klumper eller andre ubearbejdede former 

7202 Ferrolegeringer 

7203 Jern- og stålprodukter fremstillet ved direkte reduktion af jernmalm og eller andre porøse 
jern- og stålprodukter, i klumper, piller (pellets) eller lignende former; jern af renhed på 
mindst 99,94 vægtprocent, i klumper, piller (pellets) eller lignende former 

7205 Granulater og pulver, af råjern, spejljern eller andet jern og stål 
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7408 Tråd af kobber 

7604 Stænger og profiler, af aluminium 

7605 Tråd af aluminium 

7606 Plader og bånd, af aluminium, af tykkelse over 0,2 mm 

7607 Folie af aluminium, med en tykkelse (uden underlag) på ikke over 0,2 mm (også med påtryk 
eller med underlag af papir, pap, plast og lignende materialer) 

7608 Rør af aluminium 

7801 Ubearbejdet bly 

8207 Udskifteligt værktøj til håndværktøj, også mekanisk, eller til værktøjsmaskiner, (f.eks. til 
presning, stansning, lokning, gevindskæring, boring, udboring, rømning, fræsning, drejning 
og skruning), herunder matricer til trådtrækning eller strengpresning af metal, samt værktøj 
til bjerg- eller jordboring 

8212 Ikke-elektriske barbermaskiner og barberblade, af uædle metaller, herunder barberblade i 
båndform 

8302 Beslag, tilbehør og lignende varer, af uædle metaller, til møbler, døre, trapper, vinduer, 
rullegardiner, persienner, karrosserier, sadelmagerarbejder, kufferter, kister og lign.; knager 
og knagerækker, hyldeknægte og lign., af uædle metaller; møbelruller med beslag, af uædle 
metaller; automatiske dørlukkere, af uædle metaller 

8309 Propper, hætter og låg, herunder crown corks, skruepropper og skænkepropper, kapsler til 
flasker, spunse med gevind, spunsdæksler, plomber og andet emballagetilbehør, af uædle 
metaller 

8407 Forbrændingsmotorer med gnisttænding, med frem- og tilbagegående eller roterende stempel 

8408 Forbrændingsmotorer med kompressionstænding med stempel (diesel- eller semidieselmo
torer) 

8409 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til forbrændingsmotorer med stempel 
henhørende under pos. 8407 eller 8408 

Ex 8411 Turboreaktorer, propelturbiner og andre gasturbiner, med undtagelse af dele af turboreaktorer 
eller propelturbiner under KN-kode 8411 91 00 

8412 Kraftmaskiner og motorer (undtagen dampturbiner, forbrændingsmotorer med stempel, 
hydrauliske turbiner, gasturbiner og elektriske motorer), dele dertil 

8413 Væskepumper, også med målere (undtagen pumper af keramisk materiale og undtagen 
medicinske sugepumper til udsugning af sekretion samt medicinpumper, der bæres af eller 
på personen eller implanteres i legemet); væskeelevatorer (undtagen pumper); dele dertil 

8414 Luftpumper, vakuumpumper (undtagen emulsionspumper samt pneumatiske elevatorer og 
transportører), luft- og andre gaskompressorer samt ventilatorer; emhætter med indbygget 
ventilator, også med filter; dele dertil 
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8418 Køleskabe, frysere og andre maskiner og apparater til køling og frysning, elektriske og 
andre; varmepumper, dele dertil (undtagen luftkonditioneringsmaskiner henhørende under 
pos. 8415) 

8419 Maskiner, apparater og anlæg, også elektrisk opvarmede (undtagen ovne og andre apparater 
henhørende under pos. 8514), til behandling af materialer ved processer, der indbefatter 
temperaturændringer, såsom opvarmning, kogning, ristning, destillation, rektifikation, sterili
sation, pasteurisering, dampning, tørring, inddampning, fordampning, kondensering eller 
afkøling (undtagen maskiner og apparater, af den art der anvendes til husholdningsbrug); 
gennemstrømnings- eller akkumulerende vandvarmere, ikke-elektriske; dele dertil 

8421 Centrifuger, herunder tørrecentrifuger (undtagen isotopseparatorer); maskiner og apparater til 
filtrering eller rensning af væsker eller gasser; dele dertil (undtagen kunstige nyrer) 

8422 Opvaskemaskiner; maskiner og apparater til rensning eller tørring af flasker og andre behol
dere; maskiner og apparater til påfyldning, lukning, forsegling eller etikettering af flasker, 
dåser, æsker, sække og andre beholdere; maskiner og apparater til kapsling af flasker, glas, 
rør og lignende beholdere; andre emballeringsmaskiner og emballeringsapparater (herunder 
maskiner til emballering med krympefolie); maskiner og apparater til tilsætning af kulsyre til 
drikkevarer; dele dertil 

8424 Apparater, mekaniske, også hånddrevne, til udsprøjtning, forstøvning eller spredning af 
væsker eller pulvere, i.a.n.; ildslukningsapparater, også med ladning (undtagen ildsluknings
granater og ladninger til ildslukningsapparater); sprøjtepistoler og lignende redskaber 
(undtagen elektriske maskiner og apparater til varmsprøjtning af metal eller sintrede metal
karbider henhørende under pos. 8515); dampstråle- og sandstråleblæsere og lignende 
maskiner; dele dertil, i.a.n. 

8426 Svingkraner og andre kraner, herunder kabelkraner (undtagen autokraner og kranvogne til 
jernbaner); mobile portalkraner, portalløftetrucks og krantrucks 

8431 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til maskiner eller apparater henhørende 
under pos. 8425-8430 

8450 Vaskemaskiner, også med tørremaskine; dele dertil 

8455 Valsemaskiner til valsning af metaller samt valser dertil; dele af valsemaskiner til valsning af 
metaller 

8466 Dele og tilbehør, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til maskiner henhørende 
under pos. 8456-8465, herunder materiale- og værktøjsholdere, selvåbnende gevindskære
hoveder, delehoveder og andet specialtilbehør til maskiner, i.a.n; værktøjsholdere til hånd
værktøj af enhver art 

8467 Håndværktøj, pneumatisk, hydraulisk eller med indbygget elektrisk eller ikke-elektrisk 
motor; dele dertil 

8471 Automatiske databehandlingsmaskiner og enheder dertil; magnetiske og optiske læsere, 
maskiner til overførsel af data til datamedier i kodet form samt maskiner til bearbejdning 
af sådanne data, i.a.n. 

▼M26 

02014R0833 — DA — 29.10.2024 — 025.001 — 416



 

KN-kode Varens navn 

8474 Maskiner og apparater til sortering, harpning, vaskning, knusning, formaling, blanding og 
æltning af jord, sten, malm og andre faste mineralske stoffer, også i pulver- og pastaform; 
maskiner og apparater til agglomerering og formning af faste brændselsstoffer, keramiske 
masser, uhærdet cement, gips og andre mineralske produkter i pulver- eller pastaform; 
maskiner til fremstilling af støbeforme af sand; dele dertil 

8477 Maskiner og apparater til bearbejdning af gummi og plast eller til fremstilling af varer af 
disse materialer, ikke andetsteds tariferet i dette kapitel, dele dertil 

8479 Maskiner, apparater og mekaniske redskaber med selvstændig funktion, ikke andetsteds 
tariferet i dette kapitel; dele dertil 

8480 Formkasser til metalstøbning; bundplader til støbeforme støbeformsmodeller støbeforme til 
metaller (bortset fra kokiller), metalkarbider, glas, mineralske materialer, gummi og plast 
(undtagen støbeforme af grafit eller andet kul, keramiske materialer eller glas, linotype-forme 
eller skabeloner) 

8481 Haner, ventiler og lignende tilbehør til rørledninger, kedler, tanke, kar og lignende beholdere, 
herunder trykreguleringsventiler og termostatregulerede ventiler; dele dertil 

8482 Kugle- og rullelejer (undtagen stålkugler henhørende under pos. 7326); dele dertil 

8483 Transmissionsaksler, herunder kamaksler og krumtapaksler, og krumtappe; lejehuse og aksel
lejer; tandhjulsudvekslinger og friktionsgear; kugle- og rulleskruer; gearkasser og andre 
regulerbare gear, herunder drejningsmomentomformere; svinghjul og remskiver, herunder 
taljeblokke; akselkoblinger og andre koblinger, herunder universalkoblinger; dele dertil 

8487 Dele til maskiner og apparater, i.a.n. i kapitel 84 (undtagen dele med elektriske forbindel
sesdele, isolatorer, spoler, kontakter eller andre elektriske dele) 

8501 Elektriske motorer og generatorer (undtagen generatorsæt) 

8502 Elektriske generatorsæt og roterende elektriske omformere 

8503 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til elektriske motorer, elektriske gene
ratorer, elektriske generatorsæt eller roterende elektriske omformere, i.a.n. 

8504 Elektriske transformatorer, statiske omformere, f.eks. ensrettere, og induktionsspoler; dele 
dertil 

8511 Elektrisk start- og tændingsudstyr, af den art der anvendes til motorer med gnist- eller 
kompressionstænding, f.eks. tændmagneter, magnetomaskiner, tændspoler, startmotorer, 
tændrør og startgløderør; jævnstrøms- og vekselstrømsgeneratorer samt returstrømsrelæer, 
af den art der anvendes i forbindelse med forbrændingsmotorer; dele dertil 

8516 Elektriske vandvarmere (gennemstrømningsvandvarmere, akkumulerende vandvarmere) og 
dyppevarmere; elektriske apparater til rum- og jordbundsopvarmning; elektrotermiske hårbe
handlingsapparater (f.eks. tørre- og krølleapparater, krøllejernsvarmere) og håndtørreappa
rater; elektriske strygejern; andre elektrotermiske apparater, af den art der anvendes til 
husholdningsbrug; elektriske varmelegemer (undtagen varer henhørende under pos. 8545); 
dele dertil 
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8517 Telefonapparater, herunder telefoner til celleopdelt netværk eller andre trådløse net; andre 
apparater til at sende eller modtage tale, billeder eller andre data, herunder apparater til 
kommunikation via kabelnet eller trådløse netværk [såsom lokalnet eller fjernnet]; dele 
dertil (undtagen sendere eller modtagere henhørende under pos. 8443, 8525, 8527 eller 
8528) 

8523 Plader, bånd, ikke-flygtige halvlederhukommelser, »smart cards« og andre medier til opta
gelse af lyd eller andre fænomener, også indspillede, herunder matricer og mastere til frem
stilling af plader (undtagen varer henhørende under kapitel 37) 

8525 Sendere til radiofoni og fjernsyn, også sammenbygget med modtagere, lydoptagere eller 
lydgengivere; fjernsynskameraer, digitalkameraer og videokameraer 

8526 Radarapparater, radionavigeringsapparater og radiofjernbetjeningsapparater 

8531 Elektriske signalapparater, akustiske eller visuelle, f.eks. ringeapparater, sirener, signaltavler, 
tyverialarmer og brandalarmer (undtagen af den art der anvendes til cykler, motorkøretøjer 
og undtagen signal-, sikkerheds- og trafikreguleringsudstyr); dele dertil 

8535 Elektriske apparater til at slutte, afbryde eller beskytte elektriske kredsløb og til at skabe 
forbindelse til eller i elektriske kredsløb, f.eks. afbrydere, sikringer, overspændingsafledere, 
spændingsstabilisatorer, overspændingsbeskyttere, stikpropper og andre konnektorer, forgre
ningsdåser, til driftsspænding > 1 000 V (undtagen kontrolpulte, kontroltavler og lignende 
henhørende under pos. 8537) 

8536 Elektriske apparater til at slutte, afbryde eller beskytte elektriske kredsløb og til at skabe 
forbindelse til eller i elektriske kredsløb (f.eks. afbrydere, relæer, sikringer, overspændings
beskyttere, stikpropper og -dåser, lampefatninger, forgreningsdåser), til driftsspænding 
1 000 V og derunder (undtagen kontrolpulte, kontroltavler og lignende henhørende under 
pos. 8537) 

8537 Tavler, plader, konsoller, pulte, kabinetter og lignende, sammensat af to eller flere af de 
under pos. 8535 eller 8536 nævnte apparater, til elektrisk styring eller distribution af elek
tricitet, herunder også tavler mv. indeholdende instrumenter og apparater henhørende under 
kapitel 90, og numeriske kontrolapparater (undtagen koblingsapparater til trådtelefoni og 
trådtelegrafi) 

8538 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til apparater henhørende under 
pos. 8535, 8536 eller 8537, i.a.n. 

8539 Elektriske glødelamper og udladningslamper, herunder sealed beam-lamper samt ultraviolette 
lamper og infrarøde lamper; Buelamper Elpærer med lysemitterende dioder (LED) dele dertil 

8541 Dioder, transistorer og lignende halvlederkomponenter; lysfølsomme halvlederkomponenter, 
herunder fotoceller og solceller også samlet i moduler eller paneler (undtagen solcellegene
ratorer); lysemitterende dioder (LED) monterede piezo-elektriske krystaller; dele dertil 

8542 Elektroniske integrerede kredsløb; dele dertil 

8543 Maskiner og apparater med selvstændig funktion, elektriske, i.a.n. i kapitel 85; dele dertil 

8544 Isolerede (herunder lakerede eller anodiserede) elektriske ledninger, kabler (herunder koak
sialkabler) og andre isolerede elektriske ledere, også forsynet med forbindelsesdele; optiske 
fiberkabler, fremstillet af individuelt overtrukne fibre, også samlet med elektriske ledere eller 
forsynet med forbindelsesdele 
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8545 Kulelektroder, børstekul, lampekul, batterikul og andre varer af grafit eller andet kul, også i 
forbindelse med metal, af den art der anvendes til elektrisk brug 

8603 Selvkørende vogne til jernbaner og sporveje (undtagen varer henhørende under pos. 8604) 

8606 Godsvogne til jernbaner og sporveje (undtagen selvkørende vogne, bagagevogne og post
vogne) 

8701 Traktorer (undtagen traktorer henhørende under pos. 8709) 

8703 Personmotorkøretøjer og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til befordring af 
under 10 personer, herunder stationcars og racerbiler (undtagen motorkøretøjer henhørende 
under pos. 8702) 

8704 Motorkøretøjer til godsbefordring, herunder chassis med motor og førerhus 

8716 Påhængsvogne og sættevogne; andre køretøjer uden fremdrivningsmekanisme (undtagen 
køretøjer til jernbane og sporveje); dele dertil 

8802 Luftfartøjer med motorfremdrift (f.eks. helikoptere, flyvemaskiner); rumfartøjer (herunder 
satellitter) samt affyringsudstyr til suborbitale fartøjer og rumfartøjer 

8901 Passagerskibe, krydstogtskibe, færger, fragtskibe, flodpramme og lignende fartøjer til 
passager- eller godstransport 

8903 Lystyachter og andre skibe og både til lystsejlads og sport; robåde og kanoer 

8904 Bugserbåde og fartøjer til skubning 

8905 Fyrskibe, havnesprøjter, opmudringsfartøjer, flydekraner og andre fartøjer, hvis hovedfunk
tion er en anden end selve sejladsen; flydedokke; bore- og produktionsplatforme, flydende 
eller til nedsænkning 

9001 Optiske fibre og bundter af optiske fibre; kabler af optiske fibre (undtagen varer fremstillet af 
individuelt overtrukne fibre henhørende under pos. 8544); ark og plader af polariserende 
materialer; uindfattede linser (herunder kontaktlinser), prismer, spejle og andre optiske 
artikler, af ethvert materiale (undtagen sådanne varer af glas, som ikke er optisk bearbejdet) 

9006 Fotografiapparater; lynlysapparater og lynlyslamper til fotografisk brug (undtagen udlad
ningslamper henhørende under pos. 8539) 

9013 Anordninger med flydende krystaller, undtagen varer, der er mere specificeret beskrevet i 
andre positioner; lasere (undtagen laserdioder); andre optiske apparater og instrumenter, ikke 
andetsteds tariferet i kapitel 90 

9014 Kompasser, herunder navigationskompasser; andre navigationsinstrumenter og -apparater 
(undtagen udstyr til radionavigation) 

9026 Instrumenter og apparater til måling eller kontrollering af strømningshastighed, standhøjde, 
tryk eller andre variable størrelser i væsker eller gasser, f.eks. gennemstrømningsmålere, 
væskestandsmålere, manometre, varmemålere (undtagen instrumenter og apparater henhø
rende under pos. 9014, 9015, 9028 eller 9032) 

9027 Instrumenter og apparater til fysiske eller kemiske analyser (f.eks. polarimetre, refraktometre, 
spektrometre samt gas- eller røganalyseringsapparater); instrumenter og apparater til måling 
eller kontrollering af viskositet, porøsitet, ekspansion, overfladespænding og lign.; instru
menter og apparater til kalorimetriske, akustiske eller fotometriske målinger (herunder belys
ningsmålere); mikrotomer 
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9030 Oscilloskoper, spektrumanalysatorer og andre instrumenter og apparater til måling eller 
kontrollering af elektriske størrelser (undtagen målere henhørende under pos. 9028); instru
menter og apparater til måling eller påvisning af alfa-, beta- eller gammastråler, røntgen
stråler, kosmiske stråler eller andre ioniserende stråler 

9031 Instrumenter, apparater og maskiner til måling eller kontrollering, ikke andetsteds tariferet i 
kapitel 90; profilprojektionsapparater 

9032 Instrumenter og apparater til automatisk regulering eller styring (undtagen haner, haner og 
ventiler henhørende under pos. 8481) 

9401 Siddemøbler, også sovesofaer, og dele dertil, i.a.n. (undtagen til medicinsk, kirurgisk, dental 
eller veterinær brug henhørende under pos. 9402) 

9403 Andre møbler og dele dertil 

9404 Sengebunde (undtagen spiralfjedre, der er samlet til brug i siddemøbler); sengeudstyr og lign. 
(f.eks. madrasser, vattæpper, dyner og puder), forsynet med fjedre eller med stopning, fyld 
eller indlæg af ethvert materiale eller fremstillet af cellegummi (skumgummi og lign.) eller 
celleplast, med eller uden overtræk (undtagen luftmadrasser samt vandmadrasser og puder og 
tæpper) 

9405 Lamper og belysningsartikler (herunder projektører) og dele dertil, i.a.n.; lysskilte, navne
plader med lys og lignende varer, med permanent monteret lyskilde, samt dele dertil, i.a.n. 

9406 Bygninger, præfabrikerede, også ukomplette eller i adskilt stand 

▼M25 __________ 
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BILAG XXIII 

Liste over produkter og teknologi som omhandlet i artikel 3k 

KN-kode Varebeskrivelse 

0601 Løg, rod- og stængelknolde, rodstokke og jordstængler, også i vækst eller i blomst; ciko
rieplanter og -rødder, undtagen cikorierødder henhørende under pos. 1212 

0602 30 Rhododendron og azalea, også podede 

0602 40 Rosenplanter, også podede 

0602 90 Andre levende planter (herunder rødder), stiklinger og podekviste; mycelium – Andre varer 

0604 20 Blade, grene og andre plantedele, uden blomster eller blomsterknopper, samt græs, mos og 
lav, af den art der anvendes til buketter eller til pynt, friske, tørrede, blegede, farvede, 
imprægnerede eller præparerede på anden måde – Friske 

2508 Lerarter, andalusit, kyaniit og sillimaniat, også brændt; mullit; chamotte og dinasler 
(undtagen kaolin og andre kaolinholdige lerarter samt ekspanderet ler) 

2509 Kridt 

2512 Fossilt kiselmel (f.eks. kiselgur, trippelse og diatomejord) og lignende kiselholdige jordarter, 
med en tilsyneladende densitet på 1000 kg/m3 eller derunder, også brændt 

2515 Marmor, travertin, ecaussine og andre monument- eller bygningskalksten med en tilsynela
dende densitet på 2500 kg/m3 eller derover samt alabast, også groft tildannet eller kun 
tilskåret, ved savning eller på anden måde, til blokke eller plader af kvadratisk eller rektan
gulær form 

2518 20 Brændt eller sintret dolomit 

2519 10 Naturligt magnesiumcarbonat (magnesit) 

2520 10 Gipssten; anhydrit 

2521 Kalksten, af den art der anvendes til fremstilling af kalk eller cement eller i metallurgien som 
flusmiddel 

2522 Brændt kalk, læsket kalk og hydraulisk kalk, undtagen calciumoxid og calciumhydroxid 
henhørende under pos. 2825 

2525 Glimmer, også spaltet i ark eller blade; glimmeraffald 

2526 Naturlig steatit, også groft tildannet eller kun tilskåret, ved savning eller på anden måde, til 
blokke eller plader af kvadratisk eller rektangulær form; talkum 

2530 20 Kieserit, epsomit (naturlige magnesiumsulfater) 

2602 Manganmalm og koncentrater deraf, herunder jernholdig manganmalm og koncentrater med 
indhold af mangan på 20 vægtprocent eller derover, beregnet på grundlag af tørsubstansen 

2701 Stenkul samt stenkulsbriketter og lignende fast brændsel fremstillet af stenkul 

2702 Brunkul og brunkulsbriketter, også agglomereret, undtagen jet 

2703 Tørv og tørvebriketter samt tørvesmuld og tørvestrøelse, også agglomereret 

2704 Koks og halvkoks af stenkul, brunkul eller tørv, også agglomereret; retortkul 
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2707 30 Xylol (xylener) 

2708 Stenkulstjærebeg og anden mineraltjærebeg samt koks af sådan beg 

2710 Jordolier og olier hidrørende fra bituminøse mineraler (undtagen råolie) og præparater, ikke 
andetsteds tariferet, indeholdende som karaktergivende bestanddel 70 vægtprocent eller 
derover af jordolier eller af olier hidrørende fra bituminøse mineraler; affaldsolier, hovedsa
gelig indeholdende jordolie eller bituminøse mineraler 

2712 Vaselin, paraffinvoks, mikrovoks, ozokerit, montanvoks, tørvevoks og anden mineralvoks 
samt lignende produkter fremstillet ad syntetisk vej eller på anden måde, også farvet 

2715 Bituminøse blandinger på basis af naturlig asfalt, naturlig bitumen, kunstig asfaltbitumen, 
mineraltjære eller mineraltjærebeg – Andre varer 

ex 2804 Hydrogen og andre ikkemetaller (undtagen sjældne gasser) 

2806 Hydrogenchlorid (saltsyre); chlorsvovlsyre 

2811 Andre uorganiske syrer og andre uorganiske oxider af ikkemetaller 

2813 Sulfider af ikkemetaller; kommercielt phosphortrisulfid 

2814 Ammoniak, vandfri eller i vandig opløsning 

2815 Natriumhydroxid (kaustisk natron); kaliumhydroxid (kaustisk kali); peroxider af natrium eller 
kalium 

2818 30 Aluminiumhydroxid 

2819 Oxider og hydroxider af krom 

2820 Oxider af mangan 

2825 Hydrazin og hydroxylamin samt deres uorganiske salte; uorganiske baser samt oxider, hydro
xider og peroxider af metaller, i.a.n. 

2827 Chlorider, oxychlorider og hydroxychlorider; bromider og oxybromider; iodider og oxyio
dider 

2828 Hypochloriter; kommercielt calciumhypochlorit; chloriter; hypobromiter 

2829 Chlorater og perchlorater; bromater og perbromater; iodater og periodater 

2832 20 Sulfitter (undtagen af natrium) 

2833 Sulfater; aluner; peroxosulfater (persulfater) 

2834 10 Nitriter 

2836 Carbonater; peroxocarbonater (percarbonater); kommercielt ammoniumcarbonat indeholdende 
ammoniumcarbamat (hjortetaksalt) 

2839 Silicater; kommercielle silicater af alkalimetaller 
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2840 30 Peroxoborater (perborater) 

2841 Salte af oxometalsyrer eller peroxometalsyrer 

2843 Kolloide ædle metaller; uorganiske eller organiske forbindelser af ædle metaller, også når de 
ikke er kemisk definerede; amalgamer af ædle metaller 

2846 Uorganiske eller organiske forbindelser af de sjældne jordarters metaller, af yttrium eller af 
scandium eller af blandinger af disse metaller 

2847 Hydrogenperoxid (brintoverilte), også bragt i fast form med urinstof 

2901 Acycliske carbonhydrider 

2902 Cycliske carbonhydrider 

2903 Halogenderivater af carbonhydrider 

2904 Sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater af carbonhydrider, også halogenerede 

2905 Acycliske alkoholer samt halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater deraf 

2906 Cycliske alkoholer samt halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater deraf 

2907 Phenoler; phenolalkoholer 

2909 Ethere, etheralkoholer, etherfenoler, etheralkoholfenoler, alkoholperoxider, etherperoxider og 
ketonperoxider (uanset om de er kemisk definerede) samt halogen-, sulfo-, nitro- eller nitro
soderivater deraf 

2910 Epoxider, epoxyalkoholer, epoxyfenoler og epoxyethere med treleddede ringe samt halogen-, 
sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater deraf 

2911 Acetaler og hemiacetaler, også med andre oxygenholdige grupper, samt halogen-, sulfo-, 
nitro- eller nitrosoderivater deraf 

2912 Aldehyder, også med andre oxygenholdige grupper; cycliske polymerer af aldehyder; para
formaldehyd 

2914 Ketoner og quinoner, også med andre oxygenholdige grupper, samt halogen-, sulfo-, nitro- 
og nitrosoderivater deraf 

2915 Mættede acycliske monocarboxylsyrer og deres anhydrider, halogenider, peroxider og pero
xysyrer; halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf 

2916 Umættede acycliske monocarboxylsyrer og cycliske monocarboxylsyrer samt deres anhyd
rider, halogenider, peroxider og peroxysyrer; halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf 

2917 Polycarboxylsyrer og deres anhydrider, halogenider, peroxider og peroxysyrer; halogen-, 
sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater deraf 

2920 Estere af uorganiske syrer af ikkemetaller (undtagen estere af hydrogenhalogenider) og deres 
salte; halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf 
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2921 22 Hexamethylendiamin og salte deraf 

2921 41 Anilin og salte deraf 

2922 11 Monoethanolamin og salte deraf 

2922 43 Anthranilsyre og salte deraf 

2923 20 Lecithiner og andre phosphoaminolipider 

2924 Amider af carboxylsyrer eller carbonsyre (kulsyre) 

2925 Imider af carboxylsyrer (herunder sakkarin og salte deraf) samt iminer 

2926 Nitriler 

2930 Organiske svovlforbindelser 

2933 29 Heterocycliske forbindelser udelukkende med nitrogen som heteroatom(er), hvis struktur 
omfatter en ikke kondenseret imidazolring, også hydrogeneret (undtagen hydantoin og deri
vater deraf og varer henhørende under underpos. 3002 10) 

2933 54 Andre derivater af malonylurinstof (barbitursyre); salte af disse produkter 

2933 71 6-Hexanlactam (epsilon-caprolactam) 

2933 79 Laktamer (undtagen 6-hexanlaktam (epsilon-caprolaktam), clobazam (INN) og 
methyprylon (INN) og uorganiske eller organiske forbindelser af kviksølv) 

2933 99 Andre heterocycliske forbindelser udelukkende med nitrogen som heteroatom(er) 

3201 Vegetabilske garvestofekstrakter; garvesyrer (tanniner) samt salte, ethere, estere og andre 
derivater deraf 

3202 Syntetiske organiske garvestoffer; uorganiske garvestoffer; præparater til garvning, også med 
indhold af naturlige garvestoffer; enzymholdige præparater til garveribrug 

3203 Vegetabilske eller animalske farvestoffer, herunder farvestofekstrakter, men ikke dyrekul, 
også kemisk definerede; præparater på basis af vegetabilske eller animalske farvestoffer, af 
den art, der anvendes til farvning af ethvert materiale, eller som er bestemt til at indgå som 
bestanddele ved fremstilling af farvevarer (undtagen præparater henhørende under pos. 3207, 
3208, 3209, 3210, 3213 og 3215) – Andre varer 

3204 90 Syntetiske organiske farvestoffer, også kemisk definerede; præparater som nævnt i bestem
melse 3 til dette kapitel, på basis af syntetiske organiske farvestoffer; syntetiske organiske 
produkter, af den art der anvendes som fluorescerende blegemidler (optisk hvidt) eller som 
luminophorer, også kemisk definerede 

3205 Substratpigmenter samt præparater på basis af substratpigmenter, af den art der anvendes til 
farvning af ethvert materiale, eller som er bestemt til at indgå som bestanddele ved frem
stilling af farvevarer (undtagen kina- eller japanlak og undtagen præparater henhørende under 
pos. 3207, 3208, 3209, 3210, 3213 og 3215) 

3206 41 Ultramarin og præparater på basis deraf, af den art, der anvendes til farvning af ethvert 
materiale, eller som er bestemt til at indgå som bestanddele ved fremstilling af farvevarer 
(undtagen præparater henhørende under pos. 3207, 3208, 3209, 3210, 3213 og 3215) 
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3206 49 Uorganiske eller mineralske farvestoffer, i.a.n.; præparater på basis af uorganiske eller mine
ralske farvestoffer, af den art, der anvendes til farvning af ethvert materiale, eller som er 
bestemt til at indgå som bestanddele ved fremstilling af farvevarer, i.a.n. (undtagen præpa
rater henhørende under pos. 3207, 3208, 3209, 3210, 3213 og 3215 og uorganiske 
produkter, af den art, der anvendes som luminophorer) – Andre varer 

3207 Tilberedte pigmenter, tilberedte opakiseringsmidler, tilberedte porcelæns-, glas- og emalje
farver, ikkefrittet glasur- og emaljemasse, engober, flydende glansmetalpræparater og 
lignende præparater, af den art der anvendes i keramik-, emalje- eller glasindustrien; glas
fritte og andet glas i form af pulver, granulater eller flager 

3208 Maling og lakker, klare eller pigmenterede, på basis af syntetiske polymerer eller kemisk 
modificerede naturlige polymerer, dispergerede eller opløste i et ikkevandigt medium; opløs
ninger af stoffer henhørende under pos. 3901-3913 i flygtige organiske opløsningsmidler, 
med indhold af opløsninger på > 50 % (undtagen opløsninger af collodion) 

3209 Maling og lakker, klare eller pigmenterede, på basis af syntetiske polymerer eller kemisk 
modificerede naturlige polymerer, dispergerede eller opløste i et vandigt medium 

3210 Anden maling og andre lakker, klare eller pigmenterede; tilberedte koldvandsfarver, af den 
art der anvendes til farvning af læder 

3212 90 Pigmenter (herunder metalpulver og -skæl) dispergerede i ikkevandige medier, flydende eller 
som pasta, af den art der anvendes til fremstilling af maling; prægefolie; farvestoffer formet 
eller pakket til detailsalg – Andre varer 

3214 Kit, podevoks, harpikskit og andre udfyldnings- og tætningsmidler og lign.; spartelmasse; 
ikkeildfaste præparater til overfladebehandling af facader, vægge, gulve, lofter og lign. 

3215 11 Trykfarver – Sort 

3215 19 Trykfarver – Andre varer 

3403 Tilberedte smøremidler (herunder skæreolier, gevindløsningspræparater, antirust- og antikor
rosionspræparater og præparater til frigørelse af støbeforme, på basis af smøremidler) samt 
præparater, af den art der anvendes til olie- eller fedtbehandling af tekstilmaterialer, læder, 
pelsskind eller andre materialer, med undtagelse af produkter, der som karaktergivende 
bestanddele indeholder 70 vægtprocent eller derover af olier udvundet af jordolier eller af 
olier hidrørende fra bituminøse mineraler 

3505 10 Dekstrin og anden modificeret stivelse 

3506 99 Tilberedt lim og klister samt andre tilberedte klæbemidler, ikke andetsteds tariferet; varer af 
enhver art der er anvendelige som lim eller klister, i pakninger til detailsalg, der tilkende
giver, at varerne er til brug som lim eller klister, og hvis nettovægt ikke overstiger 1 kg 
pr. stk. – Andre varer 

3701 20 Film til umiddelbar billedfremstilling (»instant film«) 

3701 91 Til farveoptagelser (polykromatiske) 

3702 Fotografiske film i ruller, lysfølsomme, ikke eksponerede, af andre materialer end papir, pap 
eller tekstilstof; film til umiddelbar billedfremstilling (»instant film«) i ruller, lysfølsomme, 
ikke eksponerede 

3703 Lysfølsomt fotografisk papir, pap og tekstilstof, ikke eksponeret 
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3705 Fotografiske plader og film, eksponerede og fremkaldte (undtagen af papir, pap eller teks
tilstof, undtagen kinematografiske film og film trykklare plader) 

3706 Kinematografiske film, med eller uden lydspor eller bestående alene af lydspor, eksponerede 
og fremkaldte 

3801 20 Kolloid eller semi-kolloid grafit 

3806 20 Salte af kolofonium, af harpikssyrer eller af derivater af kolofonium eller harpikssyrer 
(undtagen salte af additionsprodukter af kolofonium) 

3807 Trætjære; trætjæreolier; trækreosot; rå methanol; vegetabilsk beg; bryggerbeg og lignende 
præparater på basis af kolofonium, harpikssyrer eller vegetabilsk beg (undtagen burg
underbeg (vogeserbeg), gul beg, stearinbeg, uldfedtbeg og glycerolbeg) 

3809 Efterbehandlingsmidler, acceleratorer til farvning eller til fiksering af farvestoffer samt andre 
produkter og præparater, såsom tilberedte appretur- og bejdsemidler, af den art der anvendes 
i tekstil-, papir- eller læderindustrien eller i nærtstående industrier, i.a.n. 

3810 Metalbejdser; flusmidler og andre hjælpemidler til lodning eller svejsning; lodde- og svej
sepulver samt lodde- og svejsepasta, bestående af metal og andre stoffer; præparater af den 
art der anvendes til fyldning eller belægning af svejseelektroder eller svejsetråd 

3811 Præparater til modvirkning af bankning, oxydation, korrosion eller harpiksdannelse, viskosi
tetsforhøjende præparater og andre tilberedte additiver til mineralolier (herunder benzin) eller 
til andre væsker, som anvendes til samme formål som mineralolier 

3812 Tilberedte vulkaniseringsacceleratorer; sammensatte blødgøringsmidler til gummi eller plast, 
ikke andetsteds tariferet; antioxydanter og andre sammensatte stabilisatorer til gummi eller 
plast 

3813 Præparater og ladninger til ildslukningsapparater; ildslukningsgranater (undtagen ildsluk
ningsapparater med eller uden ladning, også transportable, samt ublandede kemiske 
produkter med ildslukkende egenskaber, når de ikke foreligger i form af ildslukningsgra
nater) 

3814 Sammensatte organiske opløsnings- og fortyndingsmidler, ikke andetsteds tariferet; præpa
rater til fjernelse af maling og lak (undtagen neglelakfjerner) 

3815 Reaktionsstartere, reaktionsacceleratorer og katalytiske præparater, i.a.n. (undtagen vulkani
seringsacceleratorer) 

3816 Ildfast cement, ildfast mørtel, ildfast beton og lignende ildfaste produkter, herunder stampe
blanding af dolomit (undtagen produkter henhørende under pos. 3801) 

3817 Blandede alkylbenzener og blandede alkylnaphthalener, fremstillet ved alkylering af benzen 
og naphthalen (undtagen blandinger af isomerer af cykliske carbonhydrider) 

3819 Bremsevæsker samt andre tilberedte væsker til hydrauliske transmissioner, ikke indeholdende 
eller indeholdende < 70 vægtprocent af olier udvundet af jordolie eller af rå olie hidrørende 
fra bituminøse mineraler 

3820 Antifrostpræparater, herunder kølervæsker, og tilberedte væsker til afrimning (undtagen 
tilberedte additiver til mineralolier eller til andre væsker, der anvendes til samme formål 
som mineralolier) 
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3823 13 Industriel talloliefedtsyre 

3824 Tilberedte bindemidler til støbeforme eller støbekerner; produkter fra kemiske og nærtstående 
industrier (herunder blandinger af naturprodukter), ikke andetsteds tariferet 

3825 90 Restprodukter fra kemiske og nærtstående industrier, i.a.n. (undtagen affald) 

3826 Biodiesel og blandinger deraf, uden indhold eller indeholdende < 70 vægtprocent af olier 
udvundet af jordolier eller af olier hidrørende fra bituminøse mineraler 

3827 90 Blandinger indeholdende halogenerede derivater af metan, ethan eller propan (undtagen 
blandinger henhørende under underpos. 3824.71.00-3824.78.00) 

3901 40 Copolymerer af ethylen-alpha-olefin med densitet under 0,94, i ubearbejdet form 

3902 Polymerer af propylen eller andre olefiner, i ubearbejdet form 

3903 Polymerer af styren, i ubearbejdet form 

3904 Polymerer af vinylchlorid eller andre halogenerede olefiner, i ubearbejdet form 

3905 Polymerer af vinylacetat eller andre vinylestere, i ubearbejdet form; andre vinylpolymerer 
i ubearbejdet form 

3906 Polymerer af acryl, i ubearbejdet form 

3907 29 Polyacetaler og andre polyethere samt epoxyharpikser, i ubearbejdet form; polycarbonater, 
alkydharpikser, polyallylestere og andre polyestere, i ubearbejdet form 

3907 40 Polykarbonater, i ubearbejdet form 

3907 70 Poly-"mælkesyre", i ubearbejdet form 

3907 91 Polyallylestere og andre polyestere, i ubearbejdet form, umættede, (undtagen polykarbonater, 
alkydharpikser, poly-"ethylentereftalat" og poly-"mælkesyre") 

3908 Polyamider, i ubearbejdet form 

3909 Aminoplast, phenolplast og polyurethaner, i ubearbejdet form 

3910 Siliconer, i ubearbejdet form 

3911 Jordolieharpikser, cumaronindenharpikser, polyterpener, polysulfider, polysulfoner og andre 
produkter som nævnt i bestemmelse 3 til kapitel 39, ikke andetsteds tariferet, i ubearbejdet 
form 

3912 Cellulose og kemiske derivater deraf, i.a.n., i ubearbejdet form 

3915 20 Affald, afklip og skrot, af polymerer af styren 
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3917 Rør og slanger samt fittings dertil (f.eks. muffer, rørknæ, forbindelsesstykker), af plast 

3920 Andre plader, ark, film, folier, bånd og strimler, af plast undtagen celleplast, uden underlag 
og ikke forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre materialer 

3921 Andre plader, ark, film, folier, bånd og strimler, af plast 

3922 90 Bideter, klosetter, skyllecisterner og lignende sanitetsartikler, af plast (undtagen badekar, 
brusekar, køkkenvaske, håndvaske, samt sæder og låg til klosetter) 

3925 Bygningsudstyr, af plast, ikke andetsteds tariferet 

4002 Syntetgummi og factis fremstillet af olier, i ubearbejdet form eller som plader eller bånd; 
blandinger af naturgummi, balata, guttaperka, guayulegummi, chiclegummi og lignende 
naturlige gummiarter med syntetgummi eller factis, i ubearbejdet form eller som plader 
eller bånd 

4005 Blandet gummi, ikkevulkaniseret, i ubearbejdet form eller som plader eller bånd 

4006 10 Slidbanegummi (camel-back), til dæk 

4008 21 Plader, bånd og strimler, af blødgummi (undtagen cellegummi) 

4009 12 Rør og slanger af blødgummi, ikke forstærket eller på anden måde i forbindelse med andre 
materialer, med fittings 

4009 41 Rør og slanger af blødgummi, forstærket eller på anden måde i forbindelse med andre 
materialer end metal og tekstilmaterialer, uden fittings 

4010 Driv- og transportremme af blødgummi 

4011 20 Nye dæk, af gummi, af den art der anvendes til busser og lastbiler 

4011 80 Nye dæk af gummi af den art, der anvendes til entreprenør- eller minedriftskøretøjer og 
-maskiner 

4012 Regummerede eller brugte dæk, af gummi; massive og hule ringe, slidbaner til dæk samt 
fælgbånd, af gummi 

4016 93 Pakninger, underlagsskiver og lignende varer, af blødgummi (undtagen af cellegummi) 

4407 Træ, savet eller tilhugget i længderetningen, skåret eller skrællet, også høvlet, slebet eller 
samlet ende-til-ende, af tykkelse > 6 mm 

4408 10 Plader til fineringsarbejde, herunder sådanne plader fremstillet ved skæring af lamineret træ, 
til fremstilling af krydsfinér eller andet lignende lamineret træ, af nåletræ, samt nåletræ, savet 
i længderetningen, skåret eller skrællet, også høvlet, slebet, splejset eller samlet ende-til- 
ende, af tykkelse <= 6 mm 

4411 13 Halvhårde fiberplader (MDF), af træ, af tykkelse > 5 mm, men <= 9 mm 
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4411 94 Træfiberplader og fiberplader af andre træagtige materialer, også agglomereret med harpiks 
eller andre organiske bindemidler, med densitet <= 0,5 g/cm 

3 (undtagen halvhårde fiber
plader (MDF); spånplader, også agglomereret med én eller flere fiberplader; lamineret træ 
med et lag krydsfinér; lamelplader (celleplader), på begge sider beklædt med fiberplader; 
karton; møbeldele) 

4412 Krydsfinér, finerede plader og lignende laminerede træprodukter: 

4416 Fade, tønder, kar, baljer, bøtter og andre bødkerarbejder samt dele dertil, af træ, herunder 
tøndestaver 

4418 40 Forskallinger af træ, til betonstøbning (undtagen krydsfinérplader) 

4418 60 Stolper og bjælker, af træ 

4418 79 Sammensatte gulvbrædder, af træ, undtagen bambus (undtagen bestående af flere lag træ og 
undtagen til mosaikparket) 

4503 Varer af naturkork 

4504 Preskork (med eller uden bindemiddel) og varer deraf 

4701 Træmasse, mekanisk, ikke kemisk behandlet 

4703 Kemisk træmasse, natroncellulose eller sulfatcellulose (undtagen dissolvingmasse) 

4704 Kemisk træmasse, natroncellulose eller sulfatcellulose (undtagen dissolvingmasse) 

4705 Træmasse fremstillet ved en kombineret kemisk-mekanisk proces 

4706 Papirmasse fremstillet af genbrugspapir og -pap (affald) eller af andre celluloseholdige 
materialer 

4707 Genbrugspapir og -pap (affald) 

4802 20 Råpapir og -pap, af den art, der anvendes til lysfølsomt, varmefølsomt eller elektrofølsomt 
papir og pap, ikke belagt, i ruller eller kvadratiske eller rektangulære ark, uanset størrelse 

4802 40 Tapetråpapir, ikke belagt 

4802 58 Papir og pap, ikke belagt, af den art, der anvendes til skrivning, trykning eller anden grafisk 
brug, ikkeperforeret papir til hulkort og hulbånd, i ruller eller kvadratiske eller rektangulære 
ark, uanset størrelse, træfrit eller med indhold af mekanisk træmasse eller kemisk-mekanisk 
træmasse på <= 10 vægtprocent af den samlede fibermængde, af vægt > 150 g pr. m2, i.a.n. 

4802 61 Papir og pap, ikke belagt, af den art, der anvendes til skrivning, trykning eller anden grafisk 
brug, ikkeperforeret papir til hulkort og hulbånd, i ruller, uanset størrelse, med indhold af 
mekanisk træmasse eller kemisk-mekanisk træmasse på > 10 vægtprocent af den samlede 
fibermængde, i.a.n. 

4804 Kraftpapir og kraftpap, ikke belagt, i ruller af bredde > 36 cm eller i kvadratiske eller 
rektangulære ark, hvis ene sidelængde er > 36 cm og den anden > 15 cm i udfoldet stand 
(varer henhørende under pos. 4802 eller 4803) 
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4805 Andet papir og pap, ikke belagt, i ruller af bredde > 36 cm eller i kvadratiske eller 
rektangulære ark, hvis ene sidelængde er > 36 cm, og hvis anden sidelængde er > 15 cm, 
i udfoldet stand, ikke bearbejdet på anden måde end som angivet i bemærkning 3 til dette 
kapitel, i.a.n. 

4806 Ægte pergamentpapir og -pap, imiteret pergamentpapir, kalkerpapir og pergamyn samt andet 
glittet gennemsigtigt eller gennemskinneligt papir, i ruller af bredde > 36 cm eller i kvadra
tiske eller rektangulære ark, hvis ene sidelængde er > 36 cm og den anden > 15 cm 
i udfoldet stand 

4807 Papir og pap bestående af sammenklæbede lag af papir eller pap, uden imprægnering eller 
belægning på overfladen, også med indvendig forstærkning, i ruller af bredde > 36 cm eller 
i kvadratiske eller rektangulære ark, hvis ene sidelængde er > 36 cm og den anden > 15 cm 
i udfoldet stand 

4808 Bølgepapir og bølgepap, også med påklæbede plane flader, samt kreppet, plisseret, mønster
presset, mønsterpræget eller perforeret, i ruller af bredde > 36 cm eller i kvadratiske eller 
rektangulære ark, hvis ene sidelængde er > 36 cm og den anden > 15 cm i udfoldet stand 
(undtagen varer henhørende under pos. 4803) 

4809 Karbonpapir, selvkopierende papir samt andet kopierings- og overføringspapi, herunder 
belagt eller imprægneret papir til stencils eller offsetplader, også med påtryk, i ruller af 
bredde > 36 cm eller i kvadratiske eller rektangulære ark, hvis ene sidelængde er > 36 cm, 
og hvis anden sidelængde er > 15 cm, i udfoldet stand 

4810 Papir og pap belagt på den ene eller på begge sider med kaolin eller andre uorganiske 
stoffer, også med bindemiddel, uden anden belægning, også med farvet eller dekoreret 
overflade eller med påtryk, i ruller eller kvadratiske eller rektangulære ark, uanset størrelse 
(undtagen alt andet belagt papir og pap) 

4811 10 Papir og pap, behandlet med tjære, bitumen eller asfalt, i ruller eller kvadratiske eller 
rektangulære ark, uanset størrelse 

4811 51 Papir og pap, farvet eller dekoreret på overfladen eller med påtryk, imprægneret eller belagt 
med plast, i ruller eller i kvadratiske eller rektangulære ark af enhver størrelse, bleget, af 
vægt > 150 g pr. m2 (undtagen imprægneret eller belagt med klæbestof) 

4811 59 Papir og pap, farvet eller dekoreret på overfladen eller med påtryk, imprægneret eller belagt 
med plast, i ruller eller i kvadratiske eller rektangulære ark, uanset størrelse (undtagen 
bleget, af vægt > 150 g pr. m2, og undtagen imprægneret eller belagt med klæbestof) 

4811 60 Papir og pap, overtrukket, imprægneret eller belagt med voks, paraffin, stearin, olie eller 
glycerin, i ruller eller i kvadratiske eller rektangulære ark, uanset størrelse (undtagen varer 
henhørende under pos. 4803, 4809 og 4818) 

4811 90 Papir, pap, cellulosevat og cellulosefiberdug, overtrukket, imprægneret eller belagt, farvet 
eller dekoreret på overfladen eller med påtryk, i ruller eller i kvadratiske eller rektangulære 
ark af enhver størrelse (undtagen varer henhørende under pos. 4803, 4809, 4810 og 4818 
samt varer henhørende under underpos. 4811.10-4811.60) 

4814 90 Tapet og lignende vægbeklædning bestående af papir og gennemskinneligt vinduespapir 
(undtagen vægbeklædning bestående af papir, der på overfladen er overtrukket eller belagt 
med et lag plast, der er kornet, mønsterpresset, mønsterpræget, farvet, mønstertrykt eller på 
anden måde dekoreret) 
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4819 20 Sammenfoldelige æsker og kartoner, ikke af bølgepapir eller bølgepap 

4822 Bobiner, spoler og lignende varer af papirmasse, papir og pap, også perforerede eller 
hærdede 

4823 Papir, pap, cellulosevat og cellulosefiberdug, i strimler eller ruller af bredde <= 36 cm, 
i rektangulære eller kvadratiske ark, hvis sidelængder ikke er > 36 cm, i udfoldet stand, eller 
tilskåret i anden form end rektangulær eller kvadratisk, og varer af papirmasse, papir, pap, 
cellulosevat eller cellulosefiberdug, i.a.n. 

4906 Bygnings- og maskintegninger samt andre tegninger til industrielle, kommercielle, topogra
fiske eller lignende formål, fremstillet i hånden (originale); håndskrevne tekster; fotografiske 
reproduktioner på lysfølsomt papir samt karbonkopier af ovennævnte varer 

5105 Uld samt fine eller grove dyrehår, kartet eller kæmmet (herunder kæmmet uld i småstykker) 

5106 Garn med indhold af kartet uld, ikke i detailsalgsoplægninger 

5107 Garn af kæmmet uld, ikke i detailsalgsoplægninger 

5112 Vævet stof af kæmmet uld eller kæmmede fine dyrehår (undtagen tekstilvarer til teknisk brug 
henhørende under pos. 5911) 

5205 Garn af bomuld (undtagen sytråd), med indhold af bomuld på 85 vægtprocent eller derover, 
ikke i detailsalgsoplægninger 

5206 42 Garn, flertrådet eller kabelslået, overvejende med indehold af bomuld, dog < 85 vægtprocent, 
af kæmmede fibre og af finhed på 232,56 decitex til < 714,29 decitex (> 14-43 metrisk 
nummerering) pr. tråd (undtagen sytråd og garn i detailsalgsoplægninger) 

5209 11 Lærredsvævet stof af bomuld, med indhold af bomuld på >= 85 vægtprocent, af vægt > 200 g 
pr. m2, ubleget 

5211 Vævet stof af bomuld, overvejende med indhold af bomuld, dog < 85 vægtprocent, blandet 
hovedsagelig eller udelukkende med kemofibre, af vægt > 200 g pr. m2 

5308 Garn af andre vegetabilske tekstilfibre; papirgarn 

5402 63 Garn af endeløse polypropylenfibre, herunder monofilamenter af finhed < 67 decitex, fler
trådet eller kabelslået (undtagen sytråd, garn i detailsalgsoplægninger samt tekstureret garn) 

5403 Garn af endeløse regenererede fibre, herunder regenererede monofilamenter af finhed under 
67 decitex (undtagen sytråd og garn i detailsalgsoplægninger) 

5404 Monofilamenter, syntetiske, af finhed ≥ 67 decitex, med største tværmål ≤ 1 mm; strimler og 
lignende, f.eks. kunstige strå af syntetisk materiale, af synlig bredde <= 5 mm 

5407 30 Vævet stof af garn af endeløse syntetiske fibre, herunder monofilamenter af finhed >= 67 
decitex og største tværmål <= 1 mm, bestående af lag af parallellagte garner anbragt oven på 
hinanden, i rette eller spidse vinkler, sammenholdt i garnernes skæringspunkter ved hjælp af 
et klæbemiddel eller ved varmebehandling 
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5501 Bånd (tow) i henhold til bestemmelse 1 til kapitel 55, af syntetiske filamenter 

5502 Bånd (tow) i henhold til bestemmelse 1 til kapitel 55, af regenererede filamenter 

5503 Korte syntetiske fibre, ikke kartede, kæmmede eller på anden måde beredte til spinding 

5504 90 Korte fibre, regenererede, ikke kartede, kæmmede eller på anden måde beredte til spinding 
(undtagen af viskose) 

5506 Korte syntetiske fibre, kartede, kæmmede eller på anden måde beredte til spinding 

5507 Korte regenererede fibre, kartede, kæmmede eller på anden måde beredte til spinding 

5512 21 Vævet stof med indhold på >= 85 vægtprocent af korte fibre af acryl eller modacryl, ubleget 
eller bleget 

5512 99 Vævet stof med indhold på >= 85 vægtprocent korte syntetiske fibre, farvet, fremstillet af 
garn af forskellige farver eller trykt (undtagen af korte fibre af acryl, modacryl eller poly
estere) 

5516 Vævet stof af korte regenererede fibre 

5601 29 Vat af tekstilmaterialer og varer deraf (undtagen af bomuld eller kemofibre; undtagen hygi
ejnebind og -tamponer, bleer og bleindlæg til spædbørn og lignende sanitære artikler, vat og 
varer deraf, imprægneret eller overtrukket med farmaceutiske præparater eller i detailsalgs
pakninger, til medicinsk, kirurgisk, dental eller veterinær anvendelse, og imprægneret, over
trukket eller belagt med parfume, kosmetik, sæbe, rensemidler mv.) 

5601 30 Flok, støv og nopper af tekstilmaterialer 

5604 Tråde og snore af gummi, overtrukket med tekstil; tekstilgarn, strimler og lignende som 
nævnt i pos. 5404 eller 5405, imprægneret, overtrukket, belagt eller beklædt med gummi 
eller plast (undtagen imiteret catgut udstyret med kroge eller på anden måde monteret som 
fiskesnører) 

5605 Metalliseret garn, også overspundet, bestående af tekstilgarn eller strimler og lignende som 
nævnt i pos. 5404 eller 5405, i forbindelse med metal i form af tråd, bånd eller pulver eller 
overtrukket med metal (undtagen tekstilgarner bestående af en blanding af tekstilfibre og 
metalfibre, der gør dem antistatiske, garn forstærket med metaltråd og varer, som har 
karakter af possement) 

5607 41 Binde- og pressegarn, af polyethylen eller polypropylen 

5801 27 Kædefløjl og kædeplys, af bomuld (undtagen håndklædefrottéstof og lignende vævet frotté
stof, tuftet tekstilstof og vævede bånd henhørende under pos. 5806) 

5803 Drejervævet stof (undtagen vævede bånd henhørende under pos. 5806) 

5806 40 Bånd bestående af sammenlimede parallellagte garner eller fibre, af bredde <= 30 cm 

5901 Tekstilstof, overtrukket med vegetabilske karbohydratgummier eller stivelsesholdige 
substanser, af den art der anvendes til fremstilling af bogbind, etuier mv. kalkerlærred; 
præpareret malerlærred; buckram og lignende stivede tekstilstoffer, af den art der anvendes 
til fremstilling af hatte (undtagen tekstilstof overtrukket med plast) 
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5905 Vægbeklædning af tekstilmaterialer 

5908 Væger af tekstil, vævede, flettede eller strikkede, til lamper, ovne, gastændere, lys og 
lignende samt glødenet og glødelamper og rørformede emner til fremstilling deraf, også 
imprægnerede (undtagen væger, der er voksbehandlede på en sådan måde, at de får karakter 
af vokslys, tændsnore, også detonerende, væger fremstillet ved simpel sammensnoning eller 
dublering af tekstilgarn, sejlgarn, reb, tovværk og lignende tekstilgarn samt væger af glas
fibre) 

5910 Driv- og transportremme af tekstil, også imprægneret, overtrukket, belagt eller lamineret med 
plast eller forstærket med metal eller andet materiale (undtagen i løbende længder eller 
afskårne stykker med en tykkelse på < 3 mm og undtagen af tekstilstof, imprægneret, 
overtrukket, belagt eller lamineret med gummi, eller af tekstilgarn eller -snor, imprægneret 
eller overtrukket med gummi) 

5911 10 Tekstilstof, filt og vævet stof med underlag af filt, overtrukket, belagt eller lamineret med 
gummi, læder eller andet materiale, af den art der anvendes til fremstilling af kartebeslag, 
samt lignende tekstilstof til anden teknisk brug, herunder plysbånd imprægneret med gummi, 
til belægning på vævespindler (vævebomme) 

5911 31 Tekstilstof og filt, endeløst eller forsynet med beslag, af den art, der anvendes i papirmaskiner 
eller lignende maskiner, f.eks. til papirmasse eller asbestcement, af vægt < 650 g pr. m2 

5911 32 Tekstilstof og filt, endeløst eller forsynet med beslag, af den art, der anvendes i papirmaskiner 
eller lignende maskiner, f.eks. til papirmasse eller asbestcement, af vægt >= 650 g pr. m2 

5911 40 Filterdug og groft vævet stof, af den art der anvendes i oliepressere og lignende, også af 
menneskehår 

6001 99 Fløjls- og plysstof samt frottéstof, med opskåret luv, af trikotage (undtagen af uld eller fine 
dyrehår, bomuld eller kemofibre og undtagen plysagtigt stof med lang luv) 

6003 Trikotagestof, af bredde ≤ 30 cm (undtagen med indhold af elastomergarn eller gummitråde 
på ≥ 5 vægtprocent og undtagen fløjls- og plysstof, herunder plysagtigt stof med lang luv, 
frottéstof, etiketter og emblemer og lignende varer samt trikotagestof, imprægneret, over
trukket, belagt eller lamineret) 

6005 36 Trikotagestof i form af kædestolsvarer, herunder varer fremstillet på hæklegalonmaskiner, af 
bredde > 30 cm, af syntetiske fibre, ubleget eller bleget (undtagen med indhold af elasto
mergarn eller gummitråde på >= 5 vægtprocent og undtagen fløjls- og plysstof, herunder 
plysagtigt stof med lang luv, frottéstof, etiketter og emblemer og lignende varer samt triko
tagestof, imprægneret, overtrukket, belagt eller lamineret) 

6005 44 Trikotagestof i form af kædestolsvarer, herunder varer fremstillet på hæklegalonmaskiner, af 
bredde > 30 cm, af regenererede fibre, trykt (undtagen med indhold af elastomergarn eller 
gummitråde på >= 5 vægtprocent og undtagen fløjls- og plysstof, herunder plysagtigt stof 
med lang luv, frottéstof, etiketter og emblemer og lignende varer samt trikotagestof, impræg
neret, overtrukket, belagt eller lamineret) 

6006 10 Trikotagestof, af bredde > 30 cm, af uld eller fine dyrehår (undtagen trikotagestof i form af 
kædestolsvarer, herunder varer fremstillet på hæklegalonmaskiner, trikotagestof med indhold 
af elastomergarn eller gummitråde på >= 5 vægtprocent, fløjls- og plysstof, herunder plys
agtigt stof med lang luv, frottéstof, etiketter og emblemer og lignende varer samt trikotage
stof, imprægneret, overtrukket, belagt eller lamineret) 
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6309 Brugte beklædningsgenstande, brugt tilbehør til beklædningsgenstande, brugte plaider og 
lignende tæpper og brugt husholdnings- og boligudstyr, af tekstilstof af enhver art, herunder 
fodtøj og hovedbeklædning af enhver art, med tydelige tegn på slid, uemballeret eller 
i baller, sække eller lignende emballage, (undtagen gulvtæpper og anden gulvbelægning 
og tapisserier) 

6802 92 Kalksten, af enhver art (undtagen marmor, travertin og alabast, fliser, terninger og lignende 
varer henhørende under underpos. 6802.10, bijouterivarer, ure, lamper og belysningsartikler, 
og dele dertil, knapper; originale skulpturer, brosten, kantsten og fortovssten) 

6804 23 Møllesten, slibesten og lignende varer, uden stativ, til slibning, polering, afretning eller 
skæring, af naturlige stenarter (undtagen af agglomererede naturlige slibemidler eller af 
keramiske materialer og undtagen parfumerede pimpsten, hvæsse- og polersten til brug 
i hånden samt slibeskiver og lignende, specielt til tandlægeboremaskiner) 

6806 Slaggeuld, stenuld og lignende mineralsk uld; ekspanderet vermiculit, ekspanderet ler, skum
slagger og lignende ekspanderede mineralske stoffer; blandinger og varer af varmeisolerende, 
lydisolerende eller lydabsorberende mineralske stoffer (undtagen varer henhørende under 
pos. 6811, 6812 og kapitel 69) 

6807 Varer af asfalt eller af lignende materialer, f.eks. af kunstig asfaltbitumen eller stenkulst
jærebeg 

6809 19 Plader, tavler, fliser og lignende varer, af gips eller af blandinger på basis af gips, ikke 
dekorerede (undtagen beklædt eller forstærket kun med papir eller pap og undtagen varmei
solerende, lydisolerende eller lydabsorberende varer med gips som bindemiddel) 

6810 91 Præfabrikerede elementer til bygge- eller konstruktionsarbejder, af cement, beton eller kunst
sten, også forstærkede 

6811 Varer af asbestcement, cellulosecement og lign. 

6813 Friktionsmateriale og varer deraf (f.eks. plader, ruller, bånd, segmenter, skiver, ringe, puder), 
ikke monterede, til bremser, koblinger og lign., fremstillet på basis af asbest, andre mine
ralske stoffer eller cellulose, også i forbindelse med tekstil eller andre materialer (undtagen 
monteret friktionsmateriale) 

6814 90 Bearbejdet glimmer og varer af glimmer (undtagen elektriske isolatorer, isolationsdele, 
modstande og kondensatorer samt beskyttelsesbriller af glimmer og glas dertil, juletræspynt 
af glimmer og plader og bånd af agglomereret eller rekonstitueret glimmer, også på underlag) 

6901 Sten, blokke, fliser og andre keramiske varer af fossilt kiselmel, f.eks. kiselgur, trippelse og 
diatomejord, eller af lignende kiselholdige jordarter 

6904 10 Keramiske mursten (undtagen af fossilt kiselmel eller af lignende kiselholdige jordarter og 
undtagen ildfaste sten henhørende under pos. 6902) 

6905 Tagsten, skorstenspiber, røghætter, skorstensforinger, arkitektoniske ornamenter og andre 
keramiske produkter til bygningsbrug 
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6906 00 Keramiske rør, tagrender og rørfittings (undtagen varer af fossilt kiselmel eller af lignende 
kiselholdige jordarter, ildfaste keramiske varer, rørformede dele til skorstene, specielt frem
stillede rør til laboratoriebrug, elektriske installationsrør og forbindelsesdele dertil samt alle 
rørformede emner til elektrisk brug) 

6907 22 Sten og fliser til brolægning, gulvbelægning eller beklædning af vægge eller kaminier, af 
keramisk materiale, med en vandabsorberingskoefficient på > 0,5 %, men <= 10 % 
(undtagen ildfaste terninger til mosaikarbejder og keramik til dekorationsformål) 

6907 40 Keramik til dekorationsformål 

6909 90 Trug, kar og lignende beholdere, af den art der anvendes i landbruget, af keramisk materiale, 
samt krukker, dunke og lignende beholdere, af den art der anvendes til transport af varer 
eller som emballage, af keramisk materiale (undtagen keramiske varer til laboratoriebrug 
eller til kemisk eller anden teknisk brug samt standkrukker og husholdningsgenstande) 

7002 Glas i form af kugler (undtagen mikrokugler henhørende under pos. 7018), stænger eller rør, 
ubearbejdet 

7003 Planglas og glasprofiler, støbt eller valset, også med et absorberende, reflekterende eller 
ikkereflekterende lag, men ikke yderligere bearbejdet 

7004 Planglas, trukket eller blæst, også med et absorberende, reflekterende eller ikkereflekterende 
lag, men ikke yderligere bearbejdet 

7005 Floatglas og andet planglas, der er slebet eller poleret, også med et absorberende, reflekte
rende eller ikkereflekterende lag, men ikke yderligere bearbejdet 

7007 11 Hærdet sikkerhedsglas, af størrelse og form, der muliggør anvendelse i køretøjer, luftfartøjer, 
rumfartøjer samt skibe, både og andre fartøjer 

7007 29 Sikkerhedsglas, lamineret (undtagen af størrelse og form, der muliggør anvendelse i køretøjer, 
luftfartøjer og rumfartøjer samt skibe, både og andre fartøjer og undtagen flervæggede 
isolationsruder) 

7011 10 Åbne glaskolber og glasrør, uden montering, samt dele dertil, af glas, til glødelamper 

72 Jern og stål 

7301 Spunsvægjern af jern eller stål, også med borede eller lokkede huller eller sammensatte; 
svejsede profiler, af jern eller stål 

7302 Følgende materiel af jern og stål, til jernbaner og sporveje: skinner, kontraskinner og tand
hjulsskinner, tunger, krydsninger, trækstænger og andet materiel til sporskifter, sveller, skin
nelasker, skinnestole, kiler til skinnestole, underlagsplader, klemplader, langplader, spor
stænger og andet specielt materiel til samling eller befæstelse af skinner 

7303 Rør og hule profiler, af støbejern 

7304 Rør og hule profiler, sømløse, af jern (bortset fra støbejern) eller stål 

7305 Rør, i.a.n. (f.eks. svejsede, nittede eller på lignende måde lukkede) med cirkulært indvendigt 
og udvendigt tværsnit og med udvendig diameter på over 406,4 mm, af jern og stål 
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7306 Rør og hule profiler, i.a.n. (f.eks. svejsede, nittede eller på lignende måde lukkede), af jern 
eller stål 

7307 Rørfittings (f.eks. samleled, rørknæ, muffer) af jern og stål 

7308 Konstruktioner og dele til konstruktioner (f.eks. broer og brosektioner, sluseporte, tårne, 
gittermaster, tage og tagkonstruktioner, døre, vinduer og rammer dertil samt dørtærskler, 
skodder, rækværker, søjler og piller), af jern og stål; plader, stænger, profiler, rør og lign., 
af jern og stål, forarbejdet til brug i konstruktioner (undtagen præfabrikerede bygninger 
henhørende under pos. 9406) 

7309 Tanke, kar og lignende beholdere til ethvert materiale (undtagen beholdere til komprimerede 
eller flydende gasser), af jern og stål, med et rumindhold på over 300 L, også varmeisolerede 
eller med indvendig beklædning, men uden mekanisk udstyr og uden udstyr til opvarmning 
eller afkøling 

7310 Tanke, fade, tromler, dunke, dåser og lignende beholdere til ethvert materiale (undtagen 
beholdere til komprimerede eller flydende gasser), af jern eller stål, med et rumindhold på 
ikke over 300 L, også varmeisolerede eller med indvendig beklædning, men uden mekanisk 
udstyr og uden udstyr til opvarmning eller afkøling, i.a.n. 

7311 Beholdere til komprimerede eller flydende gasser, af jern og stål (undtagen beholdere, der er 
specielt konstrueret og udstyret til en eller flere transportformer) 

7314 12 Endeløse bånd af trådvæv, til maskiner, af rustfrit stål 

7318 24 Splitter og kiler, af jern og stål 

7320 20 Skruefjedre, af jern eller stål (undtagen plane spiralfjedre, urfjedre, fjedre til paraplyer og 
parasoller og støddæmpere henhørende under afsnit 17) 

7322 90 Varmluftgeneratorer og varmluftfordelere, herunder apparater der også kan fordele frisk eller 
konditioneret luft, ikkeelektrisk opvarmede, med motordreven ventilator eller blæser, samt 
dele dertil, af jern og stål 

7324 29 Badekar, af stålplader 

7407 Stænger og profiler, af kobber 

7408 Tråd af kobber 

7409 Plader og bånd, af kobber, af tykkelse over 0,15 mm 

7411 Rør af kobber 

7412 Rørfittings af kobber (f.eks. samleled, rørknæ, muffer) 

7413 Snoet tråd, kabler, flettede bånd og lign., af kobber, ikke isoleret til elektrisk brug 

7415 21 Underlagsskiver, også fjedrende, af kobber 

7505 Stænger, profiler og tråd, af nikkel 

7506 Plader, bånd og folie, af nikkel 
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7507 Rør og rørfittings, f.eks. samleled, rørknæ og muffer, af nikkel 

7508 Andre varer af nikkel 

7605 Tråd af aluminium 

7606 Plader og bånd, af aluminium, af tykkelse over 0,2 mm 

7607 20 Folie af aluminium, med underlag, af tykkelse (uden underlag) <= 0,2 mm (undtagen 
prægefolie henhørende under pos. 3212 og folie i form af juletræspynt) 

7608 Rør af aluminium 

7609 Rørfittings af aluminium (f.eks. samleled, rørknæ, muffer) 

7610 Konstruktioner og dele til konstruktioner (f.eks. broer og brosektioner, tårne, gittermaster, 
søjler og piller, tage og tagkonstruktioner, døre, vinduer og rammer dertil samt dørtærskler, 
rækværker), af aluminium (undtagen præfabrikerede bygninger henhørende under pos. 9406); 
plader, stænger, profiler, rør og lign., af aluminium, forarbejdet til brug i konstruktioner 

7611 Tanke, kar og lignende beholdere til ethvert materiale (undtagen beholdere til komprimerede 
eller flydende gasser), af aluminium, med et rumindhold på > 300 L, også varmeisolerede 
eller med indvendig beklædning, men uden mekanisk udstyr og uden udstyr til opvarmning 
eller afkøling (undtagen beholdere, der er specielt konstruerede og udstyret til transport på 
forskellige transportmidler) 

7612 Fade, tromler, dunke, dåser og lignende beholdere (herunder tuber og tabletrør), til ethvert 
materiale (undtagen beholdere til komprimerede eller flydende gasser), af aluminium, med et 
rumindhold på ikke over 300 L, også varmeisolerede eller med indvendig beklædning, men 
uden mekanisk udstyr og uden udstyr til opvarmning eller afkøling, i.a.n. 

7613 Beholdere af aluminium, til komprimerede eller flydende gasser 

7616 10 Stifter, søm, tegnestifter, hæfteklammer (bortset fra varer henhørende under pos. 8305), 
skruer, bolte, møtrikker, skruekroge, øjeskruer, nitter, underlagsskiver (også fjedrende) og 
lign. 

7804 Plader, bånd og folie, af bly; pulver og flager, af bly 

7905 Plader, bånd og folie, af zink 

8001 Ubearbejdet tin 

8003 Stænger, profiler og tråd, af tin 

8007 Varer af tin 

8101 10 Pulver af wolfram 

8102 Molybdæn og varer deraf, herunder affald og skrot 

8105 90 Varer af kobolt 

8109 Zirconium og varer deraf, herunder affald og skrot 
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8111 Mangan og varer deraf, herunder affald og skrot 

8202 20 Båndsavblade af uædle metaller 

8207 Udskifteligt værktøj til håndværktøj, også mekanisk, eller til værktøjsmaskiner (f.eks. til 
presning, stansning, lokning, gevindskæring, boring, udboring, rømning, fræsning, drejning 
og skruning), herunder matricer til trådtrækning eller strengpresning af metal, samt værktøj 
til bjerg- eller jordboring 

8208 10 Knive og skær til maskiner og mekaniske apparater til metalbearbejdning 

8208 20 Knive og skær til maskiner og mekaniske apparater til træbearbejdning 

8208 30 Knive og skær til maskiner og mekaniske apparater, der anvendes i fødevareindustrien 

8208 90 Knive og skær til maskiner og mekaniske apparater – Andre varer 

8301 20 Låse, af den art, der anvendes til motorkøretøjer, af uædle metaller 

8301 70 Løse nøgler 

8302 30 Andre beslag, tilbehør og lignende varer, til motorkøretøjer 

8307 Rørslanger af uædle metaller, også med fittings 

8309 Propper, hætter og låg, herunder crown corks, skruepropper og skænkepropper, kapsler til 
flasker, spunse med gevind, spunsdæksler, plomber og andet emballagetilbehør, af uædle 
metaller 

8402 Dampkedler (undtagen centralvarmekedler, som også kan producere lavtryksdamp); kedler 
med overhedning; dele dertil 

8404 Hjælpeapparater til kedler henhørende under pos. 8402 eller 8403, f.eks. economisere, over
hedere, sodblæsere eller rekuperatorer; kondensatorer til dampmaskiner; dele dertil 

8405 Luftgas- og vandgasgeneratorer, også med renseapparater; acetylengasgeneratorer og 
lignende gasgeneratorer, som arbejder med vand, også med renseapparater; dele dertil 
(undtagen bygasgeneratorer (koksovne), elektrolytiske gasgeneratorer samt acetylenlamper) 

8406 Dampturbiner; dele dertil 

8407 Forbrændingsmotorer med gnisttænding, med frem- og tilbagegående eller roterende stempel 

8408 Forbrændingsmotorer med kompressionstænding med stempel (diesel- eller semidieselmo
torer) 

8409 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til forbrændingsmotorer med stempel 
henhørende under pos. 8407 eller 8408 

8410 Hydrauliske turbiner, vandhjul og regulatorer dertil (undtagen hydrauliske kraftmaskiner og 
motorer henhørende under pos. 8412) 
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8412 Kraftmaskiner og motorer (undtagen dampturbiner, forbrændingsmotorer med stempel, 
hydrauliske turbiner, vandhjul, turboreaktorer, propelturbiner og gasturbiner), dele dertil 

8413 Væskepumper, også med målere; væskeelevatorer; dele dertil 

8414 10 Vakuumpumper 

8414 90 Luftpumper, vakuumpumper, luft- og andre gaskompressorer samt ventilatorer; emhætter 
med indbygget ventilator, også med filter; gastætte biologiske sikkerhedsskabe, også med 
filter – Dele 

8415 83 Andre luftkonditioneringsmaskiner bestående af en motordreven ventilator og elementer til 
ændring af luftens temperatur og fugtighed, herunder maskiner uden mulighed for særskilt 
regulering af fugtighedsgraden, uden køleelement 

8416 Fyringsaggregater til flydende brændstof, pulveriseret fast brændsel eller gas; mekaniske 
stokere samt mekaniske riste, mekaniske askeudtømningsapparater og lignende apparater 
dertil; dele dertil 

8417 Elektriske industri- og laboratorieovne (herunder til forbrænding, ikkeelektriske) 

8419 19 Gennemstrømningsvandvarmere eller akkumulerende vandvarmere, ikkeelektriske (undtagen 
gasvandvarmere af gennemstrømningstypen og centralvarmekedler) 

8419 40 Apparater til destillation eller rektifikation 

8419 50 Varmevekslere (undtagen til kedler) 

8419 89 Maskiner, apparater og anlæg, også elektrisk opvarmede, til behandling af materialer ved 
processer, der indbefatter temperaturændringer, såsom opvarmning, kogning, ristning, destil
lation, rektifikation, sterilisation, pasteurisering, dampning, tørring, inddampning, fordamp
ning, kondensering eller afkøling i.a.n. (undtagen maskiner, der anvendes til husholdnings
brug, ovne og andet udstyr henhørende under pos. 8514) 

8419 90 Dele til maskiner, apparater og andre anlæg, også elektrisk opvarmede, til behandling af 
materialer ved processer, der indbefatter temperaturændringer, samt til ikkeelektriske 
gennemstrømnings- eller akkumulerende vandvarmere, i.a.n. 

8420 99 Dele af kalandere og andre valsemaskiner, undtagen maskiner til metal eller glas, samt valser 
dertil – Andre 

ex 8421 Centrifuger, herunder tørrecentrifuger (undtagen isotopseparatorer); maskiner og apparater til 
filtrering eller rensning af væsker eller gasser (undtagen maskiner og apparater til filtrering 
eller rensning af vand eller drikkevarer samt kunstige nyrer (dialyseapparater)); dele dertil 

8424 20 Sprøjtepistoler og lignende redskaber 

8424 30 Dampstråle- og sandstråleblæsere og lignende maskiner 

8424 89 Apparater, mekaniske, også hånddrevne, til udsprøjtning, forstøvning eller spredning af 
væsker eller pulvere, i.a.n. 
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8424 90 Dele til ildslukningsapparater, sprøjtepistoler og lignende redskaber, dampstråle- og sand
stråleblæsere og lignende maskiner, samt til mekaniske apparater til udsprøjtning, forstøvning 
eller spredning af væsker eller pulvere, i.a.n. 

8425 Taljer og hejseværker, undtagen hejseværker med spande ("skips"); spil og ankerspil; 
donkrafte 

8426 Svingkraner og andre kraner, herunder kabelkraner; mobile portalkraner, portalløftetrucks og 
krantrucks 

8427 Gaffeltrucks; andre trucks med anordning til løftning eller flytning (undtagen portalløfte
trucks og krantrucks) 

8428 Andre maskiner og apparater til løftning, lastning, losning eller flytning (f.eks. elevatorer, 
rulletrapper, transportører og tovbaner) 

8429 Bulldozere, angledozere, vejhøvle (graders og levellers), scrapere, gravemaskiner, læsse
maskiner, stampemaskiner og vejtromler, selvkørende 

8430 Maskiner og apparater til jordarbejde, minedrift, stenbrydning og lign. (f.eks. maskiner til 
planering, udgravning, stampning, komprimering eller boring); piloteringsmaskiner 
(rambukke) og maskiner til optrækning af pæle i.a.n., sneplove og sneblæsere 

8431 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til maskiner eller apparater henhørende 
under pos. 8425-8430 

8439 10 Maskiner og apparater til fremstilling af papirmasse 

8439 30 Maskiner og apparater til efterbehandling af papir og pap 

8440 90 Maskiner og apparater til bogindbinding, herunder symaskiner til hæftning af bøger – Dele 

8441 30 Maskiner til fremstilling af æsker, kasser, rør, tromler, kartoner og lignende varer, på anden 
måde end ved formpresning 

8442 40 Dele til forannævnte maskiner, apparater og redskaber 

8443 13 Andre offset-trykkemaskiner 

8443 15 Bogtrykkemaskiner (højtrykspressere), med anden papirtilførsel end fra ruller, undtagen til 
flexografisk trykning 

8443 16 Flexografitrykkemaskiner og -apparater 

8443 17 Dybtrykmaskiner og -apparater 

8443 19 Trykkemaskiner, som anvender plader, cylindre og lign. henhørende under pos. 8442 
(undtagen duplikatorer af hektograftypen og stencilduplikatorer, adresseringsmaskiner og 
andre printere til kontorbrug henhørende under pos. 8469-8472, blækstråleprintere, 
offset-trykkemaskiner, flexografitrykkemaskiner og -apparater, bogtrykkemaskiner (højtryks
pressere) og dybtrykmaskiner og -apparater) 

8443 91 Dele og tilbehør til trykkemaskiner, som anvender plader, cylindre og lign. henhørende under 
pos. 8442 
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8444 Maskiner til fremstilling (ekstrusion), strækning, teksturering og skæring af kemofibre 

8448 Hjælpemaskiner og hjælpeapparater til brug i forbindelse med de under pos. 8444, 8445, 
8446 eller 8447 hørende maskiner (f.eks. skaftmaskiner, jacquardmaskiner, kæde- og skud
vogtere samt skytteskiftningsmaskiner); dele og tilbehør, som udelukkende eller hovedsagelig 
anvendes til maskiner henhørende under denne position eller under pos. 8444, 8445, 8446 
eller 8447 (f.eks. spindler og spindelvinger, kartebeslag, kamme, spindedyser, væveskytter, 
vævelidser (søller), skaftrammer samt nåle til strikkemaskiner) 

8451 10 Tørrensemaskiner (kemisk rensning) 

8451 29 Tørremaskiner – Andre varer 

8451 30 Presse- og strygemaskiner, herunder fikseringspresser 

8451 90 Maskiner og apparater (undtagen maskiner henhørende under pos. 8450) til vask, rensning, 
vridning, tørring, strygning, presning (herunder fikseringspresser), blegning, farvning, appre
tering, overfladebehandling, overtrækning eller imprægnering af tekstilgarn, tekstilstof eller 
forarbejdede tekstilvarer samt maskiner til pålægning af masse på tekstilstof eller andet 
støttemateriale ved fremstilling af gulvbelægning (f.eks. linoleum); maskiner til oprulning, 
afrulning, sammenlægning, tilskæring og takning af tekstilstof – Dele 

8453 Maskiner og apparater til beredning, garvning og forarbejdning af huder, skind eller læder 
eller til fremstilling eller reparation af fodtøj eller andre varer af huder, skind eller læder 
(undtagen tørremaskiner, sprøjtepistoler, maskiner til afhåring af svin, symaskiner og almin
delige pressere); dele dertil 

8454 Konvertorer, støbeskeer, kokiller og støbemaskiner, af den art der anvendes i den metallur
giske industri og i metalstøberier; dele dertil 

8455 Valsemaskiner til valsning af metaller samt valser dertil 

8456 Værktøjsmaskiner til bearbejdning af ethvert materiale, som fjerner materiale ved hjælp af 
laserstråler eller andre lys- og fotonstråler, ultralyd, elektroerosion, elektrokemiske processer, 
elektronstråler, ionstråler eller plasmabue; vandskæremaskiner 

8457 Maskincentre, enkeltstationsmaskiner med flere bearbejdningsenheder, transfermaskiner (fler
stationsmaskiner) 

8458 Drejebænke (herunder drejecentre), til fjernelse af metal 

8459 Værktøjsmaskiner, herunder kombinerede bore-, fræse- og gevindskæremaskiner (undtagen 
drejebænke og drejecentre henhørende under pos. 8458, tandhjulsfremstillingsmaskiner 
henhørende under pos. 8461 samt håndbetjente maskiner) 

8460 Slibemaskiner, hvæssemaskiner, honemaskiner, lappemaskiner, poleremaskiner og lignende 
maskiner til overfladebehandling af metal eller cermets ved hjælp af slibesten, slibeskiver 
eller slibe- eller poleremidler (undtagen tandhjulsfremstillingsmaskiner henhørende under 
pos. 8461 og håndværktøj) 

8461 Høvlemaskiner, shapingmaskiner, notstikkemaskiner, rømmemaskiner, maskiner til fremstil
ling og færdigbearbejdning af tandhjul, maskinsave, afskæremaskiner og andre spåntagende 
værktøjsmaskiner til bearbejdning af metal eller cermets, i.a.n. 

▼M31 

02014R0833 — DA — 29.10.2024 — 025.001 — 441



 

KN-kode Varebeskrivelse 

8462 Værktøjsmaskiner (herunder pressere) til frismedning, hamring og sænksmedning af metal 
(undtagen valsemaskiner); værktøjsmaskiner (herunder pressere, skærelinjer og afkortnings
linjer) til bearbejdning af metal ved bøjning, bukning, kantbukning, retning, klipning, 
lokning, stansning eller udhugning (undtagen trækkebænke); pressere, undtagen de foran
nævnte, til bearbejdning af metal eller metalcarbider 

8463 Ikkespåntagende værktøjsmaskiner til bearbejdning af metal, sintrede metalcarbider eller 
cermets (undtagen smede-, bøje-, bukke-, kantbukke-, kantpressere, klippemaskiner, lokke- 
og udhugningsmaskiner, pressere og håndværktøj) 

8464 Værktøjsmaskiner til bearbejdning af sten, keramisk materiale, beton, asbestcement og 
lignende mineralske materialer eller til bearbejdning af glas i kold tilstand (undtagen hånd
værktøj) 

8465 Værktøjsmaskiner (herunder sømme-, hæfte-, klæbe- og andre samlemaskiner) til bearbejd
ning af træ, kork, ben, hårdgummi, hård plast og lignende hårde materialer 

8466 Dele og tilbehør, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til maskiner henhørende 
under pos. 8456-8465, herunder materiale- og værktøjsholdere, selvåbnende gevindskære
hoveder, delehoveder og andet specialtilbehør til maskiner, i.a.n.; værktøjsholdere til hånd
værktøj af enhver art 

8467 Håndværktøj, pneumatisk, hydraulisk eller med indbygget elektrisk eller ikkeelektrisk motor; 
dele dertil 

8468 Maskiner og apparater til lodning og svejsning, også anvendelige til skæring, undtagen 
maskiner og apparater henhørende under pos. 8515; gasdrevne flammehærdere; dele dertil 

8470 Regnemaskiner og maskiner i lommeformat til optagelse, gengivelse og visning af data, med 
indbyggede regnefunktioner; bogholderimaskiner, frankeringsmaskiner, billetmaskiner og 
lignende maskiner med indbygget regnemekanisme; kasseapparater 

ex 8471 Automatiske databehandlingsmaskiner og enheder dertil; magnetiske og optiske læsere, 
maskiner til overførsel af data til datamedier i kodet form samt maskiner til bearbejdning 
af sådanne data, ikke andetsteds tariferet, undtagen andre enheder til automatiske databe
handlingsmaskiner henhørende under KN-kode 8471 80 og undtagen lagerenheder til auto
matiske databehandlingsmaskiner, ikke andetsteds tariferet, henhørende under KN-kode 
8471 70 98 

8472 Andre maskiner og apparater til kontorbrug (f.eks. duplikatorer af hektograftypen og sten
cilduplikatorer, adresseringsmaskiner, automatiske seddelautomater, møntsorterings-, mønt
tælle- og møntpakkemaskiner, blyantspidsemaskiner, perforeringsmaskiner og hæfte
maskiner) 

8473 Dele og tilbehør (undtagen beskyttelsesovertræk, transportkasser og lign.), som udelukkende 
eller hovedsagelig anvendes til maskiner og apparater henhørende under pos. 8470-8472 

8474 Maskiner og apparater til sortering, harpning, vaskning, knusning, formaling, blanding og 
æltning af jord, sten, malm og andre faste mineralske stoffer, også i pulver- og pastaform; 
maskiner og apparater til agglomerering og formning af faste brændselsstoffer, keramiske 
masser, uhærdet cement, gips og andre mineralske produkter i pulver- eller pastaform; 
maskiner til fremstilling af støbeforme af sand; dele dertil 
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8475 Maskiner til samling af elektriske lamper, elektronrør og blitzlamper, indkapslet i glas; 
maskiner til fremstilling og bearbejdning af glas og glasvarer i varm tilstand (undtagen 
ovne og varmeapparater til fremstilling af hærdet glas); dele dertil 

8477 Maskiner og apparater til bearbejdning af gummi og plast eller til fremstilling af varer af 
disse materialer, ikke andetsteds tariferet i dette kapitel, dele dertil 

8478 Maskiner og apparater til forarbejdning af tobak, ikke andetsteds tariferet i kapitel 84 

8479 Maskiner, apparater og mekaniske redskaber med selvstændig funktion, ikke andetsteds 
tariferet i kapitel 84 

8480 Formkasser til metalstøbning; bundplader til støbeforme; støbeformsmodeller; støbeforme til 
metaller (bortset fra kokiller), metalcarbider, glas, mineralske materialer, gummi og plast 

8481 Haner, ventiler og lignende tilbehør til rørledninger, kedler, tanke, kar og lignende beholdere, 
herunder trykreguleringsventiler og termostatregulerede ventiler 

8482 Kugle- og rullelejer (undtagen stålkugler henhørende under pos. 7326); dele dertil 

8483 Transmissionsaksler (herunder kamaksler og krumtapaksler) og krumtappe; lejehuse og 
aksellejer; tandhjulsudvekslinger og friktionsgear; kugle- og rulleskruer; gearkasser og 
andre regulerbare gear, herunder drejningsmomentomformere; svinghjul og remskiver, 
herunder taljeblokke; akselkoblinger og andre koblinger, herunder universalkoblinger; dele 
dertil 

8484 Pakninger og lign. af metalplader i forbindelse med andet materiale eller af to eller flere lag 
metal; sæt og assortimenter af pakninger og lign. af forskellig beskaffenhed i poser, hylstre 
eller lignende emballager; mekaniske pakninger 

8485 Maskiner til additiv fremstilling 

8486 Maskiner og apparater, der udelukkende eller hovedsagelig anvendes til fremstilling af halv
lederstave, -skiver og -komponenter samt elektroniske integrerede kredsløb og fladskærme; 
maskiner og apparater som nævnt i bestemmelse 11 c til kapitel 84; dele og tilbehør, i.a.n. 

8487 Dele til maskiner, der ikke er forsynet med elektriske forbindelsesdele, isolatorer, spoler, 
kontakter eller andre elektriske dele, ikke andetsteds nævnt i kapitel 84 

8501 Elektriske motorer og generatorer, med undtagelse af generatorsæt 

8502 Elektriske generatorsæt og roterende elektriske omformere 

8503 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til maskiner henhørende under pos. 8501 
eller 8502 

8504 Elektriske transformatorer, statiske omformere (f.eks. ensrettere) og induktionsspoler 

8505 Elektromagneter (undtagen til medicinsk brug); permanente magneter og emner til fremstil
ling af permanente magneter ved magnetisering elektromagnetiske og permanentmagnetiske 
borepatroner, spændebakker, skruestikker og lignende emneholdere; elektromagnetiske 
koblinger og bremser; elektromagnetiske bæremagneter; dele dertil 
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8506 Primærelementer og primærbatterier; dele dertil 

8507 Elektriske akkumulatorer, herunder separatorer (også kvadratiske eller rektangulære); dele 
dertil 

8511 Elektrisk start- og tændingsudstyr, af den art der anvendes til motorer med gnist- eller 
kompressionstænding (f.eks. tændmagneter, magnetomaskiner, tændspoler, startmotorer, 
tændrør og startgløderør); jævnstrøms- og vekselstrømsgeneratorer samt returstrømsrelæer, 
af den art der anvendes i forbindelse med forbrændingsmotorer; dele dertil 

8512 Elektrisk lys- og signaludstyr (undtagen varer henhørende under pos. 8539), vindspejlvi
skere, defrostere og dugfjernere, af den art der anvendes til cykler og motorkøretøjer 

8513 Lommelygter, håndlygter og lignende transportable elektriske lygter med egen strømkilde 
(f.eks. tørbatterier, akkumulatorer, dynamoer) undtagen lygter henhørende under pos. 8512 

ex 8514 Elektriske industri- og laboratorieovne (herunder induktionsovne eller dielektriske ovne), 
undtagen bageriovne og ovne til bagning af biskuitter henhørende under linje 85141910; 
andre apparater til varmebehandling af materialer ved induktion eller ad dielektrisk vej til 
brug i industrien eller i laboratorier 

8515 Elektriske maskiner og apparater til lodning og svejsning, også anvendelige til skæring 
(herunder apparater som arbejder ved elektrisk opvarmet gas) samt tilsvarende maskiner 
og apparater, som fungerer ved hjælp af laserstråler eller andre lys- og fotonstråler, ultralyd, 
elektronstråler, induktion eller plasmabue; elektriske maskiner og apparater til varmsprøjtning 
af metal eller cermets; dele dertil 

8516 80 Varmelegemer, elektriske (undtagen af agglomereret kul eller grafit) 

8517 Telefonapparater, herunder smarttelefoner og andre telefoner til celleopdelt netværk eller 
andre trådløse net; andre apparater til at sende eller modtage tale, billeder eller andre data, 
herunder apparater til kommunikation via kabelnet eller trådløse netværk (såsom lokalnet 
eller fjernnet), undtagen sendere eller modtagere henhørende under pos. 8443, 8525, 8527 
eller 8528 

8518 Mikrofoner og stativer dertil; højttalere, også monteret i kabinet; hovedtelefoner og øretele
foner, også kombineret med mikrofon, samt sæt bestående af en mikrofon og en eller flere 
højttalere; elektriske lavfrekvensforstærkere; elektriske lydforstærkere 

8519 Lydoptagere eller lydgengivere, også kombineret 

8521 Videooptagere eller videogengivere, også kombinerede, også med indbygget videotuner 

8522 Dele og tilbehør, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til apparater henhørende 
under pos. 8519 eller 8521 

8523 Plader, bånd, ikkeflygtige halvlederhukommelser, "smart cards" og andre medier til optagelse 
af lyd eller andre fænomener, også indspillede, herunder matricer og mastere til fremstilling 
af plader, undtagen varer henhørende under kapitel 37 

8524 Fladskærmsmoduler, også med berøringsfølsom skærm 
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8525 Sendere til radiofoni og fjernsyn, også sammenbygget med modtagere, lydoptagere eller 
lydgengivere; fjernsynskameraer, digitalkameraer og videokameraer 

8526 Radarapparater, radionavigeringsapparater og radiofjernbetjeningsapparater 

8527 Modtagere til radiofoni, også sammenbygget med lydoptagere, lydgengivere eller et ur i et 
fælles kabinet 

8528 Monitorer og projektionsapparater, uden indbyggede fjernsynsmodtagere; fjernsynsmod
tagere, også med indbyggede radiofonimodtagere, lydoptagere eller lydgengivere eller video
optagere eller videogengivere 

8530 Signal-, sikkerheds- og trafikreguleringsudstyr, elektrisk, til jernbaner, sporveje, veje, floder, 
kanaler, parkeringspladser, havne og lufthavne (undtagen mekanisk og elektromekanisk 
udstyr henhørende under pos. 8608); dele dertil 

8531 Elektriske signalapparater, akustiske eller visuelle (f.eks. ringeapparater, sirener, signaltavler, 
tyverialarmer og brandalarmer), bortset fra varer henhørende under pos. 8512 og 8530 

8532 Elektriske kondensatorer, faste, variable eller justerbare (forindstillede) 

8533 Elektriske modstande (herunder reostater og potentiometre), undtagen varmemodstande 

8534 Trykte kredsløb 

8535 Elektriske apparater til at slutte, afbryde eller beskytte elektriske kredsløb og til at skabe 
forbindelse til eller i elektriske kredsløb (f.eks. afbrydere, sikringer, overspændingsafledere, 
spændingsstabilisatorer, overspændingsbeskyttere, stikpropper og andre konnektorer, forgre
ningsdåser), til driftsspænding > 1 000 V (undtagen kontrolpulte, kontroltavler og lignende 
henhørende under pos. 8537) 

8536 Elektriske apparater til at slutte, afbryde eller beskytte elektriske kredsløb og til at skabe 
forbindelse til eller i elektriske kredsløb (f.eks. afbrydere, relæer, sikringer, overspændings
beskyttere, stikpropper og -dåser, lampefatninger og andre konnektorer, forgreningsdåser), til 
driftsspænding 1 000 V og derunder; konnektorer til lysledere, lyslederbundter eller -kabler 

8537 Tavler, plader, konsoller, pulte, kabinetter og lign., sammensat af to eller flere af de under 
pos. 8535 eller 8536 nævnte apparater, til elektrisk styring eller distribution af elektricitet, 
herunder også tavler mv. indeholdende instrumenter og apparater henhørende under 
kapitel 90, og numeriske kontrolapparater, undtagen koblingsapparater henhørende under 
pos. 8517 

8538 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til apparater henhørende under 
pos. 8535-8537 

8539 Elektriske glødelamper og udladningslamper, herunder sealed beam-lamper samt ultraviolette 
lamper og infrarøde lamper; buelamper; lyskilder med lysemitterende dioder (LED) 

8540 Elektronrør (glødekatoderør, koldkatoderør og fotokatoderør), f.eks. vakuumrør, damp- og 
gasfyldte rør, kviksølvdampensretterrør, katodestrålerør og fjernsynskamerarør; dele dertil 
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8541 Halvlederkomponenter (f.eks. dioder, transistorer, halvlederbaserede transducere); lysføl
somme halvlederkomponenter, herunder fotoceller og solceller, også samlet i moduler eller 
paneler; lysemitterende dioder (LED), også samlet med andre lysemitterende dioder (LED); 
monterede piezo-elektriske krystaller 

8543 Maskiner og apparater med selvstændig funktion, elektriske, ikke andetsteds nævnt 
i kapitel 85 

8544 Isolerede (herunder lakerede eller anodiserede) elektriske ledninger, kabler (herunder koak
sialkabler) og andre isolerede elektriske ledere, også forsynet med forbindelsesdele; optiske 
fiberkabler, fremstillet af individuelt overtrukne fibre, også samlet med elektriske ledere eller 
forsynet med forbindelsesdele 

8545 Kulelektroder, børstekul, lampekul, batterikul og andre varer af grafit eller andet kul, også 
i forbindelse med metal, af den art der anvendes til elektrisk brug 

8546 Elektriske isolatorer, uanset materialets art 

8547 Isolationsdele til elektriske maskiner, apparater og materiel, for så vidt delene, bortset fra 
istøbte simple samledele af metal (f.eks. sokler med gevind), består helt af isolerende mate
riale, undtagen isolatorer henhørende under pos. 8546; elektriske installationsrør og forbin
delsesdele dertil, af uædle metaller og med indvendig isolering 

8549 Elektrisk og elektronisk affald og skrot 

8602 Lokomotiver (undtagen elektriske lokomotiver til ledningsdrift eller til akkumulatordrift); 
tendere 

8604 Arbejds- eller servicevogne, også selvkørende (f.eks. værkstedsvogne, kranvogne, ballast
stampemaskiner, trackliners og afprøvningsvogne), til jernbaner og sporveje 

8606 Godsvogne til jernbaner og sporveje (undtagen selvkørende vogne, bagagevogne og post
vogne) 

8607 Dele til lokomotiver og til andet rullende jernbane- og sporvejsmateriel 

8608 Stationært jernbane- og sporvejsmateriel; mekanisk og elektromekanisk signal-, sikkerheds- 
eller trafikreguleringsudstyr til jernbaner, sporveje, landeveje, floder og kanaler, parkerings
områder, havne eller lufthavne; dele dertil 

8701 21 Traktorer (motorforvogne) til sættevogne – kun med forbrændingsmotor med kompressions
tænding, med stempel (diesel- eller semidieselmotor) 

8701 22 Traktorer (motorforvogne) til sættevogne – med både forbrændingsmotor med kompressions
tænding, med stempel (diesel- eller semidieselmotor), og elektrisk motor som motorer til 
fremdrift 

8701 23 Traktorer (motorforvogne) til sættevogne – med både forbrændingsmotor med gnisttænding 
og elektrisk motor som motorer til fremdrift 
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8701 24 Traktorer (motorforvogne) til sættevogne – kun med elektrisk motor til fremdrift 

8701 29 Traktorer (motorforvogne) til sættevogne – kun med forbrændingsmotor med gnisttænding 
som motorer til fremdrift 

8701 30 Traktorer på larvebånd (undtagen enakslede traktorer på larvebånd) 

8703 10 Motorkøretøjer specielt konstrueret til kørsel på sne eller til persontransport på golfbaner 
samt lignende motorkøretøjer, til transport af under 10 personer 

ex 8703 23 Personmotorkøretøjer og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til befordring af 
under 10 personer, herunder stationcars og racerbiler, kun med forbrændingsmotor med 
gnisttænding, med stempel, med slagvolumen over 1 900 cm 

3 , men ikke over 3 000 cm 
3 

(undtagen ambulancer) 

ex 8703 24 Personmotorkøretøjer og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til befordring af 
under 10 personer, herunder stationcars og racerbiler, kun med forbrændingsmotor med 
gnisttænding, med stempel, med slagvolumen over 3 000 cm 

3 (undtagen ambulancer) 

ex 8703 32 Personmotorkøretøjer og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til befordring af 
under 10 personer, herunder stationcars og racerbiler, kun med dieselmotor med slagvolumen 
over 1 900 cm 

3 , men ikke over 2 500 cm 
3 (undtagen ambulancer) 

ex 8703 33 Personmotorkøretøjer og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til befordring af 
under 10 personer, herunder stationcars og racerbiler, kun med dieselmotor med slagvolumen 
over 2 500 cm 

3 (undtagen ambulancer) 

8703 40 Personmotorkøretøjer og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til befordring af 
under 10 personer, herunder stationcars og racerbiler, med både forbrændingsmotor med 
gnisttænding, med stempel, og elektrisk motor som motorer til fremdrift (undtagen pluginhy
bridbiler) 

8703 50 Personmotorkøretøjer og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til befordring af 
under 10 personer, herunder stationcars og racerbiler, med både dieselmotor og elektrisk 
motor som motorer til fremdrift (undtagen pluginhybridbiler) 

8703 60 Personmotorkøretøjer og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til befordring af 
under 10 personer, herunder stationcars og racerbiler, med både forbrændingsmotor med 
gnisttænding, med stempel, og elektrisk motor som motorer til fremdrift, som kan oplades 
ved tilslutning til en ekstern elektrisk energikilde 

8703 70 Personmotorkøretøjer og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til befordring af 
under 10 personer, herunder stationcars og racerbiler, med både dieselmotor og elektrisk 
motor som motorer til fremdrift, som kan oplades ved tilslutning til en ekstern elektrisk 
energikilde 

8703 80 Personmotorkøretøjer og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til befordring af 
under 10 personer, herunder stationcars og racerbiler, kun med elektrisk motor til fremdrift 

8703 90 Personmotorkøretøjer og andrekøretøjer, hovedsagelig konstrueret til befordring af under 10 
personer, herunder stationcars og racerbiler, med andre motorer end stempeldrevne forbræn
dingsmotor eller elektrisk motor 
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ex 8704 Motorkøretøjer til godsbefordring, herunder chassis med motor og førerhus, undtagen køre
tøjer henhørende under KN-kode 87042191 og 87042199 med motor med slagvolumen ikke 
over 1 900 cm 

3 

8705 Automobiler til specielle formål, undtagen motorkøretøjer hovedsagelig konstrueret til 
person- eller godsbefordring (f.eks. bugseringsvogne, autokraner, brandbiler, betonblande
vogne, gadefejevogne, vandingsvogne, værkstedsvogne og vogne med røntgenudstyr) 

8708 99 Dele og tilbehør til motorkøretøjer henhørende under pos. 8701-8705 (traktorer, motorkøre
tøjer til person- og godsbefordring og automobiler til specielle formål), i.a.n. 

8709 Motortrucks uden løftemekanisme, af de typer der benyttes i fabrikker, pakhuse, havne og 
lufthavne til transport af gods over korte afstande; traktorer, af de typer der benyttes på 
jernbaneperroner; dele til de nævnte køretøjer 

8716 Påhængsvogne og sættevogne; andre køretøjer uden fremdrivningsmekanisme; dele dertil 

8903 Lystyachter og andre skibe og både til lystsejlads og sport; robåde og kanoer 

8904 Bugserbåde og fartøjer til skubning 

8905 Fyrskibe, havnesprøjter, opmudringsfartøjer, flydekraner og andre fartøjer, hvis hovedfunk
tion er en anden end selve sejladsen; flydedokke; bore- og produktionsplatforme, flydende 
eller til nedsænkning 

9001 10 Optiske fibre, samt bundter og kabler af optiske fibre (undtagen af individuelt overtrukne 
fibre henhørende under pos. 8544) 

9002 11 Objektiver til kameraer, projektionsapparater eller fotografiske forstørrelses- og formindskel
sesapparater 

9002 19 Objektiver (undtagen til kameraer, projektionsapparater eller fotografiske forstørrelses- og 
formindskelsesapparater) 

9005 Kikkerter og andre optiske teleskoper samt stativer og monteringer dertil; andre astronomiske 
instrumenter samt stativer og monteringer dertil (undtagen instrumenter til radio-astronomi 
og andre instrumenter og apparater, andetsteds nævnt) 

9007 Kinematografiske kameraer og projektionsapparater, også med lydoptagere eller -gengivere 
(undtagen videoudstyr) 

9010 Apparater og materiel til fotografiske og kinematografiske laboratorier, ikke andetsteds tari
feret i kapitel 90; betragtningskasser; projektionsskærme 

9013 Dioder, undtagen lysfølsomme dioder; andre optiske anordninger, apparater og instrumenter, 
ikke andetsteds nævnt i kapitel 90 

9014 Kompasser, herunder navigationskompasser; andre navigationsinstrumenter og -apparater 
(undtagen udstyr til radionavigation); dele dertil 

9015 Instrumenter og apparater til geodæsi, topografi, landmåling, nivellering, fotogrammetri, 
hydrografi, oceanografi, hydrologi, meteorologi eller geofysik, undtagen kompasser; 
afstandsmålere 
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9024 Maskiner og apparater til afprøvning af hårdhed, styrke, kompressionsevne, elasticitet eller 
andre mekaniske egenskaber ved materialer (f.eks. metaller, træ, tekstiler, papir, plast); dele 
dertil 

9025 90 Dele og tilbehør til densimetre, aræometre, flydevægte og lignende flydeinstrumenter, termo
metre, pyrometre, barometre, hygrometre og psycrometre, i.a.n. 

9026 Instrumenter og apparater til måling eller kontrollering af strømningshastighed, standhøjde, 
tryk eller andre variable størrelser i væsker eller gasser (f.eks. gennemstrømningsmålere, 
væskestandsmålere, manometre, varmemålere), undtagen instrumenter og apparater henhø
rende under pos. 9014, 9015, 9028 eller 9032 

9027 Instrumenter og apparater til fysiske eller kemiske analyser (f.eks. polarimetre, refraktometre, 
spektrometre samt gas- eller røganalyseringsapparater); instrumenter og apparater til måling 
eller kontrollering af viskositet, porøsitet, ekspansion, overfladespænding og lign.; instru
menter og apparater til kalorimetriske, akustiske eller fotometriske målinger (herunder belys
ningsmålere); mikrotomer 

9029 Omdrejningstællere, produktionstællere, taxametre, kilometertællere, skridttællere og lign. 
(undtagen forbrugs- og produktionsmålere til gasser, væsker og elektricitet); hastigheds
målere og takometre (undtagen varer henhørende under pos. 9014 og 9015); stroboskoper 

9030 Oscilloskoper, spektrumanalysatorer og andre instrumenter og apparater til måling eller 
kontrollering af elektriske størrelser (undtagen målere henhørende under pos. 9028); instru
menter og apparater til måling eller påvisning af alfa-, beta- eller gammastråler, røntgen
stråler, kosmiske stråler eller andre ioniserende stråler 

9031 Instrumenter, apparater og maskiner til måling eller kontrollering, ikke andetsteds tariferet 
i kapitel 90; profilprojektionsapparater 

9032 81 Andre instrumenter og apparater til automatisk regulering eller kontrollering – hydrauliske 
eller pneumatiske – Andre varer 

9401 10 Siddemøbler, af den art, der anvendes i luftfartøjer 

9401 20 Siddemøbler, af den art, der anvendes motorkøretøjer 

9403 30 Møbler af træ, af den art der anvendes i kontorer 

9406 Præfabrikerede bygninger 

9503 00 75 Legetøj og modellegetøj, med motor, af plast, i.a.n. under pos. 9503 

9503 00 79 Legetøj og modellegetøj, med motor, af andre materialer end plast i.a.n. under pos. 9503 

9606 Knapper, trykknapper, tryklåse og lign. samt knapforme og andre dele til disse varer; 
knapemner (undtagen manchetknapper) 

9608 91 Penne og pennespidser 

9612 Farvebånd med farve til skrivemaskiner, instrumenter og lign., også på spoler eller i kassetter; 
stempelpuder, med eller uden farve, også i æsker 

ex 98 Komplette industrianlæg, undtagen anlæg til produktion af fødevarer og drikkevarer, læge
midler og medicinsk udstyr 

__________ 
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BILAG XXIIIB 

Liste over produkter som omhandlet i artikel 3k, stk. 3ab 

KN-kode Varebeskrivelse 

3917 21 Stive rør og slanger, af polymerer af ethylen 

3917 39 Bøjelige rør og slanger, af plast, også med fittings, forstærkede eller på anden måde i 
forbindelse med andre materialer (undtagen med et sprængningstryk på mindst 27,6 MPa) 

3917 40 Rør og slanger, fittings (f.eks. muffer, rørknæ, forbindelsesstykker), af plast 

7305 11 Rør, af den art der anvendes til olie- og gasrørledninger, med cirkulært tværsnit og udvendig 
diameter på over 406,4 mm, af jern eller stål, svejset på langs med skjult lysbuesvejsning 

7307 11 Rørfittings, af ikkedeformerbart støbejern 

7307 19 Støbte rørfittings, af jern eller stål (undtagen produkter af ikkedeformerbart støbejern) 

7307 21 Flanger, af rustfrit stål (undtagen støbte produkter) 

7307 23 Rørfittings til stuksvejsning, af rustfrit stål (undtagen støbte produkter) 

7307 29 Rørfittings, af rustfrit stål (undtagen støbte produkter, flanger, rørknæ, rørbøjninger og 
muffer, med gevind, og fittings til stuksvejsning) 

7307 91 Flanger, af jern eller stål (undtagen støbte produkter eller produkter af rustfrit stål) 

7307 92 Rørknæ, rørbøjninger og muffer, med gevind, af jern og stål (undtagen støbte produkter eller 
produkter af rustfrit stål) 

7307 93 Fittings til stuksvejsning, af jern eller stål (undtagen støbte produkter eller produkter af 
rustfrit stål) 

7307 99 Rørfittings af jern og stål (undtagen støbte produkter eller produkter af rustfrit stål; flanger; 
rørknæ, rørbøjninger og muffer, med gevind; fittings til stuksvejsning) 

7412 Rørfittings af kobber (f.eks. samleled, rørknæ, muffer) 

8412 90 Dele til kraftmaskiner og motorer (undtagen dampturbiner, forbrændingsmotorer med 
stempel, hydrauliske turbiner, gasturbiner, turboreaktorer) 

8413 70 Centrifugalpumper, maskindrevne (undtagen pumper henhørende under pos. 8413 11 og 
8413 19, brændstof-, smøremiddel- eller kølevæskepumper til stempeldrevne forbrændings
motorer, betonpumper, fortrængningspumper med stempel eller membran og roterende posi
tive fortrængningspumper) 

8413 91 Dele til væskepumper 

8417 80 Industri- eller laboratorieovne (ikkeelektriske ovne), herunder forbrændingsovne (bortset fra 
forbrændningsovne til ristning, smeltning eller anden varmebehandling af malm eller metal, 
bageriovne og ovne til bagning af biskuitter) 

8417 90 Dele, til industri- eller laboratorieovne, herunder forbrændingsovne, ikkeelektriske 
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8430 41 Maskiner og apparater til boring, til jordarbejde, minedrift, stenbrydning og lign., selv
kørende (undtagen monteret på jernbanevogne, sporvejsvogne, chassiser til motorkøretøjer 
eller lastbiler og maskiner og apparater til tunnelboring) 

8430 49 Maskiner og apparater til jordboring eller udvinding af mineraler eller malme, ikke selv
kørende og ikke hydrauliske (undtagen maskiner og apparater til tunnelboring og hånd
værktøj) 

8465 10 Maskiner til bearbejdning af træ, kork, ben, hårdgummi, hård plast og lignende hårde 
materialer, som kan udføre forskellige arbejdsfunktioner uden værktøjsskift 

8465 91 Maskinsave, til bearbejdning af træ, kork, ben, hårdgummi, hård plast og lignende hårde 
materialer 

8465 92 Høvle- og fræsemaskiner, til bearbejdning af træ, kork, ben, hårdgummi, hård plast og 
lignende hårde materialer 

8465 95 Bore- og stemmemaskiner, til bearbejdning af træ, kork, ben, hårdgummi, hård plast og 
lignende hårde materialer 

8465 99 Værktøjsmaskiner til bearbejdning af træ, kork, ben, hårdgummi, hård plast og lignende 
hårde materialer, i.a.n. 

8474 90 Dele til maskiner til forarbejdning af mineralske stoffer under position 8474 

8480 71 Støbeforme til sprøjtestøbning eller presning, til gummi eller plast 
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BILAG XXIIIC 

Liste over produkter og teknologi som omhandlet i artikel 3k, stk. 3ad 

KN-kode Varebeskrivelse 

2811 11 Hydrogenfluorid 

2811 12 Hydrogencyanid (blåsyre) 

2811 19 Andre uorganiske syrer (undtagen hydrogenfluorid og hydrogencyanid "blåsyre") 

2811 21 Carbondioxid 

2811 22 Siliciumdioxid 

2813 90 Sulfider af ikkemetaller samt kommercielt phosphortrisulfid (undtagen carbondisulfid) 

2815 11 Natriumhydroxid (kaustisk natron), i fast form 

2815 20 Kaliumhydroxid (kaustisk kali); 

2815 30 Peroxider af natrium eller kalium 

2827 10 Ammoniumchlorid 

2827 20 Calciumchlorid 

2827 32 Aluminiumchlorid 

2827 39 Andre chlorider (undtagen ammonium-, calcium-, magnesium-, aluminium- og nikkelchlorid) 

2827 41 Oxychlorider og hydroxychlorider af kobber 

2827 49 Oxychlorider og hydroxychlorider (undtagen af kobber) 

2827 51 Bromider af natrium eller kalium 

2827 59 Bromider og oxybromider (undtagen af natrium eller kalium) 

2827 60 Iodider og oxyiodider 

2829 19 Chlorater (undtagen af natrium) 

2829 90 Perchlorater; bromater og perbromater; iodater og periodater 

2833 11 Dinatriumsulfat 

2833 19 Natriumsulfater (undtagen dinatriumsulfat) 

2833 21 Sulfater af magnesium 

2833 22 Sulfater af aluminium 
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2833 25 Sulfater af kobber 

2833 27 Sulfater af barium 

2833 29 Sulfater (undtagen af natrium, magnesium, aluminium, nikkel, kobber og barium) 

2833 40 Peroxosulfater (persulfater) 

2836 20 Dinatriumcarbonat 

2836 40 Kaliumcarbonater 

2836 60 Bariumcarbonat 

2836 91 Litiumcarbonater 

2836 92 Strontiumcarbonater 

2836 99 Carbonater og peroxocarbonater (percarbonater); kommercielt ammoniumcarbonat indehol
dende ammoniumcarbamat (hjortetaksalt) (undtagen dinatriumcarbonat, natriumhydrogencar
bonat (natriumbicarbonat), caliumcarbonater, calciumcarbonat, bariumcarbonat, litiumcarbo
nater, strontiumcarbonater) 

2841 30 Natriumdikromat 

2841 61 Kaliumpermanganat 

2841 69 Manganiter, manganater og permanganater (undtagen kaliumpermanganat) 

2841 70 Molybdater 

2841 90 Salte af oxometalsyrer eller peroxometalsyrer (undtagen kromater, dikromater, peroxokro
mater, manganiter, manganater, permanganater, molybdater og wolframater (tungstater)) 

2846 Uorganiske eller organiske forbindelser af de sjældne jordarters metaller, af yttrium eller af 
scandium eller af blandinger af disse metaller 

2905 11 Methanol (methylalkohol) 

2905 12 Propan-1-ol (propylalkohol) og propan-2-ol (isopropylalkohol) 

2905 14 Butanoler (undtagen butan-1-ol (n-butylalkohol)) 

2905 17 Dodecan-1-ol (laurylalkohol), hexadecan-1-ol (cetylalkohol) og octadecan-1-ol (stearylal
kohol) 

2905 22 Acycliske terpenalkoholer 

2905 29 Acykliske, umættede monovalente alkoholer (undtagen acykliske terpenalkoholer) 

2905 32 Propylenglycol (propan-1,2-diol) 

2905 39 Divalente alkoholer (undtagen ethylenglycol (ethandiol) og propylenglycol (propan-1,2-diol)) 
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2905 42 Pentaerytritol 

2905 43 Mannitol 

2905 44 D-glucitol (sorbitol) 

2905 45 Glycerol 

2905 49 Andre acykliske polyvalente alkoholer (undtagen 2-ethyl-2-[hydroxymethyl]propan-1,3-diol 
"trimethylolpropan", pentaerythritol, mannitol, D-glucitol (sorbitol) og glycerol) 

2905 51 Ethchlorvynol (INN) 

2914 12 Butanon (methylethylketon) 

2914 13 4-Methylpentan-2-on (isobutylmethylketon) 

2914 19 Acycliske ketoner, uden andre oxygenholdige grupper (undtagen acetone, butanon (ethylme
tylketon) og 4-metylpentan-2-on (isobutylmetylketon)) 

2914 22 Cyclohexanon og methylcyclohexanoner 

2914 23 Iononer og methyliononer 

2914 29 Cycloalkan-, cycloalken- og cycloterpenketoner uden andre oxygenholdige grupper 
(undtagen cyclohexanon, metylcyclohexanoner, iononer og metyliononer) 

2914 31 Phenylacetone (phenylpropan-2-on) 

2914 39 Aromatiske ketoner uden andre oxygenholdige grupper (undtagen phenylacetone (phenyl
propan-2-one)) 

2914 40 Ketonalkoholer og ketonaldehyder 

2914 50 Ketonphenoler og ketoner med andre oxygenholdige grupper 

2914 62 Coenzym Q10 (ubidecarenon (INN)) 

2914 69 Kinoner (undtagen antrakinon og coenzym Q10 (ubidecarenon (INN)) 

2914 71 Chlordecon (ISO); 

2914 79 Halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater af ketoner eller kinoner (undtagen 
chlordecon (ISO)) 

2915 11 Myresyre 

2915 12 Salte af myresyre 

2915 21 Eddikesyre 

2915 24 Eddikesyreanhydrid 
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2915 29 Salte af eddikesyre 

2915 31 Ethylacetat 

2915 32 Vinylacetat 

2915 33 n-Butylacetat 

2915 36 Dinoseb (ISO) acetat 

2915 39 Estere af eddikesyre (undtagen ethylacetat, vinylacetat, n-butylacetat og dinoseb (ISO) acetat) 

2915 40 Mono-, di- og trichloreddikesyrer samt salte og estere deraf 

2915 50 Propionsyre samt salte og estere deraf 

2915 60 Butansyrer og pentansyrer samt salte og estere deraf 

2915 70 Palmitinsyre og stearinsyre samt salte og estere deraf 

2917 11 Oxalsyre samt salte og estere deraf 

2917 12 Adipinsyre samt salte og estere deraf 

2917 13 Azelinsyre og sebacinsyre samt salte og estere deraf 

2917 14 Maleinsyreanhydrid 

2917 19 Acykliske polycarboxylsyrer og deres anhydrider, halogenider, peroxider og peroxysyrer 
samt halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater deraf (undtagen oxalsyre, adipinsyre, 
azelinsyre og sebacinsyre og salte og estere deraf samt maleinsyreanhydrid) 

2917 20 Cycloalkan-, cycloalken- eller cycloterpen-polycarboxylsyrer og deres anhydrider, haloge
nider, peroxider og peroxysyrer samt derivater deraf 

2917 32 Dioctylorthophthalater 

2917 34 Estere af ortoftalsyre (undtagen dioctyl-, dinonyl- eller didecylortoftalater) 

2917 35 Phthalsyreanhydrid 

2917 36 Terephthalsyre og salte deraf 

2917 37 Dimethylterephthalat 

2917 39 Aromatiske polycarboxylsyrer og deres anhydrider, halogenider, peroxider og peroxysyrer 
samt halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater deraf (undtagen estere af orthophthalsyre, 
phthalsyreanhydrid, terephthalsyre og salte deraf og dimethylterephthalat) 

2920 19 Tiophosphorsyreestere (phosphorotioater) og salte deraf; halogen-, sulfo-, nitro- eller nitro
soderivater deraf (undtagen paration (ISO) og paration-metyl (ISO) (metyl-paration)) 

▼M31 

02014R0833 — DA — 29.10.2024 — 025.001 — 455



 

KN-kode Varebeskrivelse 

2920 21 Dimethylphosphit 

2920 22 Diethylphosphit 

2920 23 Trimethylphosphit 

2920 24 Triethylphosphit 

2920 29 Estere af phosphit og salte deraf; halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf (undtagen 
dimethyl-, diethyl-, trimethyl- og triethylphosphit) 

2920 30 Endosulfan (ISO) 

2920 90 Estere af andre uorganiske syrer af ikkemetaller og salte deraf; halogen-, sulfo-, nitro- og 
nitrosoderivater deraf (undtagen estere af hydrogenhalogenider, phosphit, tiophosphorsy
reestere (phosphorotioater), deres salte og halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf, 
endosulfan (ISO)) 

2924 Amider af carboxylsyrer eller carbonsyre (kulsyre) 

2925 Imider af carboxylsyrer (herunder sakkarin og salte deraf) samt iminer 

2926 Nitriler 

2930 10 2-(N,N-Dimethylamino)ethanethiol 

2930 20 Thiocarbamater og dithiocarbamater 

2930 30 Mono-, di- eller tetrasulfider af thiuram 

2930 60 2-(N,N-Diethylamino)ethanethiol 

2930 70 Bis(2-hydroxyethyl)sulfid (thiodiglycol (INN)) 

2930 80 Aldicarb (ISO), captafol (ISO) og methamidophos (ISO) 

2930 90 Organiske svovlforbindelser (undtagen 2-(N,N-Diethylamino)ethanethiol, thiocarbamater, 
dithiocarbamater, mono-, di- eller tetrasulfider af thiuram, metionin, 2-(N,N-Diethyla
mino)ethanethiol, bs(2-hydroxyethyl)sulfid (thiodiglycol (INN)), aldicarb (ISO), 
captafol (ISO) og metamidofos (ISO)) 

2933 29 Heterocykliske forbindelser udelukkende med nitrogen som heteroatom(er), hvis struktur 
omfatter en ikke kondenseret imidazolring, også hydrogeneret (undtagen hydantoin og deri
vater deraf) 

2933 79 Andre lactamer 

2933 99 Andre heterocycliske forbindelser udelukkende med nitrogen som heteroatom(er) 

3824 10 Tilberedte bindemidler til støbeforme eller støbekerner 

3824 30 Ikkeagglomererede metalcarbid, blandede indbyrdes eller med metalliske bindemidler 
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3824 40 Tilberedte additiver til cement, mørtel eller beton 

3824 50 Ikkeildfast mørtel og beton 

3824 60 Sorbitol, undtagen varer henhørende under underpos. 2905 44 

3824 82 Blandinger og præparater med indhold af polyklorinerede bifenyler (PCB'er), polyklorinerede 
terfenyler (PCT'er) eller polybrominerede bifenyler (PBB'er) 

3824 83 Blandinger og præparater med indhold af tris(2,3-dibrompropyl)fosfat 

3824 85 Blandinger og præparater med indhold af 1,2,3,4,5,6-hexachlorcyclohexan (HCH (ISO)), 
herunder lindan (ISO, INN) 

3824 86 Blandinger og præparater med indhold af pentachlorobenzen (ISO) eller 
hexachlorobenzen (ISO) 

3824 87 Blandinger og præparater med indhold af perfluorooctansulfonat, salte deraf, perfluorooctan
sulfonamider eller perfluorooctansulfonylfluorid 

3824 88 Blandinger og præparater med indhold af tetra-, penta-, hexa-, hepta- eller octabromodip
henylethere 

3824 89 Blandinger og præparater med indhold af kortkædede chlorparaffiner 

3824 91 Blandinger og præparater hovedsageligt bestående af (5-ethyl-2-methyl-2-oxido-1,3,2-dioxap
hosphinan-5-yl)methyl-methyl-methylphosphonat og bis[(5-ethyl-2-methyl-2-oxido-1,3,2- 
dioxaphosphinan-5-yl)methyl] methylphosphonat 

3824 92 Polyglycolestere af metylphosphonsyre 

3902 10 Polypropylen i ubearbejdet form 

3903 11 Polystyren i ubearbejdet form, ekspanderbart 

3903 20 Copolymerer af styren og akrylonitril (SAN), i ubearbejdet form 

3903 30 Copolymerer af akrylonitril og butadienstyren (ABS), i ubearbejdet form 

3904 21 Poly(vinylklorid) i ubearbejdet form, blandet med andre stoffer, ikke blødgjort 

3904 22 Poly(vinylklorid) i ubearbejdet form, blandet med andre stoffer, blødgjort 

3904 30 Copolymerer af vinylchlorid og vinylacetat, i ubearbejdet form 

3904 40 Andre vinylpolymerer i ubearbejdet form 

3904 61 Polytetrafluorethylen i ubearbejdet form 

3904 69 Fluorpolymerer (undtagen polytetrafluorethylen) 
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3904 90 Andre polymerer af vinylchlorid eller andre halogenerede olefiner, i ubearbejdet form 

3909 10 Carbamidplast, herunder thiocarbamidplast, i ubearbejdet form 

3909 31 Poly(methylenphenylisocyanat) (rå MDI, polymerisk MDI), i ubearbejdet form 

3911 10 Jordolieharpikser, cumaronharpikser, indenharpikser og cumaronindenharpikser samt polyter
pener, i ubearbejdet form 

3911 20 Poly(1,3-phenylenmethylphosphonat), i ubearbejdet form 

3920 20 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af polymerer af propylen, 
ikke med underlag eller forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre 
materialer, også med påtryk eller på anden måde med overfladebehandling, ikke tilskåret 
eller tilskåret i kvadratisk eller rektangulær form (selv om de herved får karakter af færdig
varer), men ikke på anden måde bearbejdet 

3920 30 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af polymerer af styren, ikke 
med underlag eller forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre 
materialer, også med påtryk eller på anden måde med overfladebehandling, ikke tilskåret 
eller tilskåret i kvadratisk eller rektangulær form (selv om de herved får karakter af færdig
varer), men ikke på anden måde bearbejdet 

3920 43 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af polymerer af vinylchlorid, 
med indhold af blødgøringsmidler på 6 vægtprocent eller derover, ikke med underlag eller 
forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre materialer, også med 
påtryk eller på anden måde med overfladebehandling, ikke tilskåret eller tilskåret i kvadratisk 
eller rektangulær form (selv om de herved får karakter af færdigvarer), men ikke på anden 
måde bearbejdet 

3920 49 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af polymerer af vinylchlorid, 
med indhold af blødgøringsmidler på under 6 vægtprocent, ikke med underlag eller 
forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre materialer, også med 
påtryk eller på anden måde med overfladebehandling, ikke tilskåret eller tilskåret i kvadratisk 
eller rektangulær form (selv om de herved får karakter af færdigvarer), men ikke på anden 
måde bearbejdet 

3920 51 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af poly(methylmetacrylat), 
ikke med underlag eller forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre 
materialer, også med påtryk eller på anden måde med overfladebehandling, ikke tilskåret 
eller tilskåret i kvadratisk eller rektangulær form (selv om de herved får karakter af færdig
varer), men ikke på anden måde bearbejdet 

3920 59 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af andre akrylpolymerer end 
poly(methylmetacrylat), ikke med underlag eller forstærket, lamineret eller på lignende måde 
i forbindelse med andre materialer, også med påtryk eller på anden måde med overfladebe
handling, ikke tilskåret eller tilskåret i kvadratisk eller rektangulær form (selv om de herved 
får karakter af færdigvarer), men ikke på anden måde bearbejdet 

3920 62 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af poly(ethylenterephthalat), 
ikke med underlag eller forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre 
materialer, også med påtryk eller på anden måde med overfladebehandling, ikke tilskåret 
eller tilskåret i kvadratisk eller rektangulær form (selv om de herved får karakter af færdig
varer), men ikke på anden måde bearbejdet 

3920 63 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af umættede polyestere, ikke 
med underlag eller forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre 
materialer, også med påtryk eller på anden måde med overfladebehandling, ikke tilskåret 
eller tilskåret i kvadratisk eller rektangulær form (selv om de herved får karakter af færdig
varer), men ikke på anden måde bearbejdet 
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3920 71 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af regenereret cellulose, ikke 
med underlag eller forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre 
materialer, også med påtryk eller på anden måde med overfladebehandling, ikke tilskåret 
eller tilskåret i kvadratisk eller rektangulær form (selv om de herved får karakter af færdig
varer), men ikke på anden måde bearbejdet 

3920 79 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af andre cellulosederivater 
end regenereret cellulose og celluloseacetat, ikke med underlag eller forstærket, lamineret 
eller på lignende måde i forbindelse med andre materialer, også med påtryk eller på anden 
måde med overfladebehandling, ikke tilskåret eller tilskåret i kvadratisk eller rektangulær 
form (selv om de herved får karakter af færdigvarer), men ikke på anden måde bearbejdet 

3920 92 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af polyamider, ikke med 
underlag eller forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre mate
rialer, også med påtryk eller på anden måde med overfladebehandling, ikke tilskåret eller 
tilskåret i kvadratisk eller rektangulær form (selv om de herved får karakter af færdigvarer), 
men ikke på anden måde bearbejdet 

3920 93 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af aminoplast, ikke med 
underlag eller forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre mate
rialer, også med påtryk eller på anden måde med overfladebehandling, ikke tilskåret eller 
tilskåret i kvadratisk eller rektangulær form (selv om de herved får karakter af færdigvarer), 
men ikke på anden måde bearbejdet 

3920 94 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af phenolplast, ikke med 
underlag eller forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre mate
rialer, også med påtryk eller på anden måde med overfladebehandling, ikke tilskåret eller 
tilskåret i kvadratisk eller rektangulær form (selv om de herved får karakter af færdigvarer), 
men ikke på anden måde bearbejdet 

3920 99 Plader, ark, film, folier, bånd og strimler, bortset fra celleplast, af anden plast, ikke med 
underlag eller forstærket, lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre mate
rialer, også med påtryk eller på anden måde med overfladebehandling, ikke tilskåret eller 
tilskåret i kvadratisk eller rektangulær form (selv om de herved får karakter af færdigvarer), 
men ikke på anden måde bearbejdet 

3921 Andre plader, ark, film, folier, bånd og strimler, af plast 

3925 10 Tanke, kar og lignende beholdere, af plast, med et rumindhold på over 300 liter 

3925 30 Skodder, jalousier (herunder persienner) og lignende varer samt dele dertil, af plast 

3925 90 Andet bygningsudstyr, af plast, ikke andetsteds tariferet 

8111 Mangan og varer deraf, herunder affald og skrot 

8407 31 Motorer med gnisttænding, med frem- og tilbagegående stempel, af den art, der anvendes til 
fremdrift af køretøjer henhørende under kapitel 87, med slagvolumen <= 50 cm 

3 

8407 32 Forbrændingsmotorer med gnisttænding, med frem- og tilbagegående stempel, af den art der 
anvendes til fremdrift af køretøjer henhørende under kapitel 87, med slagvolumen > 50 cm 

3 , 
men ≤ 250 cm 

3 

8407 33 Forbrændingsmotorer med gnisttænding, med frem- og tilbagegående stempel, af den art der 
anvendes til fremdrift af køretøjer henhørende under kapitel 87, med slagvolumen > 250 cm 

3 , 
men ≤ 1 000 cm 

3 

8407 34 Forbrændingsmotorer med gnisttænding, med frem- og tilbagegående stempel, af den art der 
anvendes til fremdrift af køretøjer henhørende under kapitel 87, med slagvolumen > 1 000 cm 

3 
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8407 90 Forbrændingsmotorer med gnisttænding, med frem- og tilbagegående eller roterende stempel 
(undtagen flyvemaskinemotorer, motorer til fremdrift af skibe og både, samt motorer med 
frem- og tilbagegående stempel, af den art der anvendes til fremdrift af køretøjer henhørende 
under kapitel 87) 

8409 91 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig bestemt til stempelmotorer med gnisttænding 

8424 20 Sprøjtepistoler og lignende redskaber 

8424 30 Dampstråle- og sandstråleblæsere og lignende maskiner 

8425 19 Taljer og hejseværker (undtagen hejseværker med spande (»skips«) eller apparater, af den 
art, der anvendes til løftning af køretøjer), ikke med elektromotor 

8425 39 Spil og ankerspil, ikke med elektromotor 

8425 41 Stationære autoløftere, af den art der anvendes i værksteder 

8425 42 Donkrafte, hydrauliske (undtagen stationære autoløftere af den art der anvendes i værksteder) 

8425 49 Donkrafte, af den art der anvendes til løftning af køretøjer, ikke hydrauliske, undtagen 
stationære autoløftere, af den art der anvendes i værksteder 

8428 10 Person- og vareelevatorer, herunder hejseværker med spande ("skips") 

8428 40 Rulletrapper og rullende fortove 

8428 60 Tovbaner (herunder stolelifte og skilifte); trækmekanismer og spil til funicularer 

8431 10 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til maskiner eller apparater henhørende 
under pos. 8425 

8431 31 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til maskiner til person- og vareelevatorer 
eller rulletrapper 

8431 42 Blade til bulldozere eller angledozere 

8431 43 Dele til maskiner og apparater til boring, henhørende under underpos. 8430 41 eller 8430 49 

8455 10 Rørvalsemaskiner 

8455 21 Valsemaskiner til varmvalsning eller til kombineret kold- og varmvalsning af metaller 
(undtagen rørvalsemaskiner) 

8455 90 Andre dele af valsemaskiner til valsning af metaller 

8470 Regnemaskiner og maskiner i lommeformat til optagelse, gengivelse og visning af data, med 
indbyggede regnefunktioner; bogholderimaskiner, frankeringsmaskiner, billetmaskiner og 
lignende maskiner med indbygget regnemekanisme; kasseapparater 

8472 Andre maskiner og apparater til kontorbrug (f.eks. duplikatorer af hektograftypen og sten
cilduplikatorer, adresseringsmaskiner, automatiske seddelautomater, møntsorterings-, mønt
tælle- og møntpakkemaskiner, blyantspidsemaskiner, perforeringsmaskiner og hæfte
maskiner) 
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8478 Maskiner og apparater til forarbejdning af tobak, ikke andetsteds tariferet i kapitel 84 

8479 20 Maskiner og apparater til udvinding eller tilberedning af animalske eller fede vegetabilske 
olier og fedtstoffer 

8479 40 Maskiner til fremstilling af reb, tovværk og kabler 

8479 60 Luftkølere af fordampningstypen 

8479 71 Passager- og landgangsbroer, af den art, der anvendes i lufthavne 

8479 79 Andre passager- og landgangsbroer 

8479 83 Kolde isostatiske pressere 

8481 90 Dele til haner, ventiler og lignende tilbehør til rørledninger, kedler, tanke, kar og lignende 
beholdere 

8512 10 Lys- og visuelt signaludstyr, elektrisk, af den art der anvendes til cykler 

8512 30 Lydsignaludstyr, elektrisk, af den art der anvendes til cykler eller motorkøretøjer 

8512 40 Vindspejlviskere, defrostere og dugfjernere, elektriske, af den art der anvendes til motorkø
retøjer 

8513 Lommelygter, håndlygter og lignende transportable elektriske lygter med egen strømkilde 
(f.eks. tørbatterier, akkumulatorer, dynamoer) undtagen lygter henhørende under pos. 8512 

8517 11 Telefonapparater til trådtelefoni, med trådløst telefonrør 

8517 13 Smarttelefoner 

8517 14 Telefoner til celleopdelt netværk eller andre trådløse net (undtagen trådtelefonapparater til 
trådtelefoni, med trådløst telefonrør, og smarttelefoner) 

8517 18 Andre telefonapparater (undtagen smarttelfoner) 

8517 62 Apparater til modtagelse, konvertering og overførsel eller gendannelse af tale, billeder eller 
andre data, herunder apparater til kobling og rutning 

8517 69 Apparater til at sende eller modtage tale, billeder eller andre data, herunder apparater til 
kommunikation via kabelnet eller trådløse netværk (såsom lokalnet eller fjernnet) (undtagen 
basisstationer, maskiner til modtagelse, konvertering, overførsel eller gendannelse af tale, 
billeder eller andre data, herunder apparater til kobling og rutning) 

8517 79 Dele til telefonapparater, herunder telefoner til celleopdelt netværk eller andre trådløse net; 
andre apparater til at sende eller modtage tale, billeder eller andre data, undtagen antenner og 
antennereflektorer af enhver art og dele dertil 

8518 Mikrofoner og stativer dertil; højttalere, også monteret i kabinet; hovedtelefoner og øretele
foner, også kombineret med mikrofon, samt sæt bestående af en mikrofon og en eller flere 
højttalere; elektriske lavfrekvensforstærkere; elektriske lydforstærkere 
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KN-kode Varebeskrivelse 

8519 Lydoptagere eller lydgengivere, også kombineret 

8521 Videooptagere eller videogengivere, også kombinerede, også med indbygget videotuner 

8522 Dele og tilbehør, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til apparater henhørende 
under pos. 8519 eller 8521 

8523 21 Kort indeholdende en magnetstribe, til optagelse af lyd eller andre fænomener 

8523 29 Magnetiske medier til optagelse af lyd eller andre fænomener (undtagen kort med magnet
stribe) 

8523 41 Optiske medier til optagelse af lyd eller andre fænomener, uden indspilning 

8523 49 Optiske medier til optagelse af lyd eller andre fænomener, undtagen uden indspilning 

8523 52 "Smart cards" 

8523 59 Andre halvlederbaserede medier, uden indspilning, til optagelse af lyd eller andre fænomener 

8523 80 Medier til optagelse af lyd eller andre fænomener, også indspillede, herunder matricer og 
mastere til fremstilling af plader (undtagen magnetiske, optiske eller halvlederbaserede 
medier) 

8524 Fladskærmsmoduler, også med berøringsfølsom skærm 

8527 12 Kassetteradioer i lommeformat 

8527 13 Andre apparater, sammenbygget med lydoptagere eller lydgengivere (undtagen kassette
radioer i lommeformat) 

8527 19 Andre radiofonimodtagere, som kan fungere uden ydre energikilde, ikke sammenbygget med 
lydgengivere 

8527 29 Radiofonimodtagere, som ikke kan fungere uden ydre energikilde, af den art, der anvendes 
i motorkøretøjer, ikke sammenbygget med lydoptagere eller lydgengivere 

8527 91 Radiofonimodtagere, som ikke kan fungere uden ydre energikilde, sammenbygget med 
lydoptagere eller lydgengivere (undtagen af den art der anvendes i motorkøretøjer) 

8527 92 Radiofonimodtagere, som ikke kan fungere uden ydre energikilde, ikke sammenbygget med 
lydoptagere eller lydgengivere, men med et ur (undtagen af den art der anvendes i motorkø
retøjer) 

8527 99 Radiofonimodtagere, som ikke kan fungere uden ydre energikilde, ikke sammenbygget med 
lydoptagere eller lydgengivereog heller ikke med et ur (undtagen af den art der anvendes 
i motorkøretøjer) 
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KN-kode Varebeskrivelse 

8528 42 Monitorer med katodestrålerør, som kan forbindes direkte til og er beregnet til brug i forbin
delse med en automatisk databehandlingsmaskine henhørende under pos. 8471 

8528 52 Monitorer, som kan forbindes direkte til og er beregnet til brug i forbindelse med en auto
matisk databehandlingsmaskine henhørende under pos. 8471 (undtagen monitorer med kato
destrålerør) 

8528 59 Andre monitorer (undtagen monitorer med katodestrålerør og til computerbrug) 

8528 62 Projektionsapparater, som kan forbindes direkte til og er beregnet til brug i forbindelse med 
et automatisk databehandlingsanlæg henhørende under pos. 8471 

8528 69 Projektionsapparater, som ikke kan forbindes direkte til og er beregnet til brug i forbindelse 
med et automatisk databehandlingsanlæg henhørende under pos. 8471 

8528 71 Fjernsynsmodtagere, også med indbyggede radiofonimodtagere, lydoptagere eller lydgengi
vere eller videooptagere eller videogengivere, ikke beregnet til indbygning af en skærm 

8528 72 Fjernsynsmodtagere, til farvefjernsyn, også med indbyggede radiofonimodtagere, lydoptagere 
eller lydgengivere eller videooptagere eller videogengivere, beregnet til indbygning af en 
skærm 

8528 73 Fjernsynsmodtagere, til monokromt fjernsyn, også med indbyggede radiofonimodtagere, 
lydoptagere eller lydgengivere eller videooptagere eller videogengivere, beregnet til indbyg
ning af en skærm 

8531 Elektriske signalapparater, akustiske eller visuelle (f.eks. ringeapparater, sirener, signaltavler, 
tyverialarmer og brandalarmer), bortset fra varer henhørende under pos. 8512 og 8530 

8532 21 Tantalkondensatorer, faste (undtagen kraftkondensatorer) 

8532 22 Elektrolytiske kondensatorer med aluminiumplade, faste (undtagen kraftkondensatorer) 

8532 23 Kondensatorer med et enkelt lag keramisk materiale, faste, dielektriske (undtagen kraftkon
densatorer) 

8532 24 Kondensatorer med flere lag keramisk materiale, faste, dielektriske (undtagen kraftkonden
satorer) 

8532 25 Kondensatorer med papir eller plast, faste, dielektriske (undtagen kraftkondensatorer) 

8533 10 Faste kulmodstande, agglomererede eller af filmtype (undtagen varmemodstande); 

8533 21 Faste elektriske modstande, til effekt 20 W og derunder (undtagen varmemodstande) 

8533 31 Variable spolemodstande, herunder reostater og potentiometre, til effekt 20 W og derunder 
(undtagen varmemodstande) 

8533 39 Variable spolemodstande, herunder reostater og potentiometre, til effekt over 20 W (undtagen 
varmemodstande) 
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KN-kode Varebeskrivelse 

8533 40 Variable modstande, elektriske, herunder reostater og potentiometre (undtagen variable spole
modstande og varmemodstande) 

8536 Elektriske apparater til at slutte, afbryde eller beskytte elektriske kredsløb og til at skabe 
forbindelse til eller i elektriske kredsløb (f.eks. afbrydere, relæer, sikringer, overspændings
beskyttere, stikpropper og -dåser, lampefatninger og andre konnektorer, forgreningsdåser), til 
driftsspænding 1 000 V og derunder; konnektorer til lysledere, lyslederbundter eller -kabler 

8537 Tavler, plader, konsoller, pulte, kabinetter og lign., sammensat af to eller flere af de under 
pos. 8535 eller 8536 nævnte apparater, til elektrisk styring eller distribution af elektricitet, 
herunder også tavler mv. indeholdende instrumenter og apparater henhørende under 
kapitel 90, og numeriske kontrolapparater, undtagen koblingsapparater henhørende under 
pos. 8517 

8539 10 Sealed beam-lamper 

8539 21 Halogenlamper med wolframtråd (undtagen sealed beam-lamper) 

8539 22 Glødelamper med effekt 200 W og derunder og til spænding over 100 V (undtagen sealed 
beam-lamper, halogenlamper med wolframtråd og ultraviolette lamper og infrarøde lamper) 

8539 31 Udladningslamper, lysstofrør og -lamper 

8539 32 Kviksølv- eller natriumdamplamper; halogenmetaldamplamper 

8539 49 Ultraviolette og infrarøde lamper 

8539 90 Dele til elektriske glødelamper og udladningslamper, sealed beam-lamper, ultraviolette og 
infrarøde lamper, buelamper og LED-lamper 

8541 10 Dioder, undtagen lysfølsomme dioder og lysemitterende dioder (LED) 

8541 21 Transistorer med effektafsætning under 1 W 

8541 29 Transistorer med effektafsætning 1 W eller derover 

8541 49 Lysfølsomme halvlederkomponenter (undtagen LED og fotovoltaiske celler) 

8541 51 Halvlederbaserede transducere 

8541 59 Andre halvlederkomponenter 

8541 60 Monterede piezo-elektriske krystaller 

8541 90 Dele til halvlederkomponenter, herunder fotovoltaiske celler, lysemitterende dioder (LED), 
monterede piezo-elektriske krystaller 

8543 40 Elektroniske cigaretter og lignende personlige elektriske dampanordninger 

8543 70 Andre maskiner og apparater med selvstændig funktion, elektriske, ikke andetsteds nævnt 
i kapitel 85 
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KN-kode Varebeskrivelse 

8543 90 Dele til maskiner og apparater med selvstændig funktion, elektriske, ikke andetsteds nævnt 
i kapitel 85 

8544 19 Beviklingstråd, af andet materiale end kobber, isoleret 

8544 20 Koaksialkabler og andre koaksiale elektriske ledere, isolerede, også forsynet med forbin
delsesdele 

8544 42 Ledere, elektriske, til spænding under 1 000 V, isolerede, med forbindelsesdele, i.a.n. 

8545 11 Kulelektroder, af den art der anvendes til elektriske ovne 

8545 19 Kulelektroder, til elektrisk brug (undtagen til ovne) 

8545 90 Varer af grafit eller andet kul, til elektrisk brug (undtagen elektroder og børstekul) 

8546 Elektriske isolatorer, uanset materialets art 

8607 Dele til lokomotiver og til andet rullende jernbane- og sporvejsmateriel 

8608 Stationært jernbane- og sporvejsmateriel; mekanisk og elektromekanisk signal-, sikkerheds- 
eller trafikreguleringsudstyr til jernbaner, sporveje, landeveje, floder og kanaler, parkerings
områder, havne eller lufthavne; dele dertil 

▼C14 __________ 

▼M31 

8701 29 Traktorer (motorforvogne) til sættevogne – kun med forbrændingsmotor med gnisttænding 
som motorer til fremdrift 

8709 11 Elektriske køretøjer, uden løftemekanisme, af den type der benyttes til transport af gods over 
korte afstande eller på jernbaneperroner til at trække små påhængsvogne 

8709 19 Ikkeelektriske køretøjer, uden løftemekanisme, af den type der benyttes til transport af gods 
over korte afstande eller på jernbaneperroner til at trække små påhængsvogne 

8716 10 Påhængsvogne og sættevogne til beboelse eller camping 

8716 31 Med påmonteret tank 

8716 40 Påhængsvogne og sættevogne (undtagen til beboelse eller camping, selvlæssende eller selv
aflæssende til landbrugsformål og til transport af varer) 

8716 80 Køretøjer uden fremdrivningsmekanisme (undtagen påhængsvogne og sættevogne) 

9612 10 Farvebånd med farve til skrivemaskiner, instrumenter og lign., også på spoler eller i kassetter 
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▼C6 
BILAG XXIV 

▼M16 
Liste over produkter som omhandlet i artikel 3ea, stk. 5, litra a) 

▼M13 

KN-kode Varens navn 

2810 00 10 Dibortrioxid 

2810 00 90 Oxider af bor; borsyrer (undtagen dibortrioxid) 

2812 15 00 Svovlmonochlorid 

2814 10 00 Vandfri ammoniak 

2825 20 00 Lithiumoxid og lithiumhydroxid 

2905 42 00 Pentaerythritol 

2909 19 90 Ethere, acycliske og halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf (undtagen diethylether og 
tert-butylethylether (ethyl tert-butyl ether, ETBE)) 

3006 92 00 Farmaceutiske produkter i form af affald 

3105 30 00 Diammoniumhydrogenortofosfat (undtagen i form af tabletter eller lignende eller i pakninger 
med en bruttovægt på <= 10 kg) 

3105 40 00 Ammoniumdihydrogenortofosfat, også blandet med diammoniumhydrogenortofosfat 
(undtagen i form af tabletter eller lignende eller i pakninger med en bruttovægt på <= 10 kg) 

3811 19 00 Antibankningsmidler til olie (undtagen på basis af blyforbindelser) 

ex 7203 Direkte reduceret jern eller andet porøst jern 

ex 7204 Jernskrot 
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BILAG XXV 

Liste over råolie og olieprodukter omhandlet i artikel 3m og 3n 

KN-kode Beskrivelse 

ex 2709 00 Jordolie og råolier hidrørende fra bituminøse mineraler, undtagen kondensater af naturgas i 
KN-underpos. 2709 00 10 fra produktionsanlæg for flydende naturgas 

2710 Jordolier og olier hidrørende fra bituminøse mineraler, undtagen råolie; præparater, ikke andetsteds 
tariferet, indeholdende som karaktergivende bestanddel 70 vægtprocent eller derover af jordolier eller 
af olier hidrørende fra bituminøse mineraler; affaldsolier 
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BILAG XXVI 

Liste over produkter som omhandlet I artikel 3o, stk. 1 og 2 

KN-kode Varens navn 

7108 Guld (herunder platineret guld), ubearbejdet eller i form af halvfabrikata eller som 
pulver 

7112 91 Affald og skrot af guld eller gulddublé, undtagen opfejning indeholdende andre 
ædle metaller 

Ex 7118 90 Guldmønter 
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BILAG XXVII 

Liste over produkter som omhandlet i artikel 3o, stk. 3 

KN-kode Varens navn 

Ex 7113 Juvelerarbejder samt dele deraf, af guld eller indeholdende guld eller af gulddublé 

Ex 7114 »Guld- og sølvsmedearbejder« samt dele deraf, af guld eller indeholdende guld eller 
af gulddublé 
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BILAG XXVIII 

Priser, jf. artikel 3n, stk. 6, litra a) 

▼M23 __________ 

Pris på råolie 

▼M19 

KN-kode Beskrivelse Pris pr. tønde (USD) Anvendelsesdato 

2709 00 Jordolie og rå olier hidrørende fra bituminøse mineraler 60 5. december 2022 

▼M23 
Priser på olieprodukter 

KN-kode Beskrivelse 
Overpris i forhold til 

råolie/ 
Rabat i forhold til råolie 

Pris pr. 
tønde (USD) Anvendelsesdato 

Jordolier og olier hidrørende fra bituminøse 
mineraler (undtagen råolie) og præparater, 
ikke andetsteds tariferet, indeholdende som 
karaktergivende bestanddel 70 vægtprocent 
eller derover af jordolier eller af olier hidrø
rende fra bituminøse mineraler, undtagen varer 
med indhold af biodiesel, og undtagen affalds
olier 

2710 12 Lette olier og præparater deraf 

2710 12 11 Til behandling ved en bestemt proces Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 12 15 Til kemisk omdannelse ved andre processer 
end nævnt i underpos. 2710 12 11 

Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

Til anden anvendelse 
Specialbenzin 

2710 12 21 Mineralsk terpentin Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 12 25 Andre varer Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

Andre varer 
Motorbenzin 

2710 12 31 Flyverbenzin Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

Andre varer, med blyindhold 
Ikke over 0,013 g pr. liter 

2710 12 41 Med oktantal (RON) under 95 Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 12 45 Med oktantal (RON) 95 og derover, men 
under 98 

Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 
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KN-kode Beskrivelse 
Overpris i forhold til 

råolie/ 
Rabat i forhold til råolie 

Pris pr. 
tønde (USD) Anvendelsesdato 

2710 12 49 Med oktantal (RON) 98 og derover Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 12 50 Over 0,013 g pr. liter Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 12 70 Jetbenzin Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 12 90 Andre lette olier Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 19 Andre varer 

Middelsvære olier 

2710 19 11 Til behandling ved en bestemt proces Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 19 15 Til kemisk omdannelse ved andre processer 
end nævnt i underpos. 2710 19 11 

Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

Til anden anvendelse 
Petroleum 

2710 19 21 Jetpetroleum Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 19 25 Andre varer Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 19 29 Andre varer Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

Tunge olier 
Gasolier 

2710 19 31 Til behandling ved en bestemt proces Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 19 35 Til kemisk omdannelse ved andre processer 
end nævnt i underpos. 2710 19 31 

Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

Til anden anvendelse 

2710 19 43 Med indhold af svovl ikke over 0,001 vægt
procent 

Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 19 46 Med indhold af svovl over 0,001 vægtprocent, 
men ikke over 0,002 vægtprocent 

Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 19 47 Med indhold af svovl over 0,002 vægtprocent, 
men ikke over 0,1 vægtprocent 

Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 19 48 Med indhold af svovl over 0,1 vægtprocent Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 
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KN-kode Beskrivelse 
Overpris i forhold til 

råolie/ 
Rabat i forhold til råolie 

Pris pr. 
tønde (USD) Anvendelsesdato 

Brændselsolier 

2710 19 51 Til behandling ved en bestemt proces Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 19 55 Til kemisk omdannelse ved andre processer 
end nævnt i underpos. 2710 19 51 

Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

Til anden anvendelse 

2710 19 62 Med indhold af svovl ikke over 0,1 vægtpro
cent 

Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 19 66 Med indhold af svovl over 0,1 vægtprocent, 
men ikke over 0,5 vægtprocent 

Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 19 67 Med indhold af svovl over 0,5 vægtprocent Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

Smøreolier og andre olier 

2710 19 71 Til behandling ved en bestemt proces Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 19 75 Til kemisk omdannelse ved andre processer 
end nævnt i underpos. 2710 19 71 

Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

Til anden anvendelse 

2710 19 81 Motorolier, kompressorolier, turbineolier Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 19 83 Hydraulikolier Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 19 85 Hvide olier, paraffinum liquidum Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 19 87 Gearolier Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 19 91 Metalbearbejdningsolier, formolier, korro
sionsbeskyttende olier 

Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 19 93 Elektroisolationsolier Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 19 99 Andre smøreolier og andre olier Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 
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KN-kode Beskrivelse 
Overpris i forhold til 

råolie/ 
Rabat i forhold til råolie 

Pris pr. 
tønde (USD) Anvendelsesdato 

2710 20 Jordolier og olier hidrørende fra bituminøse 
mineraler (undtagen råolie) og præparater, 
ikke andetsteds tariferet, indeholdende som 
karaktergivende bestanddel 70 vægtprocent 
eller derover af jordolier eller af olier hidrø
rende fra bituminøse mineraler, med indhold 
af biodiesel, undtagen affaldsolier 

Gasolier 

2710 20 11 Med indhold af svovl ikke over 0,001 vægt
procent 

Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 20 16 Med indhold af svovl over 0,001 vægtprocent, 
men ikke over 0,1 vægtprocent 

Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

2710 20 19 Med indhold af svovl over 0,1 vægtprocent Overpris i forhold til 
råolie 

100 5. februar 2023 

Brændselsolier 

2710 20 32 Med indhold af svovl ikke over 0,5 vægtpro
cent 

Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 20 38 Med indhold af svovl over 0,5 vægtprocent Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 20 90 Andre olier Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

Affaldsolier 

2710 91 Med indhold af polychlorinerede biphenyler 
(PCBer), polychlorinerede terphenyler 
(PCTer) eller polybrominerede biphenyler 
(PBBer) 

Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 

2710 99 Andre varer Rabat i forhold til 
råolie 

45 5. februar 2023 
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BILAG XXIX 

Liste over projekter omhandlet i artikel 3n, stk. 6, litra c) 

Undtagelsesområde Anvendelsesdato Udløbsdato 

Transport med skib til Japan, teknisk bistand, 
mæglervirksomhed, finansieringsmidler eller 
finansiel bistand i forbindelse med sådan transport, 
af råolie henhørende under KN-kode 2709 00 
blandet med kondensat, med oprindelse 
i Sakhalin-2 (Сахалин-2)-projektet, beliggende 
i Rusland 

5. december 2022 28. juni 2025 
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BILAG XXX 

Liste over produkter omhandlet i artikel 3a 

Aluminium, herunder bauxit 

Chrom 

Kobolt 

Kobber 

Jernmalm 

Mineralske gødningsstoffer, herunder kaliumchlorid og råfosfat 

Molybdæn 

Nikkel 

Palladium 

Rhodium 

Scandium 

Titan 

Vanadium 

Tunge sjældne jordarter (dysprosium, erbium, europium, gadolinium, holmium, 
lutetium, terbium, thulium, ytterbium, yttrium). 

Lette sjældne jordarter (cerium, lanthan, neodym, praseodym og samarium). 
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BILAG XXXI 

Liste over olieprodukter omhandlet i artikel 3m, stk. 7 og 8 

KN-kode Beskrivelse 

Gasolier 

2710 19 31 Til behandling ved en bestemt proces 

2710 19 35 Til kemisk omdannelse ved andre processer end nævnt i pos. 27101931 

Til andre formål 

2710 19 43 Med indhold af svovl ikke over 0,001 vægtprocent 

2710 19 46 Med indhold af svovl over 0,001 vægtprocent, men ikke over 0.002 vægtprocent 

2710 19 47 Med indhold af svovl over 0,002 vægtprocent, men ikke over 0,1 vægtprocent 

2710 19 48 Med indhold af svovl ikke over 0,1 vægtprocent 

2710 20 11 Med indhold af svovl ikke over 0,001 vægtprocent 

2710 20 16 Med indhold af svovl over 0,001 vægtprocent, men ikke over 0,1 vægtprocent 

2710 20 19 Med indhold af svovl over 0,1 vægtprocent 

Lette olier og præparater deraf 

2710 12 11 Lette olier og præparater deraf til behandling ved en bestemt proces 

2710 12 15 Lette olier og præparater deraf til kemisk omdannelse ved andre processer end nævnt i underpos. 
2710 12 11 

Lette olier og præparater deraf til anden anvendelse end nævnt i underpos. 2710 12 11 og 2710 12 15 

2710 12 21 Specialbenzin: mineralsk terpentin 

2710 12 25 Specialbenzin, bortset fra mineralsk terpentin 

2710 12 31 Flyverbenzin 

2710 12 41 Motorbenzin, undtagen til luftfart, med blyindhold ikke over 0,013 g pr. liter, med oktantal (RON) 
under 95 

2710 12 45 Motorbenzin, undtagen til luftfart, med blyindhold ikke over 0,013 g pr. liter, med oktantal (RON) 95 
og derover, men under 98 

2710 12 49 Motorbenzin, undtagen til luftfart, med blyindhold ikke over 0,013 g pr. liter, med oktantal (RON) 98 
og derover 

2710 12 50 Motorbenzin, undtagen til luftfart, med blyindhold over 0,013 g pr. liter 
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KN-kode Beskrivelse 

2710 12 70 Jetbenzin 

2710 12 90 Andre lette olier 

Middelsvære olier 

2710 19 21 Petroleum til jetpetroleum 

2710 19 25 Anden petroleum 

Tunge olier 

2710 19 51 Brændselsolier til behandling ved en bestemt proces 

2710 19 55 Brændselsolier til kemisk omdannelse ved andre processer end nævnt i underpos. 2710 19 51 

2710 19 62 Brændselsolier til anden anvendelse med indhold af svovl ikke over 0,1 vægtprocent 

2710 19 66 Brændselsolier til anden anvendelse med indhold af svovl over 0,1 vægtprocent, men ikke over 0,5 
vægtprocent 

2710 19 67 Brændselsolier til anden anvendelse med indhold af svovl over 0,5 vægtprocent 

Jordolier og olier hidrørende fra bituminøse mineraler (undtagen råolie) og præparater, ikke andetsteds 
tariferet, indeholdende som karaktergivende bestanddel 70 vægtprocent eller derover af jordolier eller 
af olier hidrørende fra bituminøse mineraler, med indhold af biodiesel, undtagen affaldsolier 

2710 20 32 Brændselsolier med indhold af svovl ikke over 0,5 vægtprocent 

2710 20 38 Brændselsolier med indhold af svovl over 0,5 vægtprocent 

2710 20 90 Andre brændselsolier 
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BILAG XXXII 

Liste over olieprodukter omhandlet i artikel 3m, stk. 7 

KN-kode Beskrivelse Eksportkontin
genter i kt 

Lette olier og præparater deraf til anden anvendelse end nævnt i underpos. 
2710 12 11 og 2710 12 15 

2710 12 25 Specialbenzin, bortset fra mineralsk terpentin 282,8 

2710 12 41 Motorbenzin, undtagen til luftfart, med blyindhold ikke over 0,013 g pr. liter, 
med oktantal (RON) under 95 

120,6 

2710 12 45 Motorbenzin, undtagen til luftfart, med blyindhold ikke over 0,013 g pr. liter, 
med oktantal (RON) 95 og derover, men under 98 

995,6 

2710 12 49 Motorbenzin, undtagen til luftfart, med blyindhold ikke over 0,013 g pr. liter, 
med oktantal (RON) 98 og derover 

3,4 

Tunge olier til anden anvendelse end nævnt I underpos. 2710 19 51 og 
2710 19 55 

2710 19 66 Brændselsolier med indhold af svovl over 0,1 vægtprocent, men ikke over 0,5 
vægtprocent 

2,3 

2710 19 67 Brændselsolier med indhold af svovl over 0,5 vægtprocent 12,0 
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BILAG XXXIII 

Liste over produkter og teknologi og lande, jf. artikel 12f 

KN-kode Varebeskrivelse Land 
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BILAG XXXV 

Liste over skydevåben og andre våben som omhandlet i artikel 2aa 

KN-kode Beskrivelse 

9303 Andre ildvåben og lignende våben, som virker ved antændelse af en eksplosiv ladning 

ex 9304 Andre våben (f.eks. luft- og fjederbøsser), undtagen varer henhørende under pos. 9307 
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BILAG XXXVI 

Liste over partnerlande for import af jern og stål omhandlet i artikel 3g, stk. 1 

SCHWEIZ 

NORGE 

DET FORENEDE KONGERIGE 

LIECHTENSTEIN". 
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BILAG XXXVII 

Liste over produkter og teknologi som omhandlet i artikel 3k, stk. 1a 

KN-kode Varebeskrivelse 

8409 99 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til stempelmotorer med kompressionstænding 
(diesel- eller semidieselmotorer), i.a.n. 

8412 21 Kraftmaskiner og motorer, med lineær bevægelse (cylindre) 

8413 50 Fortrængningspumper med stempel eller membran, til væsker, maskindrevne, i.a.n. 

8421 23 Olie- og benzinfiltre til forbrændingsmotorer 

8421 31 Luftfiltre til forbrændingsmotorer 

8428 39 Elevatorer og transportører til kontinuerlig transport af varer (undtagen specielt konstrueret til brug ved 
underjordiske arbejder og undtagen elevatorer og transportører, med spande, bånd eller remme, samt 
pneumatiske elevatorer og transportører) 

8429 59 Gravemaskiner og læssemaskiner, selvkørende (undtagen maskiner, hvis overbygning kan drejes 360°, 
og læssemaskiner med frontmonteret læsseblad) 

8431 39 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til maskiner henhørende under pos. 8428 
(undtagen dele, til person- og vareelevatorer eller rulletrapper), i.a.n. 

8471 30 Bærbare automatiske databehandlingsmaskiner, af vægt ikke over 10 kg, bestående af mindst en 
centralenhed, et tastatur og en skærm 

8471 70 Lagerenheder, til automatiske databehandlingsmaskiner 

8481 20 Ventiler til oliehydrauliske og pneumatiske transmissioner 

8502 20 Generatorsæt med forbrændingsmotorer med stempel og gnisttænding 

8507 10 Blyakkumulatorer, af den art, der anvendes til start af stempelmotorer 

8705 10 Autokraner 
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BILAG XXXVIIIA 

Liste over varer og produkter som omhandlet i artikel 3p 

Del A 

KN-kode Varebeskrivelse 

7102 10 Usorterede diamanter 

7102 31 Diamanter, til ikkeindustriel anvendelse, ubearbejdede eller kun savet, kløvet eller groft slebet 

7102 39 Diamanter, til ikkeindustriel anvendelse, undtagen ubearbejdede eller kun savet, kløvet eller groft 
slebet 

Del B 

7104 21 Syntetiske eller rekonstruerede diamanter, ubearbejdede eller kun savet eller groft formet 

7104 91 Syntetiske eller rekonstruerede diamanter, undtagen ubearbejdede eller kun savet eller groft 
formet 

Del C 

Ex 7113 Juvelerarbejder samt dele deraf, af ædle metaller eller af ædelmetaldublé, også med diamanter 

Ex 7114 Guld- og sølvsmedearbejder og dele deraf, af ædle metaller eller af ædelmetaldublé, også med 
diamanter 

Ex 7115 90 Andre produkter af ædle metaller eller af ædelmetaldublé, også med diamanter, ikke andetsteds 
nævnt, undtagen katalysatorer i form af trådvæv eller trådnet, af platin 

Ex 7116 20 Varer af naturperler eller kulturperler, ædel- eller halvædelsten (naturlige, syntetiske eller rekon
struerede), også med diamanter 

Ex 9101 Armbåndsure, lommeure og lignende ure, herunder stopure, også med diamanter, af typen med 
kasse af ædle metaller eller af ædelmetaldublé 
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BILAG XXXVIIIB 

Myndighed til kontrol af diamanter som omhandlet i artikel 3p, stk. 8 

Federal Public Service Economy at the Diamond Office 

Hoveniersstraat 22 

B-2018 Antwerpen 

Belgien 
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BILAG XXXIX 

Liste over software som omhandlet i artikel 5n, stk. 2b 

Software til virksomhedsledelse, dvs. systemer til digital præsentation og styring 
af alle processer i en virksomhed, herunder til: 

— virksomhedsressourceplanlægning (ERP – enterprise ressource planning) 

— kundeforvaltning (CRM – customer relationship management) 

— business intelligence (BI) 

— forsyningskædestyring (SCM – supply chain management) 

— opbevaring af virksomhedsoplysninger (EDW – enterprise data warehouse) 

— digitale systemer til styring af vedligeholdelse (CMMS – computerized main
tenance management system) 

— projektstyring 

— styring af produktlivscyklus (PLM – product lifecycle management) 

— typiske elementer af ovennævnte punkter, herunder software til regnskabs
føring, forvaltning af flåder, logistik og personale. 

Software til design og fremstilling inden for arkitektur, maskinteknik, produktion 
og byggeri, medievirksomhed, uddannelse og underholdning, herunder til: 

— modellering af bygningsinformation (BIM – building information modelling) 

— computerassisteret design (CAD – computer aided design) 

— computerassisteret produktion (CAM – computer-aided manufacturing) 

— ordrebaseret fremstilling (ETO – engineer to order) 

— typiske elementer af ovennævnte punkter. 
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BILAG XL 

Liste over produkter og teknologi som omhandlet i artikel 12g 

KN-kode Varebeskrivelse 

8457 10 Maskincentre, til bearbejdning af metaller 

8458 11 Numerisk styrede horisontale drejebænke, drejecentre, til fjernelse af metal 

8458 91 Drejebænke, herunder drejecentre, til fjernelse af metal, numerisk styrede (undtagen horisontale dreje
bænke) 

8459 61 Fræsemaskiner til metal, numerisk styrede (undtagen drejebænke og drejecentre henhørende under 
pos. 8458, kombinerede boremaskiner, bore- og fræsemaskiner og fræsemaskiner på stativ) 

8466 93 Dele og tilbehør, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til maskiner henhørende under 
pos. 8456-8461, i.a.n. 

8471 50 Bearbejdningsenheder, undtagen de under underpos. 8471 41 eller 8471 49 hørende, uanset om de i et 
fælles kabinet indeholder en eller to af følgende enheder: lagerenheder, indlæseenheder, udlæseenheder 

8471 80 Enheder til automatiske databehandlingsmaskiner (undtagen databehandlingsenheder, indlæse- og udlæ
seenheder samt lagerenheder) 

8482 10 Kuglelejer 

8482 20 Koniske rullelejer, herunder monteringssæt til koniske rullelejer 

8482 30 Sfæriske rullelejer 

8482 50 Andre cylindriske rullelejer, herunder monteringssæt til lejehus og rullelejer 

8486 10 Maskiner og apparater, der anvendes til fremstilling af halvlederstave og -skiver 

8486 20 Maskiner og apparater, der anvendes til fremstilling af halvlederkomponenter og elektroniske inte
grerede kredsløb 

8486 40 Maskiner og apparater som nævnt i bestemmelse 11 C til dette kapitel 

8504 40 Statiske omformere 

8517 62 Apparater til modtagelse, konvertering og overførsel eller gendannelse af tale, billeder eller andre data, 
herunder apparater til kobling og rutning 

8517 69 Andre apparater til at sende eller modtage tale, billeder eller andre data, herunder apparater til kommu
nikation via kabelnet eller trådløse netværk 

8525 89 Andre fjernsynskameraer, digitalkameraer og videokameraer 

8526 91 Radionavigeringsapparater 

8529 10 Antenner og antennereflektorer af enhver art; dele til anvendelse i forbindelse med disse varer 

8529 90 Andre dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes til apparater henhørende under pos. 8524- 
8528 

8532 21 Andre faste kondensatorer Tantalkondensatorer 
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KN-kode Varebeskrivelse 

8532 24 Andre faste kondensatorer Dielektriske kondensatorer med flere lag keramisk materiale 

8534 00 Trykte kredsløb 

8536 69 Stik og fatninger til driftsspænding 1 000 V og derunder 

8536 90 Elektriske apparater til at slutte elektriske kredsløb og til at skabe forbindelse til eller i elektriske 
kredsløb, til driftsspænding 1 000 V og derunder (undtagen sikringer, automatiske afbrydere og andre 
apparater til at beskytte elektriske kredsløb, relæer og andre afbrydere, lampefatninger, stikpropper og 
-dåser) 

8541 10 Dioder, undtagen lysfølsomme dioder og lysemitterende dioder (LED) 

8541 21 Transistorer, undtagen lysfølsomme transistorer, med effektafsætning under 1 W 

8541 29 Andre transistorer, undtagen lysfølsomme transistorer 

8541 30 Thyristorer, diacs og triacs (undtagen lysfølsomme komponenter) 

8541 49 Lysfølsomme halvledere (undtagen fotovoltaiske generatorer og celler) 

8541 51 Andre halvlederkomponenter: Halvlederbaserede transducere 

8541 59 Andre halvlederkomponenter 

8541 60 Monterede piezo-elektriske krystaller 

8542 31 Elektroniske integrerede kredsløb: Processorer og kontrol- og styreenheder, også kombineret med 
hukommelser, omformere, logiske kredsløb, forstærkere, ure, tidskredsløb eller andre kredsløb 

8542 32 Elektroniske integrerede kredsløb: Hukommelser (memories) 

8542 33 Elektroniske integrerede kredsløb: Forstærkere 

8542 39 Elektroniske integrerede kredsløb: Andre varer 

8543 20 Signalgeneratorer 

8548 00 Elektriske dele til maskiner og apparater, ikke andetsteds nævnt i kapitel 85 

8807 30 Andre dele til luftfartøjer, helikoptere eller førerløse luftfartøjer 

9013 10 Kikkertsigter til våben; periskoper; teleskoper til maskiner, apparater eller instrumenter henhørende 
under dette kapitel eller under afsnit XVI 

9013 80 Andre optiske anordninger, apparater og instrumenter 

9014 20 Navigationsinstrumenter og -apparater til luftfart og rumfart (undtagen kompasser) 

9014 80 Andre navigationsinstrumenter og -apparater 

9027 50 Andre instrumenter og apparater, der anvender optiske stråler (ultraviolette, synlige, infrarøde) 

9030 20 Oscilloskoper og oscillografer 

9030 32 Universalmålere, med registreringsanordning 

9030 39 Instrumenter og apparater til måling eller kontrollering af spænding, strømstyrke, modstand eller 
elektrisk effekt, uden registreringsanordning 

9030 82 Instrumenter og apparater til måling eller kontrollering af halvlederwafers eller -komponenter 
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BILAG XLI 

Fordeling af finansielle bidrag til udgiftsinstrumenter 

▼M33 
1. Beløb, der overføres til Unionens budget i overensstemmelse med artikel 1a, 

stk. 11, i afgørelse 2014/512/FUSP som ændret ved Rådets gennemførelses
afgørelse (FUSP) 2024/2760 ( 1 ), fordeles til samarbejdsmekanismen vedrø
rende lån til Ukraine oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2024/2773 ( 2 ) med henblik på at bistå Ukraine med at tilba
gebetale det ekstraordinære lån i form af makrofinansiel bistand, der er ydet 
af Unionen, og bilaterale lån ydet af G7-partnere. 

▼M30 
2. For at kunne reagere på uforudsete situationer eller en ny udvikling og nye 

behov er det muligt at fravige de procentsatser, der er omhandlet i punkt 1, 
med højst 10 % om året. 
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( 1 ) Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2024/2760 af 24. oktober 2024 om gennem
førelse af afgørelse 2014/512/FUSP om restriktive foranstaltninger på baggrund af 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine (EUT L, 2024/2760, 
28.10.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2760/oj). 

( 2 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/2773 af 24. oktober 2024 om 
oprettelse af samarbejdsmekanismen vedrørende lån til Ukraine og om ekstraordinær 
makrofinansiel bistand til Ukraine (EUT L, 2024/2773, 28.10.2024, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg/2024/2773/oj).



 

BILAG XLII 

Liste over fartøjer, der er omhandlet i artikel 3s 

Fartøjets navn IMO-nummer Begrundelse for optagelse på listen Anvendelsesdato 

1. M/V Angara 9179842 Artikel 3s, stk. 2, litra a): 

transport af produkter og teknologi, 
der anvendes i forsvars- og sikker
hedssektoren, fra eller til Rusland, 
til brug i Rusland eller til Ruslands 
krigsførelse i Ukraine. 

25.6.2024 

2. M/V Maria 8517839 Artikel 3s, stk. 2, litra a): 

transport af produkter og teknologi, 
der anvendes i forsvars- og sikker
hedssektoren, fra eller til Rusland, 
til brug i Rusland eller til Ruslands 
krigsførelse i Ukraine. 

25.6.2024 

3. Saam FSU 9915090 Artikel 3s, stk. 2, litra c): drives på 
en sådan måde, at det bidrager til 
eller støtter foranstaltninger eller po
litikker til udnyttelse, udvikling eller 
udvidelse af energisektoren i Rusland, 
herunder energiinfrastruktur. 

25.6.2024 

4. Koryak FSU 9915105 Artikel 3s, stk. 2, litra c): drives på 
en sådan måde, at det bidrager til 
eller støtter foranstaltninger eller po
litikker til udnyttelse, udvikling eller 
udvidelse af energisektoren i Rusland, 
herunder energiinfrastruktur. 

25.6.2024 

5. Hana 9353113 Artikel 3s, stk. 2, litra b): 

transport af råolie eller olieprodukter, 
jf. listen i bilag XXV, som har oprin
delse i Rusland eller eksporteres fra 
Rusland, mens de praktiserer ulovlig 
skibsfart med høj risiko som fastsat 
i Den Internationale Søfartsorganisa
tions Generalforsamlings resolution 
A.1192(33). 

25.6.2024 

6. Canis Power 9289520 Artikel 3s, stk. 2, litra b): transpor
terer råolie eller olieprodukter, jf. 
bilag XXV, som har oprindelse 
i Rusland eller eksporteres fra 
Rusland, mens de praktiserer ulovlig 
skibsfart med høj risiko som fastsat 
i Den Internationale Søfartsorganisa
tions Generalforsamlings resolution 
A.1192(33). 

25.6.2024 
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Fartøjets navn IMO-nummer Begrundelse for optagelse på listen Anvendelsesdato 

7. Andromeda Star 9402471 Artikel 3s, stk. 2, litra b): transpor
terer råolie eller olieprodukter, jf. 
bilag XXV, som har oprindelse 
i Rusland eller eksporteres fra 
Rusland, mens de praktiserer ulovlig 
skibsfart med høj risiko som fastsat 
i Den Internationale Søfartsorganisa
tions Generalforsamlings resolution 
A.1192(33). 

25.6.2024 

8. NS Lotus 9339337 Artikel 3s, stk. 2, litra c): drives på 
en sådan måde, at det bidrager til 
eller støtter foranstaltninger eller po
litikker til udnyttelse, udvikling eller 
udvidelse af energisektoren i Rusland, 
herunder energiinfrastruktur. 

25.6.2024 

9. NS Spirit 9318553 Artikel 3s, stk. 2, litra c): drives på 
en sådan måde, at det bidrager til 
eller støtter foranstaltninger eller po
litikker til udnyttelse, udvikling eller 
udvidelse af energisektoren i Rusland, 
herunder energiinfrastruktur. 

25.6.2024 

10. NS Stream 9318541 Artikel 3s, stk. 2, litra c): drives på 
en sådan måde, at det bidrager til 
eller støtter foranstaltninger eller po
litikker til udvikling eller udvidelse 
af energisektoren i Rusland, herunder 
energiinfrastruktur. 

25.6.2024 

11. SCF Amur 9333436 Artikel 3s, stk. 2, litra c): drives på 
en sådan måde, at det bidrager til 
eller støtter foranstaltninger eller po
litikker til udnyttelse, udvikling eller 
udvidelse af energisektoren i Rusland, 
herunder energiinfrastruktur. 

25.6.2024 

12. Lady R 9161003 Artikel 3s, stk. 2, litra a): 

transport af produkter og teknologi, 
der anvendes i forsvars- og sikker
hedssektoren, fra eller til Rusland, 
til brug i Rusland eller til Ruslands 
krigsførelse i Ukraine. 

25.6.2024 

13. Maia-1 9358010 Artikel 3s, stk. 2, litra a): 

transport af produkter og teknologi, 
der anvendes i forsvars- og sikker
hedssektoren, fra eller til Rusland, 
til brug i Rusland eller til Ruslands 
krigsførelse i Ukraine. 

25.6.2024 
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Fartøjets navn IMO-nummer Begrundelse for optagelse på listen Anvendelsesdato 

14. Audax 9763837 Artikel 3s, stk. 2, litra c): drives på 
en sådan måde, at det bidrager til 
eller støtter foranstaltninger eller po
litikker til udnyttelse, udvikling eller 
udvidelse af energisektoren i Rusland, 
herunder energiinfrastruktur. 

25.6.2024 

15. Pugnax 9763849 Artikel 3s, stk. 2, litra c): drives på 
en sådan måde, at det bidrager til 
eller støtter foranstaltninger eller po
litikker til udnyttelse, udvikling eller 
udvidelse af energisektoren i Rusland, 
herunder energiinfrastruktur. 

25.6.2024 

16. Hunter Star 9830769 Artikel 3s, stk. 2, litra c): drives på 
en sådan måde, at det bidrager til 
eller støtter foranstaltninger eller po
litikker til udnyttelse, udvikling eller 
udvidelse af energisektoren i Rusland, 
herunder energiinfrastruktur. 

25.6.2024 

17. Hebe 9259185 Artikel 3s, stk. 2, litra b): transpor
terer råolie eller olieprodukter, jf. 
bilag XXV, som har oprindelse 
i Rusland eller eksporteres fra 
Rusland, mens de praktiserer ulovlig 
skibsfart med høj risiko som fastsat 
i Den Internationale Søfartsorganisa
tions Generalforsamlings resolution 
A.1192(33). 

25.6.2024 

18. Enisey 9079169 Artikel 3s, stk. 2, litra d): drives på 
en sådan måde, at de bidrager til eller 
støtter foranstaltninger eller poli
tikker, der underminerer eller truer 
Ukraines økonomiske selvoprethol
delse eller fødevaresikkerhed, såsom 
transport af stjålet ukrainsk korn, 
eller bevarelsen af Ukraines kultu
rarv, såsom transport af stjålne 
ukrainske kulturgenstande. 

25.6.2024 

19. Vela Rain 9331141 Artikel 3s, stk. 2, litra b): transpor
terer råolie eller olieprodukter, jf. 
bilag XXV, som har oprindelse 
i Rusland eller eksporteres fra 
Rusland, mens de praktiserer ulovlig 
skibsfart med høj risiko som fastsat 
i Den Internationale Søfartsorganisa
tions Generalforsamlings resolution 
A.1192(33). 

25.6.2024 
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Fartøjets navn IMO-nummer Begrundelse for optagelse på listen Anvendelsesdato 

20. Ocean AMZ 9394935 Artikel 3s, stk. 2, litra b): transpor
terer råolie eller olieprodukter, jf. 
bilag XXV, som har oprindelse 
i Rusland eller eksporteres fra 
Rusland, mens de praktiserer ulovlig 
skibsfart med høj risiko som fastsat 
i Den Internationale Søfartsorganisa
tions Generalforsamlings resolution 
A.1192(33). 

25.6.2024 

21. Galian 2 9331153 Artikel 3s, stk. 2, litra b): transpor
terer råolie eller olieprodukter, jf. 
bilag XXV, som har oprindelse 
i Rusland eller eksporteres fra 
Rusland, mens de praktiserer ulovlig 
skibsfart med høj risiko som fastsat 
i Den Internationale Søfartsorganisa
tions Generalforsamlings resolution 
A.1192(33). 

25.6.2024 

22. Robon 9144782 Artikel 3s, stk. 2, litra b): transpor
terer råolie eller olieprodukter, jf. 
bilag XXV, som har oprindelse 
i Rusland eller eksporteres fra 
Rusland, mens de praktiserer ulovlig 
skibsfart med høj risiko som fastsat 
i Den Internationale Søfartsorganisa
tions Generalforsamlings resolution 
A.1192(33). 

25.6.2024 

23. Beks Aqua 9277735 Artikel 3s, stk. 2, litra b): transpor
terer råolie eller olieprodukter, jf. 
bilag XXV, som har oprindelse 
i Rusland eller eksporteres fra 
Rusland, mens de praktiserer ulovlig 
skibsfart med høj risiko som fastsat 
i Den Internationale Søfartsorganisa
tions Generalforsamlings resolution 
A.1192(33). 

25.6.2024 

24. Kemerovo 9312884 Artikel 3s, stk. 2, litra b): transpor
terer råolie eller olieprodukter, jf. 
bilag XXV, som har oprindelse 
i Rusland eller eksporteres fra 
Rusland, mens de praktiserer ulovlig 
skibsfart med høj risiko som fastsat 
i Den Internationale Søfartsorganisa
tions Generalforsamlings resolution 
A.1192(33). 

25.6.2024 
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25. Krymsk 9270529 Artikel 3s, stk. 2, litra g): ejes, char
tres eller drives af fysiske eller juri
diske personer, enheder eller organer, 
der er opført på listen i bilag I til 
forordning (EU) nr. 269/2014, og 
som på anden måde anvendes 
i sådanne personers navn, på vegne 
af dem, i forbindelse med dem eller 
til fordel for dem. 

25.6.2024 

26. Krasnoyarsk 9312896 Artikel 3s, stk. 2, litra g): ejes, char
tres eller drives af fysiske eller juri
diske personer, enheder eller organer, 
der er opført på listen i bilag I til 
forordning (EU) nr. 269/2014, og 
som på anden måde anvendes 
i sådanne personers navn, på vegne 
af dem, i forbindelse med dem eller 
til fordel for dem. 

25.6.2024 

27. Kaliningrad 9341067 Artikel 3s, stk. 2, litra g): ejes, char
tres eller drives af fysiske eller juri
diske personer, enheder eller organer, 
der er opført på listen i bilag I til 
forordning (EU) nr. 269/2014, og 
som på anden måde anvendes 
i sådanne personers navn, på vegne 
af dem, i forbindelse med dem eller 
til fordel for dem. 

25.6.2024 
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BILAG XLV 

Liste over juridiske personer, enheder og organer, som er kredit- og 
finansieringsinstitutter, omhandlet i artikel 5ad 
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